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1-SHO‘BA. O‘ZBEKISTON ETNOLOGIYASINING DOLZARB
MUAMMOLARI

kkkk kkkk

MMPO®ECCOP YJIYFBEK ABJIYJIIAEBHUHT WJIMUI MAKTABH BA
YHUHT V3BEKMCTOH 3THOJIOTUSICA PUBOKHUT A KVIITAH
XUCCACH

bannuesa Pyza
bepoax nomuoaecu
Kopakannok daenam ynusepcumemu npogheccopu

Annomauus. Maxonaoa npogpeccop V.C. A60ynnaeenune Y3b6exucmon
IMHONO2UACU PUBOICUSA KYueaH uimull xuccacu, @apeona soouticuoazu SMHUK 64
SMHOMAOAHULL HCAPAEHAAPHU YP2AHUUOALU UTMULL MEPOCU XaMOA Y SAPAMaH UTMULL
MAKMAOHUHE HA3APUL-MEMOO0I02UK AXAMUAMU EPUMUTICAH.

Kanum cyznap: npogeccop V.C. A6oynnaes, unmuii makmab, Y3bexucmon
amuonocusacy,  DPapona  GOOUliCU, IMHUK  HCAPAEHNAD,  DMHOCIAPAPO
MYHOCcabamap, SMHOMAOAHUU UHMeSPAYUsl, SIMHOIUHSBUCUK HCAPAEHIAD, UTMULL
Mmepoc.

Annomayun. B cmamve oceewaromcs nayumwlii 6xkaad npogheccopa V.C.
Aboynnaesa 6 pazsumue 3muoNOcUU Y3Oexkucmaua, e20 HayyHoe Hacreoue 8
USYYEHUU DMMHUYECKUX U IMHOKYIbMYPHBIX npoyecco8 Depeanckol OO0nuHsl, d
makaice meopemuKko-memooo02uieckoe sHauenue cO30aHHOU UM HAYYHOU WKObL.

Knrwoueswvie cnosa: npogpeccop V.C. AbOynnaes, nayunas wKoia, 3mHOI02US
Vibexucmana, ®epeanckas O0o0nuHa, dMHUYECKUE NPOYECCHL, MENCIMHUYECKUe
OMHOWEHUS, IMHOKYIbIMYPHAS UHMe2SPaYUs, SMHOIUHBUCMUYECKUE NPOYECCHl,
HayuHoe Hacaeoue.

Abstract. This article highlights Professor U.S. Abdullaev’s scientific
contribution to the development of ethnology in Uzbekistan, his scholarly legacy in
the study of the ethnic and ethnocultural processes of the Fergana Valley, and the
theoretical and methodological significance of the academic school he established.

Keywords: Professor U.S. Abdullaev, scientific school, ethnology of
Uzbekistan, Fergana Valley, ethnic processes, interethnic relations, ethnocultural
integration, ethnolinguistic processes, scientific heritage.

Y30€KUCTOH KaIUMJIaH TYpJIHM XaJIKJIap, MaJaHUATIAp Ba IUBWIM3AIMUSIAD
Joppaxacu/ia JKoinamraH Xy 1y 1 cudaTuaa STHUK Ba STHOMAIaHUH skapaéHIapHUHT
y3IyKCU3 PUBOXKIIAHUO KENTAHJIWUTH OujaH axkpanub Typaau. MamiiakaTUMU3HUHT

Tapuxui-3THOTpauK MHHTaKajdapu uuuaa PaproHa BOIUNCH aloxuaa YpuH
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TyTaau. YHUHT Kyjlail TaOuuii-reorpaduk IIAPOUTH, YHYMAOP €piapH, KaJauMru
CaBJI0 WYJUIApU KECUIITAH XyAyA[a KOWIAIITaHIUTU XaMIa byrok UItaKk NyJITuHUHT
MYXUM TapMOKJIapHuiaH Oupu cudaTu/ia makUlaHTaH| Ty PJId STHUK jKaMOaJIapHUHT
Oy epaa y30K acpjiap JaBOMHAA OUprajvkaa silialld Y4yH MyCTaxkaM 3aMuH
spatrad. lly OGouc ®aprona Boauiicu HadakaT MKTHCOAMI Ba cu€cuid, Oamku
ATHOMAJIaHUM TapakKKUET HyKTau HazapuaaH xaM Mapka3uii OCUEHUHT SHT MyXUM
TapuXui XyayuiapuaaH Oupu XucoOIaHaIu.

Tapuxuii manOanap Ba 3THOrpadUK MabIyMOTIApAaH MAabIyMKH, BOIHIA
aXOJIMCUHHUHT 3THUK TapKUOW OWp Heua acpiiap JaBOMUA IIakulaHraH O0yiauo, Oy
)apaHiapa Maxauiiid axoJiu Ouiian Oup KaTop/a TypJiv 1aBpiap/ia KyuuO Keiaran
ATHUK TypyxJjap Xam (aos umtupok »trad.[4] Hatwxkana muHTakama y30exiap,
KUpFU3JIap, TOXKUKIAp, KO30KIap, YUFypiap, Kopakaanokiap xamaa OOIIKa dTHUK
xKamoauap ypTacuia MycTaxkaM HKTUCOINIA, MaJIaHU Ba MKTUMOMI MyHOca0aTiap
TU3UMHU BYXXyAra kenrad. by MyHocabatinap caBIO-COTHK, JE€XKOHYMIIUK,
YOPBAYWIIMK, XYHAPMAHAYWIMK, KYIIHUYWIUK, OWIABUW alloKajlap Ba yMyMUU
MaJaHUM KaJApuATIap acoCHJa PHUBOXKJIAHUO, y3Ura XOC MOJUITHUK MYXUTHUHT
HIAKJIJTAHUIINATA XU3MAaT KUAJITaH.

Aitnukca, XIX acpHUHr UKKMHYM sipMu — XX acp Ooluiapuja MUHTaKaJa
KeuraH WXTumouii-cuécuii y3rapunuap, KykoHn xowmuru daonusitu, Poccus
UMIIEPUSICU MYCTaMJIaKaUWJIMK CHECATH, aXOJId MUTPALMICH XaMJa HUKTUCOAUI
MyHoca0aTiaap/ard y3rapuuuiap 3THUK JKapa€Hiapra ce3usapiv TabCup KypcaTiu.
by naBpna ®aproHa BOJMICH aXOJIMCHHUHI JTHUK TapkuOujga Xam cudar
KUXATUIAH, XaM dTHOMaJaHUi MyHocalaTiap TU3UMHUIA MyXUM Y3Trapuiuiap 103
oepau. Typau STHUK TypYyXJApHUHT ¥3ap0 XaMKOPJIUTY Ky4aiiuo, allpumM coxajiapja
WHTErpanus xapa€Hiapu dyKypiamraH Oyica, OoIIKa TOMOHIAaH, Xap OuUp Xajk
V3UHUHT MWUIMKA XyCyCHUSITIapu, THIH, Yp(d-oAaTiapu Ba aHbaHAJIIAPUHU cakjad
Kojqumra uWHTWIOA. IIyHMHr y4yyH XxXaM MasKyp JaBpHH 3THOCIAPApO
MyHoca0aTIapHUHT SHT (paoa 6ocKkuumapuaan oupu cudaruaa 6axoant MyMKHH.

®daproHa BoMicH1a KeuraH ymoy »apa¢HllapHu TapUXUNU-3THOJIOTHK HYKTau

HazapJaH ypraHuinl HadakaT MUHTaKa Tapuxu, Oainkud Y30eKucToH Ba Mapkaswuii

16



Ocué XankJapuHUHT STHUK TapakKUETH, ITHOMAJaHUA WHTErpalusIcH Xamja
MUJUIaTIapapo MyHocalatrjap SBOJIOUMACHHM aHTrjalijla MyXuM Ha3zapuil Ba
amMalui axamuaTra ora. AMWHUKca, OYTyHrH rio0aaimlyB — IIapouTHIA
MUJUIATIApapo TOTYBIIMK, OAFPUKEHIJIMK Ba MaJaHUI XUJIMa-XUNIMKHU TaAbMUHJIAII
Macananapu 1oi3apd axaMusaT kKacO sTaérraH OMp MalWTAa TapuXuil TaXpuOaHU
XOJIMC WIIMHUH TaxXJIWJI KWIHIIT MyXuM Bazudaiapaan Oupu XucoOmaHaIu.

V36eKNCTOH STHONOTHSCHIA Ma3Kyp HYHAIMIIHK (yHIaMEHTANl dapakasa
TaJKUK ITraH OJMMJIAp opacuia Tapux (anmapu AOKTOpH, mpodeccop Yayroek
CaiinanoBnu AOay/uiaeB ajnoxuja ypuH srauiaiiav. OJUMHHUHT KYyI WUIUIMK
wiMuil  u3nanunuiapy  ®daproHa BOAUICH  aXOJMMCHUHUHT ATHUK TapKuOw,
ATHOCJIapapo MyHocadaTiaapy, STHOMAJaHUN Kapa€HIapu Ba YJIAPHUHT TapUXUI
TapaKKUETUHU KOMIUICKC YpraHuIira OaruijiaHTraH.

Kymnaman, XIX acp oxupu — XX acp Oouutapuna PaproHa Bojuiicu
aXOJMCUHUHT acOCHil KUCMUHHU Y30€Kkijap TallKui 3TraH Oynica-ia, Xyayana
KUPFU3JAp, TOXKUKIAP, KO30KJIap, YUFypiap, KUMYOKIAp, KOpaKaalmoKiIap Xamja
OOlIKAa 3THHUK jKaMoajap XaM HCTUKOMAT KWITaH. by ASTHUK Typyxjap TypJiu
Tapuxuii OocKUWiIapaa Boauiira kenud okoWnamraH —OYynuO,  yJapHUHT
HIaKJUTAHUILIATA MUTpalus skapa€Hiapy, Cuécuii BokKeaap, caB/io MyHocadaTiiapu
Ba XY KaJMK dXTUEKIIAPU MyXUM Tabcup Kypcatrad. Iy Oouc Boauil axoJIMCUHUHT
ATHUK TapKuOU TOMMHUHN XapakaT Ba PHUBOXJIAHUIIA OYITaH Mypakkad TH3UM
cudaruga HaMoEH OYIHIIN;

Maxannuii axoJUHUHT MUWJUIMH Ba aHbaHaBUW KacOyapu Tabuar Ba TaOWMiA
PECYPCIIApHUHAT y3Ura X0¢ XyCycHsaTiIapyu OuiaH OeBocuTa OOFIMK Oynunb, Tabuuii
MYXUT XaJ KWIyBUYM OMHIJIIapAaH Oupu Oynub xucoOnaHaau. XalKJIapHUHT Oup-
Oupura HucOATaH yMyMJAIITUPWITAH Ba JYCTOHAa MyHocabaTaa OVIMIIMHUHT
acocuii cababu Ba yjap fWANl KOWMM Ba THapaMeTpiIapUHUHT  TYFpH
TaHJIaranjauru.[ 3]

Tor Ba TOF oJiIM XyAyMJIapujaa acoCaH SApUM KyudMaH4YM Ba KYyUYMaH4HM XaET
Tap3UHU CaKiIad KOJraH KUPFU3 Ba alipuM KO30K KaMoalapy YOpBauYMJIMK OWJIaH

HIyryJulairad Oyiica, BOJMWHUHI CyFOpPUJIQAMIaH KUCMUZA sIiaraH ¥y30ekiap,
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TOXHUKJIAp XamJa OomKa VYTpOK axoiau JAEXKOHUMUIIUK, OOFIOpPUMIIUMK Ba
XyHapMaHA9IMK Owmitan Marryn Oynran. X VIII acpaunr okupnapuga Kopa mapé
Oyiura Kyuu6 Keiaran KOpakairnoKJiap 3¢a KOMITIEKC XY KaIUK TUILIapH OuiiaH SIHHU
JNEKXOHYMJIMK, YOPBAYMIIMK Ba OAIMKYMIIMK OWilad myrusuianrad. Japé 6yiinapu Ba
CepXOoCUJI epiapa aXOJIMHUHT 314 YKOWIAIIMIIY CYBJIaH camapai (oiiJataHull,
CYFOpHUIII  TU3UMJIADUHU  PUBOXIIAHTUPHUIL  Ba  KUIUIOK  XY>KaJIUTUHU
TaKOMWUTAIITHUPHUILTA XU3MaT KWiIrad. by aca Typnu 3THHK *aMOaJapHUHT y3apo
XaMKOPJIMTUHU Ky4aUTUPUO, MKTUCOINI MyHOCA0ATIapHUHT MyCTaXKaMJIaHUIIIUTa
3aMUH SIPATTaHTAHJIUTU TAJAKUKOT UIIUIADUHUHUHT TUKKAT Mapka3uaa OViraH.

[Ipodeccop VY.C. AOaymmaeB §3  TaAKUKOTIIapHAa  3THOCIApapo
MYyHOCA0aTJIapHUHT PUBOKJIAHUIIINIA UKTUCOAUN OMUIIIAP XaJl KWIYBYM aXaMHsIT
KacO ATraHJIMTMHYU Ba STHUK >KaMmoajap YypTacujaard XaMKOPJIMK aBBaJIO YJIapHUHT
XYKanuKk  (AOTUATUHUHT  y3apo  OUp-OMpHUHHM  TYJNIUPHUIIM  HUKTUCOJIUMN
MyHOCa0aTJIapHUHT HadakaT MOJIIUN IXTUEKIAPHU KOHJIUPUILI BOCUTACH, OaKU
THUK SKUHJIANIYB Ba KTUMOUN OapKApOPIUKHH TAbMUHJIOBUA MYXUM OMUJII
cudaTtuga HaMOEH OYITAaHIUTUHU U3YWILIMK OuiiaHn oun6 Oepras.|1]

VTpoK axony acocaH JeXKOHUHIIHK, GOFOPUHITHK, TONM3UMINK Ba Y3yMUHITHK
OwtaH myryJyiaHrad Oyica, TOF Ba TOF OJIIU XYy AJIapu/ia siniarad sipuM KydMaH4du
axoJI1 YOPBAUYWIIMK MAaXCYJOTJapu ETUINTUPHUINTa HUXTHUCOCHaraH. by mexHar
TaKCUMOTHU TaOMUI paBHIIa MaxCyJaoT aJIMAllMHYBUHH PUBOXJIAHTHPUO, TYypJiv
ATHUK JKamoaylap Yypracuaa y3apo MaH(paaTid UKTHUCOIUM MyHocalOaTiapHU
HIAKJJIAHTUPraH. JIeXKOHUWJIMK MaxCyJOTJIApU YOPBAUYWIIMK MaxcCyJOTJIapura,
YOPBAYMIIMK MaxXCyJIOTIapH 3ca XyHapMaHIUMINK OyroMIIapu Ba OOIIKa dXTHUEKIIAP
yuyH anMaimutupuiarad. By MyHocabatnap 0ozopiap, sipMapkajiap Ba KapBOH
MyJUIapy OpKaJld MyHTa3aM paBUIIA aMaJira OLIUPUIITaH.

daproHa BOAMMCHUIA XYHapMaHI4YUIUKHUHT FOKOPU Iapaxana
PUBOJIAHTAHJIUTH XaM J3THOCJIApPapO UKTUCOAUN MyHOCAOATIaApHUHT MYXUM
TapkuOui KUCMHU Oynrad. AWHHWKCA, WMAKYUIUK, TYKUMAUWJIUK, KYJOIYUIHK,
TEMUPYUIIMK, MHUCTapJIMK, €Fo4 YUMAaKOpJIMUIH, 3aprapjiiKk Ba YapMUUIUK

coxajapuja TypJd MWUIAT Bakwuiapu (aon wmmrupok dTrad. by coxamapaa
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Taxpuba aJIMalIMHYBH, SIHTY MIUTA0 YUKAPUIL YCYJUTAPUHUHT Y3IAIITUPUIIUIIN Ba
Maxayuiii 0030p IXTUEKITAPUHUHT OPTULITU UKTUCOUN UHTETpALIMs KapaCHIapUHU
sAHa/Ja YyKypJalTUpraH.

V.AOGaymiaeBHUHT  XyJiocacura Kypa, MKTUCOAUM MyHocaOaTIapHUHT
PUBOXKJIAHUIIM 3THUK TypyXJjap ypTacujard MIIOHY Ba XaMKOPJUK MYXUTHUHU
MycTaxkamiad, MKTUMOUNA OapKapOpJIMKHU TabMUHJIANIIA MyXUM axaMUsT KacO
strad. CaBo-COTHK Ba XY KaIUK AJIOKAIAPUHUHT KEHTaWWIIW HATHXKAcUJa TypJiv
XaNKjIap ypTacuaard MaJaHuid MyJOKOT XaMm (paosuramrad, Oy 3ca KEHWHYAIHK
ATHOMAJIaHUW UHTETPaLMs Kapa€HIApUHUHT Kydaluimra Xu3Mart KuiraH.

[Tpodeccop Ynyrbek CalimanoBuu A6mysuraeB ToManuaaH daproHa Boguiicu
aXOJIMCUHUHT ATHUK TAapKUOM Ba YHUHI IIAKJUIAHUII XYCYCHUSITIApH, STHUK
TYPYXJIADHUHT >KOWJIAIIYBH, YJAPHUHT MHUTpalus >Kapa€Hiapu Xamja Tapuxui
TapaKKUETUTa TabCUP ATraH OMUJUIAp Ba 3THHUK >KApaCHJIAPHUHT KYT OOCKUUIN
PUBOXKJIAHUINI ~ KOHYHHUSITJIapd  Ba  JTHOMaJaHUW  Ba  ATHOJMHIBUCTHUK
MyHOCA0ATIapHUHT PUBOXKIIAHUII MEXaHU3MIIAPH, TYpJId STHUK >KaMOaJTapHUHT
MaJlaHuil KaapusiTiapu, ypd-onariapu, OuWIaBUM aHbaHalapu, XajK aMalul
CaHbaTU, MWUIMM TaoMJapy Ba TWJI XYCYCHSTJIApU YpTacHAAru Yy3apo TabCHUP
TapUXUN-ITHOJIOTUK JKUXATIAaH TaxJIuil KUJIUHUO, YMYMMUHTAKaBUN MagaHUN
MYXUTHUHT MIaKJJIAHUIT KOHYHUSTIIAPY UIMUNA aCOCIIaHTaH.

by ¢&npmamyB »THOManaHuii WHTErpanus xkapa€HIapuHU QakaT MajgaHui
anMamuHyB cudaruaa sMac, OaIKy KaMUAT TAPaKKUETUHUHT MYXUM MOKTUMOHI
ommiu cudaruia 6axomnamn UMKOHUHHA OepraH.

[Tpodeccop V.C. AGayniaeB TOMOHU/IaH STHUK MHTETPALIMS Ba aCCUMUJISIINS
JKapaHJApUHUHT  Ma3MyH-MOXMSITUTMHA  5Mac  ymly  skapa¢HJIapHUHT
XyCyCUATIapUHHU O0W Tapuxuii Ba ITHOrpapuk ManOamapra TasHUO TaxJ il KUIUO,
daproHa BOAUINCHUIA WHTErpalMs JKapacHJIapd MWUIMKA Yy3Ura XOCIUKHUHT
Wykomuimura »sMac, OalKu Xalkjap YypTracuaard MaJaHuid XaMKOpJIMK Ba
OaFpUKEHIIMK MYXUTUHUHT MYCTaXKaMJIAHHIIWTA XU3MAT KWJITAHJIWTHHU WIMHAKA

KUXATIaH acociiaHrad. by xynocanap Hadakar daprona Bojauiicu, Oanku



V36eKiCTOHHMAT GOIIKA TONMITHUK XyAy[Tapuiaa KeuraH STHHK JKapacHIAapHH
TAJKHK 3THII yIyH XaM MYXUM Ha3apui axamusaTIa ora.

[Tpodeccop V.C. AbaynnaeB TOMOHHIAH SPaTUITaH Ma3Kyp WIMHNA HYHAITUII
Ba IIAKIUIAHTUPWITAH WIMHNH MakTad [aoMpacuaa KEWMHIM WWUIapAa yHHUHT
HIOTUPAJIAPU TOMOHUAAH sIHala PUBOXKIAHTHUPUIIN. XyCyCaH,

P.C. AraxanoBHUHT @apFoHa BOAUICH KOpaKaJNOKIApUHUHI aHbaHABHH Ba
3aMOHAaBUI JTHOMHTErpauus >kapa¢Hjiapura OaFuIUIaHTaH TAAKUKOTJIApH YLIOY
WIMHIA MaKTaOHUHT MaHTUKHA AaBomu cudatuaa HamMo€H OO, Boauiimaru
MyalsiH 3THUK TYpyX MUCOJIMJA MHTErpalus, MaJaHuil TpaHchopmalys Ba STHUK
UJCHTUKIUK MacaJlaJJapUHA SIHTM TapUXHUKA-3THOJIOTMK EHJANIYBJIAp AacoCHIa
oouTan.[2]

YcT0o3 Ba LIOrMpA TAAKMKOTJIAPUHUHT KHECHH TAXJINJIN KyHUAarnya

Y.C.AdaynaeB P.C.AtaxanoB
DTHOCIapapo MyHocabatiap DTHOUHTErpaLus
XIX-XX acp 6omnuapu XX-XXI acp

Bbytyn ®@aprona Boauiicu daproHa KOpaKalIInoKIapu
Hazapuii énnamrys AMannii TaAKUKOT

OTHUK KapaéHiap Jlokai 3THUK TYpyX

daproHa BOAUNUCUHUHT MOJMAITHUK MYXUTH STHUK XWJIMA-XUJUTUK OuiIaH Oup
KaTop/aa, yMyMuid Xy 1y iuii MaHn(daatiaap Ba TapUXUi TaKIUP MYIITAPAKIUTHHU XaM
MAKJUIAaHTUprad. Typau OTHHUK jkamoanap acpjap JaBOMHUIA KYIITHUYUIIUK
MyHoca0aTaapu, MEXHAT TAKCUMOTH, CaBJ0 aJIOKAJapy Ba MKTUMOMM XaMKOPJIHK
opkanu Oup-Oupura sikuHimamrad. by »xapa€Hmap HaTmkacuma xap Oup Xajk
V3UHUHT MWUIMH XYCYCHUSTIIADUHM cakja0d KoJraH XoJja, YMYMMHHTaKaBHUM
MaJlaHMi MYXHTHUHT IHaKJUIaHUIIATA MYyHOCHO Xucca kymrad. Illy nHykram
Hazapaad, PaproHa BOJAMICH ATHUK XKapaCHIapHUHT HadakaT y4ypalryB HYKTacH,
OaKi OSTHOMAQJAHWM WHTETPAMSIHUHT Yy3WUra XOC Tapuxuii mpadbopaTtopusicu
cudarmma xam 0axomaHaIu.

Xynoca kw0 aitranga mnpodeccop Y.C. AOIy/UIaeBHUHT  WIMUN

MEPOCHUHUHT 3HI MyXHUM >KMXaTJIapuaaH Oupu myHaaku, y @aproHa Boauiicuaaru
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ATHOCIApapo MyHoOcaOaTIapHU YPraHUIIHUHT MYCTaKuWid WIMHE HYHATIUIIMHUA
MIAKJUIAHTUPAU. Y HIu1ad YMKKaH Ha3apui Kapauuiap, METOAOJIOTMK EHIalTyBIIap
Ba TAapUXUU-3THOJIOTMK TaXJWJ YCYJUIApH WIOTHMPTIAPUHUHI KEMHMHITH TagKUKOT
UIUIapUa U341 J1aBOM  ATTHUpWiINO, @PaproHa BOJUICH 3THOCIAPUHUHT
ATHOMHTETpAIMs KapaHIapUHU TAAKUK OSTUIINA sHaga OovuTuiMmozma. By sca
npodeccop YV.C.AOaynnaeB TOMOHUIAH SIpATHUIITaH UIMUN MakTaOHUHT GapKapop
PHBOXITAHASTIAHJINTH Ba YHUHT Y30EKHCTOH STHOJNOTHACH TAPaKKUETHUIArH YPHH
OeKuéc SKaHIUTHHU siHa Oup OOp TacaIUKIaau.

Ma3Kyp TaJKHKOT HATIDKanapy OYIyHTH KyHAa Y30€KHCTOH Tapuxuy,
ATHOJIOTHS], 3THOCOLMOJIOTHS, MUJUIaTIapapo MyHocabarnap Ba Mapkasuit Ocué
XaNKIapyu Tapuxu Oyinya oaud OOpriIa€TraH WIMHUN W3JIAHUIUIAD YYYH MYXHM
Ha3apuil Ba amanuii MaHOa Bazudacunu 6axkxapMoKaa. YIapHUHT WIMUN aXxaMUsITH
OJIMM TabJIMM Myaccacajapu y4yH AapCiIvK Ba YKyB KyJUIaHMajap Tal€piiaiiia,
Maxcyc Kypciap HIad YMKUILA, STHOMAJAHUM MEPOCHM YpraHuml Xamja
MUJUIATIIApapO TOTYBIMKHHA MyCTaxkKamulallra KapaTWITaH JaBiaT AacTypJapUHU
amaJjra omMpuIIa XaM HaMOEH OYIaau.

[y >xuxatnan npodeccop Y.C. AOayimaeBHUHT WIMHI Mepocu Hadakat V3
JaBpH, OAJKU KeJlakak aBJIoJ TAAKUKOTYMIAPU YUYH XaM MyXHM METOJOJOTHK Ba
WIMHUI MaHOa cudaTuaa ¥3 aXxaMUATHHH Cakjia0d KOJaau.
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®APFOHA BOJUNCHU YTHOI'PA®USICUHUHI J1OJI3APE
HYHAJIMIJIAPUIA TAAKAKOT OJING BOPAETIAH
V.AB1YJUIAEBHUHI WJIMHAH N3JIAHUILIAPA

Typcynoe Caiinynno Hap3ynnaesuu

Tepmu3z oasnam ynusepcumemu Kaxon mapuxu
Kagheopacu npogeccopu, mapux gpaniapu 0oxkmopu
e-mail: tursunovsafullo12@mail.ru
https://orcid.org/0009-0005-2553-6164

VIIK: 94(575.1)

Annomayun: Maskyp maxonaoa mapux gaunnapu O0oxkmopu, npogeccop
Vnyebex A60ynnaesnune @apona 60outicu 3mHoepa@uaAcunY ypeanuul bopacuoacu
UIMUL-MAOKUKOM  haoausimu maxiui dMmuiean. YHune y30ex XanKuHuue dMHUK
MAapuxu, SMHUK MaAPKUOU, IMHO0EeMOPAPUK HCAPAEHAAPU, AHDAHABUIL XYIHCATUSU,
MOOOULL 84 MABLHABULL MAOAHUSAMU XAMOA IMHOMAOAHUU MPAHCHOPMAYUSIAPUHU
maokuK smuwioaeu uimui  énoawryenapu épumunean. ILllynuneoex, onum
MOMOHUOAH MAPUXUL-DMHOSPADUK MAHOANAD, CMAMUCMUK MABYMOMIAAP 8a 041d
MaoKuKomaapuoar Komniexc ouodananuneanu, Papeona eoouticuoa AuLO8YU
V30eK, MOodCUK, KUp2u3, YUeyp 6a OOWKA dSMHUK HCAMOALAPHUHS IMHUK-MAOAHUU
XYCyCUsSsmaapuuu — KUécutl  ypeanuwiea — aioxuoa — dvmubop  Kapamunieamu
Kypcamuiean.

Kanum cy3znap: Ynysbex A60ynnaes, smuoepaghus, smuonoeus, Dapzona
gooulticu, y30exiap, MoOOull MadaHusm, MavHABUL MAOAHUSM, IMHUK HCAMOANLAD,
samuozpagpux marnoanap.

Aunomayua: B cmamve auanuzupyemcs — HAy4HO-UCCIE008AMENbCKASL
0esimelbHOCMb 00KMOopa UCMOPUYecKUX HAyK, npogeccopa Ynyeoexa Aboyinaesa
6 obnacmu uzyuenus smuoepaguu Depeanckou dorunvl. Oceeujenvbl €20 HayyHble
Nn00X00bl K UCCNeO08AHUI0 IMHUUECKOU UCTMOPUL U COCMABA Y3DEKCKO20 Hapood,
9MHOO0EMO2PAPUUECKUX NPOYECCO8, MPAOUYUOHHO20 XO3AUCMEA, MAMEPUATLHOU U
OYX0BHOU KYIbMYpbl, a4 MaKice dSMHOKYIbMYPHbLIX mpancgopmayuii. [loxazano,
YUMo YYEHbBIL KOMNIEKCHO UCNONIb308AL UCIOPUKO-9MHO2pAPUIecKUe UCTOYHUKU,
cmamucmuyecKue Mamepuaivl U OAHHble NOJeBbIX UCCIe008aHUL, YOesisn 0coboe
BHUMAHUE  CDABHUMENbHOMY  UVHEHUI0  DMHOKYIbMYPHLIX — 0COOeHHoCmell
V30EeKCKOU, MAONCUKCKOU, KbIPSbI3CKOU, VUSYPCKOU U  Opyeux 3MHUYECKUX
obwHocmetl, npoxcusarowux 8 Pepeanckou 0ouHe.

Kniwoueevie cnoea: Ynyeoex Ab0ynnaes, smmuocpagpus, 3MHONO2US,
Depeanckas O0onuHa, y30eKu, MamepuarbHas Kyavmypd, OYX06HAs Kylbmypd,
ImMHUYecKue oouwHoCmu, Smuocpaguieckue UCMOYHUKU.

Abstract: This article analyzes the research activities of Doctor of Historical
Sciences, Professor Ulugbek Abdullaev in the field of studying the ethnography of
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the Fergana Valley. It examines his scholarly approaches to the study of the ethnic
history and composition of the Uzbek people, ethnodemographic processes,
traditional economy, material and spiritual culture, as well as ethnocultural
transformations. The article demonstrates that the scholar made comprehensive use
of historical and ethnographic sources, statistical materials, and field research data,
with particular attention to the comparative study of the ethnocultural
characteristics of Uzbek, Tajik, Kyrgyz, Uyghur, and other ethnic communities
living in the Fergana Valley.

Keywords: Ulugbek Abdullaev, ethnography, ethnology, Fergana Valley,
Uzbeks, material culture, spiritual culture, ethnic communities, ethnographic
sources.

Kupuu.

V36eKHCTOH TApUXUHH, XyCyCaH, XaJKUMI3HUHT 3THUK TapHXH, STHOTCHE3H
Ba STHOMA/IAHUM TapaKKUETUHU XOJUCOHA XaM/la WIMHI acoca YpraHuil OyTyHTH
TAPUXIIYHOCIMK Ba ATHOJOrUS (AaHMHUHT MYXUM HYHaIMOUIApUIaH Oupu
XucoOnaHaan. ANHHKCA, Y30EKMCTOHHHHT TapHXMH-3THOrpadHK XyIyIlapHuaH
oupu Oynran daproHa BOAUNCKH aXOJUCUHUHT OSTHUK TapKUOW, XyIyAuid
JKOWMIIaIlyBY, aHbAaHABUW XYKaJUTH, MOJIUN Ba MabHAaBUM MaJaHUATH, YpQ-
OJIaTJIapy XaM/ia STHOMAJaHUN AJIOKAJIAPUHU TAJIKUK 3THII MYXUM WJIMHN aXaMHsT
kacO 9ramu. UyHKM Ma3Kyp XyIyd TapuxaH TypJId STHUK >Kamoaslap ¥3apo
UKTHCOJUH, IKTUMOUN Ba MaJIaHU MyHOca0aTiapra KUpUIIMO KeAraH MOIUITHUK
MakoH cu(aTh/1a MaKJJIaHTaH.

®daproHa BOAMICH ATHOTPApUSACHHU YpraHMIga MaxalIdd Ba XOPHKHIMA
TaJKUKOTUYMIIAPHUHT WIMHK MepOCH OuiiaH Oup KaTtop/ia, MyCTaKWUIMK HHIIIapua
y30€K STHOJNOrMSICHMIA WIAK/UIAHTAaH SIHTM WIMHUN EHAAllyBIap XaM ajloXuja
axamusTra sra. by Oopana Tapux ¢annapu n0okTopH, npodeccop VYiayrOek
AOnynIaeBHUHT WIMHH-TaAKUKOT (paonusith Oukkarra caszoBopiup. Omum 3
TaIKUKOTIApUAAa O3THUK Tapux, 3THUK TapkuO, 3THOoAeMorpaguk xapacHiap,
aHbaHABUW XV KAIMK, MOJJMN Ba MabHAaBHM MaJaHUAT, ypd-omaTiap xamjia
ATHOMAJaHui TpaHchopmaluss MacajlajJapuHA KOMIUICKC Tap3ja YpraHuiira
ayoxuja YbTUOOP KapaTraH.

Myxokama.

23



V36eK XaIKHHUHT STHOTGHE3M Ba STHHK TAPUXHHU YPraHWII, XaIKAMU3HUHT
MOJJIMIA Ba MabHaBUW MaJaHUSTUHU XOJMCOHA WIMHM TaxJ Ui KWJIUII Oopacuia
tapux (armapu moktopu, mnpodeccop VYayrOek AOAY/UTACBHUHT WIMHUN
TaJKUKOTIIAPH aloXua axaMusT kaco aTaau. OJIMM TOMOHUIAH aMalira OIUPUIITaH
WIMHI-Ha3apuil TAIKUKOTIAp OYHWHT SKKOJ JATWIUAND. TaHUKIH onuM Y.
AOnyninaeB macTiaOKd TaIKUKOTIApHAA XaXOH Ba y30€k ATHOTpaduUsCcHra OWI
MaHOanap, Tapuxui-3THOrpaduK acapiap xamjia KyHIAIMK XaéT OWiIaH y3BUH
O0FNMK 3THOTpaUK aja TaAKUKOTIAPUHU >KaMJIall Ba TaXJIMJI KAJIHUINTa aloXuaa
»THOO0p Kapatau. UlyHunrnek, sTHorpadus (aHMHUHT [IAKIJIAHUIIN, YHUHT
Ha3apUi-MEeTOI0JIOTHK acOCIapy Ba STHOJIOTHK KUXAT/IAH XOJUCOHA EPUTHITUIIINTA
Joup MaHOamap xamja WIMUNA acapiapHu 4Yykyp Vprawau. Oinum  y30ex
ATHOJIOTUSICH OMiIaH yamOapuac OOFIMK OVIIraH skaxoH dTHOTpadUsICH I0TYKJIapUHU
XaM TU3UMJIM PaBUILIA TAAKUK STUIITA XXUIAUN CHAAIIN.

Kymitaman, TankukoTiap )kapaéauaa oiuM XX aCpHUHT UKKUHYH IpMU — X X
acp Oonutapuna nayH€ cuécuit kuédacuma 13 Oeprad y3rapuiuiap, TapuUXHil
JKapa€Hnap xajaal keuraH TypKHCTOH YJIKacu axOJIMCHHUHT WKTUMOWK-MaJIaHUN
xa€Tuaaru TapkuOui Y3rapuiuiap Xxamaa Ma3kyp JaBpja KeuraH 3THoJieMorpadux
kapaéHnapra ajoxujaa d3bTuOOp Kaparau. Hatwkana Typkucton Yikacu
aXOJMCUHUHT TYpMyIl Tap3u Ba MaJaHuil Xaétuaa 103 OepraH >THOMaJIaHUM
JKapaCHJIapHU ~ TAPUXHUM-ITHOJIOTHK OSKUXATAAH Ypranum  aoi3apd  WiMui
MacaajnapiaH OupH SKaHUHU acociiad Oepau.

TankukoTinap naBomuaa npodeccop Y. AOayiiaeB kaxoH 3THorpaduscura
OWJT WIMHI U3JTAHUIIIIAPTa XaM ajJoXua dbTUOO0p KapaTau. Y TYPJH STHOCIAPHUHT
TapUXui MAKIJIAHUIIN, Ma3Kyp KapaCHIApHUHT XOPYHKUI 3THOJIOTIAp TOMOHUIAH
VpraHuauiy, XaJKJIApHUHT STHUK TapKUOWIArd Y3rapuuuiap, TYpPJH OSTHUK
YKaMOAJIApPHUHT XYKaJIUK (aosusaTuaard WHHOBALMUIAp Xamja JTHOMaJaHUMN
TpaHchopMarus xapaCHIApUHUHT JKaajjlallyBUTra Ou/l TAAKUKOTIIAPHU MyHTa3aM
ypranu0, yjaap acocuaa WIMHANA XyJIOCATAPUHU MIaK/UTaHTUprO O6opau[1].

AiiHnkca, Y36eKHCTOH HaBIaT MyCTAKMILINIY HIILUIAPHAA XATKUMH3HUHT KYII

aCpJIMK MAaJaHMATA TAPUXHMHU SHCH4Ya EHAAIIYBJIAp aCOCHAA TAJAKHUK OTHIIL,
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TapuXuii-3THOTpaUK MHMHTaKajdapra Ouj MaHOajgap acocuaa MaxaJlIud axoJiu
ATHOMAJIAaHUATH/IA 103 OepraH Y3rapuiuiapHu WIMHA Tax il KUy Oopacuaa V.
AOyIaeBHUHT TAAKUKOTIApHU alloXmiaa axamusrra sra oymmu. Omum DaproHa
BOAMICU DJTHOTpAQUSICUHU YpraHWIl Ba Ma3Kyp XyAylara OHJ STHOJIOTHK
MyaMMOJIapHU WIMHUH )KUXATJaH TaAKUK ATUIITA KaTTa YbTUOOP KapaTau. XyCcycaH,
daproHa BOIUIICH aXOJIMCUHUHT STHUK TapKUOM Ba YHJA 103 OepraH y3rapuiuiap,
ATHOCIAPHUHT XYKAIMK (aoNusITH XamJa TallKd TabCUPJIAPHUHT MaXaJlTui
ATHOCJIAp aHbAHABUYI MAJaHUATUIA TABCUPU MacajlalapuHU KOMIUIEKC YpraHiay.

[Ipodeccop, Tapux dangapu HoKTOpu Y. AOAYJIJIaeBHUHTI OEBOCHUTA Cabi-
XapakaTJiapyu Ba UMUK pax0apivrd OCTUAA YHUHT HIOTUPAJIapU TOMOHHUJAH XaM
Poccust umnepusicuHuHr TypKUCTOH YnkacuHUM OOCHMO OJIMIIM, Ma3Kyp XyAy[a
MycTamiaka OOIIKapyB THU3UMUHUHT XOPUW STUIUIIM, WKTUMOUNU-UKTUCOIUN
Taa0upiap, yMyMmaH, UMIEPUSHUHT MycCTaMJaKauWJIUK CHECATH Makcaja Ba
MOXMSITHIa OaFuIlIJIaHTaH KaTOp TaAKUKOTIap aMalira OUIUpPHIIIN.

OIMMHMHT WIMHH w3naHunuiapuaa ®aprona Bommiich Ypra OCHEHHHT
KaAUMAaH JEeXKOHUMJIUMK MaJaHUSITH PUBOXKJIAHTAH Ba axOJUCHU MOJUITHUK
TapkuOra sra Oyiran xynyuiapuaan oupu cudaruaa taBcuduananu. [lyHunraexk,
Poccust umnepusicu Tomonungan KykoH xonnuru 6ocu0 onvHumm apadacuja Xxam
BOJUI AaXOJUCHHUHI TOJUATHUK XYCYCHSTH CaKJIAHUO KOJIraHU HITHOrpadux
TaJKUKOTIap acocuaa Eputud OepuiraH.

OtHorpaduk ManOanap Ba Jajna TaAKUKOTIAPUHU YYKYp YpraHUIll HaTHXKacKH1a
OJIMM CTaTUCTHUK MaTepuajiap Xamja KEeHWHYAIMK SpaTWIraH KaTop WJIMHIA
acapnapaa @aproHa BOAUICH aXOJUCHHUHT COHH, ITHUK TapKUOU Ba TypJU STHUK
YKaMOAJIAPHUHT XyIyAUH dKOMIAIIyBUTa OUJl MabJIyMOTIApHU Tax v Kuiral . P.
Bunnukos, III. W. HuoromoB, C. C. I'ybaeBa kabu TaaKUKOTYHJIADHUHT
acapiapuHu|[2] TapuXU-3THOJIOTMK HYKTaW HazapAaH Kuécuil ypranuwd, yiapjaa
KEJITUPWITaH MabIyMOTIAPHU WIMUMN TaXJWIAAH YTKA3IH.

VY. AbnynnaeB 3THOJIOTHS (PaHUHUHT HA3apUii ACOCIIAPUHU YPTaHUIIA MYyXUM
axamusarra sra 6ynaran M. C. Anapees, A. C. Coiasikos, I1. E. Ky3uenos, b. X.
Kapwmsimera, K. 1. [lloauésos, C. M. A6pam3on, JI. C. Toncrosa, C. U. AGammun
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KaOW TaAKUKOTYWJIAPHUHT WIMUNA W3JIaHUUUIapuaaH XaMm ¢oigananau. Maskyp
TagKUKoTuMiIap acapiapuna @daproHa BOIUNCH XyIyAuAa siliaraH Ba sI1ad
KeJa€TraH alpuM HTHUK >Xamoajlapra OuJ 3THOrpauK MablymMoOTiap KUECUU
TaxXJ i1 KUiaaau[3].

TaakukoT sxapaéunapuna Y. AOmymuraee @aproHa BOIUNCHIIA >KOWJIAIITaH
apXeoJIOTUK EATOPIUKIAPHUHT dTHOTpadust OnaH OOFIUK )KUXATIapUHHU YPraHUII
Oowran Oup katopna, byxopo, Hypora, Camapkann, Illaxpuca63, boiicyn Ba
TomKeHT XyAyapuaru 3THOMaJaHui KapaéHIapHU XaM KUECUM TaxXJIWII KUJIJIH.
bynna oTHUK Tapux, XYKanuk XaéTtu, Kaapuariaap, ypd-omatiap Ba
MapOCHMIIAPHUHT ¥3UTa X0C XyCyCHsITIIapura ajioxujaa ybTuOop Kapatau. by sca
OTMMHHHT Y30€KHCTOH OSTHOTpAa(UACH Ba STHONOTHMSACHHMHT HIMHIi-Ha3apHii
acocJIapyHU TAaKOMUWUIAIITUPHINTA KYIIITaH MyHOCHO XUCCACUHU KYpcaTaJiu.

[lyHuHTACK, TAAKUKOT *apa¢Huapuaa daproHa BOAMKCH]IA SIIOBUM Y30€K,
TOXHUK, KUPFU3, YUFYp Ba KOpPAaKaINOK JTHUK JKaMOAJapUHUHI JTHUK Ba
ATHOMAJaHUM XYCYCUSATIAPUHHM VYpraHulaa XyJIyJAHUHT Tabuuii-reorpadux
MYXHUTH, XYXXaJIUK Xa€TH, WKTUCOAWN Ba MaJaHUW ajloKajgapura OHWJl MYXHM
Macananap KOMIUIEKC TaAKUK STUIIIH.

OtHOrpadus (paHUHUHT MyXUM BasudanapuaaH OUpH XaJKIAPHUHT 3THHUK
HIaKJUTAHWILIW, MAJUTUHN Y3JIUTHMHA aHTJaIu, Xydy Ml s)KoinamryBu, yp@-oaariapu,
XYKanuk (aosMATH, KQAPUATIAPH Ba MAPOCUMIIAPUHU YPTaHUIIT OPKAJIH aBJIOJIap
ypracunard TapuXUi-MaJaHU{ Y3BUIUNIMKHU aHuKIamgaH uoopar. Ly Ownan
Oupra, MaxaJuluii axOJWHHUHT WKTUMOMH-UKTHCOIMM Ba MaJaHMM Xaéruaaru
YpHUHHA 04r0 OEpHIll, )KaMUSIT TAPAaKKUETUTA TAhCUP KYpcaTraH OMUJIIAp, OTYKIap
Ba 3UAJIUATIAPHU WIMUNA acocaa EPUTUII XaM MyXUM aXaMHsT KacO 3Taju.

Illy nykrau HazapjaH, Y. AOayiiaeB Y3 TaIKUKOTIapuia, ITyHUHTJICK,
miorupajgapu OWjlaH XaMKOpPJIMKAA amalira OIIMPWITaH WIMUN HW3JIaHULUIapaa
daproHa BOJIMMCHAArU STHUK Kapa€HJIapHU YpraHulljga Maxauivuil maHOamap
acocHsia SpaTWTaH acapjapHUHT axamMusTWra karra >pTuOop Kapatau[4]. Ly

Owran Oupra, cu€cuid Ty3yM MaHdaaTIapura MOCIAMITUPUITAH pPacMHil

26



XucoboTiapAa KeNTHUPWITaH BOJAMN axXOJMCHUHUHI OSTHHK TapKUOWUTa O
MabJIYMOTJIAPHU XaM JaBpJiap KECUMUJA KUECUM-TaxXIUIUN )KUXaTaaH ypranau[S].

@aproHa BOAMNCH MaxaJUIMd aXOJHMCUHHUHT JEXKOHUMJIMK Ba YOPBAYMIIMK
XY)KaIUTUHUA IOPUTHUIINA, MEXHAT KypoJUlapd XaMJla SHTU SKUH TypJapUHUHT
MaXJUIMM axOJIM TOMOHHUJIAH Y3JAIITHPWIMINK, BOJAM XYyAyJIWIa SIIOBYU
4OpPBAI0P ATHUK KaMOaJTapHUHT XYKaJIMK daonuaru, aHbaHaBUU
XyHApMaHAUYWINTH, MOJJIMA Ba MabHABUM MAJAHUSTUHUHT BOJMN axXOJIUCH
ATHOMAJIAHUH JKapaéHyapura TabCUpura OaruIuIaHTaH TaIKUKOTIapaa mpodeccop
V. AGysIaeBHUHT WIMHUHN W3JIAHUILIAPA MYXUM YPHUH TYTaJIH.

TaHUKIM ATHOJIOT OJIUM, TapuX daHIapu JOKTOpH, Ipodeccop Y. AGayaes
TOMOHHMJAH aMaJira OLIMPWITaH TaaKukKoTiaapaa daproHa BOAMNCHA aXOJIMCUHHUHT
ATHUK TapKUOHW, BOIUUIATH JEXKOH XY KAIMKIAPUHUHT Y3Ura XOC XYCYCHATIIAPH,
ApUM KydMaH4M Ba SIPUM YTPOK YOPBAAOP axXOJIW XYKAJIUTHUIA IEXKOHYUIUK
MAJIaHUATUHUHT KapOp TOMUIIN, aXOJIUHUHT MOJJINI MAJIAaHUATUTA OUJ] aHbaHABUN
yH-)KOWJIap, KUMMM-KEYaK Ba MWJUIMH Taomuiapra JOUP MabJIymMoOTjJap HM34YWJI Ba
THU3UMIIM  paBuiga Eputwirad. [llyHunraek, anbaHaBuii ypd-omaTiap Ba
MapocuMJiapja 103 OepraH y3rapuiniapra ouj JkapaéHiaap KaauMru JaBpjaH SHru
V36eKkncToH faBpurada GyiIraH Tapuxmii G0CKUUWIAp KECHMU/IA TAX A KHITHHIaH.

XyJoca.

Ymyman, VY. AOaymraesHunr @Daprona Bojuiicu  dTHOTpadusicura
OaruIlIaHTaH WIMHUI TAJKUKOTIapH Y30€K XAIKHHUHT STHUK TAPUXHU, STHOMAIaHUM
TapPaKKUETH, aHbAHABUN XYKaJIUTH Ba MAJIAHUATHHU KOMIUICKC YPTaHUIIIA MYXUM
UMUK axaMusaT kacO 3taau. OMMMHUHT UMUK w3aaHuniapy Hadakat daproHa
BOJIMICH dTHOTpadUsACUTa OUJ] STHTH MabIyMOTJIApHU WIMUNM MyoMasiara KUpUTHIILI,
GaJIKi Y 30€KHCTOH STHONOTMSCHHUHT Ha3apuil Ba aMalInii aCOCTAPUHN GOHUTHIITA
xaM xu3Mmat kuamokaa. Ly sxuxataan, Y. AGay/slaeBHUHT UJIMUNA MEPOCH Ba YHUHT
pax0apiuruja makjjlaHraH TaAKUKOTIap MakTaOu y30€K STHOJIOTUSICH PUBOXKHIA
MYXHUM YpHH drajuianau.
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®APFOHA BOJJUVCHUHHA UIK TEMUP JTABPU CAKJIAP
MYAMMOCH

Mamooooes b.X
Camapkano Apxeonozus uHcmumymu

Bow unmuii xooum, m.¢.o., npogh
bokijon(@mail.rumen: 90-270-06-18

Annomauyus: Maxonaoa Anoudicon sunosmu J{uikyuio0 KUui0&uoa monuieam
bponza (dice3) Oyiomnap xazunacu 3vioH dmunean.Xazuwma 11 ma npeomemoan
ubopam. bynapea scaneosop bonma, oonoma (2 ma), srce3 ouHa, Cy8IUK, yYcm 60w
oesaknapu (6 ma) kupaou. by monuimanap ®apzona oouiicuda UIK CaKIaApHU
naioo OyIUUWUHY 8a YIAPpHU mapkKaiuul ceozpagusicudan xabap odepaou. Yoy
KOMNIEKC UK CAKIaApHU OUp 2ypyxXuHu 800Ul0A HCOULAUMUPULLRA UMKOH bepaou.

Kanum cyznap: unk caxnap, scaneo8op 6onma, cy8nuk, Keibm-10namia, iHce3
ouna, Kemmonmena, Onou, «cax yunueuy, Maxeoonckui, Illunseau, Tysauu, sces
KO30H, CaK MAOAHUAMU.

Aunomayusa: B cmamve nybnuxkyemcs  K1ao — OpoH308bIX  Geuyell
obHapycenuvix 6 c. JJunkyuoo 6 Xooxcabaockom patione Anoudicanckou ooiacmu.
Knao cocmoum uz 11 npeomemos xopouwieti coxpannocmu. 60e8oi monop, ncaiue
CO CMpemeuko8UOHOM OKOHUaHuem, ‘‘oonoma” (2 5K3), OpPOH3080€e 3epKao,
OpoH308ble npeomembl 00edkcobl (6 9k3). /laHHble HAXOOKU C8UOUMENbCIBYIOM
noseneHur0  panHelx cakos 6 Depeanckou OonuHbvl U 2eozpaghuio  ux
pacnpocmpaunenuro.  Ilocre  oOHapysicenuro  0AHHO20 — KOMNIEKCA — MOMNCHO
JIOKAIU308amMb OMOENbHOU 2PYNNbl PAHHLIX cako8 8 DPepeancKoll OonuHe.

Kntoueswie cnosa: pannue caxu, 60esoii monop, ncanue, 0010ma, OPOH3080€
3epkano, Kemmommena, Anau, «caxckas mpuaoa», Maxedouckuu, [llunseau,
Tysuu, 6poH306b11l KOMeN, CAKCKas Kyabmypa.

Abstract: The article publishes a treasure of bronze objects discovered in the
village. Dilkushod in Khodzhabod district of Andijan region. The treasure consists
of 11 well-preserved items: a battle axe, a cheekpiece with a stirrup-shaped end,
“chisels” (2 copies), a bronze mirror, bronze items of clothing (6 copies). These
finds indicate the appearance of the early Sakas in the Fergana Valley and the
geography of their distribution. After the discovery of this complex, it is possible to
localize a separate group of Ranny Sakas in the Fergana Valley.

Key words: early Sakas, battle axe, cheekpiece, chisels, bronze mirror,
Ketmontepa, Alai, “Saka triad”, Macedonian, Shilyagai, Tuyachi, bronze cauldron,
Saka culture.

AHIWKOH BWIOATUHUHT X¥>kao00a TyManu Jluikymion KUIUIOFWIAH

(Maxamnmii axonu JleBarema éaropnuru ne6 aTtaiau) maxcuii yi XOBJIMCHIAH HIIK
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temup JnaBpuHUHT (PXXB-pannexenesnsiii Bek) @aproHa BOAMICHIA aBBall
ydpamaraH aipum xapouii Oyromsapy B OT aHKOMJIApU Xa3UHACH TOMUIAN. Maskyp
TommwMa Ypra Ocué KyaMaHun axonucHHIHT MaproHa BOAMICH HIIK CaKJIapIaBpH
TapUXUHU YpraHuil yuyyH Myxumaup. UyHKH UK cakjJapHU BOJUNAaru
EArOpAMKIApUHU OOPIIUTH 111y KyHTaya MaBXyM 371. TYFpu, Iy JaBpHUHT OUp Heya
tonunMmanapu 06op »au  (FopbynoBa H.I'., 1998. C.36-39)./lunkymognaru
TonuaManap: Ourra dyekad (KieBell, 00eBOW Tomop), OUTTAa CyBIUWK (Icajaue co
CTPEMEUYKOBBITHOM OKOHYAaHHWEM), HMKKUTa “‘IoynoTta”’, Oup JoHa OpoH3a KY3ry
(oitHa), onTUTa yCT-00111 aH)oMIapu((pypHYTypanap-Tyrma, MucToH?) Ba kamu 11
Ta OpoH3a Oyromuapian mbopat (3okup:koH MarpaboB, bokmwkon Mar6o0oes,
2022. C.225. Unosanap, 9-10-pacmnap). Tonunmanapuu aipumiiapu KaOpaaH xam
OYyIUIIM MYMKUHJIUTHUHU OJaM Maija Cyskiapd Ba YCT-0oml Kajgamanapu
Kypcataau.JIekuH TonwiaMma JKOMMHU >KUAIUKA Oy3wiranu Oouc Oupop ¢Gukp
auTUIITa TYCKUHIIMK KAJIAIN.

Xyxabommaru OpoH3za Oyromiap Xa3WHacd OOIIKA KY4MaH4YM —axoJid
MaTepuaiapu, acocaH Mo3op-kypronnapu (KozoructoH-Cubuph KEHIJIHUKIapH,
Kermontena, Onoii) Owinan comumtupuwin® mwioggad asBaiaru VII-VI acpnap
OWJIaH CaHAJIAHWUILM MYMKUHJIMIY aHUKJIaHAW. XyCyCaH, MyTaxaccucnap (pukpuya
Ma3Kyp IIAKJIJIark CyBIMK (pycuaja ncaaue co Cmpemeyko8uOHOM OKOHUAHUEM)
KypcaTWiraH AaBpAaH KEWWH eBpoocué Xyaymiapuna yupamaingu (UneHosa,
Ky06apes, 1990. C.47-48; Crenbl eBporneiickoi yactu..., 1989, tadn. 103, b. 11].
bpon3zanan sicanran yekaH xaMm M1y JaBp OWIaH caHananau (siHa Kapasr: [openuk,
1993, C.53-57; 270-275, tabn. XXVII-XXIX).

Maszkyp OpoHn3a Oyromiap xa3uHacH BOAMIIA Cakilap UIIK TapUXU Macaiacura
alipyM aHUKJIUKIAp KUPUTHIIM MyMKUH Bbupunumman Xyxaobox (unkyiom)
OpoH3a OyroMjap Xa3WHACH COXUOJApUHU SbHU WJIK CaK KaOWajlapuHU SIHTU
rypyxuHu BoauiHu mmmonaa Yortkon, Kypama, OrtyiiHok, mapkaa ®daproHa,
xany6aa Onoi, TypKHCTOH TOF TU3MAJIapUHUHT TOFOJIIM, TOF 30HaJapuaa maiao
OymumnHM  BakTUHU (spHM  Mun  aBB. VII-VI  acpnap) Oenrunaiigu.

NKKUHYMOAHWIK CaKJIapHU BOJIWW XyAyduJa TapKajduil TeorpadusicuHu
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KypcaTaau. YYMHYHAAHKEINO YMKUIIM OSKUXAaTJAaH Mas3Kyp axoid BOJuM
YUYHKEJITUHAN >auiap. UyHKHM TonmwiIMallap W4yuja CYBJIMK Ba >KaHroBOp 0OoJita
(uexaH, kieBen) @aproHa BOAUKCHIA Xallu OMPOP MapTa XaM ydypamaras.

Cak xabwnanapu ®aproHa Boauiicu Terpacuna (mepudepuscu) azanjgaH
saraniaap, TabKUI KOW3KU aifHaH OM3 KeNTHPraH cakijap aBJoJjlapy aBBajHra
aXaMOHUWJIapHU, KEHUMHPOK Auiekcanap MakeloOHCKHIHM BOJMITra HOPHUILIMHH
tyxtarran “Cyrn optujpard cakiap”’ Oynuiid MyMKuH.Bonuiira kupuin sibHU
Cupnapénan keuyB XVyxanj saxuauna Oynran (Ilesakos, 2004.C.213-224).
Xo3upraya MasKyp XyayaaaH acocaH mapkuii daproHanma, yd xKoua cakJjap
MAJAHUSITUTA TAATYKIM TOMHIMAaIap MabiayMm 3au: 1) OpoH3a XaHxkap (aKMHAK)
Anmmwxkon Bwioath [laxtabon Tymanu Illunsrail KUNIOFWIMK — YKUTYBYH
ToMOHHMIaH YyBama KMIIJIOFWMJAH TOMUO OJWHTaH; 2) YYOEKJIM,pUTyasl OpoH3a
KO030H AHIMKOH Bujiosth M30ockan Tymanu Tysum kunuiorunan Karra ®@aprona
KaHaJM Kypwininy naituaa 1939 itwim tonwirad; 3) qactacu IOMajoK MUYOKJIap
Jlyrymb6ek Ba Tysuu KUIIUTOKJIApU OpaJIMFY KaHall KypUITUIIHIAA KYIra KUPUTUIITaH.
OHauMKIa OW3 KeJITUPraH cakiap Maganustura oua 11 Ta sHru TonunMa mry kabu
KOMIUJIEKCIIapHU COHMHM Kymaitupaau. [lly BakTraua Boauiiga OyHUanap cakiap
MOJJIMIA MaJIaHUSITH HaMyHaJlapu Tonuiamarad 3au. Cakiap yuwiuruaas [(«cakckas
WK ckudckasi Tpuana»| (opyxxue, KOHCKOECHApSKEHUE U U3JENHS B «3BEPUHOM
CTHJIE») OT ab3anu OYIMUIN CYyBIMKHU (IICajike) Ba *KaHTOBOP OoJTaHU (KJIEBEIl,
yekaH) PaproHa Bojauiicuaa OUpUHYM OOp TONMUIIUIIM Ma3Kyp KYyUMaHUYM XaJlKHU
TapUXUHHU SIHTU MabIyMOTiap Owitan Ooitntaau (3agnenposckuii, 1993. C.20).

Mabaymku eBpoocué¢ (Kozoructon-Cubupb) KeHriaukiapuma ckud/cak
YWIATH JeTaH TyllyH4a Oop, yjap apXeoJoruK KOMIUIeKciapjaa anbarra
Oupranvkaa ydpamm Kepak. Yjapra HKOpHAa KeNTUPraHUMM3ICK ‘‘CaKk 3BEpUH
yciayOu” mpeaMeTsiapu, KypoJ sipoF Ba OT al3auiapu Kupaaud. TabKu >KOU3KH,
®daproHa BoJIMNCKIA YIapHU alpuMIIapy *Kyaa Kam Oyicanaskka XoJa yuparaH.
Cak ywiru Boamiiia Oupraiukiaa xed KauoH yupamaras. Uik cak éaropiaukiapu
11y BaKTraya BOAWKIAa KauJl KWJIMHMAaraH, IyHUHr yuyH @aprona Boguncuaa yiap

oynranu Taxmuaui Xucobnaanaau (I'opoynosa H.I'., 1998.C.36-39). bupox aiipum
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makosanapaa (b.A.JlutBuHCckHil Ba 6.) cakiap OuaH OOFIMK KapaéHap acocCu3
paBuiga OYpTTUpUO r0OOpwiraH. SIbHU BOAMNIA CaKJIApHU TYpJU Typyxjiapu
Alaradiaap, JUiIaToH maxap xapo0acu cakiiap IaxpH, XarTo yaap (cakmiap) “cak-
xaymaBapraiap”’ KoH(enepauuscura Oupiamranigap ae0 uagao Kuiiajaaiap
(JIutBuuckuit, 1976. C.53-55). UycT KaauMIu NEXKOHUMIIUK MAJ@HUSITH CaKJap
TapkuOUIaH axpald YHMKKAH JeraH acoccu3 (Qukpiap Xam OWITUPUIMOKIA.
Acnuiadn JIeraH CaBoOJI TyFuilaau. Aciauaa WIK TEMUP AaBPUAA UKKH XYKaITUK
TUIN: DUIATOH YTPOK JEXKOHUYMIMK MagaHusaTH (3agHenposckuii, 1990. C. 87-95)
Ba OKTOM KyYyMaH4d 4YOpBaJAOpJiap MaJaHUSATA apXEOJIOTHK KUXATAaH Kai
stwirad.bynapra Kynraii, Cydan Ba 60mkaMo30p-KyproHiiap kupaau. busnunrda
Ba H.I'. ['opOyHoBa xynocamapura kypa OKTOM MaJaHUSTAMO30p-KYpFOHIapH
cakjiapra TEeruIUId OYIuIyu MyMKHUH. DilniatoH MagaHusituaan cyur Llypabamor
Ba yHAaH cyHr Munrrena (Mapxamar) MaJaHUSTIApU ACXKOH JKamoallapu
cudaruga TapuxXuid KeTMa KeTIHMKAA JaBoM 3Taau. KyumaHuM yopBamopiiapHU
apxeosioruk koMmruiekcu OkToMm Oockuumaan cyHr KopaOynok wmagaHusTH
MaTeprajIapuaa J1aBoM 3Taau. Ma3Kyp UKKU TUILIATH XY KaJIUK IOPUTHLLI BOJINNIA
TO XO3Upraya JaBOM 3TMOKJA. SIbHU, TEKUCIUK Ba OKap CyB MaHOalIapy MaBxKy/l
Xyayajiapaa JeXKOHUMJIMK OWIaH UIyFyJUIaHAJAUTraH axoju dIiaca, aJupiuk
KMCMH/IA, TOFOJIIM Ba TOFJIMK KOiIapAa KydMaH4Yd 4OpBaZOp aXOJIH MCTUKOMAT
KWwirad. TabKuJ KOW3KM, WIK cakjapra OHJ apXEoJOTHK EIropJvKiap
Vpranwinaétran Xyay/ija Xaiau Tonwiranuda uyk sau (Axmanamu Ackapos, 2023.
C.177-195).

[lynmait  kumu6, Jwnkymonnarm Ba Kopanmapé-Hopun opanurmmaru
TONMWJIMAJIAD  CAaKJIApHUW YpPraHWIIa axaMHusITH Karraaup. XycycaH, TYypT
TONMWIMAaJIaH yuyTacu Moilicol aok KucMuaa MapKasu DUnaToH Oyiran sHa oup
KUYMK JEXKOHYMJIMK BOXAaCHHU MIAKJIJIAHTAHWHU Ba yHJA OU3ra HOMabliyM alpum
JNEeXKOHYMJIMK OWJIaH IIYyFyJUIaHTaH cak KaOWJajdapuHU SIIAraHJIMTUHU KypcaTtaau
(Banuenposckuii, bymikos, 1998. C.140-141). dbpan Cuppap€HuUHr 3HT KaTTa
upMmokJiapuaan Kopamgapé Ba Hopun gapénapu Oyiinapuaa KaauMaaH 1€XKOH aXx0Ju

smarad. Maskyp naBpuunr Jitnaton, Hyprena, Xyxann, Hlypabamor, Munrrena
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KalOu 1maxap EaropyMkiIapy JAEXKOH aXOJUTd TEruiuiM 31u. SIlHa Oy KoMIuiekcra
AHAMXKOH OCKHUIIAXap KUCMUJArd OWIATOH MaJaHusTUra Taarykiau 15-20
rekrapauk  CapBoHTena xamjaa KyBa Kyl  KaTilamJiapUHA — KUPUTHII
MYMKUH. EITOpIIMKHUHET akcapuaT KUCMH aXollM axoiM Typap KOMIapy OCTHJa
KeWHHTH JaBp MaJaHMid KaTiamjapu octuga Koiaub kerran. CapBoHTemna
MaiiJIOHUHH KATTAJUTU Ba YHJArd MaJaHuil KaTiaMjapy KaJWHIWTU AHJIUKOHHU
WJIK JIaBpH aifHaH 11y €IropJMK 3aMUPUJIA MTaia0 OYIMIIUHN KypcaTaau.

Munognan aBasirn  VII-III acpmapra taamyknm Ma3kyp KOMILUIEKCIIAp
BOAMMUHUHT  ymi0y  KucMmujaard — (apkui) — cakjiapHUu — JE€XKOHYMIIMKKA
YTUIIAETTaHWHU Ba YTPOK JAEXKOH XaMJa KYy4MaH4d 4OpBajopaap CUMOUO3UMHUHT
JacTiIa0Ku  AIEMEHTVIAPMHU  KYpUHHUIUIApUAUp. Xa3uHajgaru Oyomiiap WK
cakjiapra Taaixykjid OYnu0, TommiMa coXuOiapu BOAWM YUyH KEITHHAM SIHUIIap,
SbHU XAJIM MaXaJIMKA axoiu OwiaH apajamu0 KeTa oyiMarad sawiap. Makosa
myamuudu X¥yxkao0on OpoHza Oyromiiap Xa3WHACcHM  COXHMOJIApMHU KEJITWH]IU
axoJurataanykin aed xucoOaiiau Ba ylapHU BOAMIAA aloxuaa rypyx cudaruaa
slllaraHiiapuHu xyJsioca Kuwiaau. Kenub 4ukuing )KuxaTuaaH Ma3Kyp KOMIUIEKCHU
Kaitipokkym wmananusituBa EBpoocué dopBagop namt Kabunanapu (Bomw,
Kapamkyn, fAnaru, Uek kaOpucTtoHnapu) OuiaH ajlokacu MYK, BOJUN UK CakJiapu
aBnoayiapu Ko3oructoH-Cubups KEHIIIMKIapUAa yMPry3apoHIUK KUITaHIap JIerad
XyJiocara KeJIMHTaH.
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MWILJIAHA V3JIUKHU AHTJIAIIJIA MAJIAHAA MEPOC, YHUHT
JTABOMUMMJINTU BA H’KTUMOUNUN XOTUPAHUHI YPHU.

H.H.Typcynoes

Tepmu3z ukmucoouém 6a cepsuc yHugepcumemu
“Tapux’ xagedpacu ooyenm

mapux gaunrapu 0oKmopu

Annomayun: Maskyp makonaoa axoiu oHeuOa SHSUIAHAEMEAH HCAMUAMOA
Py bepaémean uNCMUMOULl V32apuUuliapHuHe JHCamMusim coyual xaémuoazu poiu
xamoa éwnapoa YmmuHu aneiaul OpKaiu UNCMuMouli-maoanuilt MepocHu cakiab
KOJUW, Kela)caxk aenoonapea KOoaoupuwi, wly OpKaIu mapuxutl magaxKypHu
WAaKIIAHMUPUW 84 MAapuxuii. Xomuparu mycmaxkamiaut 6opacuoazu Quxp ea
mynoxazanrap épumub oepuneau. lllynunedex, mapuxuti ma@axkyp udcmumouli-
NCUXOTI02UK X00uca 6yaud, YHU WAKINAHMUPUUL 84 PUBOICIIAHMUPULL HCAPAEHU XAM
KYnaab udcmumouti Maodauuti acociapea masHean Xo10a Keud aHbaHasuil
KaOpUsmMaapHuHe Mapuxuti OHe 6a MAapuxuii. XOMUPAHU PUBONCTAHUWUOASU
axamusimu ouud oepuiea.

Kanum cyznap: mapuxuti magaxkyp, Maoauvuii mMepoc, mapuxuti Xomupa,
2n00aniauly8, ymmuul, 6amat, uxcmumouti xomupa, FOnecko.
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Annomauyusn: B cmamve packpvléaemcs poiib COYUATLHLIX UMEHeHUL,
APOUCXOOAWUX 8 COZHAHUU HACENEeHUS 8 COYUAILHOU JCUSHU 00uecmea, a makaice
MbICIU U MHEHUS O COXPAHEHUU COYUOKYIbMYPHO20 HACNeOUsl Yepe3 OCMbLCIeHUe
APOWIO20 Y MOJI00edCU, YX00 U3 He2o. 0yOyuumM HNOKOIEHUSIM, MeM CaAMbLM
Gopmupysa ucmopuyeckoe mviuiieHue u YKpeniss ucmopuieckyio namams. Taxoice
ucmopuieckoe MblulleHue AGNAEmcs COYUANbHO-NCUXONOSUYECKUM SGNIeHUeM, U
npoyecc e20 GopmuposaHus U pazeumus ONUPAemcs Ha MHo2Ue COYUATbHble U
KYIbMYpHble OCHOBAHUSL.

Kntouegvie cnosa: ucmopuyeckoe mvluLienue, KyuvbmypHoe Hacieoue,
ucmopuieckas namsamo, 2100a1uU3ayus, NPouLioe, poOUHd, COYUAIbHASL NAMIMDb,
FOHECKO.

Abstract: In the article, the role of the social changes taking place in the
consciousness of the population in the social life of the society, as well as the
thoughts and opinions about preserving the socio-cultural heritage by
understanding the past in young people, leaving it to future generations, thereby
forming historical thinking and strengthening historical memory, are highlighted in
the article. Also, historical thinking is a socio-psychological phenomenon, and the
process of its formation and development is based on many social and cultural
foundations.

Keywords: historical thinking, cultural heritage, historical memory,
globalization, past, homeland, social memory, UNESCO.

ByryHru KyHna axIo[JIapuMU3HHUHT akjia-Tadakkypu OWJIaH sIpaTUIITaH SHT
KaAuMIu €3yB Ba OWTHKIAp, XalK OF3aKd IKOJAW HaMyHajapu Ba
MaMJIaKaTUMH3aru KyTyOXoHajap/a cakjiaHaéTraH Kyruiad kyné3ma manOanapaa
My>KaccamilaliraH Tapux, cuécar, axjok, (aicada, MEbMOPUMIMK, anaOuéT Ba
Ool1IKa coxajiapra ouJi HOJUp acapJiap MabHaBUN-MOJIUN OOMIIUKIAPMUBIUDP.

IIpesunent I.M. Mup3uéeB Tabkujiaranujaek, “KOpTuMmuzna cakku3 MUHT
WKKU 103/1aH 3u€n MajgaHuii Mepoc o0bekTH MaBxkyn O0ynu6, IOHECKOHuHT
YMYM>KaXOH MOJJIMI MaJaHW MEPOCH Ba HOMOJJIMI MaJaHU MEPOCH pyHUXaTUra
V36eKncTORark SHrH OO0BEKTIAPHN KMPUTHIIHM Te3iamTupuun so3um”[1,171].
[y Oowuc, €uapaa Tapuxuil TaQakKypHU MIAKIJIAHTUPUIN Ba ynapaa Baranra
TapUXUi-MabHABUI Ba MaJaHUN HYKTaW HazapJaH MaHCYOJUTHHM XUC KHJITaH
X0JIJ1a KAMUST/AA TaXIAOPIUK XUCCUHU PUBOXKIIAHTUPHUIIL 3apyp Ae0 XrucooOiaiiMmaH.

SurunanaéTrad Y30eKHCTOHIA —XaJIKHMH3 OHTMJIa, AaWHWUKCa, ENnulapaa
YTMUIITHA aHTJIANl OPKAJIM WKTUMOMN-MaJaHU MEPOCHU CakKJiad KOJUI, OaiKu

KeJIaXkaK aBJiojijIapra KOJIUPHILL, 1Ty OpKaJId TapuXui TapakKypHU MAKIITIaHTUPULT
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Ba TapUXHMM XOTHUPAHU axOJW OHIMAA AKIJIAHTUPHUIL MyXUM Macajia aljlaHMOFU
kepakaup. UyHku, Tapuxuil Tadakkyp WKTHUMOMH-cHECHM Xoauca OYnud, yHHU
PUBOXKJIAHTUPHUII KAPAEHU WKTUMOMM MaJaHWUM acociapra TasHraH XOJiaa pyu
Oepanu. AHMKca, Tapuxuil Tadakkyp ENUIAPHUHT Y3JIUTHMHU aHTJIAIlN, MabHaBUN
KAQIpUATIAPMHU3HU 3B303JIAIM Ba MWUIMH THUKJIAHMIIWATa xu3Mmar kwiagu. Ly
HYKTau Ha3zapAaH €HJalran/a, y30eK XaaKMHUHT MOIIMH-MaJaHuil MepOoCIapHiaH
OYJIMUIII MEBMOPUYMIIMK CaHbhATH HEYa acpiiapjiaH Oepu Mapxyn 0ynub, Ou3 y4uyH
IYEKH TUPHK Tapux udomgacuaup.

V36exucTon Pecnyonukacu Ilpesunent .M. Mup3uéeB Kaiia STraHujek,
“ErunapHu 3aMOHaBUil GUITMM Ba TakpuOa, MUJIIMH Ba yMyMOamapHii KaapusTiap
acocHJla MyCTaKuJ Ba MaHTUKUN (QUKpiaiaurad 33ry ¢aszuiaTiap 3racu Oyiaran
HWHCOHJIAp 3THO Bosira eTkazamus”’[2,11].

JlaBpnap oma sHrM TapuXWid MApPOUTIApa 3aMOHABUN IUBUIN3ALMSHUHT
OyTyHnaii sHruda Ttadakkyp, FOSTIAa WHCOHIIApBAp FOSJIAPU acocuia MUJUIHI
YUFOHUIIIHUHT, Y3JIUKHU aHIJAIIHUHT SIHTW JaBpuja siamMokaamu3. Muuiaid
V3IUKHM aHIJIalll XOAMCAacd MaMJIaKaTUMHU3/la TapakKMETHUHI OWp KaH4a
oockuunapunu Oenrmnad Oepmoxaa. Illy caGabman, [lapk yiroHun paBpu
MaJIaHUSITH, TapuUXW Ba MEPOCUHHU, OYIOK HMHCOHJIAPUHMHT TapUXJard pOJIUHU
OMMara 4yKyp YpraTMoK JIO3MM. YTMUIIHH 3aMOHABHIl MIPOK STHIIIA, anGarra
“patrimoine” (MepoC) TYIIYHYaCH MyXUM axaMHUAT KacO 3THO KeTMOK/Ia.

EBponanunr Mamxyp ¢panity3 onumu, Tapuxun “Kummrod ITomsan rapuxuit
mMepocan udona 3tyBun “Cemuodop” (YTMUITHUHT MOIAMA H3JIapH, THUMCOJIH,
TapuXuil 00bEKT, aBIKUE Ba aHOMENAP EATOPIUKIAPUHU 3CIATUO TYpYBUM Ba allHU
naitaa Mapocumiap yayMJapHMHr Oup kKucmuaup)” [3,45] TymryHuacuHuU
MyoOMUJIara KUPHUTTaH. XO3WPrd JaBpJa MabHAaBUU MEpPOC TYIIYHYacH sHaja
KeHTraiinb, MapKasJIallTUPUIIHUA Tajgad 3TMOKAa naeau, Aprorio. Xap KaHaau
MEBbMOPUHN SHTMIMK TApUXAUP Ba YHHU TapUXHAWIAIITUPUII Kepak. HMimui
amabuérnapna “XoTupa Koisapu”’ TYIIYHYACH XaM MaBXyn OYau0, MaxCHUHT
XOTHpacuJa XxaMmma Hapca Xam CakJaHuO KoJjaBepMaiau, OalKu Tapuxuh XOoTHpa

TYIIyHYaCH M>KTUMOMM OHT OCTHJIa CaKJIaHUO S Iu.
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Optumuzna 2017 unpan Cynron Yaiic Kaponnii, Micxokxon Typa N6pat
kabu mabpudarnapBap KUIIWIAPHUHT MabHABUM, TapUXUM MEPOCHHHM THUKJIAII
UIUTapura ajoxuja dbTHO0op Kydaiaum. by wmmiap acocuaa ManaHuii, MabHaBUH,
FOSIBUM KapalUIApUMHU3HHU KaWTaJlaH TUKJIAIITa, TAPUXUA TAPAKKHUETHU Y3JIYKCHU3
AXJIUT Kapa€Hra AalIAHTUPUINTa HWMKOHUAT sApaTWIAW. “boIlKa XalKIapHUHT
XO3UPrd 3aMOH MAJIaHUSITUTa KHUPUIIMOKJIApU Y4YyH ¥3  MO3UIIapuaH
Y30KJIAIIMOKIapyu MaKOypuid 0yiica, TYpKUMJIApHUHT XO03UPTHU 3aMOH MaJIaHUSITUTa
KUPUIITMOKJIApH YUyH (akaT Y3JTapUHUHT 3CKH MO3UMJIApUTa TYITyHUO €TMOKJIapy
kudosaup” [4,42] ¢ukpura myHH KYIIMII JIO3UMKH, YTMHUII MEPOCHMH3HU
TYyUIYHUII OWjaH Oup KaTopja YHU 3aMOH pyXura MOC paBHIIja, EIiap OHTUra
CUHTIUPMOK JIO3UM.

V36exucron PecryGmukacu Ipesunentu I11.M.Mupsuéesuunr 2018 i 19
nekabpnarn  “Mopauit  MajgaHuii Mepoc O0O0BEKTIapuHU Myxodasza KUJIUII
coxacugarn (aoJIMATHH TyOJaH TAKOMWUIAIITHUPUIL Yopa TagOupiapu
TYFPUCHAATH Kapopuiaa: “Y30eKHCTOH XAIKMHMHT YMyMMMIUIMH —OOMIHIH
XucoOJaHagUraH MaJaHUuil MEpPOCUMU3HH MyXo(a3a KWIHILI, UIMUNA YpraHuil Ba
yHAaH (¢oipananui Oopacua MamilaKaTUMHU3/la KaTop MHILIap amaira
omupuiMokaa. Xycycan, byxopo, Camapkany, Xusa Ba [1laxpuca63 maxapyiapusr
tapuxui mapkaszinapu JOHECKOHuHT YMymkaxoH MaJaHuid MEPOCH pyWXxaTwra,
“boiicyH maganui myxutu’, “llammMakom mycukacu”, “HaBpy3”, “Karra amryna”,
“Ackus’, “IlanoB MagaHUSITH Ba aHbaHAJIaApU HOM3OJIAPU UHCOHUAT HOMOIIUN
MaJlaHUW MEpPOCH pPerNpe3eHTaTUB pyilxatura Kuputuiranu, ¥ cMod Kypbonu, A0y
Paitxon bepynuit Homuumaru IIlapKoryHOCIMK WHCTUTYTHHHUHT —KyJl€3mamap
TVraMy, XWBa XOHJIUTH JIEBOHXOHACU XYyxOKaTiapu IyHE MHUKEcCHIA IBTUPOd
ATWITAHU XaKUJAr MabIyMOTIap TYFPUCH]IA TYXTaIUO YTUIITaH.

[[lynunraex, €3mMa MaHOQJIapHU cakJjalll, TaJKUK Ba TapFUO KUJIWII TH3UMH
sgHaIa TakoMuwamTupuiad, mom TepMusznit Xankapo WIMUAK-TAIKAKOT MapKas3H,
V36exucron Pecriy6nukacu Basupmap Maxkamacu Xy3ypuaa Y30eKHCTOHIa O
XOPWKIATH MAJaHui OOMIHKIAPHU TAAKUK STHII MapKasu Ba Y3GEKMCTOHIATH

Hcmom nuBHIM3alUSICH MapKa3u Tallkui 3Twian’ [ S]. Jlapxakukar, MaMmiiakaTuMu3
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XYIyI1 TapuXui oOuaanap 1opTH, Aecak myOosara Oyamaiiau. Yiap 6arpura ojarat
Xap Oup HakII, Xxap Oup FUIIT, Xap Oup €rou OM3HM Y3 TaBpuUTra ojaub Oopasu.

by mynnman nganonat Oepaauku, MUJUIMM OHT Ba YHUHT acOCHIA-TapUXUN
TaakKkyp Ba TapuUXUW XOTHpaA OJIUIN XUC-TYWUFy sMac, OalKku MyalsH aapaxanaru
MAabHABUATTA, AXJIOKUM, XYKyKHMH MaJaHUATra, WIMHAW AaCOCIIAHTaH FosjIap Ba
Ma(KypaBuii KampusTiapra, TapuxX TaXpuOacura acocliaHTaH IBTUKOIIHP.
Mxtumonii-maganuii  MyamMMosapra YTMHUIIaArd Taxpuoba, uNuiad YUKapHIIl
MIaK/UTapy, TYPMYII Tap3H, axJoK-000 HOpMaJlApUHUTHHA SMac, OalKu JaBp
UMKOHUSTIIApH, Tanad Ba dXTUEKIAPUHU XUCOOTa OJTaH X0J1a EHIAIIMOK JO3UM.
MuaTHUHT FOSIBUM acoCH OYJraH axJIOKMHA KaapusaTiap KakiTa Kypubd YMKHUIMOK/IA,
KaiiTa 0axoJJaHMOK/a Ba y acoc/ia y3ra axJioK IIaKlaHMOKIa. by TeHieHus xo3upaa
TYHEHMHT UCTAJITaH XyAyIuaa Ky3ra TanutanMmokna. Tyrpu, OyHpa “ambarra, €mr
napamerpiapuaal  Oupu  cudaruma, OUOJIOTHMK  KUXATAaH  aHUKJIAHTaH
XTUEKIAP/IAaH TalKapu (MHTEHCUB KUCMOHUW PHUBOXJIAHUII) Ba YCTYBOpP
WOKTUMOMM 3XTUENKIap (MKTUMOUM TaH OJIUIN, ITMBUIM3AIMS TaHIOBH, YHHUHIIAP Ba
Taxxpubanap) ra sra”’[6,137] auru anoxuaa YypuH TyTau.

Xo03upru 3aMoH/a TIo0aNIallyB >KapaHiapy TabCUPU OCTHAA TapUXUU
OHTHHUHT Y3rapuil KOHYHUSITJIAPUHU YpraHull, ymOy TabCUPHUHT HXKOOWM Ba
caniOuii JKUXaTIapUHUA aHUKJIAIl MyXUM axamusTra sra. “T'nobamnantyB xapaéHu
ToOOpa KywyaMoOKma. Y MamjakaTiap, KOpPXOHajlap Ba MIMHH TaJIKUKOT
Myaccacajiapu ypTracuga Oup-Oupura KapamIMKHM ToOopa omupMokaa’[7,42].
3epo, mpesunaentumus [11.M.Mup3uéeB tabkumiad yrranunek, “boit Tapuxumus
nypaoHacu OViraH MajJaHud MEpPOCHMM3HU acpal-aBailial, Kejgakak aBJojjiap
yuyH Oe3aBoi eTkazummMu3 3apyp’’[8,16]. llyHuHr yuyH XaM €unutapja Tapuxui
TaQakKypHU [MAKUIAHTUPUILI Ba PUBOXJIAHTHPUIN >Kapa€HIapUHHA amajra
OIIMPUIIJIA COITMOJIOTHK Ba MEAAroruk €HalryBiIapHd TaKOMIIIAIITAPUO OOpuII
WKTUMOUN TAPAKKUETHUHT MYXUM OMITUIUD.

Emnapna Tapuxuii TahakKypHM PUBOXKIAHTUPMILA, yiapaa Bartau Tyiirycu,
MyalsiH MWJIaTra, XaJKKa MaHCyOJUK HU(PTUXOpH, TApUXUN BaTaHMapBapiuK, Y3

MMJIIATH OWJIaH NACHTUKINKHHN XHC OTHUII CAaJIOXUATH, MUJLTUAA rypyp, MUJLTUM op-
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HOMYCHU IIAKJIJIAHTUPHII, PUBOKIIAHTUPHUII Bazudacuuu xam Oaxapaau. Maskyp
XyCycHsTIap IIaXCHUHT BaTaHmapBap OYynuO KkamoJira eTHINMINMAA TasHY
Xuco0IaHuO, NIy OpKaJIM MamJIakaT Y3WHUHT OapKapop KelaKarmHW TabMUHJIAII
Y4yH MyCTaxkKam moiaeBop O6apmo 3taau. “I'mobamiannys xapaéHUHUHT Y3UTa X0C
KUXATH IIyHAaH HOOPATKH, XO3UPTH IApouTaa y MadKypaBuil TabCcHp
YTKa3UITHUHT HUXOATAA YTKUP Kypojiura ainanu0, Xap Xuia cuécuil Kywiap Ba
MapKazJapHUHT MaH(paaTiapura Xu3Mat KWIaéTraHuHU COFJIOM (pUKpaiuran xap
KaHAall oJlaM Ky3aTHUIlld MyMKUH [9,22].

Xynoca KunuO aiTranga, €nuiapuMu3ia  YTMHII —BOKea-xXojHcaiapura
MYHOCA0aTHU PUBOKJIAHTHPHII, TapUXUK Ta)aKKypHH ITAKIUIAHTHPHUII OpKaJId
TapUXUI-MEBMOPHUI  EArOpJIMKIApHU YypraHum Oyiuya TaaKUKOTIAp OJIHO
OOpWJIUIIY YJIAPHUHT MabHABUM Ba aXJIOKUW KaIpUATIIAPHU aHTIIAIINTA DPUIIIHIITA,
atpodaarn KyHAQIMK Xa€T OOBEKTIapu XakuJard TyIIyHYa Ba FOSUIApUHHU
HIAaKJJIAHTUPUINTa,  aHbaHalap, ypd-ojamiap, MaJaHuUW  KajpusTiapra
KU3UKUIIUIAPWHU OLIMPHUINTa, YTMUII TYBOXJApu OViaraH Tapuxui Earopiukiiap
TVFpucHuaa €nuiapaa O (PUKPIApHU PUBOKIAHTUPHUINTA SPUIITUIIT MY MKHH.
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WUCTOYHUKHU U JUTEPATYPA O INOJYOCELJION
OKPAUHBI 1 KOYEBOI'O OKPYT'A B ®EPTAHCKOM
JOJIMHE B 3ITIOXE KOKAH/ICKOI'O XAHCTBA

Typcynoe bycmon Paxmonoeuu — 0.u.n., npogheccop
Kagheopuvl ucmopuu maoAHcuKcKo20 Hapooda
Xyoorcanockozo eocyoapcmeenno2o Yuueepcumema
umernu akademuka babaoxcana I'aghyposa

Haobuzooa M.C. — K.u.H., 0oyenm, pekmop
Xyootcanockozo 2ocyoapcmeenno2o Yuueepcumema
umenu akademuka babaoxcana I'aghyposa
Touupmypoooe b./I. - couckamens

Kagheopvr ucmopuu maoorcuxckoeo napooa

Ha teppuropun depranckoil 101MHBI HCIIOKOH BEKOB OOK 0 OOK MPOXKUBAIU
CKOTOBOJBI M 3eMiiefenblibl. UycTcKas KyapTypa M3BECTHA KAaK 3eMIICIEIbYecKas
KyJIbTypa ApeBHEWIIEH ncTopun HaponoB LleHtpanbHoii Asun, a Kalipakkymckas
KyJbTypa SIBIISIETCS KYJbTYpoil CKOTOBOJOB. O0e KyJbTypbl cHopMHpOBAIUCH
COTHHU ThICAY JIET Ha3al, B 30Xy KaMeHHOro Beka. KynbTypy kalipakkymies b.A.
JInTBUHCKMI Ha3Ball KyJIbTYPOM KOUYEBBIX CAKCKHX IIJIEMEH CTEMHOW OpOH3HI.
ApXeoJ0rnyeckne HCCIeOBaHUsl MOATBEPKIAAIOT B3aUMOBIMSIHUE YYCTCKOH M
KapakKyMCKOU KyJIBTYpHI[7].

Kak ormeuaer A.H. bepumram: «CocyliecTBOBaHHE TACTylIECTBA U
3eMIIEICNINS], TPOSIBUBIIEECS CTOJb paHO B DepraHe, COCTABISIO TUIHYECKYIO
YEPTY €€ APEBHEN UCTOPUH HA MPOTSIKEHUH ThICSYEIICTHA.

MupHsbIii  Tpyad 3emiiefeNblieB HEOJHOKPAaTHO NpephIBaJics HaOeramu

KOUYEBHUKOB, CIIyCKaBIIMXCSA C TOop B paBHUHBL. Jla u B paBHuMHHOU Deprane,

40



OCOOEHHO M0 €€ OKpaWHaM, IMOJ ropaMu, €Iie JI0JIr0e BpeMs MPOAOKAIUA MyTh
MacTyXH, JINIIb BIOCJIEICTBUNA OKOHYATEIbHO BHITECHEHHBIE B TOPBI»|[3,C.5].

B Magepannaxpe snoxu ¢deogammsma b.X. KapwmeimeBa cuntaer BaKHBIM
(GbakToOpoM TEeCHOE B3aMMOJCHCTBUE OCEHIJIOTO HACEJICHHS O0a3UCOB C KOYEBOM
crenpio[5]. C OOHOM CTOpPOHBI, KyJbTypa 3€MIICIEIbIEB W KOYEBHUKOB
pa3BUBaJIaCh, JOMOJHAS JPYr Jpyra, ¢ JIPYyrod CTOPOHBI, 4acCTO HAOIIOJAIACh
O0oprba MeXy HUMH 3a paclpoCTpaHEHUE CBOETO BIUSHUSA. Pycckuil BOCTOKOBEN
B.B. I'puropreB, ormeuass OopbOy 3emieAenblleB M CKOTOBOJAOB, BBIJCISAET
CO3JaHHBIN 3€MJICICNIbIIAMA CTEHHOU BaJI, KOTOPBIH SABJISIICSI OCHOBHOM I'PAHUIICH U
TJIAaBHOM 3allIMTOM 3eMIICACIbLEB OT HAa0eroB KoueBHUKOB[4,c.1-27]. OH mumierT:
«... TpynHo mpenctaBuTh ceOe, KakuM OoOpa3oM HEBBICOKAsl, MOKaTas 3eMJITHAs
HACBIMb, C MEJIKUM CYXUM PBOM BIEpEIU, MOTJIA CIYKUTh TTOMEXOH KaKUM-JTHOO
BTOPKEHUSM B MPOCTPAHCTBO, €10 OrpaxacHHOe. OIHAKO K€ CIY>KUJIU OHU TaKOU
nomMexou, nbo nHaue He mnpuderasn Obl OCENJIbIE MPABUTENIBCTBA K YCTPOUCTBY
NOMOOHBIX  Hachiledl, TpeOOBaBIIMX W  MHOXECTBa pabouyux pykK, W
JIOJITOBPEMEHHOTO TpyJa. JeMCTBUTEIBRHOCTh TAaKUX MpPErpajy MPOTUB KOHHBIX
XUIIHUYECKUX IIaeK OOBSCHAETCS TE€M, MEXIY MPOYHM, YTO Yepe3 BaJ CO PBOM
MEePEeCKOUYUTh Ha KOHE HEBO3MOXKHO; YTOOBI MPOPBATHCH 3a Bajl, HY>KHO MPOPHITH
€ro, JUisl 4ero TpedyeTcsi HEKOTOPOE BPEMs, TOT/Ia KaK YCIEIIHOCTh BTOP>KECHHS
0OyCJIOBTMBAE€TCSI MMEHHO OBICTPOTOM JBIKCHUM IAKU W BHE3AMHOCTHIO €
HaseTa»[4,c.24].

SApxuM pUMEPOM TaKOTo OOOPOHUTENHHOTO Basia OblIa HE TOJIbKO Benmkas
KUTalicKasi CT€Ha, MOCTPOEHHAs MPOTHUB XYHHOB B KwuTae. DTO TakKe CTEHBI,
noctpoennble Cacanugamu B [ mpkanuu n Ha KaBkase, Kpome TOro, OCTAHKH TaKOTO
CTEHHOI'O Baja, XOTS M HE TaKUX OTPOMHBIX pa3MepoB, Kak «Benukas KuTanckas
CTeHa», Mbl BcTpeuaeM U B depranckoit gonauHe. CoOpaHHbIE apXe0JIOTHYECKUE U
ATHOTpapUUYECKHe CBEICHMS MPOILIOTO BEKa JAaOT IOJHOE MPEACTaBICHUE O
3aIUTHBIX OTPAKICHUIX 3EMJIEAEIBIEB B IPOILLIOM. B HcclieIoBaHUAX aKkaJleMuKa
b.A. JlutBunckoro u npodeccopa H.O. TypcyHoBa onuchIBaeTcsi CTEHHOM Ball,

HasbiBaeMbii « Kammup-meBop» (0T y30. Crapyiieubst CTeHa, HA MECTHOM HApeuuu
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- «Kammnup-neBon»), B Kanubamamckom paliloHe TNepeceKarolmuidl CeleHus
Hus36ex[6,¢.360-361] ¢ rora Ha ceBep. Coenunsisa ropel Kaparay ¢ Ceipnapnei,
Kamnup neBos1 B Ipearopbe A0 CUX MOP COCTABIIAET BHICOTY 7-8 M, a €€ IIMpHHA-
15-17 m[9], Tak 9TO OHa BIIOJHE MOIJIA OBITH CEPHhEZHOM MOMEXOM MJIA Mepexoja
00032 ¥ ABMKEHUST KOHHUIIBI.

Taxxe BmepBbie mpodeccop H.O. TypcyHOB ompenenusn CTEHHOW Bajl ¢
OJIHOMMEHHBIM Ha3BaHueM Kamnup-aeBop, pacnoJIOKEHHbId B MNPUTPAHUYHON
3aMmaiHOM MpPOXOJHOM yactu DepraHckod AOJIUHBI, B ajbslpe Yeprak, BOIM3U
cenenns Kamap[11,c.201]. Takyro rpanuiy, Takke Ha3zbpiBaeMyro Kammup-nesop,
Mexay XymkanaoMm u Ycpymanoi onpegenuin H.O. TypcyHOB: «...K BOCTOKY OT
oorapubix 3emenb kunuiaka»[l1,c.282] Kuswiu Cnuramenckoro (Hayckoro B
MPOIIJIOM) paiioHa.

B wucropudeckoli Hayke TakK€ MMEETCS MHEHHME, OIPOBEPraroLIee
OOILIETIPUHSITHIA TE3UC O BEUHOU O0pHOE KOUEBHUKOB U 3eMiieienblieB. «He «Beunas
0opb0a», a B3aMMOCBSI3b KOUEBOTO U OCEJION0 HACEIEHHUS, YEPEJOBAaHUE OCEJIOTO
3eMJIe[Iensl U NacTOUIIHOTO CKOTOBOJCTBA OTYETJIMBO MPOCIEKUBAETCA BO BCEU
CPEIHEBEKOBOI UCTOPHUMY, - OTMEUAETCA B HICTOpUUECKOI tuTeparype[2,c.8-9].

B n3yuaemsiit nepuon, B XVIII — XIX B., B @epranckon JOJIUHE, OKPYKEHHON
CO BCEX CTOPOH TOPHBIMH XpeOTaMu, OOUTAIN KOYEBbIE KUPTU3bI U MOIYKOUYEBBIE,
YaCTUYHO OceBlINe y30ekckue mieMena. Kuprusckue miemena npoxuBaiy B ropax,
OKPYXAaIOIUX JOJUHY C YEThIpeX CTOPOH. DBOJBIIMHCTBO TOPHBIX MacTOMUII
MPUHAJJIEKAIO0 KUPTU3aM, a TAK)KE€ YaCTUYHO TaJKUKaM, TPOKUBABIINM B TOpax u
Ha3BaHHBIX «Fallua», YTO O3HAYAJIO «YEJIOBEK, MPOKHUBAIOIINI B ropax, ropei.
[Toatomy b.X. KapwmeimeBa Oblia mpaBa, Koraa nucana: «B paBHUHHOH H
npearopHoi 4vactsax @DepraHbl JTOMUHUPOBAI MPOIIECC COMKEHUS U CIUSTHUS
KUPrU30B M TAHKUKOB C y30€eKkaMH, a B ropax, HaoOOpOT, pPOJib aCCUMUISATOpA
MepEXOoINIIa K KUPru3am, a MECTAMHU U K TaKUKamM»[S].

B nepuon cymiectBoBaHuss KokaHICKOro XaHCTBa IOJYKOYEBBIE IJIEMEHA
COCTaBJISUIM Y30€KH, BXOJIMBILIKE B COIO3 JAIITU-KUIMTYAKCKUX Y30E€KCKUX POJIOB.

OTtHOorpadguueckue HaOMIOJEHUS MPOILIOr0 BEKa PHUCYIOT TMOJHYK KapTUHY
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nepexoa K OCce/JIoNn *U3HM MOJTYKOUYEBbIX y30€KOB 3anajaHoi yactu depraHckoit
JIOJIMHBI B UCTOPUYECKH CIOXKUBIIKECs okpyra Xymkanaa, Kanubagama u Vcdapsi.
[Tocenenusi MOMYyKOUYEBBIX Y30€KOB pacloiaraifich BOKPYT 3€MIIECICTbUECKUX
0Aa3WCOB M HAa3bIBAIOCHh ayd WM topTra. OCHOBHBIMM MECTaMU pa3MENICHUs
NOJIYKOYEBBIX ASTHUYECKUX TIpynn ObUIM «... TOJATOPbE€ U MPEATrOpbe CTEMNH
Megaryns, Kypamsi, Ulypkyns na mpaBoOepexse Coipaapbu, TypkecTaHckue
ropsi»[11,c.193].

['opel MeBarynb (Takke HasbiBaemble Myrynray-«Kpait myros») [11,193]
pacIooKeHbl B CEBEpHOM 4YacTH XyJ/KaHIa U SIBISIOTCS OJHUM H3 OTPOTOB
Kypamunckoro xpe6ta Tsaup-lllanbckux rop. VIMEHHO Ha O)KHOM CKJIOHE
MesBaryJisi, ¢ BOCTOKa Ha 3amaj pa3Menainch ayisl Yurenmna, Kywokron, Ydoor,
Oxrom, TyTau, B KOTOPBIX NPOXUBAIN MPEACTABUTENHN Y30€KCKOTO IJIEMEHH 103
rpynnbl capr-xy3[11,c.195]. B nurepatype Takke oTmeuaercss pojJl dpraHakiu,
MPOKMBABIINK B EpeUUCIeHHbIX ceneHnssx Okrom, Yubor n Yurena[12,c.13].

Ha ceBepHOI, MPOTUBONOJIOKHOK CTOPOHE MeBaryiis NpoX1UBaIi KypaMHUHIIbI
IJIEMEHHU dorcanaup, 6asym, poobl KOpACUPaK, KOpakyuiu, mynap, Kuiud, Oeuxar,
ycma, obpasoBasiiue ayiisl KaropOynak, Oiina0ynak, Xynoadynak, Yetuk. B aymax
Karra-Aiipu n Kuuuk-Alipu npoxuBanu y30eku capm 103, B ayne TyOu-dyok —
Kkunyaxu, B JLkuHruiake u Mamipabe - KUpru3bl rpymisl KyayHosl. [1o pacckazam
CTapOXHUJIOB — KYPAMHUHIIEB, KUPTU3bl, IEPEKUBIINE CUIILHOE HABOJHEHUE, TOTEPSIB
OOJBIIMHCTBO HACENEHUS W CKOT, IEPEKOYEeBaIM Ha JIEBOOEPEKHYIO YacTb
Ceipnapeto Ha ropHble mactOuma Typkecranckoro xpe0rta[l0]. CeBephee oOT
Megaryins, y mognoxust xpedra Kypama, pacnonaranuce aynel Tokmak, Y TKaHCOH,
CapuMcokiM, B HHUX MPOXHMBAIM KypaMUHUbI IUJIEMEHU JDKaldaup, KOTOpHIE
OTHOCHJIUCH K POIOBBIM rpynmnam Oemikai, ycra. K ceBepo-BocToky oT X0 KeHTa B
ropusix yuienbsx Kapamazapa pacrnonaraivch ayibl, U Ha MUX MECTE€ MO3JHEE
obOpazoBanuck noceneHus: Kopaxunrmwi, AmnmoH, 3ambapak, Onmanu, bomikypak,
Tapu-skkan, Jpum, [lynoHa, B KOTOPBIX MPOKUBAIN KYpPaMUHIIBI POJIOB siCTa0aH,

JoKaarap, JkaHuOek, cyOxaH. Ilmemss kepeuT cOCTOsIO U3 POJIOB KazOK, Ku3,
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yaByM[11,c.195]. Taxxke B c. bomron (HbeiHe [ymman) AmTckoro paioHa
MpoXMBaIu Kapakaimnaku[12,c.14].

VYpounmie Illypkyns 3aHuMaer mnpaBoOepexHyio 30HY p. Celpaapeu u
PacIoNI0KEHO MEX Y AIITCKUM palloHOM U Xy KaHI0M. B HEeM ¢ 3anmaza Ha BOCTOK
pacmojaraiuch ayJjibl TOJYKOYEeBHIX y30ekoB JlyHrajmak (Tak)ke Ha3bIBajoOCh
Kunuax), I>xapcyBot, 30ByT, Kuzun-kust (unu Mapasu), Maiina typanru, Xanka,
bornoyk, Kyk-kKypok, B KOTOpPBIX IPOKHBajlu MPEACTABUTENHN IUIEMEHU O3,
COCTOSIIIETO W3 TPYMI - OKYENKaw 103, Oewir0s, mapasu, yaiacax, OOmJIOYK,
Kopaobyliun, a Takxke 1ieMenn kumyak[11,c.197].

KoueBble ¥  MOJNYyKOYEBBIE  JAITH-KUIMYAKCKUE  Y30€KHM  HaCEJsUIU
['ymakannaszcknid 1 Haycknii 0a3uChl B OKPECTHOCTAX XyIPKaH/IA B I0T0-3a1aHOUN U
3amagHON 4YacTU JAPEBHEro XyIKaHACKOIO OKpYyTra, 3TH IOCEJIEHUsS BO3HUKIN B
XVIII — navane XIX B. B BocTouHOM yacTu XyKaHAa YIIOMSHYTas 3THUYECKas
rpymmna obpazoBana cenenuss Kararan, Kypyk, Mcnoucap. JlamTu-kumyakckue
y30€KH K MPUHAJISKAIA POAOILNIEMEHHBIM MOJPA3ACICHUAM 03, KUNYAK, KUDK,
myskau, yac[11,c.66].

FOxnyto ropuyto yacth (Typkecranckuii xpeber) obnactu XymKaHaa u
okpyry Kanumbanama u Mcdapel Hacensyii Kuprusbl, OOJBIIUHCTBO U3 KOTOPBIX
COCTABJISUIM TUIEMEHHYIO KOH(EAEpalni0 YaKWIIUK, KOTOpas COCTOsJIa U3 POIOB
MauoKy, Kaimamai, Xumot, mexuiex, oubana, umimeeH W MPOXKUBAIA B ayiax
Maprywm, Haxros, Hapxym, CeOUCTOH: MieMsl HailMaH poJOB ayJat, Oeii-Oana-B
ayie MaauHroH, IjeMeHa KEeCeK poJa Majula MPOXKUBAIA B OKPECTHOCTSX T.
CymrokTtsi[11,¢.199].

[lepeuncnennbie aynibl MOJYKOYEBBIX Y30€KOB KypaMHUHIIEB M KHUPTU30B
COXpaHWJIMCh W B TNEPUOJ TNpaBIEHUS PYCCKUX B TypKeCTaHCKOM TreHepal
ryoepHaropctBe. Ilomyocenmnble y30€KM W KHUPru3bl BXOJWJIM B COCTaB
XOMKEHTCKOT0 ye3/1a, 00pa3oBaB Y panbcKyto U Yankynykckyto BosocTu. Kuprussl
B KannbagaMckom paiioHe Iepenuin K oceaIon u3au Juib B 30-¢ roasr XX B.,
oOpazoBaB cenenue [xurnanuk (HpiHe CaHKUA30p) U KOJIX03 MOJI HAa3bIBAHHEM

«Tungur» (T.e. «Ocenny).
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Co6pannbie podeccopom H.O. TypcyHOBBIM 3THOTpapuUecKue MaTepHalibl
MOKA3bIBAIOT, YTO OJIHA U3 3THUYECKHUX TPYIIN, Ha3plBacMas yscC, IO Mepexona K
OCEJION KU3HU NPOKMBajda B TMOIYOCEIJIbIX IOCEJIEHUSX Ha MpaBoM Oepery
Celpaapbu, y NOOHOXbS Topbl MaxoB-tenma k ory or Camrapa. CKOTOBOICTBO
OBLIO OCHOBHBIM 3aHSITUEM HACEJIEHUS, YSChl 3aHUMAJIUCh Pa3BEICHUEM MEIKOro U
KPYITHOTO POTraToro CKoTa, BepOo0B U KoHeH. OHU maciau CKOT Ha MacTOMIax
KypamuHCKHX TOp, KOTOphIE Ha3blBaMCh TaBak, bomi-taBak, Ypra-TaBak,
VYToBonau, OnmakyTtaH, YuTtoinoH, bypwxkap u ap. ['maBHOI npyUYnHON nepexoaa
ySICOB K OCEJION >KM3HU ObLIO OOHUIIIaHME OCHOBHOM Macchl CKOTOBOJIOB. [locie
MOJIYYSHUS] Pa3pelieHus] OT KOKAHJCKOTO XaHa ysChl 00pa3oBajiv OJTHOMMEHHOE
CEJICHHE — Y 5IC, PACMOJIOKUBIINCH K BOCTOKY OT cesieHus CaMrap v npOpbIB apbIKU
[lyp3axkaHn, Tyronzaxkan[11,c.191].

B ropax B ceBepHOl yactu depranckoi JOJIUHBI POKUBAIA KUPTU3bI IPABOTO
KpbLJIa, HA3bIBAEMbBIE «OHI», T.€. IIPABBIE», KOTOPBIE COCTOSUIM W3 POIOB CAsK,
Jrcaou2ap, MoHeonI00p, W JIEBOTO Kpbllla — capy, Oacwi3, Kyaudy, YoHOazvid, Xumatl,
MyHOy3. B 1oxxHOM yacTu DepraHCKOW TOJMHBI KOYEBAIU KUPTU3CKHUE IIEMEHA,
BXOJISIINE B COCTAB «UUKWIIUK» - HAUMAH, Mauium, Kecek, KOHObl, O0CMOH, HOU2YMm,
asam, méénéc|1]. UmenHo onn coctaisim B @epraHcKoi JOJIMHE OCHOBHYIO YacCTh
KOueBbIX ATHHUYeckux rpynn Kakanjackoro xaHctBa. Kak moaTBepkmaroT
HWCTOYHUKH, Taxe B KOHIE XIX - Hayane XX BB. KUPTrU3CKHE IIJIEMEHA B JIOJIMHE HE
MEPEIUIA MTOTHOCThIO K oceyion ku3Hu. Jlumb B 90-¢ rogasl XIX B. MO CUIBHBIM
BIIUSIHUEM PYCCKHUX MPpUOIM3UTENbHO 60-65 % KHUPru30B MEpexomarT K OCEeIIon
*un3HU. O KUpruszax, NpoKUBAIOIINX B AJIaliCKUX ropax, B JuTepaType Hadaia XX
B. OTMEYAETCs, YTO, XOTS HAa 3UMOBKAaX y KUPTrUu30B BHYTPU JABOPA UMEIOTCS CaKJIH,
HO «... KHPTU3bl JaKe 3UMOM MIPEANIOUUTAIOT KUTh B FOPTAX, PACCTABIISIEMbBIX BO3JIE
WJIM BHYTPH OTUX IBOpPOB»[8,c.257].

Jlo 2TOro OHU TEPEKOUYEBBIBAIM Ha TOpHBIC MMAcTOMINA, a 3UMOBAIU B
MPEATOPHOM 30HE, B OKPECTHOCTSIX TOPOJAOB M celicHUM DepraHckod HOJIMHBI.
Kumnyaku, cocTosiBIIME B KUPTU3CKOM IIJIEMEHHU, HA3bIBAJIUCh KUPTU3-KUITYaKaMH,

WX W3BECTHBIM TMpeAcCTaBUTENEeM ObUT Anukyi-amupiamkap. OHU 3UMOBAIM B
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[Torickom, Yycrckowm, Hapreiackowm, YUKypranckom, byBanguHCKOM,
SlHrukypranckoM, banMkuyMHCKOM paloOHax Ha Teppuropun HamaHraHckou u
AHImKaHCKON o0acTei.

Haiimanbl 3umoBanu B OkpecTHOCTsX KyBacas, B ANTHapbIKCKOM H
Tamnakckom parionax. I pyria kecek ujia B OKpeCTHOCTAX KypranrenmHckoro u
JIkananky IyKCKOTO pailoHOB AHIuKaHCKOW oOmactu. Kuprusel rpynm »K00Kecek,
KOHJIU, OOCTOH, HAUTYTHI, aBaT, aJUT'€H 3UMOBAJIA Ha TEPPUTOPUSLX AHIUKAHCKON
u @eprauckoit odnacreii[ 1]. Kuprussl nepexounu Ha ropHble TacTOMIA, C KOHIIA
MapTa ¥ 10 BTOPOW IOJIOBUHBI aBrycra Xuiau B ropax. C KOHIla aBrycra u
HayMHAJIaCh MMEPEKOYEBKA KUPTU30B B CBOM 3UMOBKH|[8,c.258].

TakoBBI KpaTKHUE CBEIACHHS O KOUEBBIX U MOJYKOUYEBBIX INIEMEHAX M POJAX, a
TakK€ O Toplax, HCIOKOH BEKOB (OPMUPOBABIIUX TOpHbIE celeHus. B
U CCIIEyEMBII MTEPUO]T KOUEBBIE U TIOJIyKOUYEBBIE Y30EKCKIE, KHPIU3CKHE, Ka3aXCKUe
Y KapaKaJIIaKCKUe MJIeMeHa Havyalld IEPEXOAUTh K OCEITIOMY 00pa3y *KHU3HH.
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Annotatsiya. O rta Osiyoning gadimgi va o ‘rta asrlar davri shaharlar tarixini
o ‘rganishda arxeologik tadqiqotlar, yozma manbalar, arab va xitoy manbalari,
buyuk geografik kashfiyotlar davridagi sayohatchilarning yozma ma lumotlari
muhim o ‘rin egallaydi. Yurtimizda ilk shaharsozlik asoslarining paydo bo ‘lishi,
shakllanish bosqichlari asosan davlatchilik asoslari bilan bog ‘liq davriarga to ‘g ri
keladi. Bu o ‘rinda arxeologik tadgiqotlarning ahamiyati muhim bo ‘lib, ilk shaharlar
tarixini yoritishda manbalar sifatida foydalanildi va bundan tashqari shaharlar
tarixini yoritishda yurtimizga kelgan elchilar va sayyohlarning yozib qoldirgan
kitoblari, asarlari mavzularni yoritishda muhim manba bo‘lib xizmat gqiladi.
Shaharsozlik madaniyatining shakllanishi va rivojlanishi tarixini o ‘rganishning eng
asosiy xususiyatlaridan yana biri shundaki, sivilizatsiya bilan bog ‘liq bo ‘Igan yangi
shaharsozlik madaniyati markazlarining turli hududlarda paydo bo ‘lishi, o ‘zining
ahamiyatiga ko ‘ra, jamiyat rivojlanishining o ‘zaro alogalari éa ymymmaoanui
AHBAHAIAPUOA XaM KY3AMULAOU.

Kalit so‘zlar: Madaniyat, sivilizatsiya, arxeologik yodgorliklar, shahar
belgilari, shaharlar, shahar-daviatlar, hunarmandchilik, metallurgiya, kulolchilik,
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to ‘gimachilik, mudofaa devorlari, urbanizatsiya, kanalizatsiya, demografiya, savdo-
sotiq.

Aunomayua. B uzyuenuu ucmopuu 20po0o ammuunozo u CpeoHe8eK020
nepuoda Cpeoueil A3uu 8adxcHyio poiib ucparom apxeoyocuieckue Ucciled08aHus,
NUCbMEHHble UCMOYHUKU, apadcKue U Kumauckue UCMOYHUKU, NUCbMEHHbIe
ceedenus nymeuleCmeeHHuKo8 snoxu Benukux eceocpaghuueckux omkpwvimui.
Bosnuxnogenue u amanvl Gopmuposanus nepevix NPUHYUNOS
2paoocmpoumenbCmea 8 Haulell Cmpane 80 MHO2OM COBNAOAM C NepPuoOaMu,
CBA3AHHBIMU C CMAHOBNIEHUEM 20CY0apcmeeHHocmu. B amom mecme 6onvbuioe
3HAueHUue UMem apxeoiocutecKue UCCIe008aHUs, KOMopbvle UCHONb3VIOMCS 8
Kauecmee UCMOYHUKA OJisl BbIACHEHUS UCMOPUU NepBblX 20p000s8, d MAKdice
BAIHCHBIM UCOYHUKOM OJI51 8bIACHEHUS UCTNOPUL 20PO008 CLYAHCAm KHU2U U mpyobl,
HanUCaHnHvle NOCIAMU U MYPUCMAMU, NPUe3NCABUUMU 8 Hauty cmpany. Ewe 00Hotl
U3 BAJCHEUWUX O0COOEHHOCMeU U3YYeHUs UCMOPUU CMAHOBNeHUs U DPA3BUMUS
20pOOCKOU KYIbMYpbl AGIAEMCA MO, YMO 803HUKHOBEHUE HOBbIX 0UdA208 20POOCKOU
KYIbMYpPbl 8 PA3IUUHBIX PECUOHAX, CEA3AHHBIX C YUBUNUZAYUELL, NPOCTIeHCUBAECL U
80 83AUMOCEA3aX pa3euUmMusi 0Owecmea U O0OWeKyIbMYPHLIX MPAaoUuyull, 4mo
00YC1081€HO ee 3HAUUMOCDIO.

Kntoueesvie cnosa: Kynomypa, yusurusayus, apxeonocudeckue NaMamHuxu,
00CMONpUMeUamenbHOCmU, 20pood, 20p00a-20Cy0apCcmed, pemecid, Memauiypeus,
2OHYAPHOE 0e10, MEeKCMULb, 000POHUMETbHBLE CIEHbL, YPOAHU3AYUSA, KAHATUZAYUS,
demoepaghus, mop2osis.

Annotation: In studying the history of cities of the ancient and medieval period
of Central Asia, an important role is played by archaeological research, written
sources, Arabic and Chinese sources, written information of travelers of the era of
the Great Geographical Discoveries. The emergence and stages of the formation of
the first principles of urban development in our country largely coincide with the
periods associated with the formation of statehood. In this place, archaeological
research is of great importance, which is used as a source for clarifying the history
of the first cities, and books and works written by ambassadors and tourists who
came to our country are also an important source for clarifying the history of cities.
Another of the most important features of the study of the history of the formation
and development of urban culture is that the emergence of new centers of urban
culture in various regions associated with civilization can be traced in the
interrelations of the development of society and general cultural traditions, which is
due to its significance.

Keywords: Culture, civilization, archaeological sites, landmarks, cities, city-
states, crafts, metallurgy, pottery, textiles, defensive walls, urbanization, sewerage,
demography, trade.

Insoniyat tarixida juda katta ijtimoiy-siyosiy o‘zgarishlar, bu ijtimoiy-
iqtisodiyot taraqqiyot jarayonida sodir bo‘lgan. Uzoq asrlar davomida inson va u

yashayotgan jamoani boshqaruvchi tashkilot, bu davlatlarning paydo bo‘lishidir.
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Zero, davlat va uning vazifalari takomillashib borishi barobarida hukmron
tashkilotning o‘z fuqarolari oldiga qo‘yadigan qator tartiblari, qonun-qoidalari,
mezonlari ham o‘zgarib borgan.

Shahar tushunchasi shaharlarning paydo bo‘lishi insoniyat tarixida muhim
o‘rinni egallaydi. Shaharlar va davlatlarning shakllanish jarayoni uzviy bog‘liq
ravishda borib, ularning paydo bo‘lishi xalglarning o‘z sivilizatsiya bosqichiga
gadam qo‘yganligining asosiy ko‘rsatgichidir. Davlatchilikning paydo bo‘lishi bilan
bog‘liq bo‘lgan shaharlarning paydo bo‘lishi va rivojlanishini o‘rganish tarix fani
oldidagi dolzarb vazifalardan hisoblanadi. Shahar va davlatchilik tizimining
shakllanishi bir-biri bilan uzviy bog‘liq jarayondir. Davlatning paydo bo‘lishi uchun
shahar siyosiy, iqtisodiy, dinty markaz sifatida zarur bo‘lgan bo‘lsa, 0‘z navbatida
shaharning paydo bo‘lishi uchun davlat shart-sharoitlarni  yaratgan.
Davlatchiligimizning ilk formasi shahar-davlatlar ko‘rinishida bo‘lganligi ham
shaharlar tarixiga alohida e’tiborni taqozo etadi. Shaharlar turli hududlarda turli
davrlarda shakllangan [1:16-43].

Eng qadimgi shaharlar Shumer, Elam va Hindistonda eramizdan avvalgi IV-III
ming -yillikda paydo bo‘ladi Xitoyda ilk shaharlar bir muncha kechroq, er. av. III-
[I-ming -yillikda, Mezoamerikada er. av. I ming - yillik oxirlarida va Yevropaning
shimolida hozirgi eraning I ming - yillikning 2- yarmida paydo bo‘ladi. O‘rta Osiyo
qadimgi shahar va urbanizatsiya masalasi borasida mustaqillikka erishganimizdan
keyin muhim qadamlar qo‘yildi. So‘nggi - yillarda olib borilgan tadqiqotlar hamda
tarixga yangicha garashlar O‘rta Osiyo shaharlari, ularning paydo bo‘lishi va
rivojlanishi masalalarida muhim fikrlar bildirish imkonini beradi. Ilk shaharlar
paydo bo‘lishi masalasi to‘g‘risida olimlar o‘rtasida turlicha qarashlar mavjud. Bir
guruh olimlar shaharlar “inqilobiy” tarzda paydo bo‘ladi deb hisoblasalar, ikkinchi
bir guruh olimlar shaharlar “evolyutsion”, ya’ni “tadrijiy” tarzda paydo bo‘ladi deb
hisoblaydilar. Ushbu bahslarga aniqlik kiritishda shaharlarni shakllantiruvchi shart-
sharoitlarni bilish muhimdir [2:46-47].
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Yozuvning shaharlar shakllanishi davridan kech paydo bo‘lganligi, qadimgi
shaharlarni aniglashda bir qator qiyinchiliklarni keltirib chiqaradi. Quyidagi belgilar
shaharlarga xos:

- O‘rta Osiyo ilk shaharlari uchun eng muhim belgilardan biri manzilgohda
hashamatli me’morchilikning mavjudligi hisoblanadi. Hashamatli me’morchilik
deganda, saroy va ibodatxona tushiniladi. Ularning mavjudligi shu manzilgohning
ma’muriy va diniy markaz bo‘lganligidan dalolat beradi. O‘rta Osiyo ilk shaharlari
oddiy qishloglardan, avvalambor, ma’muriy va diniy markaz bo‘lganliklari bilan
farqlanadi.

- Maydoni va aholisi sonining nisbatan yuqori darajada bo‘lishi ham ilk
shaharlarning belgilaridan bo‘ladi. Biroq, Misr va Mesopotomiya ilk shaharlari
uchun muhim ko‘rsatkich hisoblanadigan ilk shaharlarning 5-6 gektar, aholisi
sonining esa 5000 kam bo‘lmasligi to‘g‘risidagi qarashlar bizning hududlarga doimo
ham to‘g‘ri kelmaydi.

- Ilk shaharlar, avvalambor, biror-bir vohaning iqtisodiy, siyosiy, diniy va
harbiy markazi rolini bajargan va ilk shaharlar qishloglardan iqtisodiy mavgei bilan
emas, siyosiy mavqei bilan farq qiladi.

- Ilk shaharlarda mudofa devorining mavjudligi ham muhim belgi hisoblanadi.
Lekin uning bo‘lishi ilk shaharlar (bronza davri) uchun doimo ham asosiy shart
bo‘lmagan. Mudofa devorlarining mavjud bo‘lishi ko‘proq ilk temir davri va undan
keyingi davr shaharlari uchun zaruriy shartga aylanadi.

- Hunarmandchilik mahallalarining mavjudligi ham ilk shaharlar uchun ham
muhim belgi hisoblanadi. Biroq, ko‘pchilik yodgorliklarda arxeologik
tadqiqotlarning keng hajmda olib borilmaganligi ushbu belgini aniglashda ma’lum
qiyinchiliklarni keltirib chigaradi.

- Qadimgi Sharq shaharlari uchun muhim belgi hisoblanadigan yozuv O‘rta
Osiyodagi ilk shaharlar davri yodgorliklaridan topilganicha yo‘q. Balki, tabiiy iglim
tufayli ajdodlarimiz tomonidan yozilgan yozuvlar bizga yetib kelmagandir [3:11].

Mil. avv. HI-II ming yillliklarga kelib Markaziy Osiyoning iqtisodiy
taraqqiyoti ilk shaharlar paydo bo‘lishiga imkon yaratdi. Ilk shaharlar dastlabki
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davlatchilik shakllanishida asosiy omillardan biri bo‘lib, bu ikkala jarayon uzviy
holda kechgan. Mil. avv. II asr o‘rtalarida kichik shahar-davlatlar shakllangan.
O‘zbekistonning turli hududlaridagi qadimgi shaharlar xarobalari o‘rganib
chiqgilgan. Tadqiqotlar shaharlardagi arxeologik topilmalardan ayrimlarining yoshi
2700-3000 yildan kam emasligini ko‘rsatdi. Afrosiyob, Ko‘ktepa (Samargand),
Qiziltepa (Surxon vohasi), Uzungqir, Erqo‘rg‘on (Qashgadaryo vohasi) va boshqgalar
shular jumlasiga kiradi. O‘zbekistonda dastlabki shaharlar Shimoliy Baqtriyada
(Surxon vohasi) yuzaga kela boshladi, keyin So‘g‘diyona (Qashqgadaryo,
Samargand, Buxoro vohasi), Xorazm va Farg‘ona hududlariga tarqalgan. Shaharlar
sug‘orma dehqonchilik rivojlangan vohalarda, qadimgi savdo yo‘llari bo‘ylarida,
hukmdorlar qarorgohlari atroflarida paydo bo‘lgan. Ular vujudga kelgan davrdan
boshlab siyosiy, iqtisodiy, madaniy, diniy va harbiy markazi vazifasini bajara
boshlagan. Mil.avv.Il ming yillikka oid O‘rta Osiyodagi Jarqo‘ton, Sopolli, Dashli,
Gonur, Namozgoh, Oltintepa, Ulug‘tepa kabilarda ilk shaharsozlik madaniyatining
shakllanishi va rivojlanishi uchun quyidagi omillar muhim ahamiyatga ega bo‘ldi:

- aholining o‘troq dehqonchilikka o‘tishi va keng vohalar bo‘ylab yoyilishi;

- hunarmandchilikning rivojlanishi va ayrim sohalarga ixtisoslashishi;

-qadimgi savdo yo‘llarining rivojlanishi natijasida iqtisodiy va madaniy
aloqalar hamda savdo-sotigning taraqqiy etishi;

- tabiiy-geografik shart-sharoitlar.

Mintaqada shahar madaniyatining shakllanishi va rivojlanishi, uning bir
mintaqadan ikkinchi mintaqaga siljishiga sabab bo‘lgan. Xususan, O‘zbekistonning
janubida, Surxondaryo hududida shakllangan madaniyat keyinchalik shimolga
So‘g‘d, Xorazm, Shosh va Farg‘ona hududlariga tarqaladi [4:36-37].

IlIk shaharlar: O‘rta Osiyo yagona tarixiy-geografik hudud hisoblansada,
uning barcha hududlarida shaharlar bir vaqtda paydo bo‘lgan emas. Masalan,
Turkiston va O‘zbekistnnning janubida ilk shaharlar eramizdan avvalgi III-II ming
- yillikda paydo bo‘lgan bo‘lsa, O‘rta Osiyoning shimoliy-sharqiy hududlarida bir

oz kechroq, eramizdan avvalgi [ ming - yillik boshlarida paydo bo‘ladi. Buning
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asosly sababi, bizning nazarimizda, O‘rta Osiyoning shimoliy-sharqida ishlab
chiqarish rivojining nisbatan sust borganligi bilan bog‘lig.

[k shaharlar hayot tarziga qisqacha to‘xtalib o‘tamiz: Namozgohtepa -
Turkistonning janubidagi qadimgi Parfiya hududidagi eng yirik ilk shahar. Uning
maydoni 70 gektarni tashkil etadi. Er. avv. IV-II ming - yilliklarga oid yodgorlik.
Ko‘p xonali uylardan iborat. Uylarning devori xom g‘ishtdan qurilgan. Har bir uy
o‘zining kichik hovlisiga ega. Xonalarning ko‘pi to‘g‘ri burchak shaklida qurilgan.
Ular ichida supalar va o‘choqlar bo‘lgan, devorlariga tokchalar o‘rnatilgan bo‘lgan.
Namozgohtepa sopol idishlari rangli va naqgshlidir. Nagshlar ichida o‘simliklar va
hayvonlar rasmlari uchraydi. Rivojlangan bronza davriga kelib (er. avv. III- ming -
yillik o‘rtalarida- II-ming - yillik birinchi yarmi) Nomozgohtepada sopol idishlar
charxda yasala boshlagan va ikki yarusli xumdonlarda pishirilgan. Kulolchilik
charxi O‘rta Osiyoda birinchi bor aynan shu yerda -Turkmanistonning janubida
paydo bo‘lgan.

Sopollitepa - Surxondaryo hududidagi eramizdan avvalgi 2 ming - yillikning
o‘rtalariga oid gadimiy shahar. Yodgorlik Muzrabot tumanidagi Ulanbulogsoy
etagida joylashgan va yaxlit bir qurilish usulida bunyod etilgan. Yodgorlik kvadrat
(82 x 82 m.) shaklida bo‘lib, uch gator mudofaa devorlari bilan o‘rab olingan.
Mudofaa devorlari “T” shaklida bo‘lib, unda aldamchi darvozalar joylashgan.
Qal’aning haqiqiy darvozasi bitta bo‘lib, u aldamchilardan farq qilmagan. Qal’a
ichida 8 ta mahalla joylashgan. Ular alohida-alohida qurilgan va yo‘laklar orqali bir-
birlari bilan bog‘langan. Sopollitepa aholisi uy poli yoki devor tagiga dafn
qilingan[5:33].

Jarqo‘ton - Surxondaryo viloyatining Sherobod shahri yaqinida bo‘lgan.
Maydoni 100 gektar. Eramizdan avvalgi 2 ming -yillik o‘rtalariga oid. Yodgorlik
akademik A.Asqgarov boshchiligidagi olimlar tomonidan o‘rganilgan. Yodgorlik uch
qismdan iborat: 1. Ark-5 gektarni tashkil qilgan. Mudofaa devorlari bilan o‘rab
olingan. Bu yerda saroy qoldiqlari ochib ypranunran. U kvadrat shaklida (o‘lchami
42x42 metrga teng) bo‘lib, atrofi qalinligi 4,5 metr bo‘lgan mudofaa devori bilan
o‘rab olingan [6:3,8].
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Arkka maxsus darvoza orqali kirilgan. 2. Shahriston - 50-75 gektarni tashkil
qilgan. Uning eng baland qismida otashparastlik ibodatxonasi joylashgan bo‘lgan.
Ibodatxonaning atrofi qalinligi 4,5 metr bo‘lgan devor bilan o‘ralgan bo‘lgan.
Ibodatxona ikki qgismdan, muqaddas otashkada va ishlab chigarish - xo‘jalik
qismlaridan iborat bo‘lgan. Ibodatxonaning mugaddas qismi kvadrat shaklida (35 x
35 metrga teng) bo‘lib, u yerda mugaddas olov va suvga sig‘inish bilan bog‘liq
unsurlar (muqaddas quduglar, mehroblar, xilxona, xazinaxona va 4 ta bosh
mehroblar joylashgan baland maydon) bo‘lgan. Ibodatxonaning ishlab chiqarish -
xo0‘jalik gismida mugaddas ichimlik-xaoma tayyorlaydigan xona, mozor inventarlari
tayyorlaydigan ustaxonalar va ibodatxonaga ajratilgan oziq-ovqat ombori
joylashgan bo‘lgan. Bu ibodatxona umumshahar ibodatxonasi hisoblangan. 3.
Qabriston - 15-20 gektarni tashkil qilgan [7:120].

Qadimgi shahar-davlatlar va davlat uyushmalari tuzilganligi to‘g‘risida
arxeologik ma’lumotlar bilan birga qadimgi yozma manbalar, shu jumladan,
“Avesto” (gat’ly gqonunlar ma’nosini anglatadi) to‘plami qimmatli ma’lumotlar
beradi. “Avesto” miloddan avvalgi I ming yillikning birinchi yarmida yuzaga kelgan
zardushtiylik dinining muqaddas to‘plamidir. Unda ahmoniylargacha bo‘lgan
geografik, ijtimoiy-igtisodiy, siyosiy, diniy va boshqa ma’lumotlar joy olgan.

Avestoda jamiyatda ijtimoiy guruhlar: kohinlar (atravanlar), harbiylar
(rataistralar), dehqon-chorvadorlar (vastrya-fshuyant), hunarmandlar (xutlar)
tabaqalari to‘g‘risida ma’lumotlar berilgan. Kohinlar va harbiylar hukmron
tabaqalar bo‘lib, hokimiyatni boshqarganlar. Aynigsa, kohinlarning mavqei baland
bo‘lgan. Oila, qishlog, tuman, shahar va viloyatlar unvonli diniy yo‘lboshchilar
tomonidan boshqarilgan.

Podsho va uning a’yonlari kelib chigqan harbiylar tabagasining mavqgei ham
baland bo‘lgan. Asosiy ishlab chiqaruvchilar dehqonlar, chorvadorlar va
hunarmandlar bo‘lgan. Avestoda qullarning mavjudligi bayon etilgan. Ular jamiyat
hayotida katta rol o‘ynamagan.

Avestoda gayd etilishicha, jamiyat quyidagi to‘rtta ma’muriy hududiy birlikka

bo‘linadi: oilaga tegishli bo‘lgan turar joylar (nmana); qishloglar (vis); tumanlar
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(zantu); viloyat — o‘lka (daxyu). Ushbu birliklarning har biri 0‘z yo‘lboshchisiga ega
bo‘lgan. Oila boshlig‘it — nmanopati, qishloq boshlig‘i — vispati, tuman ogsoqoli-
zantupati, viloyat boshlig‘i — daxyupati deb yuritilgan. Viloyatlar ustidan
hukmronlik giluvchi mansabdor shaxs “daxyusasti” bo‘lgan. Bunday uyushmaning
hukmdori “butun daxyular daxyupatisi” deb atalgan. Shuningdek, “kavi”, “sastar”
va “xatra” kabi boshqaruv bilan bog‘liq unvonlar ham bo‘lgan. “Kavi” (forschada
“kay”’) unvoni katta o‘lkalar podsholari, ba’zan kichik mulklar hukmdorlariga ham
berilgan. Qal’alar, tumanlar va viloyatlar hukmdorlariga “Sastar” unvoni berilgan.
Podsho (daxyupati) bir vaqtning o‘zida bosh harbiy va bosh qozi (sudya)
hisoblangan. Podsho o’zining harbiy qo‘shiniga ega bo‘lgan.

“Avesto” da berilgan ma’lumotlar o‘sha davr jamiyatining hududiy jihatdan
o‘zaro yaqin bo‘lgan bir necha daxyular ittifoqiga konfederatsiyasiga
birlashganligini ko‘rsatadi. Endi bu konfederatsiyani boshqgarish daxyupatilar
orasidan tayinlangan daxyu sasti — harbiy rahbar zimmasiga tushgan. Bu hodisa
davlat darajasidagi rahbarni tayinlash sifatida talqin etiladi. Chunki, bu davrda
Turonning Katta Xorazm, Qadimgi Boxtar, bir davrda Qadimgi Boxtar tarkibida
bo‘lib, so‘ng mustaqil boshgaruvga ega bo‘lgan So‘g‘d, Marg‘iyona kabi davlatlar
uyushmasi va tarixiy-madaniy viloyatlar bo‘lganligini “Avesto” dagi ma’lumotlar
asosli ekanligini ko‘rsatadi [8:143,144,145].

O‘zbekistonda savdo-sotiq eng qadimiy davrlarda yuzaga kelgan. Aynigsa,
o‘rta asrlarga kelib, nafaqat shaharlarda, balki juda ko‘p yirik qishloglarda ham
bozorlar aholi bilan gavjum bo‘lgan. Butun Sharqdagidek, bu yerda ham mabhalliy
bozorlarni o‘lkaning ko‘zgusi desa bo‘ladi. Juda ko‘p shahar va qishloglarda
muayyan kunga belgilangan katta bozorlar bo‘lib, ularga butun O‘rta Osiyodan va
chet ellardan savdogarlar kelgan.

Y ozma manbalarda qayd etilishicha, bozorlar katta-kichik shaharlarda va hatto
qishloglarda ham bo‘lgan. Aynigsa, karvon yo‘llari bo‘ylab joylashgan shaharlarda
bir nechtadan bozorlar faoliyat yuritgan. O‘rta asrlarda Buxoro, Xo‘jand, Nasaf,
Kesh, Termiz, Hirot, Marv, Nishopur shaharlaridagi bozorlar katta va juda gavjum

bo‘lgan [9:358].
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Tarixiy manbalardagi ma’lumotlarda qayd etilishicha, O‘rta Osiyo shaharlarida
bozorlar IX —X asrlarda turli ozig-ovqgat, hunarmanchilik va kundalik maishiy
mahsulotlar turiga qarab ixtisoslashib borgan va XV asrning oxiri - XVI asr
boshlarida yanada rivojlangan. Aynigsa, bu davrda ichki va tashqi savdo ham ancha
taraqqiy etib borgan va bu holat, xususan, Samargand va Buxoro kabi shaharlarning
qiyofasida yorqin namoyon bo‘lgan.

Xulosa qilib aytganda, yurtimizda ilk shaharsozlik asoslarining paydo bo‘lishi,
shakllanish bosqichlari asosan ilk davlatchilik asoslari davrlariga to‘g‘ri keladi. Bu
o‘rinda arxeologik ma’lumotlarning ahamiyati nihoyatda ulkan bo‘lib, ilk shaharlar
tarixini yoritishda manbalar sifatida foydalanildi va bundan tashqari shaharlar
tarixini yoritishda yurtimizga kelgan elchilar va sayyohlarning yozib qoldirgan
manbalari haqida yozilgan kitoblar, asarlar mavzularni yoritishda muhim manba
bo‘lib xizmat qiladi. Umuman olganda, shaharlar tarixini o‘rganish jarayonida
dastavval, eng gadimgi shaharlar shakllanishi va rivojlanishi, aniq hududlar va
viloyatlardagi tarixiy-madaniy shart-sharoitning ta’siri, ekologik-geografik,
jjtimoiy, iqtisodiy va demografik muhitlarning darajasi va ta’siri doirasi,
shaharlarning  vazifasi, qadimgi shahar markazlarining tarixiy-madaniy
jarayonlardagi o‘rni va ahamiyati masalalariga keng e’tibor garatishi kerak.
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Annomauun: Ywby maxonada 5mHOC 84 IMHOCIAPAPO HCAPAEHAAPHUHS
HA3apUL-KOHYenmyan — Jcuxamiapuea — vmubop — Kapamuiaou.  DMHOC
MYUYHYACUHUHE KeAUuO YUKUWY, MYWYHUYAHUHS UIMULL MYOoMAanaza Kupumuoazu
MaopuAICU-MmaxKomMusl 6OCKUUIApUOa OTUMIAPHUHS MYM2aH YPHU MAXIUL SMUIaou.
V3bex onumnapuxune 3mHOC MYPUCUOQ UNAPU CYPeaH KAPAUATAPU, VIAPHUHZ
UDICMUMOULT  MAapakKuémoazu VpHU  Mmacaiaiapuea myxmanud  ymuaiaou.
IMHOUNCMUMOUL  HCAPACHNIAPOA MULIAMIAPAPO MYyHOocabamaiap maoKuKuoa
MYypIU KOHYENYUSIAPHUHS UN2apu CYPUNRAHIUSY, YYHOHYUU. MAPUXULI-IMHONOSUK,
IMHOUNCUMOUU,  IMHOMAOAHUU, ~ IMHONCUXONIO2UK, — IMAMUCIUK, 206Ul
KOHYEnYUsIap 6aKuinapu Kaiamed oauHaou.

Kanum cy3znap: Omuoc, smuociapapo oscapaéunap, Kouyenyusiap, y3oex
MULIAMU, MULIAMIAAPAPO MYHOCAOAMILAP, UNCTUMOUL MAPAKKUEM.

Aunomayua. B oannoii cmamve yoensemcs GHUMaHue MeoOpeMuKo-
KOHYENnMYaibHbIM — ACNEeKMaM  IMHOCA U MENCOMHUYECKUX — NPOYEccos.
AHanuzupyiomes  npoucxodicoeHue NOHAMUA — «IMHOCY U  PONb  VYEHbIX 8
9B0IIOYUOHHBIX IMANAX €20 68edeHUs 8 HayuHwli obopom. Paccmampusaromces
8321106l Y30eKCKUX ucciedosamesieli HA DMHOC, A MAKice UX 3HaAYeHue 8
COYUANBLHOM PA38UmMuUL. 3ampacusaromcs pasiuyHvle KOHYenyuu, 6blL08UHYMble npu
UCCNIe008AHUU MEHCHAYUOHATbHBIX OMHOULEHUTI 8 SMHOCOYUANbHBIX NpoYeccax, 8
yacmHocmu  npeocmasument  UCMOPUKO-IMHOIO2UYECKOU, — IMHOCOYUATILHOU,
9MHOKYIbIMYPHOU, IIMHONCUXONOSUYECKOU, IMAMUCMCKOU U UOL0NI02UYECKOU WUKOJL.

Kntouegvie cnoea: Ommuoc, MmedcImMHUUECKUE NPOYECCvl, KOHYenyuu,
y36eKcKas Hayus, MedCHaAYUOHAIbHblE OMHOULeHUs, COYUANbHDIL NPOSPECC.

Abstract. This article focuses on the theoretical and conceptual aspects of
ethnos and interethnic processes. It analyzes the origin of the concept of ethnos and
the role of scholars in the evolutionary stages of its introduction into scientific
discourse. The views put forward by Uzbek scholars regarding ethnos and their
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significance in social development are highlighted. The article also examines
various concepts advanced in the study of interethnic relations within ethnosocial
processes, specifically referencing representatives of historical-ethnological,
ethnosocial, ethnocultural, ethnopsychological, etatist, and ideological schools of
thought.

Keywords: Ethnos, interethnic processes, concepts, Uzbek nation, interethnic
relations, social development.

DTHOC  TyumyHuyacuHu  ¢adHra OupuHYM  Mapotuba  pyc  OJUMHU
C.M.IIupokoropos (1887-1939 itit.) omub kupau. Ymly TylryH4a KyJJIaHHITaH
nacTiabku yopakaa Oup-Heua Tabpudra sra 3au. XO3UPrd JlaBpravya 3THOC
XaKUJIary Kaparuiap puBOXKIAHTHPUINO, JUTUKIAH OPTHK TabpUU MaBXKyI. DTHOC
TylryHyacuHu Poccusina unmuii myomanara onu6 kupran C.M.IIupokoropoBHUHT
Tabpuduya: «...9THOC STOHA TWJJA CY3JallyBuYd, OuUp XyIdyAja sIIIOBYM Xam[a
AXJIUT WIANA3TA 3ra OYiIran Kumwiap inFuHgucuanup»[12, 4-7], - makuuaa wirapu
CYpWJITaH FOsi, CYHT Myauii( TOMOHUJAH PUBOMIAHTUPUINO, COOMK COBET OJIMMHU
FO. B. bpomuieit opkaiu 3THOC TYIIyHYaCH KEHTPOK Taprud 3THINO, KaXOH UIMUN
noupanapuia 6apkapop MoxusT kaco 3ta 6onuiaau. FO.B.bpomneitnunr gpukpuya:
«...3THOC MYaiisiH Xy/ly/1Jla KUITWJIAPHUHT TapUXaH [MIaKJUTAHTaH Y3Ura XoC MCUXUK,
MajgaHui (IIy *XKymulaJaH TWJI Xam), Y3-Y3WHU aHrjiaml Ba Y3-Y3UHM aTalll, SbHU
STHOHUMHMHT yMyMusaruaup» [4, 57-58].

SI'pHM, ATHOCTA XOC )KUXaTiapra AroHa TWija Cy3jianlyBud, YMyMUN WIAU3 Ba
MyIITapaK MaKIJIaHUII KapaéHUHU TaH oyn0, OOIIKa XajkjaapiaH (apKiaHyBUd
ypd-01aT Ba aHbaHaJIapra 3ra Oyiran Kuwiap rypyxu cudaruaa kapanagu [9, 20].
byHnail KapallHUHT MyHO3apaid TOMOHH:

1. I>kTUMOMM-Tapuxuil TapakKKUET NABOMMAA ATHUK MIAKIUIAHWIINA Typjuya
OynraH rypyXJiap aCCUMIIISIUSIIANING, SIXJIUT 3THOC crdaThIa XaM Kapop TOTHUIIH
MYMKHH.

2. Mananuii KOHBEPTEHIIHS IIApOUTHIA HUPHUK dTHOCIAP TabCcUpHUaa Eku OUTTa
nuHui-KoH(peccuss TapkuOuma Oynran Typda ITHocmapHUHT ypd-omaT Ba
aHbaHAIAPU AKWHIIAMINO, MyIIITapaK MOXUAT KacO STHUIITN XaM MyMKHH.

[Tpodeccop C.OTamypatoB STHOCHM MUJUIATTa CMHOHMM cudartuma kapao:

«Mwumnar neranja, KAIIWIAPHUHT STOHA THJI, MAUIAKA Y3JIMKHU aHTJIAIl PyXUSTH,
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MabHABUATH, yp(]-oaaTiiap Ba aHbaHANIAP, KAAPUATIAP ATOHAINUTY aCOCUJIa MABIIYM
XyIyajaa sSinioBYd, Y3 JlaBliaTura sra OyiraH, y3apo MKTUCOAWMN alokaiap OuiaH
OOFNIaHTaH Y3Ura Xoc MOJJIWI Ba MabHaBHI OOWIMKIApHU M(OAATOBUM XamIa
ApaTyBYM KHUIIWJIAPHUHT MYCTaKWI CyYObEeKT cudaTugard 5>THUK OUPIHUTU
tymyawiaan» [7, 31], - aedau. YCTO3HMHT (QuUKpUra TyJIaIuruya KyIIWIIHII
MYMKHUH, JIEKUH Oy epla YimaHTHpaguraH TOMOHHU «¥y3 JaBiaTura sra OYyIrany,
neraH GUKp, «¥3 JaBjaTura sra oynMmarannapuu? (Kypaiap, yurypiap, Hyraiiaap Ba
X.K)», IeTaH CaBOJHU TyFaupaau. Anbarra, uiaMm Oaxciapaa PUBOKIAHUO, MUJUTAN
UMUK TaakKyp MyHO3apaiap/a caikamuianuo 6opasu.

[Ipodeccop U.X¥xamypoJOBHUHT (PuKprya: «ITHOC KHUIIWIAP WKTUMOMM
TYPYXJIAQpUHUHT TapuXaH BYXXyJra KeauO, kamoa OYiuO SIIAlIMHUHT Y3UTra-xoc
makauaup. byHmail kamoa TaOuui-Tapuxui Myn OunaH maigo  Oynub
PUBOXKJIAHA/H, YJIap KamMoa rypyXura KupaJaural KUIIWJIAPHUHT XOXUII-UPOaacura
OofnukK OynMacnaH, V3-Y3WHM KalWTa ETUINTHPUIN XucoOura Kymiad acpiap
MyHTa3zaM simamra Koaup» [10, 17]. By Tabpudaa stHOocra MaHCyO xKuxatiap
XaKuaa TyxrtainraH. busHuHr ukpuMu3zda: 3THOC TUJ, Yp(h-o1ar, aHbaHATAPHUHT
VYXIIANUIUTY, TAPUXUH OHTHUHT SIXJTUTIUTA OOuC, Y3-Y3UHM aHTJIall Ba Y3-Y3UHU
aTallHUHT YMYMUUIUTH. DTHOC €KUM MYyaiisiH 3THOCTa MaHCYOJIMK )KaMUST ab30J1apH
MyalsiH KaTJIAMUHUHT V3UTa XOC XYCYCUATIIapW, MaJaHUSATH, TWIH, IIYHUHTJECK
MabHABUM-PYXUU TyHECHIA aHbaHABUN MOXHMST KacO 3THO kenmaérran Tadakkyp Ba
TacaBBYpJIap XOCWJIACUHU MY>»KaCCaMJIAIITUPYBYU MOKTUMOMN-MaJIaHU OpraHu3M
O0ynmb, PTHOC MHCOHMAT TJIOOAN OJIAMUHUHT JIOKajd KYpuHUIIUAWD. MHCOHMST
Taakkyp MaBXy/UIMTUHUHT MakKpo HaMo€HM Oynca, MWuIaT EKA MUUIAT
BaKWJIJIapW YHUHT MUKPO KYPUHUIIH, SIHHU:

1. WNHconusiTra MaHCYyOJIMK O€BOCHTa MyailsiH ASTHOCTa MaHCYOJIMKIaH
uoTHUI0 0O, YMYMUHCOHUN MaJaHMAT XaMja TadakKyp TapakKuéTtu OeBocuTa
MyaisiH STHOCHUHT WKTUMOUN-MaJJaHui TapaKKUETH OMIaH OOFIIHK.

2. YHUHT JOKQJUTUK MOXUSITH — MHCOHUSATHUHT KUYIUK Oup OVmaru cudaruna
KypuHuil 6epaérrannuruaa. JIekuH, okeanra Xoc XyCycHusTiaap KH4uK Oup 3appaja

XaM My»)accam OYiraHuiek, MyaissH 3THOC HUPHUK €KM KaM COHJIM OYIWIIHIaH
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KAThUW Ha3ap MHCOHUSAT IUBUIM3ALUICUHY XapaKaTra KeNTUPYBUU Ky cudaruaa
XaM  VY3JIIMTUHU HaMOE€H 9Ta OJMII XYCYCHSATHHM 3bTUOOpJAH  4eTna
KOJIAUPMACIUTUMU3 JIO3UM.

3. Munnat €éku MWUIaT BaKWIJIAPUHUHT MUKPO KYPUHMIIU MYyallsiH MUJLIAT
BakwH cudaruaa maxc OopiauruHA XaMm udomananau. “MuIaTHUHT MOXHSTHHH
TAaIKUK OTUII YYyH MHCOH MOXUATHHM CHCTEMAJH, KOMIUIEKC YPTraHWUII MYyXUM
METO/IOJIOTUK aXxaMusIT KacO 3Taau. byHaa OW3 MHCOHHUHT MOXUSTHHU Oapua
WKTUMOWM MyHOCa0aTIapHUHT MakMmyacu cudaruaa Kadyn Ktamus” [5, 8].

Tapux caxHacu/Ja IIAKJUIAHTaH Ba PUBOKJIAHUIIA JABOM 3TAETIaH y3Ura Xoc
TWJI, MaJaHusT, ypd-omaT, aHbaHa Ba MapoCUMJIap MIUUIATHUHT MUJUIAT OViu0
HIAaKJUTAHMILIKAA AaCOCUM posib yiHaraH. «JDTHOC — MWUIATra Xoc Oyirax
KUXATJIApHU, YYHOHYM, TWJI, MaJaHUSIT, STHUK Y3WUHHU aHTJIAll, PYXUWA XYCYCHSIT,
JaBjiatra  MaHCYOJWK,  MKTUCOAUNW  XAE€THUHI  yMYMUWJIUTHUHU  y3u1a
My>xaccammamtupaan» [13, 15]. By TabpudHuHTr 0axciau TOMOHH IIYKH, 3THOC
XamMMa BaKT XaM JaBjaTra MaHCYOJIMK J>KUXATJIapuHU Y3uja MyKaccam dTa
onMaiiaun. 3epo, AyHEAA Y4 MUHTAAH OJITM MUHraya, 0ab3aH YHIAH XaM KYIPOK
MUJUIAT Ba Aatiap (3THOcHap) 6op aeimMus. JIeKuH, MUUIMNA TaBIaTIapHUHT COHU
MKKH 103]]aH CaJl KYTIPOK.

OTHOCHUHT IOKOPM KYpUHHUIIM OyiAraH MuWuiaT 3ca, YMYMHUHCOHUU
TapaKKUETHUHT HUcOATaH IOKOpM OOCKWMYMIa YHMKKAaH JaBpura Xxoc OYymmoO,
STHOCHUHI CH(aT KUXATUAAH MYIITApaK, SIXJUT MHIIUNA XapakTepHU Y3uaa
MyXaccaM JTraH KYypHUHUIIMAUP. DTHUK TypyXJap opacuja caBI0-UKTHUCOIHIA,
MaJlaHMi Ba MaWIIHK MyHOCaOAQTIApHUHT  FOKCAIMINHM, OSTHO-KaOMIaBUN
napyaJaHUIIHUHT O0apxaM TONUIIM Ty(aillii 3THOMKTUMOMI Ba MaJaHUid Xaéraa
SIHTY J1aBp — MWJUIATHUHT MIAKJUIAHUII JaBpU OoluiaHaau. MUJUTATHUHT MUJUIAT
cudarua MIAKUIAHUII ‘Kapa€HuIa Oapkapop MOXHAT KacO 3TraH MKTUCOIUMN
TypMyLI Tap3W, YMyMHUH XyAyJ Ba MWUIaTra MaHcyO ImIaxciap AyHEKapaliuia
V3JIMKHU aHTJIAIIHUHT TEPAHINTA MYXUM YPUH TyTaIH.

[Tpodeccop U.P.XVxaMypo10B 3THOCTA TAPUXUA TAPAKKUETHUHT HKTUMOMM

xocuiacu cudaruaa Kapad, YHUHT TaIpHKUN TAKOMIIIAIA PyXU OMIUTHA €TaKun
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Ypunra kysau: « 9THoc HadakaT Tabuui, 0aaKy TapuXUid, COLUA PUBOKIAHUIIIAH
XaM Mmaijo Oynmamu. Xap KaHIal 3THOC — Tapux camapacuiup. Xap Oup xajk,
MUJLIJIAT, 3THOC Y3UHUHT TaKpopJiaHMac OOi Tapuxura 3ra. Xap KaHjal XaJIKHUHT
WIU3JIapH Y30K acpiiap Kabpura cMHru0 ketrad. by 6opazga xankiuapia «KaauMIy
Ba «&uny dTHOCHap OYynMaiau. AMepuka XankiIapuHu €1 dTHochap ne6 xucoomarn
MyMKHH, OWPOK yJapHU spaTraH »STHOCIAPHUHT WIIW3IAPU y30K MHUHT
nunukiapra 6opu6 takanagu» [11, 57], - neinu. @aiinacyd onum ¥3 pukpiapuHu
PUBOXJIAHTUPraH Xo0JJa STHOCHUHT TaJpWAKUN IIaK/JIAaHUIIKIA MabHAaBUSITHU
€TaK4Yl YpPUHTa KysaAu: «ITHOCHHUHI MIAKIUIAHUIINAA MabHAaBUI MaJaHUSITHUHT
axamuaTu 0ekuéc 6ynuob, OyHma pyxuéT Xan KWIyBYM YPUH TyTaau. AWHUKCa, Oy
ATHHUK TYypyXJIap MHUCOIMAA SIKKOJI Ky3ra TauuiaHaau. Macanas, sSiXyAudJIapHUHT
KYIMIYWINTA Y3 TWIMHU OwiMaiau. bomika mumaTiap MagaHUSITUTAa MaHCYO
Oyncanapaa, ynap Y3mapuHu xXaMuila sxyauil xucoOnaimumap» [11, 59], - ned
MUJUIATHUHT PYXUW-MabHAaBUW aTpUOYTIADUHM OJJAUMHTH YpPUHra YUKApaJIu.
AnbGaTTa, ITHOCHMHT INAKJJIAHUIIMAA TWJI Ba XYAYJIHUHT VPHUHU IBTUPOD
ATUIITUMU3 3apyP.

[Ipodeccop K. baxponoB Mummar Moxusthra TyxXTanmmb: «Mmuar
KUIIWJIAPHUHT TWI, XyAyJ, OHT, PyXWUi, MabHaBHUM KUXATiapra Kypa MyIITapax
oynran 6apkapop oupauxkaupy» [3, 34], - nefiau. By epaa Muunid Y3MUKHA aHTIIAIT
XaM €TaK4yu YpuHTa YuKca ]Id, HucOaTaH MyKaMMaJpoK Oyiap 3u.

Kaxon wnamuii gouwpanapuja 3THOC Ba MWUIAT TYFpPUCHAArU Kapaluiap
Typauda OynuO, ynap Oup-OMpWMHU TYIAMpHUILNTAa XU3MAT KWIAAd Xamja
W3JIaHyBYMWJIAPHUA STHOC Ba MUJUIAT MOXHUSATHUIAH TEPaHpPOK xabapmop Oymuimura
yHaaiau. Jlemak, WHCOHUAT TaApUXKWUKA TAKOMIJIM, MAJaHHUAITA  XaMJa
MabHABUSTHHUHT  IIAKJUIAHUO  PUBOXKIIAHMINK  Kapa€HHWIa OJMMIIap  Ba
W3JIaHYBYIJIAp KAaMUSATHHUHT y3Ura Xoc, cnenuduk Kuppacu OyaraH MHUJLIAT-3THOC
KaOu TyllyH4Yara wiMui €ExpammoO, ymoly >KapaéHHUHT WXTUMOUN-Ha3apun
TaxJIMJIMTa UHTUITAHIap. AnbaTTa, ®KaMUAT TapakKKUETuaara y, €ku Oy XoJlaTHU
udoanoBun Hazapuil €HIOIIYBIAp JABPHUHT pyXuHU Yy3una udoaa 3tud, Ky3ry

cudaTiia YHUHT MyalssH KUCMUHH Y3uaa mykaccamnamtupaau. lyHunr yuayw,
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WHCOHUST KAMUSATUHUHT Xap OUp MKTUMOUM-MaaHui OOCKHUK/A Y3 TaBpUra Xoc
Oynran MyamMMmoiap TabKUIJIAHUO, YJIApPHUHT EYUMHUHH Kypcatnd OepyBYH
KOHIIENTyal Fosulap maigo OYynub, mnMuid TapaKKMETHU TabMUHIA0 OopaBepau.
[y ©Oouc, MWIIAT-3THOC MOXUATHHHMHI y €KM Oy KuppajgapuHu u(oaioBuu
IOKOpUAard Tabpuduap MwUiaTra xoc Oynran y ¢Exu Oy OenruiapHUHT
udoanaHraHINru OUiIaH WIMUN-HA3apHUH )KUXATIaH aXaMUSTIUIUD.

DTHOMXKTUMOUHM Kapa€H cudaTuaa MUUIaTiapapo MyHocabaTiap TaaKUKUIa
XaM TypJid KOHUENUMsSIAp WIrapyu Cypwiaad, YyHOHYHU: TapUXHUIl-3THOJOTUK,
ATHOMKTUMOUI, STHOMAJIaHU, STHOIICUXOJIOTUK, dTATUCTUK, FOSIBUI Ba X.K.

I. Tapuxuii-3THOJIOTHUK KOHLIETIIUA A MUJLTAN MyHOcalaTiapaa
STHOWKTUMOUM, MaJaHUI Ba JIMHIBUCTUK OMUWJUIAPHUHT OMpIIaMud XapaKTepura
TassHUO, KYN MWUIATIWIMKHUHT TaOWMM Ba CYHBUW KYPUHUIIUIAPUHU WJITApU
Cypumn0O, TaOWMi KYpUHHUII MWUIATIAPHUHT HMKTUMOUN-TAPUXUM TapaKKUET
JaBOMUJA acpiiap MoOaitHuaa Oupra simad KenaéTraHiurd, CyHbU KYpUHHILN —
6ocub onuIIap XMCOOUTa MIIIATIAPHUHT apajall sSiaéTralinkiIapy, T1eniaiu.
Tapapnopnapu HO.B.bpomieir, K.JleBu, S.B.UecnoB Ba Oomkanap. Ymoy
Macajajaru TaOuui-TaprKuil Ba STHOJIOTHUK >Kapa€Hiaap MUUIMNA OJIMMIIAPUMU3
A.Ackapos, K.lllonuézos, P.X.Myp3araeBa, Y.A0aynaes, A.Ammpos, P.Hazapos
TaJKUKOTIIAPUIA UITapU CypHIIaIu.

II. OTHOMKTUMOUWI KOHIIENIUAAa MUJUIATIapapo MyHocabariap Ba MIJLIUN
TOTYBJIUK >KaMHUATIAa HMCTUKOMAT KWIyBYM Typha MWLIATIAPHUHT HKTUMOUUN
XaMKOPJINTH acoCHJia BY)KYJra KeIyBUM OMPIUK FOSICH WITapu Cypuiaau. YHIa
MUJUTUMA TOTYBJIMK, 3THOCIIAPAPO SIXJIUTIUKHUHT WOKTUMOUN MOXMSITH, UYHOHUYU
MUJUTATHUHT COLMAJ PEaUIMK 3KaHJIMIY, 3THUK OMPIIMKIAp opacuiaru MyHocadat
KAMOATUMJIMK ~ (QUKPUHM  IMAKIUIAHTUPYBYM Ba MyalsH WYHaIWII — capu
UYHAITUPYBYM Kyd DSKaHIUTH (UKPUHM WITapu CYpPYBUYM FOSUIAp ETaKYMIIMK
Kwiaau. Yoy konuenuus JI.M.IpoOuwxkera, FO.B.Apytionsn, P.Yo6aiinynnaesa,
0O.0Ota-Mup3zaes, M. X.I'aHueBa acapiapujia Ky3ra TaluIaHaIu.

III. OTHOMamaHuii KOHIEMIMAAA MUJUIATIapapo MyHocabaTiap acocaH

MaI[aHI/Iﬁ OMWJUIAp CTAKYWIIMTIHAA TaKOMWJUIAIDYBU FOACHU WITrapu CypuJiIaau.
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UyHoHuM, THII, yp(-0JaT, aHbaHaNap KYIIWIYBH, MYJIOKOT MaJaHusTIapura y3apo
MyHOca0aTJIapHUHT HHAMKATOpU cudatuaa Kapanaau. Acocumnapu M.Bebep,
H.A.bepasieB, b.Manunockuii, C.XanTuHrron Ba Oomkanap. Mwui
onmumuapumuzaan Y. X.Kopaboes, O.Humionosa, V.Vranosa acapiapuja yuoy
KUXAT PUBOKITAHTHPUIIMOKIA.

IV. DTHONCUXOJOTUK KOHIEMIMALA MIIIaTIapapo MyHocadaTiapaa
MUJUTMN XYCYCHST Ba XUCHATIAp, MAUJINKA MEHTAIUTET, MUJUIAA XapaKTep €TaKyu
ypunra kyuwiaan. Acocuwnapu [.IlreiinTtan Ba M.Jlomapyc, B.Bynar Ba
Oormkanap.

V.OTtatuctuk KoHUENUMALAa JaBiaT MWUIATIapapo  MyHocabaTIapHU
MyBOQUKJIAIITUPYBUM Ooml omMui cudaruaa Kapaauod, xKaMusATIarn Xap KaHiail
WUpUK MyHOca0aT/iap XOKHUMMAT HCTaK-XOXMILIM acocuja amaira OLIMpUiIaju,
nevnnanu. Acocumnapu I'eren, I[I.Manuumnum Oynca, M.Bebep, E.Bsrp,
A.C.MbuibHUKOBa, D.I'enbHep Ba OOIIKanap pUBOKIAHTUPHUIITaH.

VI. FosBuii koHuenuusana MuwiaTiIapapo MyHocabaTiap PpPUBOXHU
XKaMUAT[A WIrapu CypwiIraH fos OwiaH yamOapyac OOFIMKIMK KOHUENUUSACH
wirapu cypwiaau. Ymoy kuxat ¢dancadba dannapu mokropu, mpodeccop
A.OuunnueB TaAKUKOTIApUIa PUBOXJIAHTUpWIraH. OnuMm 3bTHPO( STraHUAeK:
«MuIIITMI UCTUKJION FOSICH Ba MUJIATIApapo MyHOca0aTIapHU TAKOMUJUIAIITUPUII
XaKWJla Tar KeTap 2KaH, Oy >kapaéH Oup KaTop y3apo y3BU OOFIIMK JKUXaTIapra ora
DKAHMHU KalJ OdTUII JO3UM. XyYCyCaH, JKaMUATUMH3 Xa€TW, MWLIMN
MaHCyOIMruAaH KaTbuil Hazap, Oapua (QykKapojapyuMHU3 OHTHAA TypJid IIAKJI Ba
HIaMoMmiIapia  yuypaauran HWCTUONOA JaBpU  acopamiapuaaH  KyTHIJIMII
MUJUIATIapapo MyHoca0aTIapHU TAKOMWUIAIITUPUIL YUyH WY O4aJuraH acocuil
nmapmiapaad oupuanp. Muwmmil Xxaér, MuaTiIapapo MyHocabaTiiap CoXacuaaru
apaCHJIAPHUHT KEHI MabHOJAru MXKTUMOUN MyHOcabaTiap TabCcupuaa OYIuIiu,
YHAAQH TallKapuJa PUBOXKJAHA OJIMACIUTH MHOOATra OJMHCA, MUJIJTUH UCTHKJIOI
FOSCUHHM KUIIWIAP OHTUTa CUHTAUPHUIN HYIuja Xajl STWIHIIKA JIO3UM OyiraH

Basu(aslapHUHT KYJIaMH SIKKOJIPOK HaMOEH Oynaau» [8, 124].
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Onum O.MycaeB HpKUI-3THOLUEHTPUK, TPAHCLUEHICHTAJI, MYJbTUKYJIbTYpaj Ba
rJ100aj1 KOHIENIUUTApHA caHal YTHO, yJIapHU TaxXJIHJI ATUINTa UHTWITaH [6, 52-58].

Xynoca KuauO alTraHaa >KamMHusATAa STHOMWKTHMOMM >KapacHiap MOXUATU
TVFpucHaa OUp-OMpUHU TYIIUPYBUH, 1Ty OMIaH Oupranukaa Typda Xui1 Kapamuiap
MaBXyJl OYnu0, ynap ypranuiaaétraH MyaMMOHUHT y €Kd Oy KUXATIapUHU O4nO
Oepumiga MyXUM axaMuar KacO d3tagd. WoKTUMOME  TapakkuE€T JIOHMMO
PUBOXIIAHMINIA PKaH Kapaluiap Ba TabJIMMOTIAp XaM Kapa€Hiap pUBOXKU OWIIaH
nouMO OOFIHMK XO0Jija pPUBOXIIAHKO OopaBepaaw. ITHOC XaM KTUMOUHN
TapakKKUETHUHT Maxcylu cudarujia KUIIWIAPHUHT MIAK/UTAHUIN KapaéHu (dTHUK
WIAK3), THI, XyAyJ Ba AYHEKAPAIIHUHT YMYMHIUIUTUTA aCOCIAHYBYM MXKTUMOUN
Oupnuk. YmOy xapaCHHUHT cudaTUil TapaKKUETU SbHU, MyailsiH 3THOC
TapKUOUJaru HTHUK OWUPJIUKIAP Opacujiard MyCTaxKaM CaBJ0-UKTHUCOJIUN
alloKaJlap, MEHTaJIUTETHUHI MyCTaxkKaMm KypUHUIUIapAa WOAAJaHUIIM Xamia
V3IUKHHM aHIJAlIHUHT SKKOJI HAMOEH OVJIMINM 3THOCHUHI MHJIIAT cU(aTuaaru
IaKJJTAHUIIWAIaH JanojaaT. MUl JaBlaTyuiuK MAUJUIATHUHT PUBOKUHU CUECUIA-
XYKYKHAW KUXATIaH MycCTaxkamuiangu. byHaa Muimar kKaxOoH CHECHMHA CaxHHA
MycTaxkaM Kapop Tomu0, aBJOJUIapu KelakarujaH MaHdaatmop MuULIar,
VTMUIIHUHT WXKOOUM KUXATIAPUHM MWUIMM MEHTAJIUTETUra CUHTAUPHUO, NIy
acocyiapa OyTyHI'M TapaKKUETHU TabMHUHIIA0, MHCOHMST LIMBUIIM3ALUACH PUBOXKHU
capy Iaaui KajaaM Tanulaian. DTHUK Kapamap Typda xamzaa ysura xocaup. by
Tabuuil andaTTa, ITHOC MaBXy/l 9KaH, Ma3MyH Ba MOXUATH )KMXaTUIaH OUp-OHpUHU
TYNIUPYBYM OTHUK Hazapusulap xaM maifno OynmaBepamu. Hazapus Ba
KOHIETIIUSIIAPHUHT JAaBOMUIUIMTY YIAPHUHT peall XaéT OunaH OOFIUKIMTH OuiiaH
Vnuanaau. Arap pean xaériaaH ojuc OYica, Hazapus Ba KOHILEHIUSJIAPHUHT XaM
ympu Kucka Oymamu. JIL.LH.I'yMuneBHMHT MacCMOHAPIMK  KOHICMIIMSACHHU
V36eKnCTOH KAMMATHIArM peal BOKEHIMKKA HUCOATaH Kyyuiaiiguran Oyicak,
¥30eK XaJKMHUHT OYHEAKOPJIMIY, FalpaT-UTy>)KOaTh Ba JKaMOABUMIIMKKA
MoMmMruAa MyskaccaM. Musutatra xoc OyHaail pean kapaéH Mapkaszuii Ocué
MUHTaKacuaaru 0apKapopiuK rapoBu cudaTuia axaMusTiau. MuHTaka xaikiapu

opacugaru MyHocabatiapna OarpuKEHINIHMK, KyJa0-KyBBaTjalira MOWWIIMK Ba
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OYCTIMK Ba XM KYINIHUYWIMK  XUCJATJapuHU OeBOCHTa ATHOCIApapo
»KapaéHjapaard OnTUMall TeHJCHIMSIAp WHAUKATOPH cudatuga ybTUPOd ITMOK
JIO3UM.
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ITHOJIOI'YUSA PAHUHUHI 7KOH KYAP TAIKUKOTYUCH.

Typcynoe Hypynno Hap3ynnaeeuu
Tepmu3z ukmucoouém 6a cepsuc yHugepcumemu
“Tapux” xagedpacu ooyenmu, mapux ¢panrapu 0oxmopu

MamitakaTumMuszaa wiM-GpaH pUBOKHUTa MyHOCHO XHcca KYIITaH OJIUM YCTO3
VnyrOexk AOIyUIaeBHUHI HOMH JOYHEHMHT KYyIu1ab maBiaTiapuaa bTUPODd
THIMOKJIA.

VYero3 xakuja sIKMHIapu OujiaH cyxOaTialiraHumia, y KWIIA —EIUIHK
Wuwutapugad  OWiIMM — OJIMINTA  aCTOWIWI MHTWITAHWIMITMHU, OWIaga XaMm
TEHTJIOIIapUra Xxam AJouMo Oy Oopajia KyMakIo1l OyaraH dKaH.

HNHucon 6e6axo raBxap, YHUHT akJj-TadakKypu NYHEHU Ty3aJUTUKra yHAauau,
SHTU-SHTH Kam@uéraap capu WIXOMJIAHTHPAIU. YHU AYHEHH KYPHWIN Ba YHIAH
uOpaT OJIMII Ba Op3y YMHJJIAPHH aMajra ONIMPHINA OWp-OMpura XypMaTHHU
HaTWXkacu Oynub xucoOnaHaau. by sipatranHu Kyjapatu OuiaH (akaT MHCOH aKi
3aKOBATJIM KUJIUO sSpaTWiMO, MHCOH MM HaTWXacu Ty(dailin — nyHEHU Oe3aiinu,
WM — )KaMUSIT TapaKKUETHHUHT MMOWEBOPH, UJIM — XaKUKATHU SXIIN KYpaau, WM
Ooop xoima ruibar OYynMmaiinu, wiM Tydalau MOHOJUK XuUKMaTiap dakar
WHCOHJIapTa XO0C MabHABUATIUD. IHCOH OYTYH OOpIUFHHY WM Ty haian aHTJIalIH,
WIMJIM OJIaM XaMHIIIa KaJip TONTaH, YyHKH JOHUIIMAaH MHCOHJIap BaTtan paBHaku
Uynuaa monncTa Xu3Mariapu OWJIaH )1 apAoFura cazoBOp ATWIraH. buimMmaoH
JTOHWIIIMAHJIAP Y3 BaTaHW, XAJIKWHUHT JOBPYFHHM AyHEra Edran, wiM OwuiiaH
BaTaHHM Ba XaJIKWHU OOIKa XalKjapra TaHUTraH. TaHUKJIM TapUX4Hd OJIUM,
TAIIKWJIOTYU pax0ap, OmnumaoH 3uénu AoaynaeB Yiyroek CailjaHOBUY Y3UHUHT
WM UyIuaard KaMTapoHa, JIEKWH aiiHu 3aMOoH/1a dhaHaaru xap tapadiama Xu3MaTi
OWJIaH WM axXJIMHU Ba XaJIKUMHU3HHU 3THOOpUTA TYIIIH.

Xaérna ycTo3 caMUMUi, KaMTapWH, MEXHATKAIIl Ba XaKUKW HHCOH crudartuia
xap Oup €mr aByiora MM Ba caboK OepHIIIa MEXHATIIApUHH assMaiuiap. Emnapra

HUXO0ATJA YbTUOOPIIN, KEKCATapHH 3Ca 3303 Ba Y5TUOOP OMIIaH XypMaTHUHU >KOHUUTa
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KYIOBYH, KajaOu Aap€, MeXpJid MHCOH cudaTuaa HIHUHT Ha3apura ca3oBop OYIraH.
[[Taxcan meHra ycto3 uOpat HamyHacH cudaruaa xam WiMJa, XaM yCTO3-IIOTUP]T
aHbaHaApUIa MHCOHUN (pa3uiaTiiapu Omnan €paaM Oepranmiap.

MeH ycTo3 6unas Ky funnap wirapy, 2000 fimmapHusr Gomuna Y36eKucTon
PecnyOnukacu ®annap AxkaneMusiciHUHT Tapux MHCTUTYTH/IA KaTTa UMUK XOIUM
OynmO, wWnuiaraH MaWTiIapuaa y KUIMMAHUHT TapuxX (aHd pPUBOXKWTA, WIMHI-
NeJaroruk  Kajapiap XucoOnaHnraH — (aH HOM30MJIapu Ba JIOKTOPJIAPUHU
Talépiama Tapux (haHuIa Y3UTa XOC WIMHH MAKTabra, sKyMIaiaH, Y36eKHCTOH
Tapuxu Ba dTHOrpadus danmapu Oyitmya ¢GyHAaMEHTal WIMHNA MakTabra acoc
coJiraH, JieraH GUKpHU aUTrad Oyiapaum.

Optumusaa sTHONMOTHS (aHMHM PUBOXKIAHTUPHUILIA YCTO3 YIyFOek
AOnynnaeB CaiigaHoBud onuM cudatuaa Kymiad wWiIMHA — Makojanapw,
MOHoOrpadusIapy Ba JapCIUKIapuHu €310, HalIp/IaH YUKapHO, XaTKUMU3, AilHUKCA
Ycub kenaérraH €11 aBJIOJHU TabJIUM OJUIIKIA OCHUX0S KaTTa XU3MaT KWJIauiap.
[Iynunraex, Xxaimkapo Ba peclyOsMKa WIMHI-CEMUHAp aHXXyMaHJIapuja
Mabpy3anapu OWIIaH JOMMO (paos KaTHAIMO KeJraxsiap.

PecniyOnukana wiaMuil skuxaTgaH paxOapivK KwidO, WIMHA Ba MabHaBUN
xaétuaa € TaaKUKoTYMIapra uopar 0ynubd kenmMokaa, TamadO0ycKop, U3JIaHyBYaH,
SIHTM MTHHOBAIIMOH TE€XHOJIOTUSUTAPHU JKOPU ATHIIIA TalmabOycKop ycTo3 cudaTruaa
TaHWIIH.

[Maxcuit da3unaTu xamjaa MamJIaKaTUMHU3 WIMHM KaMOQTUYWJINTU Opacujiaru
00pYy-2bpTHOOPH peCITyONIMKa, BUIIOAT, IIaXap Ba YHUBEPCUTET MUKECHIA aIOXUa
axamusaTra sra OynuO, XOJMCIMK, TAHKUAUN Ba XaKKOHHMM >KMXATJIapu HOpaTiu,
V3UHUHT KaTbUil (UKpra srajlurd, y3 CY3WHU YCTHJIAH YHMKHUIIH, KEYUPHUMIIUK,
YCTO3-IIOTUP/T FOSICUTA MINIOHY OWJIaH Kapallld XamJla MEXHATCeBapJIuru, BaKTHU
TeXKallly, Xap Oup Hapcara CHHYKOBIIMK, KaiiTa TEKIITUPUII B UIIIOHY XOCHUJ KWJIUIIIN
Ownad axpaaud Typaau.

Eumapra cabok Oepuila XaIKUMU3HUHT KaJIUM TapuxujaH TOpTUO, OyryHru
MYCTaKWUIMK WHlapuradya OYJraH, MIUIATUMU3HUHT MWUIMN KaApusTiapu Ba

aHbaHAJIAPH, XyHAPMaHIYWINK Ba CAHBATKOPJIUK TapUXWra OWja KyIiad WIMHIA
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KUTOONapu AyHE 03uHU Kypau. LllyHUHrAeK, BUTOATUMU3HUHT TypJd TyMaHJIapH
TapUXUTa OUJl KUTOOJAapH XaM Y3Ura XoC MyXUM YpHUH TyTMOKJIA.

Ycro3 Viyrbek AOmymnaeB onuM cudaruma OyryHTH 3aMOH Tayiabiapura
XamMHadac, MabHAaBUATIM, MEXpUOOH, MEXHATKall, OaFpUKEHI MOYCT, TapHux
bannapuHu YKUTHINIA WIMH-HA3apuil TaxkpuOara sra TalKWIOTYH, (GUI0NUN YCTO3
OakanaBpuaT Ba Marmcrparypa Tajnabanapura, HIYHUHTIEK, €11 YKUTyBUMIap Ba
JOKTOpaHTiIapra WIMUN paxoapiauk K0 KeIMOK/IA.

[legaroruk aonusaTu naBoMuaa Tapux (HaHUHUHT TAPAKKUETUTA Y3 YMPUHUHT
KaTTa KUCMUHM Oarunuiamiy OujaH Oupra TUPHUIIKOKJIMK Ba TUHUMCH3 MEXHATH
3Ba3Wra Kymiad morupjiapHu Taiépianu.

ONMMHUHT OWJIaNlapBapJIMIv, 3UENM oujla OYiraHauru cabadiu TypMmyLl
yproru AOnymiaeBa HacuOaxoH SHraMH3HMHI XaM MWJIMHE Japaxkara osra
Oynuuuiapuaa OWJIABHM WIMHI MyXUTHH sipaTHO OepraHiukiapu, (ap3anmiapu
xam OyryH wWIMUH Ba Tefaroruk (Gaonuariapuja HIUIAPUHA  JTaBOM
sTTUpMOKAanap. OJMMHUHT WIMHA MEpOCH, XaéT Mynu, spaTrad WIMHNA MakTaOu

énutapuMu3 Tapouscuaa ubpar HamyHacu OyIu0 Kojaaau.

*hkk xhkk

NUJIOTOH IAXPU ACOCUUJIAPU MACAJIACUT A TOUP

Kyopamoe Conuscon Cynaiimonoeuu
TI'ynucmon oasnam ynusepcumemu
Tapux ¢annapu Homzoou, npogheccop

AHHATAITHA. Axonucu coti 8a oapé oyinapuoazu 80xanapoa 0exKoHYUIUK
ounaw, goxanrapHu ypab mypysuu moe 6a moa oa0u xy0yonapuoa 3¢a 40peavuiuK
ounam wiyeyniaHean Kaounaiapuune €uma-én awiaeanauxiapu Papona IMHUK
MAPUXUHUHE y3uea Xocaueunu oeneunanou. bup 2ypyx onumnap, /{oéon oasnamu
axonucunu cakuap oynean 0eb xucobaauica, OowKa 2ypyx OJUMAAD VIAPHU
Maxaunui ympox OexKouaap oOyauwean 0eb ézuwaou. buznune nazapumuszoa,
mun.ass. VI-V acprnapoan 6ownab énma-én amab xenean Kyi0a UWIAHSAH KU3UT
OVEéKIU uouwnap seanapu myo *cou Yympok axonu 0yniean ulypadboulomiukiap 6d
yapxoa sacanean ‘o4 QoHIU” CONON UOUWNAD MAHCYO, MAXANIUUIAWUO KemeaH
yopeadopaap xamoa mun.aes. Il acpoa xuzun aneobau uouwiiap coxubnapu, Kyiu
Cupoapéoan Keneam axoau — yUpUKpabom MAOAHUAMU BAKULIAPU KOPUULYSU
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(cunmesu) Hamudicacuoa sAH2U 31am - OOBOHIUKILAD WAKINAHAOU. DUNOMOH Waxpu
mapxuoazu Yupukpabo0 MAaoaHUusImuea Xoc MebMOoputl pedica 6a yuloy é02opauxoa
WYPAdOUWOMAUKIAP2A XOC KYA0a sAcaiean 0yex oOunan Haxut bepuiean uOUULIApHUHS
Maeacyonueu wKopuoazu Qukprune ucoomu. Atinan ynap /loeon dasramuea acoc
CONUWAOU.

Kanum cyznap: uycm, xaupakkym, wypabowiam, oKmom, U1aman, cakiap,
caxka-xaymasapaa, Yupuxkpaoao, 0axiap, 10eudxciap, CUHme3s

AHHATAIIHUA.  Ocobennocmov  smuuueckoti  ucmopuu  Depeanwvi
onpeoensemcs. CoCywecmeosanuem niemeéH, cumenyu KoOmopviX 3aHUMAIUCH
3emaedenuem 8 0da3Ucax, PACnOONCEHHLIX 8 OONUHAX U BOO0Nb peK, d MAaKice
CKOMOBOOCMBAM 8 20paAX U Nped2opbsx, OKpyscarowux smu oazucel. Eciu oonu
uccredosameny noxa2arOm, Ymo HaceieHue eocyoapcmea Jlasamv, cocmasisiu
caku, mo opyaue ymeepicoaion, 4mo 3mo ObLiu MeCmHbvle 0cedible 3eMe0ebybl.
Ilo nawemy muenuro, HOBbIN HAPOO — 0ABAHYbBL CHOPMUPOBAIC & pe3yibmame
cMeuwlenus — (cummesa) mpex 2cpynn: Hocumeneu Kylbmypbl —uypadbawam
(U320MOBNABUIUX NENHYIO KepPaMUKY C POCHUCHIO U MECHMHbIX CKOMOB0O08
(NOIB306ABUIUXCS 2OHUAPHBIM KPY2OM), a4 mMakdce, Hocumenel 4upuxkpabaockou
KYIbmypbl (U320MOBIABUUX KPACHOAH200UPOBAHHYIO NOCYOY). [loomeeporcoenuem
9MOU 2UNoOmesvl CIYHCaAm apXumexkmypHas NiaHUpPosKa 2opoouwye DUlamat,
xXapakmepHas OJisl YUpUKpadoaockol Kyaibmypul U HAIudue Ha dMOM HAMAMHUKE
COCYy008 C POCNUCHIO, MURUYHOU UYpPadauamcKkolu Kyiomypvl. Hmenno oHu
3AN02CUIU OCHOBY 20cyoapcmea Jlasan.

Knioueevle cnosa: uycm, kaupakkym, wiypabawiam, akmam, 3U1amaH, Caxol,
caxku-xaymasaped, Yupukpaoao, 0axvl, H0eudiCcvl, CUHME3

ABSTRACT. The ethnic history of Fergana is characterized by the coexistence
of tribes whose members engaged in agriculture within oases situated in valleys and
along rivers, as well as in pastoralism in the mountains and foothills surrounding
those oases. While some researchers believe that the population of the state of Davan
consisted of saka people, others maintain that they were local sedentary farmers. In
our view, the new people-the Davans-emerged from the blending (synthesis) of three
groups: bearers of the Shurabashat culture (who produced hand-modeled, painted
pottery), local pastoralists (who used the potter’s wheel), and bearers of the Chirik-
Rabat culture (who produced red-slipped ware). This hypothesis is supported by the
architectural layout of the Eilatan settlement —characteristic of the Chiric-Rabat
culture —and the presence at the site of vessels featuring the painting style typical of
the shurabashat culture. These groups laid the foundation for the state of Davan.

Key words: chust, kairakkum, shurabashat, actam, eilatan, saki, saki-
haumavarga, chirikrabad, dahy, yuezhy, synthesis

Axonucu coil Ba nmap€ OYimapumard Boxanapja JIeXKOHYMIMK OuaH,
BOXaJIapHU Ypal TypyBUM TOF Ba TOF OJAM XYyIyAJapuja dca YOPBAUMIMK OHJIaH
HIYFyJIJIaHTaH ~KaOunanapHUHr EHMa-EH  suaraniaukiaapu DaproHa MoIIui

MaJaHUSATA Ba OTHUK TAPUXUHUHT Yy3ura XOCHUruHH Oenrmmaiian[2,186-190].
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[ynunraex, @aproHaHuHr €H aTpodaaru Xyayanap OuiiaH aloKajapy XaM YHUHT
MOJUIMN MaJaHUSATHIa OeBOCHTa TabCUpP KypcaTrraH. MacaiaH, BOJUMHH Ypad
TypyBYM TOFJIApJaru JOBOHJAp Ba BOAMMHUHT FapOumaru "XykaHa napBo3acu”
opkanu daproHara Typiu Kabuianap TouMuil paBuinga kupub kenrannap. Kupud
KeNraH KaOuiajmap acTa-CeKMH YTPOKIAmuO, MaxXaulmi KaOwnamap OwiiaH
apanamub KeTHUIcaja, Y3JapuHUHT WJIK BaTaHJIapu OWJIaH ajJoKaJapuHH CakJiad
KoJirannap. Mapkasuit OcCUEHHHT >kaHyOu Ba >KaHyOMI-FapOuaaru JAeXKOHUYMIUK
BOXajapu axoiucu omnan, CupJapEHUHT YpTa Ba KyiHH OKUMUJIA sIIIarad 4opBajiop
Kabwitanap ounan Ba [llapkuii TypkucToHaa simaran axoiau OuiaH oaud OopuiraH
anokanap mryoxacu3 @aprona Mogauil MalaHUSITH I Y3 aKCHHH TOMTaH.

®dapronana mui.as. I mMuHr Wummuk oxupu - | MUHT WWIIMK Oomluiapuia
OpoH3a daBpu EATOpJIMKIApU Kalj stuinaau. Ymoly naBpaa daproHajga HKKH
ManaHuAar: Yyct nexkoHumnuk mananuatu|[7/,11-49] Ba Kalipokym wopBamopnap
ManaHuATu[9,89-287] Bakusuiapu silarasiap.

Keitnnuanuk, mun.as. VI-11I acpnapna uyct maganustu ypauna ypadomor
Ba KaWPOKKYM MaJaHUATH ypHHUAa OKTOM MaJaHUATIAPU IIAKUIaHAId. by WKku
TUIJIATA MAJaHUSATIAPHUHT y30K BaKT JaBOMUIArM y3apo TabCUPHU HATHUXKACH]IA
muiL.aB. III — II acpnapaa sHru DWIOTOH MaJaHUATH akiUlaHaau. DaprOHaHUHT
ymly JaBpAard STHUK TapkuOW Macajacu XaM Tapux (aHugaru Oaxciu
MacalanapaaH.

Hactnab ymly macana 1952 itmnga A. H. bepHiutam TOMOHUAAH Ky TapuiraH.
YHuna onum, ymby gaBpaa @aproHana cakiap siiaranaura oopacuaa y3 GUKpuHu
ownnupran 31u[2,186-190]. H. I'. 'opOyHoBa xam mik temup naBpuga daproHa
axoJIMCU CakKJiapJlaH uoopar OYIraHJIUrd Ba KeluHYanuk mnaigo Oynran JloBoH
MOIIOUTHUTA XaM CaKjap acoC COJUIITaHIuTH 6opacuaa dukp omnaupanu[6,38].

b. A. JlurBunckuit pukpuua, @aproHasa ymoy naBp/a ‘“‘caka-xaymaBapra’ jiap
KoH(enepanusicura Kupral Ky4YmMaH4u, SpuM-KydMaH4M Ba YTPOK - CaKjIap siiiaraH.
Vina faBpHUHr SITOHA MUPHK MaH3MITOXM DilIaTaH EIrOpIMrH XaM cakiapra
teruuuy 6ynran[10,53-55]. by kapanutapra FO. A. 3agHenpoBCKuil KapIiy YUKaIH.

Yuunrya, @aproHaHUHT WK TEMHUpP AaBPH aXOJHMCH, CYHTH OpOH3a JaBpU YyCT
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MaJaHUATH KaOWJATapUHUHT TYFPUAAH-TYFPU aBJIOJIAPU - JNEXKOHUYMIMK OWJIaH
myry/utairad  ¢gaproHanukiaap  Oymumrad. Illy cab6abmu  daproHaHuHT
JNEXKOHYMJIMK OWJIaH LIYFyJUIAHTaH aXOJMCUHU Cakjap Ba DIIaTOH E€ArOpJIMTUHU
cakJIap TeTUIIUIM OVJraH AeruInra xed Kanaa acoc Myk[8,93-94].

busnuHr Hazapumusna, muinas. [V acpia MakeqOHUSUIUK —AJIeKCaHAap
OOLIYMJIMTUAATA FOHOH-MaKeJAoHIap OOCKMHM HaTwxkacuaa Mapkaszuit OcuéHuHr
y3ura Xociauru OyiaraH AeXKOHUMIMK OWJIaH IIyFyJUIaHTaH aXxojdu OWJIaH 4OpBaJop
axoJM YpTacuaaru 3apypuii 3XTué:x OYiraH aJoKajlapHU CYHBUN paBuIaa Oy3aiu.
Tabuniiku, OyHJaH UKKH TOMOH XaM Oupjek »xka0p kypanu. Hatmkana, kyumandu
caknapHuHr (Mui.as. Il acpaa) canaBkuiinap naBnatura Kapiiu OpUIuiapu 0yauo
yTrad. AHaH Iy IOpUIUIAPHU amajira OIIMpraH Ky4YMaH4YMJIapHU Ka30Jall y4yH
xam CanaBk mui.aB. 293-289 iwmnmapu CanaBk ¥3 namkapOormucu JlemogamMHu
Axcapt oprura rbopaau. bocum octuna Koiran cakinapHuHr oup kucmu daprona
TOMOH CHJIKUIITAa MaXOyp Oynau.

Mus.ag. III acpga TEKTOHUK KyTapuiunuiap Hatwkacuaa CupaapEHUHT Y3aHU
V3rapaau Ba Cupnapé Opoiira sHAM KaHyOJaH sMac, ITUMOJ TOMOHJAH KyWuiia
oonutaiinu. Hatmwkana Cupnapéuunr kaaumru upMmokiiapu Okuanapé, KyBannapé,
Nuxapaapé xkypuiiau. Okubataa ymly upMoOKJIap Oyituaa yMpry3apoHJIUK KUiIno
KeJITaH SpUM-YTPOK Ba SIpPUM KyuMmMaH4M Jaxyap(dupukpadar MaJaHUsATU
Bakwuiapu) Cuppapé OViinad skaHy0 TOMOH CHIDKUINTa MaxOyp Oymamwiap.
Haxnapaunr oup kucmu Cuppapé 6yitnad, @apronara xam kenud YpHaraauiap.
VYnap Tomonugan Oy epiapaa sSHTH epiiap Y3IalTUpUiIagu, SSHTH axapiaap 0apmno
>0 (ITom, AxcukeHT), Boauiiga ypOaHM3aUSHUHT PUBOXKIIAHUII >KapaéHUTa
aHru TypTku Oepunamau[11,96]. Illy Ounan Oupra naxjaapHUHT CaJlaBKUiLIap
tTaknudura kypa, yJapHu O0OIIKa KydMaHdMIap Xy>KyMUJaH XUMOSIAI MaKcaanuaa
aHyOra Ky4ran OyJIMIIM MyMKUAHJIUTH XaM TaxMUH KuiauHaau[4,180].

[y 6unan 6upra roewxnap xam Llapkuit Typkucronga muin.as. 176 iunga
XYyHJIap TOMOHHJIaH TOP-MOp ITWTady, )kaHyora, baktpus Tomon avinan ®aprona

opkanu VrumraH. Yamacu, ymapuunr Oup xkucmu Dapronaga koswmmras. [y
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tapuka, DaproHaHUHT >KaHyOuWil-FapOuii xyayminapuga wmwuias. [II-II acpma
YTpOKJIAITaH cakiap Ba OSWKIAPHUHT STHTY KUIIUIOK Ba Iaxapiaapu naiao 0yinaau.

Iy YypuHma Kaaumru xuTol conHomacu ‘“Xaneiry na JIOBOH [aBiaTu
apMUSICH COHM KYUMaH4H JaBjaTiiap yUyH XapakTepyu OYiran ousanap COHU OujiaH
TEHI KWIMO KYypcaTWiraHaurd (akTd XaM OeXH3ra SMaciurdHU KalJ ATHII
xom3[3,]. V3 onmaBpuma Mamxyp mapkmyHoc omumiuap B. TapH  Ba
[TynneiOnaHnKIapHUHT KaAUMIU XUTOM €3Ma MaHOanmapu TaxJUIura acocyiaHuo,
JIOBOH nmaBiaTh axOJMCHUHU KydMaH4YU-4OopBajopiap OYITMHIUTH Oopacuiaru
buKpiIapuHu Xam IbTHOOp Kapatuil jo3um[12]. A. AnHapOoeB Xam IONTaxT
Opmmau ['yitmyan ne6 womumanummbaud FOewku(I'yiinyan) kaOuimanapUHUHT
daproHa JaBliaTh Tenacura KeJaraniauru ouan oormaiau[1,12].

busnuHr Hazapumuzaa, yamacu mui.aBB. VI-V acpnapnan Oonuiab éHma-€H
Amad KenaraH KyJjaa WIIaHTaH KU3W1 OYEKIN UIUIIap srajapu TyO >KOU YTPOK
axoJii OyJraH nrypaOomoTIUKIap Ba yapxja sicaiaraH “od (pOHIN” COMOoJ UIUIILIAP
MaHCy0, Maxayuuinamub KeTraH dopBagopiap Xamjaa mui.asB. [ acpna xusun
aHroOJM uaumap coxubiapu, Kyin CupnapénaH KeiaraH axojid — YUpUKpadoT
MaJIaHUSTH BaKWJUTApU KOPUIITYBHU (CHHTE3H ) HATHXKACHIA STHTU 3J1aT - JIOBOHJIMKJIIAp
HIaKJUTaHAId. OWIOTOH IIaXpy TapXuUJard YHPUKPaOOd MaJaHMSITHIAa XOC
MEBMOPHI peka Ba IIYPaOOIIOTIMKIIApra X0C Kyiujaa sicanrad OYEK OWIaH HakIl
OepuiTaH UIMIUTAPHUHT MaBXYIJTUTH FOKOpUAard GUKpHUHT UCOOTU. AWHAH ynap
JIOBOH JaBiaTura acoc COJMIIAAHN.

AHTpPOIONIOTUK MaTepuaiap xaMm “Ypra Ocué MKKH 1apé opanuru” MpKHU
BaKWJUIapH aifHaH 11y aaBpaa daproHara Kupubd KeNraHauru 0opacuja TyBOXJIHK
oepanu[5,303-304].

Yamacu ymOy naBnartra Hadakat daproHa BOAUNCH, IMIYHUHTACK, KaIUMIH
xuto €3ma manbGacu “Tan-mry” na &3wmnumumya, boccu (TypKHCTOH) TOTMHHT
muMonui Tomonnaaru “Ilapkuii [{ao xykmaopauru — Y crpymona xam Karra Xan
cyJioyiacu JaBpuja Jpmura kapam oynran[3,312].
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Annotatsiya: Magqgolada Andijon viloyatidagi etnotoponimlar, ularning
mo ‘g ‘ul, qirg‘iz, uyg‘ur, arab, tojik tillariga tegishli jihatlari to ‘g ‘risida fikr
yuritildi. Etnotoponimlarning areal holatlariga e 'tibor garatildi.

Kalit so‘zlar: toponim, etnotoponim, til, areal tilshunoslik, gipchoq lahjasi,
qorluq lahjasi, qabilalar, arab tili, mo ‘g ‘ul tili, qirg ‘iz tili, tojik tili, uyg ‘ur tili.

Aunomayua: B cmamve  paccmampugaromcsi  9MHOMONOHUMbL 8
AHOUdMICAHCKOM pecuone, UX acnekmsl 8 KOHMeKCme MOH20IbCKO20, KUP2U3CKO20,
VU2YPCKO20, apabCcKko20 U  MAOHCUKCKO20 A3bIKOG. Yoensemcs GHUMAaHUue
apeanucmuyecKomy Cmamycy dmHomonoHUMOS.
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Knioueevie cnoea: mononum, 3mMHOMONOHUM, A3bIK, APEANUCTNIUYECKAS]
JIUHSBUCTNUKA, KUNYAKCKULL OUALeKm, KapliyecKuti Ouaniekm, niemeHd, apadcKull
A3bIK, MOH2OJIbCKULL A3bIK, KUP2UZCKUL A3bIK, MAONCUKCKULL A3bIK, YUSYPCKULL A3bIK.

Annotation: The article examines the ethnotoponyms of the Andijan region and
their aspects related to the Mongolian, Kyrgyz, Uyghur, Arabic and Tajik languages.
Attention was paid to the areal status of ethnotoponyms.

Key words: toponym, ethnotoponym, language, areal linguistics, Kipchak
dialect, Karluk dialect, tribes, Arabic, Mongolian, Kyrgyz, Tajik, Uyghur.

Dunyoda tillar ko‘p, lekin ular ichida shaxs tarbiyasida ona tili alohida ajralib
turadi. Har birimiz bizni oq yuvib, oq taragan, o‘sib ulg‘ayishimiz uchun jonini fido
qilgan, zahmatkash va mushfiq onalarimiz oldida bir umrga qarzdormiz.

Onalar munavvar quyosh yangliq butun mehrini, borlig‘ini o‘z farzandlariga
beminnat sochib o‘tadilar, lekin evaziga ulardan hech narsa talab qilmaydi. Aynan
mana shu sababga ko‘ra tillarning eng zo‘riga ONA TILI deyiladi. Biz —
o‘zbeklarning peshonamizga dunyoning eng qadim va go‘zal tillaridan biri bo‘lgan
o‘zbek tilida tanglayimiizni ko‘tarish nasib qilgan.

O‘rni kelganda aytib o‘tish joizki, tilning o‘zi yolg‘iz hech narsaga erisha
olmaydi. Uning atrofida tilni o‘rab, avaylab, unga tayanch, suyanch bo‘lib turgan
juda ko‘plab hodisotlar bor. Falafa, ilmi hikmat, riyoziyot, ruhiyat, jamiyatsiz til
shakllanmaydi va taraqqiy etmaydi ham. Tilning borligi uchun muayyan xalq, millat
javobgar sanaladi. Shu ma’noda zamonaviy tilshunoslik o‘zini o‘rab turgan boshqa
fanlar bilan birgalikda rivojlangandagina undan jamiyatga naf yetadi.
Lingvistikaning boshqa fanlar bilan aloqgasi natijasida matematik lingvistika,
sotsiolingvistika, psixolingvistika, ekolingvistika, mentalingvistika, kompyuter
lingvistikasi kabi yuzga yaqin sohalar shakllandi va taraqqiy topdi. Ular ichida
etnolingvistika alohida ajralib turadi.

Etnolingvistika til bilan xalq o‘rtasidagi munosabatlarni, tilning faoliyati va
taraqqiyotida lingvistik va etnik omillarning o‘zaro ta’sirini o‘rganuvchi fan sanaladi
[5, 136].

Etnolingvistika etnografiya bilan chambarchas bog‘liq. Etnografiya bilan

shug‘ullanuvchi olimlar tarix, arxeologiya, til, madaniyat, san’at, falsafa kabi bir

qator fanlaardaan yaxshi xabardor bo‘lmog‘i kerak. Shu bois, bunday tadqiqotchilar
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barmoq bilan sanarli. Respublikamizda ko‘zga ko‘ringan olimlardan biri tarix fanlari
doktori, professor U.S.Abdulllaev ana shunday insonlardan biridir.

Ulug‘bek Saydnovich bilan deyarli tengdoshmiz. Bosib o‘tgan yo‘limiz ham
bir xil. Umr chorrrahalarida ko‘p bor uchrashganmiz, lekin bir-birimizdan hech
qachon ko‘ngilimiz qolmagan.

U.Abdullaevning Farg‘ona vodiysidagi an’anaviy etnik va etnoslararo
jarayonlarni o‘rganib kelayotgani ma’qul. U tomonidan yozilaagn “Farg‘ona
vodiysida etnoslararo jarayonlar” (2005); “Farg‘ona vodiysi aholisi: etnik
tarkibining shakllanishi va etnomunosabatlar tarixi” (2016); “O‘zbekiston tarixidagi
etnik atamalar” (2018); “O‘zbekiston tarixidagi etnonimlar” (2020); “O‘zbekiston
tarixidagi etnonimlar va etnosiyosiy jarayonlar (qadimgi davrlardan hozirgi
kungacha)” (2022); 20‘zbekiston tarixining etnik masalalari” (2024); “O°zbekiston
hududida etnik va etnoslararo jarayonlar: tarixi va evolyusiyasi” (2025) kabi asarlar
sohaning noyob manbalarii qatoriga kiradi.

Ustozning tavalludi munosabati bilan Andijon viloyatidagi etnonimlar haqida
ba’zi bir mulohazalarni bayon etdik.

Ma’lumki, Andijon viloyati mamlakatimiz hududining bir foizini tashkil qilsa-
da, aholisining adadi nuqtai nazaridan nafaqat Markaziy Osiyoda, balki
Yevroosiyodagi eng zich maskanlardan biri sanaladi. Mo‘tadil tabiati va boy
tuprog‘i azal-azaldan bu yerga turli xalglar va millatlar vakillarining kelib
o‘rnashishiga sababchi bo‘lgan.

Qoraxoniylar davrida poytaxt vazifasini bajargan Qashqgar, Bolosog‘un,
O‘zgan shaharlari qatorida mazkur joyda (unda butun Farg‘ona vodiysi Andugon
deb yuritilgan) turkiy adabiy tilning kurtak yoza boshlagani hammaga ma’lum.
O‘sha davrda Andijon tili Mahmud Koshg‘ariy yozgan “eng ochiq va ravon til” —
“haqoniya tili”, ya’ni qorluq tilining fokus nuqtalaridan biri sifatida shakllangan
bo‘lishi mumkin, chunki yuqorida nomlari tilga olingan shaharlarda qorluq, chigil,

arg‘u, uyg‘ur qabilalari yashagani isbot talab qilmaydigan haqiqat. [2, 39]
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Ushbu gabilalarning tillari negizida shakllangan qorlug-chigil-uyg‘ur lahjasi
bir necha asrlardan buyon o‘zbek adabiy tilining tayanch manbalaridan biri
vazifasini o‘tab kelmoqda.

Buyuk adib Zahiriddin Muhammad Boburning “Boburnoma” asariga
asoslanadigan bo‘lsak, o‘rta asrlarda Andijon tili sharqdan boshlab to Hirotgacha
bo‘lgan hududlarda yetakchi tillardan biri bo‘lgani oydinlashadi. Bu haqda u
shunday deb yozadi: “Eli turkdur. Shahr va bozorasida turki bilmas kishi yo ‘qtur.
Elining lafzi galam bila rosttur. Ani uchunkim, Mir Alisher Navoiyning musannafoti
bovududkim Hiriyda nash’u namo topibtur, bu til biladir”. [1, 6]

Demak, Andijon shahri va uning atrofida yashovchi aholining tili, asosan,
turkiy til bo‘lgan. Shahar tili hozirda ham o‘zbek adabiy tilining tayanch
shevalaridan biridir, biroq, viloyatning areal manzarasi boshqacharoq. Bu yerda 92
bovli o‘zbek urug‘larining ko‘plab vakillarini uchratish mumkin. Mo‘g‘ul
istilochilari, jumladan, Andijonni vayron qilgan Xalugaxon va Duvaxonlar uni qayta
barpo etib, shahar atrofiga mo‘g‘ullarning nayman, sulduz, ayronchi, qo‘nji, saroy,
darxon, bahrin, jevachi kabi qabila vakillarini olib kelib joylashtirishgan. [3, 35]
Hozirga shahar atrofida shu nomlarda alohida aholi yashash punktlari mavjud. Hatto
ularning ayrimlari shahar hududiga qo‘shilib ketgan.

Qo‘gon xoni1 Madalixon XIX asr o‘rtalarida Sharqiy Turkistonga yurish qilib,
70 000 uylik aholini vodiyga olib kelgani haqida tarixiy ma’lumotlar bor. Ularning
asosiy qismi Andijon viloyatida qo‘nim topgan. Bir paytlari shahar chetidan oqib
o‘tgan, bugungi kunda shahar o‘rtasida qolib ketgan Xo‘tanariq (xalq tilida
Qo‘tanariq) ham o‘shalar tomonidan qazilgan va olib kelinganlar arigning ikki
qirg‘og‘i bo‘ylab joylashtirilgan. /3, 104]

Viloyatdagi Uyg‘urobod, Eskilik, Uyg‘ur ko‘cha, Do‘lan, Otish, Uyg‘ur masjid
kabi nomlar bu vogeaga guvohlik berib turibdi.

Qo‘qon xonlari, jumladan, Xudoyorxon davrida Musulmonqul tashabbusi bilan
minglab qipchoq xonadonlari viloyat hududiga olib kelindi. Qirg‘iz-qipchoq

urug‘larining yashash manzillari vujudga keldi. Viloyatda arablar istilosi bilan
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bog‘liq Arabqishloq, Katta arab, Kichik arab, Arabxona, Tunukaarab, Arab mahalla
kabi etnotoponimlar mavjud.

Demak, Andijon viloyatining areal manzarasida bir tomondan qorluq- chigil-
uyg‘ur va qipchoq lahjalari dialektal oilani tashkil gilgan bo‘lsa, ikkinchi tomondan
tojik, mo‘g‘ul, qisman arab tillari o°ziga xos til manzarasini hosil gilgan.

Ushbu maqolada etnotoponimlar misolida viloyatning areal ko‘rnishini chizib
berishga harakat qildik. Viloyat hududidan o‘tuvchi to‘rtta asosiy izochiziqlarni
aniqladik.

I. Andijon shahrini chor atrofdan o‘rab turgan mo‘g‘ulcha nayman, sulduz,
ayronchi, bahrin, darxon, qo ‘nji, jevachi kabi urug‘ nomlari bilan bog‘liq
etnotoponimlar. Mazkur etnotoponimlarning har biri mo‘g‘ul tilida muayyan
ma’noni anglatgan va hozirda o‘zbek tiliga singib ketgan leksik birliklar sanaladi.

Masalan: Qo ‘ng ‘irot — (mo‘g‘ulcha: xun — ogqush, ard — odamlar). Oqqush
mo‘g‘ul xalgining totemlaridan biri sanaladi. Qo‘ng‘irot “oqqush qgabilasi” degan
ma’noni anglatgan.

Dalvarzin — (mo‘g‘ulcha: dal (tepa) + so‘g‘dcha: var (gal’a, go rg ‘on) + zin
(zamin)]. Tepalikka qurilgan gal’a-istehkom. Shuningdek, mo‘g‘ulcha: dorboljun
(sobiq istehkomlarning kvadrat xarobalari) ma’nosi ham bor.

Darxon — (tarxon (mo‘g‘ulcha: temirchi, ozod kishi). Tarixda soliglardan va har
qanday majbriyatlardan ozod qilingan; imtiyozli, daxlsiz gabila, urug‘ yoki ayrim
shaxslarga beriladigan huquq). Shunday huqugqga ega bo‘lgan kishilar jamoasi,
qabila.

Nayman — (mo‘g‘ulcha: sakkiz). O‘zbek xalqining etnik tarkibiga kirgan
qabilalardan birining nomi. Naymanlarda ayronchi, badir, biya, bog‘onali, boltali,
bo‘qalay, burunso, jag‘olbayli, jostovon, jilonji, jumoloq, olti ota, olti o‘g‘il, oq
to‘nli, po‘latchi, sagiz uruv, sari nayman, to‘rt ul, to‘rt tamg-‘ali, urguch, ukrash,
changoli, go‘michli, qozoyoqli, qora nayman, qora gadoy, qora sirak, qorg‘oli,
qiltamg‘ali va boshqa urug‘ bo‘linishlari bo‘lgan;

Poloson — (mo‘g‘ulcha: balgas(un) — shahar yoki forscha: palas (on) —
darvish(lar); Bahrin — (mo‘g‘ulcha: baarin — lochin). Dashti Qipchoqda yashagan
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turkiylashgan mo‘g‘ul gabilalaridan birining nomi. XIII asrdan boshlab bahrinlar
Zarafshon va Farg‘ona ko‘chib o‘tishni boshlagan.

Qo ‘nji — [mo‘g‘ul urug‘laridan birining nomi]. Joy nomini ko‘nchi — terini
pishirish, pardozlash, charm tayyorlash ishi bilan shug‘ullanuvchi mutaxassis,
charm pishiruvchi shaxs nomidan kolib chigqanligi haqida ham fikrrlar mavjud.

Arg‘in — (<arg ‘u<arg ‘un (mo‘g‘ulcha: arg’ — duragay)]. 1. 92 bovli o‘zbek
urug‘lari tarkibiga kirgan urug‘ nomi. 2. Mahmud Koshg‘ariyning “Devonu lug‘otit
turk” asarida, “Boburnoma”da, Mulla Sayfiddin Axsikandiyning “Majmuat-tavorix”
asarida qayd qilingan. N.A.Aristovning ta’kidlashicha, arg‘in va basmil bir xalgning
ikki xil nomi bo‘lgan. Bu so‘zlarning ma’nosi “aralash”, “qo ‘shilgan”, ya’ni bir
qancha urug‘lardan tashkil topgan demakdir. Tarixiy ma’lumotlarga ko‘ra basmil
qabilasi o‘tmishda 40 urug‘dan, arg‘in gabilasi esa 7 urug‘dan tashkil topgan;
Axtachi — (axta (mo‘g‘ulcha: ot) + -chi (shaxs otini yasovchi go ‘shimcha). Otboqar,
jilovdor. Qadimiy urug‘ nomi.

Do ‘rmon — [mo‘g‘ulcha: fo rt). Do‘rmon — o0‘zbek qavmlaridan biri.

Barlos — (mo‘g‘ulcha: kuchli, yo‘g‘on. Abulg‘ozi Bahodirxon ta’rifiga ko‘ra,
sarkarda degan ma’noni anglatadi). Turkiylashgan mo‘g‘ul qabilalaridan birining
nomi.

Tilshunoslikda bunday hodisaga superstrat (lotincha: superstratum — “ustki
qatlam, gavat” — muayyan bir lingvogeografik hududda tarqalgan tildagi lisoniy
belgi va hodisalar majmui bo‘lib, ular mahalliy tilga singib yo‘qolib ketgan
kelgindilar tilining izlari) deyiladi.

II. G*arbdan, aniqrog‘i, Qo‘qondan boshlab janub va shimol tomon yoyilgan
qipchoq lahjasi hududi. Asosiy chiziq Bo‘ston tumanining Nasriddinobod, Baligchi
tumanining O‘rmonbek, Olimbek, Baliqchi, Orolxon, Shovurxon, Tovuldi,
Mallachek, Niyozmatchek, Siza; Oltinko‘l tuianing Qo‘shtepasaroy, Oqtepa, Saroy;
Izboskan tumanining Shermatobod, Botirobod, To‘rtko‘l, Tuyachi; Shahrixon
tumanining Ahmadbek, Abdibiy kabi kabi aholi punktlarini qamrab oladi. Ularda
qo‘g‘ay, bug‘och, kumushoy, yashiq, jaydoq, puchug‘oy, elatan, og‘im, toz, sirmoq,
yettigashqa, qutlugsaid, ko‘kmo‘yin, tovuldi, to‘rttoy, chang‘roqchi, chiyal, ko‘lon,
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ogbo‘yra, qorabovur, tikan, qoratikan, qgoramoyun kabi qipchoq urug‘lari isigomat
qiladi va aksariyat qishloglar hamda mahallalar shu nomlar bilan ataldi va ularning
har biri muayyan ma’noni anglatadi. Masalan, Sirmogq — qipchoqlarning ichki
urug‘laridan biri. Sirmogning quyidagi ma’nolari bor: A. 1. Ustini mato bilan tarang
qilib qoplamogq. 2. Gavdaga yopishib tarang turmoq. 3. Mahkam qilib bog‘lamoq. 4.
Arqgonni kalta qilib bog‘lamoq, gantarib qo‘ymoq. B. Bir muncha vaqt ovqat bermay
och go‘ymoq, och goldirmoq yoki o‘zini ovqatdan tiyib och o‘tirmoq. [4, 523].

III. Viloyatning qo‘shni Qirg‘iziston bilan chegaradosh Marhamat,
Bulogboshi, Xo‘jaobod, Jalaquduq, Qo‘rg‘ontepa, Paxtaobod, [zboskan tumanlarida
qirg‘iz xalqi bilan bog‘liq etnotoponimlar uchraydi. Bu joylarda asrlardan beri
o‘zbek-qirg‘iz dialektal zonalar shakllangan. Hatto ba’zi bir tumanlar: Xo‘jaobod,
Jalaqudug, Qo‘rg‘ontepada hudud ichigacha kirib borgan.

Bunga quyidagi etnotoponimlarni misol qilib olish mumkin:

Orgu — (Qirg‘izlarning ichkilik bo‘limi tarkibida urug® nomi). O‘rg‘u
“Jarlik”, “chuqurlik”, “o‘ra”; “‘tepalik”, “balandlik”, “o‘jar”, “johil”
ma’nolarida keluvchi “o 7’ va “-g ‘u” so‘z yasovchi qo‘shimcha yordamida hosil
qilingan nomga o‘xshaydi. Boisi, qirg‘iz urug‘larining aksariyati qirlik, tog‘lik
joylarda yashashgan. Qirlikda, tog‘likda yoki chuqrlikda, jarlikda yashovchi
odamlar degan ma’noni anglatishi mumkin.

Cho ‘nbog ‘ish — (<cho‘ng (katta, ulkan; zo‘r, kuchli) + bog‘ish (bag‘ish<bag‘i).
Bag‘ish — bug‘u bir qator turkiy xalglarda, jumladan, qirg‘iz halqida qadimdan
mugaddas hayvon analib kelingan.

Qorasadog — qishloq, Jalaquduq tumani. Qirg‘izlarning qandi, kesek, no‘yg‘ut,
sayaq qabilalari tarkibida qorasadaq urug‘i qayd qilingan (sadog — yoy o°‘q
solinadigan to‘rvacha, o ‘qgdon; urug® tamg‘asi sadoq shaklida bo‘lgan);

Qiziloyog — [qizil (1. Qon rangidagi, qirmizi, alvon. 2. Yuzning, badanning shu
tusga moyil rangi, qizillik) + oyoq (1. Odam, hayvon, qush, umuman, jonli
organizmlar gavdasining tayanib turishi, yurishi yoki o‘rmalashi uchun xizmat
qiladigan quyi qismi. 2. Oxir, adoq, 3. Chet, chekka, quyi tomon, etak)]. Qirg‘iz

qipchoglarning bir urug‘i. Qirg‘izlarning kesek, do‘lo‘s, qoragalpoglarning
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qgo ‘ldovli, turkmanlarning ersari gabilasi tarkibida giziloyog urug‘i qayd qilingan.
Oyoq so‘zining “idish-tovoq ” ma’nosi ham bor. Tojikistondagi Qorategin qirg‘izlari
idish-tovog‘igacha oltindan bo‘lgan boylarni qiziloyoq deyishgan;

To‘lg ‘a — (chaygatmoq, silkimoq, tebratmoq; qirg‘iz tilida to‘la ma’nosida
keladi).

Munduz — Mahmud Koshg‘ariyning “Devonu lug‘otit-turk” asarida uchta
ma’nosi berilgan: a) ahmoq odam; b) kuchli sel; ) yo rg ‘a ot, chopishda tengi yo ‘q
ot. 2. Ming va -duz qo‘shimchalaridan hosil gilingan urug‘ nomi.

Qirg‘izlar uchta yirik guruhlarga birlashganlar: “0‘ng” ganot qirg‘izlari, “so‘l”
qanot qirg‘izlari hamda “ichkiliq” qirg‘izlari. Munduz so‘l qanotdagi yirik
urug‘lardan biri. Qirg‘iz xalqida “Ko ‘kda yulduz ko ‘p, yerda munduz ko ‘p” degan
magol bor.

Qorabog ‘ish — (qora (rang-tus; qadimgi turkiy tilda katta ma’nosini bildiradi)
+ bog‘ish (bag‘ish<bag‘i). Bag‘ish — bug‘u bir qator turkiy xalqglarda, jumladan,
qirg‘iz halgida qadimdan mugaddas hayvon analib kelingan.

Afsonalarga ko‘ra, qirg‘iz xalqi bir paytlar Enasoy daryosi bo‘ylarida yashagan
paytida dushmanlar bostirib kelib, qabila a’zolarining barchasini qirib tashlaydi.
Taqdir taqozosiga ko‘ra, o‘rmonga qo‘lsavat uchun po‘stloq shilgani kirib ketgan
ikki bolakaydan boshga hech kim tirik qolmaydi.

G‘alabadan mast bo‘lgan yov qo‘shini bolalarni o‘ldirishni Cho‘tir Baymoq
ismli kampirga topshirishadi. U bolalarni Enasoy daryosiga oqizib yubormoqchi
bo‘lganida, Shoxdor ona bug‘u ularni qutqarib olib, uzoq Issigko‘lga olib ketadi va
boqib voyaga yetkazadi.

Bolalar ulg‘ayib, turmush qurishadi, to‘ng‘ich farzandiga ona bug‘u hurmati
uchun Bag‘ish (Bug‘uboy) deb ism qo‘yishadi.

Bag‘ish so‘zi bag‘i (bug‘u) so‘ziga -ish qo‘shimchasini qo‘shish yordamida
yasalgan.

Qirg‘iz urug‘lari ichida bag‘ish komponenti asosida yuzaga kelgan
Cho‘ngbag‘ish, Saribag‘ish, Qorabag‘ish, Uchbag‘ish, Ko‘kbag‘ish urug® nomlari

ham mavjud.
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Mahmud Koshgariyning “Devonu lug‘otit turk™ asarida ham “bag‘ish” so‘zi
uchraydi va u “barmoq va boshga a’zolar bo‘g‘ini”, “qamish va shunga o‘xshash
narsalarning bo‘g‘ini” degan ma’noni ifodalashi aytilgan. Shunga asoslanilsa,
bag ‘ish komponentli Cho‘ngbag‘ish, Saribag‘ish, Qorabag‘ish, Uchbag‘ish,
Ko‘kbag‘ish so‘zlarida cho‘ng (katta-ma’nosida), sari(q), qora, ko‘k komponentlari
urug‘larning ma’lum bir bo‘g‘inlari, bo‘limlari ma’nosida qo‘llangan bo‘lishi
oydinlashadi. Cho‘ngbag‘ish “katta bo‘g‘im, urug‘ning katta qismi”, Saribag ‘ish
“markazda, o‘rtada yashagan bag‘ishlar”, Qorabag ish “shimolda yashagan
bag‘ishlar”.

Ko ‘kbag ‘ish “sharqda yashagan bag‘ishlar” ma’nolarini ifoda etadi.

Xidirsha — <qidir<xizr (arabcha: yashil rangli) Islom manbalariga ko‘ra, Xizr
a.v.s. abadiy tiriklik, barhayotlik timsoli. U yo‘ldan adashganlarga, oshiglarga yo‘l
ko‘rsatuvchi, rahnamo sanaladi. Xidirning pok, pokiza, parda (niqob)li kabi
ma’nolari ham bor.

Qidirshalar qirg‘iz xalqining shakllanishida katta rol o‘ynagan ichilik
qabilalaridan biri. XVI asrda yashagan Sayfiddin Axsikandiyning “Majmu at-
tavorix” asarida xidirshalar bulg‘achi nomi bilan tilga olinadi.

Muday —qirg‘izcha: chol, qariya. Qirg‘iz xalqi vakillari tomonidan obod
qilingan joy.

Kesak — Qirg‘iz urug‘laridan birining nomi. “Kesmoq” fe’lidan yasalgan.
O‘zbek tilida kesak: 1. Qotgan, qurigan loy bo‘lagi. 2. Guvala. 3. His-tuyg‘usi yo‘q,
hushsiz; hech narsadan ta’sirlanmaydigan (kesakka nisbat beriladi) va h.k.

IV. Viloyatning Shahrixon, Asaka, Oltinko‘l tumanlarida janubi-g‘arbiy
tomondan shimoli-sharqiy tomonga cho‘zilgan Xoldevonbekdan Paxtaobodning
Tojikqishlogqacha bo‘lgan masofada Katta tojik, O ‘rta tojik, Sho‘r tojik,
Xondibog ‘i, Madyarchek, Oftobachek, Tojikqishlog, Tojikmahalla kabi tojik tiliga
alogador etnotoponimlar mavjud. Shahrixon, Oltinko‘l tumanlarida tojik tilini
saglab qolgan bo‘lsa, sharqqa qarab borgan joylarda bu tildan foydalanish

zaiflashgan.
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V. Ulug‘nor tumanining Sarigsuv, Baligchi, Oltinko‘l, Andijon tumanlarining
Qoraqalpoq aholi punktlarida asli o‘zlarini qoraqalpoq xalqi vakillari hisoblovchi
aholi istiqgomat giladi va ular o‘z nutqida qoraqalpoq tili unsurlarini saqlanib qolgan.

Shuningdek, Xutorqishloq, Russkoe selo, Neftprom, Yujniy Olamushuk,
Topolino, Posyolka kabi rus; Uyg‘ur, Uyg‘urobod, Do ‘lan, Otish, Qashqar,
Qqashqarlik, Qashqgarqishlog, Qashqarmahalla singari uyg‘ur; Lo ‘limahalla,
Lo ‘lichek, Lo ‘lilik singari mahalliy lo‘li; Arabmahalla, Katta arab, Kichik arab,
Tunuka arab va h.k arab xalqi bilan bog‘liq etnotoponimlar ham ko‘p uchraydi.

Umuman olganda, Andijon viloyatining etnik tarkibi tarixan xilma-xil bo‘lib,
ularga bog‘liq toponimlarni o‘rganish viloyat tarixi, aholisining turmush tarzi, urf-
odatlari to‘g‘risida gimmatbaho ma’lumotlarni taqgdim etishi mumkin.
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QASHQADARYO VA SURXON VOHASI BEKLIKLARI AHOLISINING
DEMOGRAFIK JARAYONLARI (XIX OXIRI — XX ASR BOSHLARI)

Xolmuminov Xusan Eshmo ‘minovich t.f.d.prof
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https://orcid.org/0009-0003-6634-6020
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Jahon tarixi kafedrasi mudiri

Annotatsiya: Magqolada Surxondaryo va Qashqadaryo vohalari aholisi
ijtimoiy turmush darajasi hamda demografik jarayonlari, aholi milliy tarkibi hamda
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xo jalik hayoti bilan bog‘liq masalalari ilmiy tahlil etilgan. Shuningdek, aholi
demografik jarayonlaridagi migratsiya masalalari yoritib o ‘tilgan.

Kalit so‘zlar: Surxondaryo va Qashgadaryo vohalari, bekliklarda Qarshi,
Kitob, Yakkabog®, Chiroqchi, G ‘uzor Boysun, Denov, Sherobod, bekliklari
aholisining demografik jarayonlaru, bekliklarga tegishli amlokliklar va ulardagi
aholi xo jaliklarining mashg ‘uloti, o zaro savdo alogalar.

Annomamuyun: B cmamve npeocmagnen HayuyHulll aHAIU3  BONPOCOS,
KACAOWUXCA YPOBHS JHCU3HU, 0eMOSPAPUHECKUX NPOYECCO8, IMHULECKO20 COCMABA
U KOHOMUYeckol dHcusnu Hacenenus Cypxamoapvurcrkoco u Kawxadapbunckozo
oazucos. Taxoice paccmampusaromcs MuepayuoHHvle BONPOCLL 8 KOHMEKCHe
demoepaghuueckux npoyeccos

Kntouesvie cnosa: Jlemocpaguueckue npoyeccol cpedu  HacenieHus
Cypxanoapvurckoeo u Kawxadapvunckozo oaszucos u bexcme Kapwiu, Kumab,
Axkabae, Yupaxuu, [yzap, baiicyn, /lenay u Illlepabad; ceazanuvle ¢ smumu
bexcmeamu amiaKosvle GladeHUs: U X03AUCMBEHHASI 0esmelbHOCHb QOMOX03AUCME
8 UX npedenax, a makice 3auMHbvle Mop2o8uvle CEs3U.

Abstract: The article presents a scientific analysis of issues concerning the
living standards, demographic processes, ethnic composition, and economic life of
the population in the Surkhandarya and Kashkadarya oases. Migration issues are
also examined in the context of demographic processes.

Keywords: Demographic processes among the population of the Surkhandarya
and Kashkadarya oases and the bekdoms of Karshi, Kitab, Yakkabag, Chirakchi,
Guzar, Boysun, Denov, and Sherabad, the amlak holdings and household economic
activities within these bekdoms; and mutual trade relations.

XIX asrning ikkinchi yarmi — XX asrning boshlarida janubiy vohalar
bekliklaridagi ijtimoiy-siyosiy jarayonlar o‘ziga xos tarzda kechgan. Jumladan, bu
davrdagi ichki nizolar, xonliklarning istilochilik yurishlari mamlakatning siyosiy va
iqtisodiy holatiga salbiy ta’sir ko‘rsatgan edi. Shuningdek, markazlashgan davlat
boshqaruvining mavjud emasligi, barcha sohalar kabi xalqg ommasi turmush
darajasining og‘irlashuviga, ijtimoiy jarayonlarning izdan chiqishiga hamda aholi
demografik jarayonlariga ta’sir ko‘rsatmasdan qolmadi.

Surxondaryo vohalarida mavjud bekliklardagi XIX asr ikkinchi yarmi XX asr
boshlaridagi aholi ijtimoiy turmush tarzi va demografik jarayonlarni keng miqyosda
ilmiy asosda o‘rganish muhim hisoblanadi. Tadqiq etilayotgan davr aholining
jjtimoly turmush tarzi hamda demografik jarayonlari xususidagi ma’lumotlar bir
qator sayyoh olimlar tomonidan qayd etilgan manbalarda hamda statistik

ma’lumotlarda o°‘ziga xos tarzda qayd qilib o‘tilgan. Bunday ma’lumotlar hududda
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istigomat qiluvchi aholi soni, milliy tarkibi, kundalik turmush tarzi, aholi bandligi,
demografik rivojlanish muammolarini ilmiy tadqiq qilishda muhim manba
hisoblanadi. Shuningdek, ushbu davrdagi aholi demografik holatini o‘rganishda
albatta Turkiston o‘lkasida o‘tkazilgan aholi ro‘yhatiga doir statistik ma’lumotlar
muhim hisoblanadi.

Aholi demografik tarixining yoritilishi va o‘rganilishi masalalarida alohida
ta’kidlash lozimki, bu jarayonlarda asosiy manba sifatida qo‘llaniladigan (1897 yil
Turkiston o‘lkasida) 1920, 1926, 1939, 1959, 1970, 1979, 1989 yillarda aholini
ro‘yxatga olish ma’lumotlarida aksariyat holatlarda chalkashliklarga, kamchilik va
ba’zan esa ayrim xatolarga yo‘l qo‘yilgan. Ya’ni bunday holatlarning asosiy
sabablari sifatida quyidagilar e’tirof etilgan: birinchidan aholini ro‘yxatga olish
hujjatlari fagat rus tilida tuzilganligi bo‘lsa, ikkinchidan esa, sovet davlatining
hukmronligi davrida aholi soni va tarkibiy tuzilishini ro‘yxatga olishni doimiy
ravishda tashkillashtiradigan idoralarning o‘zi ham mavjud emas edi. O‘tgan
davrning turli bosqichlarida faoliyat ko‘rsatgan aholi sonini ro‘yxatga olishda
qatnashadigan tashkilotlar favqulodda holatlardagina faoliyat ko‘rsatar edi. Shu
tufayli uzoq yillar davomida aholi demografik jarayonlari tarixi bilan bog‘liq to‘liq
haqiqat yuzaga chigmaganligi bilan izohlanadi [1]. Ammo shunga qaramay ushbu
ma’lumotlar demografik jarayonlarni qiyosiy —tahliliy tarzda o‘rganishda o‘ziga xos
o‘rin tutib kelmoqda [2].

Bu davrda janubiy vohalardagi bekliklarda ham aholi soning ortishi doimiy
tarzda o‘zgarib turgan. Bunday siyosiy o‘zgarishlar albatta amlokdorlikdagi turli
urug‘lar sonining ortishiga ham o‘ziga xos tarzda ta’sir ko‘rsatgan. XX asr
boshlariga kelib Qashqadaryo vohasida ham aholining soni va miliy tarkibi ortib
borib, o‘zbeklar-186459 kishini, tojiklar- 20438, turkmanlar -3152, qozoqlar-730,
arablar-732, yahudiylar-1011 kishini tashkil etib, vohada umumiy aholi soni-
219111 kishini tashkil etgan [3].

Janubiy voxalardagi bekliklarda Qarshi, Kitob, Yakkabog*, Chiroqchi, G‘uzor
bekliklari aholisining katta qismini o‘zbeklar tashkil etib, ular juda xilma xil

urug‘lardan iborat bo‘lgan. Jumladan G*uzor bekligi hududlarida o‘zbeklar-36505
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kishini, Shaxrisabzda o‘zbeklar -70700, tojiklar-1400, turkmanlar-132, yahudiylar-
111, jami aholi soni 82100 kishini tashkil etgan. Qashqadaryo vohasida aholining
milliy tarkibida o‘zbeklar 159075 kishini tashkil etgan bo‘lsa, tojiklar-20300,
turkmanlar-3020, qozoqlar-730, arablar-7185 kishini tashkil etib, vohaning jami
aholi soni 190310 kishini tashkil etgan [4]. Ushbu davrda aholining demografik
jarayonlariga nazar tashlasak, bunda milliy tarkibning ortib borishi jarayonlari faol
tarzda kechganligini ko ‘rishimiz mumkin.

Qashgadaryo vohasi bekliklarining geografik o‘rni va savdo yo‘llari to‘g‘risida
bir gancha aniq ma’lumotlar keltirib o‘tgan L.Ye.Kostenko Buxoro xonligi
hududlarini harbiy maqsadga muvofiq o‘rganib chigadi [5]. U Shahrisabz bekligidan
to Amudaryo bo‘ylarigacha bo‘lgan barcha manzillari, qishloq va shaharlar, u yerda
yashovchi aholi sonini o‘rganib chigadi. L.Ye.Kostenkoning ma’lumotlarida
Shahrisabz shahridan G‘uzor shahrigacha bo‘lgan hududlardagi aholi yashaydigan
manzillarga yo‘l-yo‘lakay 1zoh berib boriladi. Jom qishlog‘idan G‘uzor shahrigacha
bo‘lgan yo‘lda uchraydigan Qoraqiya qishlog‘i, Ko‘ktosh qudug‘i, Chiroqchi shahri,
Qorabog*, Yortepa va Apardi qishloglariga ta’rif berib o‘tiladi” [6].

Shuningdek, G‘uzor bekligidan o‘tgan savdo yo‘llari, geografik joylashishi,
hamda aholisi xususida N.Mayevning asarlarida [7] ham ma’lumotlar keltirib
o‘tiladi. G*uzor shahridan 8 chaqirimlik tog‘li yo‘l to‘g‘ri Qora Kamardan chiqqan.
Qora kamardan 8 chaqirim narida Saroy mavjud bo‘lib, yo‘l shu yerga kelganda
ikkiga ajralgan va to‘g‘ri O‘ra daryodan chiqilgan. O‘ra daryosi orqali tog* oralab
ketgan yo‘l davom etib, to‘g‘ri Termiz yo‘liga chiqilganligi keltirib o‘tilgan.

Qashqgadaryo vohasi bekliklari katta hududni o‘z ichiga olganligi u yerda bir
qancha urug‘lar va millatlar istiqomat qilishiga olib kelgan. Beklikda o‘zbek va tojik
millati ko*pchilikni tashkil etgan bo‘lib, boshqa millat vakillari ham bo‘lgan. Ularga
g‘alcha, lo‘li, qirg‘iz, hozirgi Qoraqalpog‘istondan ko‘chib kelgan qo‘ng‘irot
qabilalari, gavchin, saroy (mo‘g‘ul) mojar urug‘lari, harduri, yahudiylar kiradi.
Xitoy hamda savdo-sotiq uchun kelib shu joyda o‘troqlashib qolgan afg‘on va hind

savdogarlari ham o‘troq hayot kechirganlar [8].
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XIX asr oxir - XX asr boshlarida Janubiy vohalardagi ijtimoiy jarayonlar N.N.
Pokotiloning asarlarida [9] ham keltirib o‘tilgan. Jumladan ushbu manbalarda
amirlikning ijtimoiy-iqtisodiy hayoti, tabiiy boyliklari, karvon yo‘llari, harbiy holati
kabilar haqida ma’lumotlar bilan birga Surxon vohasidagi Boysun, Sherobod,
Denov bekliklari shaharlari, ulardagi qal’alar va himoya inshootlari, shahar
hunarmandchiligi, ayrim amaliy san’at namunalari haqidagi ma’lumotlar ham
uchraydi.

Qashqgadaryo vohasidagi Shahrisabz va G‘uzor bekliklarida bo‘lgan harbiy
ma’mur, Belyavskiy ham bu hududlar shaharlari haqida ma’lumotlar qoldirgan [10].
Ushbu ma’murning asaridagi Kitob, Shahrisabz, Yakkabog*, G‘uzor shaharlarining
ma’muriy diniy boshgaruvi, ayrim eski maktablar, shaharlarning himoya inshootlari
(Shahrisabz, Chim devori), shaharlardagi hunarmandchilikning ahvoli,
Qashqadaryo vohasi shaharlarini Surxon vohasi orqali Afg‘oniston bilan
bog‘laydigan karvon yo‘llari haqidagi ma’lumotlarni keltirib o‘tgan.

Buxoro amirligi janubiy hududlari hisoblangan ushbu bekliklardagi
demografik jarayonlarda aholi soni hamda milliy tarkibinig xilma-xilligi darajasi
ayniqsa eng yirik shaharlarda o‘ziga xos tarzda bo‘lgan. Shuningdek, amirlik bilan
o‘zaro aloqgalari natijasida shaharlar aholisi milliy tarkibi va soniga ham o‘ziga xos
tarzda ta’sir ko‘rsatgan.

Jumladan Qashqadaryo vohasidagi Bexbudiy shahrida o‘zbeklar -11705,
tojiklar-138, arablar -136 kishini tashkil etib, jami aholi soni -11979 tani tashkil
etgan. Ma’muriy markazlar hisoblangan G‘uzor shahrida o‘zbeklar- 850 kishini,
Shaxrisabzda -9755, Kitob shahrida -3217, Chiroqchi shahrida-561, Yakkabog'
shahrida- 1296 kishini tashkil etgan [11]. Statistik ma’lumotlarga ko‘ra Qashqadaryo
vohasida aholining demografik joylashuvida asosan ko‘pchilik aholi vakilari qishloq
joylar istigomad qilganligi ma’lum bo‘lgan.

Shuningdek bu davrda Surxon vohasidagi aholi soni hamda milliy tarkibi o‘ziga
xos tarzda o‘zgarib turgan. Ma’lumotlarga ko‘ra, 1886 yilda Boysun bekligida,
Denov bekligida 50.000, Sherbod bekligida 65.000 aholi istiqgomat gilgan bo‘lsa,
1920 yilga kelib, Boysun bekligi aholisi 42.806, Denov bekligida 69.352, Sherobod
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bekligi aholisi esa 113.281 kishiga [12] ortganligini ko‘rishimiz mumkin. Bu tarzda
aholi sonining ortib borishi albatta ijtimoiy turmush tarzidagi o‘zgarishlar
shuningdek, wurbanizatsiya jarayonlarining faollashuvi bilan ham bog‘liq
bo‘lganligini ko‘rishimiz mumkin.

Demografik jarayonlarining tahlili shuni ko‘rsatmoqdaki, janubiy hududlar
aholisi bu davrda asosan ko‘proq o‘troq turmush tarziga o‘tishi jarayoni yanada
jadallashdi. Bu omillar natijasida janubiy vohalarda asta-sekinlik bilan ma’muriy
markazlar hisoblangan shaharlarda aholi sonining ortishi bilan izohlanadi. XIX asr
oxiri - XX asr boshlarida janubiy vohalardagi katta shaharlar soni bir necha o‘ndan
ortiq bo‘lib, bulardan Qarshi, Shaxrisabz, Kitob, Boysun, Termiz, Yurchi, Denov,
Sarijo‘y, Sherobod shaharlari muhim o‘rin tutgan [13]. Bu shaharlarda aholi soni
muttasil ortib borgan. Jumladan ma’lumotlarga ko‘ra Qarshi shahri aholisi 1897
yillarda 15198 kishini tashkil etgan bo‘lsa, 1926 yilga kelib 37587 kishiga
ortganligini ko‘rishimiz mumkin [14].
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KAJIUMI'U CYFJI XYAYJIJAPUIATYA STHUK KAPAEHJIAP BA
YJIAPHHUHI' YPBAHU3ALIUAT' A TABCUPH.

baxooup Kypaeeuu Juioe
Kapwu oasnam ynueepcumemu npogheccopu,
mapux gaunrapu 0okmopu

Mapkazuit  Ocuéna KaaumaaH [IAKUIaHHO KeJraH ajoka WyJuiapu
MUHTaKaJaru ypOaHu3amusi Ba IIaXapCoO3JMK MaJlaHUSITH PUBOXKHUTA XaM KaTTa
TabCUp KypcarraH. Typau S3THOCIAp Ba YJAPHUHT XYKAIMK TYpPJIAPUHU Y3apo
MYJIOKATH, ¥3ap0 TabCUpPU amayra OmUpHO TYpWiIraH IIaxapIapHUHT a0
oymumu Cyfaga Xam 3THUK >kapa€Hiap TesnamryBura onau6 kenau. lly ypunma
MUHTaKa/la MIaxapCco3IMK MaJaHUSTHHUHT MIAKUIAHUIIUTa KUCKada Ha3ap COJuo
YTHUILLI YPUHIIAIND.

Mun. aBe IV-III munr hunnuknapna Kanyouit Typxkmanucronga (AHOB,
Howmo3rox), 3apadmonnunr rokopu okumuaa (Capasm), Il munr dnmukaa CypxoH
Boxacuga (Comnosum) Ba [llumonuii Adronucronaa (Jomnum), @aprona Boauiicuaa
(Yycr) CyFopMa  JCXKOHYMJIMKKA acociaHraH  YTPOK  JEXKOHYHUIIHK
MaJaHUSATIAQPUHUHT Tal0 OYIuIIM MUHTaKaga ypOaHu3arus >KapaCHUHUHT

Oomnanuin HykKracu Oynau. by skapaén mactinad Mapkasuit OCUEHUHT xaHyOuIa
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OouutanuO, MKTUCOAMI-MaJaHMI ajoKajgap Ba MUTpALMs >Kapa€HiIapu OpKalu
MUHTAKAHUHT ITUMOJIMH-IIAPKUN XyAyAlapyura EMAJITaHIMTMHA KYpPUIl MYMKHH.

AHOB | maBpwHHMHT CcyHITH OOCKWUWIapuaa, MWI. aBB. [V MHMHT HHLIHK
Vypranapuaa 3apaduioH AapECUHUHI IOKOPHM OKUMJapujia XaMm ypOaHu3alus Ba
YTpokantyB skapaéniapu oonmianaau. Kymannuk tagkukoTauaap 0y Xyayara uik
NeXKOH Kabmianap Ypra Ocué xaHyounan, KoneTnor 6yiinapnian KelraHIuriHA
TabKHUUIANIAIU [1;137]. Mypro6  BOXaCMHHUHI  KYHH  OKUMJIAPUHUHT
y3namrupuauy KoneT1oFHUHT MO €H OaFupiiapuiard axoIMHUHT KYYUIIH
Owian 6ornuK 0ynuo, Oy epaan 3ca kaaumru axonu Kyiiu 3apadiuion 6yiinapura
KY4unO, SHEOJIUT JaBpU MaKOHJapura acoc cojiraniap. bynu ymoOy Boxaiapuaaru
EATOPAMKIIAp MOJIANM MaJAaHUATHIATY YXIIANUIMKIAP MACOJIUAA KYPUIIl MYMKHH.
[ynra acocmanu®, Oy wmurpanus #ymu Konernor-Taxan-Mypro6-Kyiiu
3apadmon-Capazm iyHanumuaa OYaraHIuriHl TaXMUH KWJIAIIT MYMKHH.

Cyarrn wwwuiapaa Capasm  MaJaHUSTHUHUHT IIaKJulaHumuaa PaproHa
BOJIMIICH OuJiaH OYIraH aloKaJIapHUHT TAbCUPU Macajlacu KaTTa WiIMUi Oaxciapra
cabab 6ynmoxaa. by myammonu taxyimi kuiarad M. X. MicomuanHOBHUHT UKpHUUa,
xanyouit TypkmanucToHman kenraH kaOwrnamap CapasM MaJaHUSTUHUHT
IIaKJIJIAHUIIATA acoC COJIraH Oyicanap, KeMWHUYanuK Oy Xyayaja YTpOKJallyB
KapaéHUHT puBOXuaa Xucop, PaproHa Boauiicu Ba 3apaduioH BoOJUNCH
IIMMOJIMIATH TAINT KaOuiaiapu y3ura Xoc YpuH TyTaauiap.

Mapkaszuit Ocuénaru ypOanuzanus xapac¢unapuaa Kagumru Cyrn Xyayau
y3ura xoc ypuH TyTrad. CyFAMEHAHMHT MUHTAaKaBU Ba XalKapo HMKTUCOIUM-
MaJaHu¥ ajoKaiap TU3UMHUIA TyTraH axamusTé xam 3apadmon Ba Kamkamgapé
BOXAJIApU/IA IIaxapJiailyB >kapacHiapu puBokura xm3Mmar kwirad. Iy ypunpa,
MyTaxXacCUCIAPHUHT MIaXapJapHUHT Maigo Oynuimuaa acocuit oMui Oyirax
KapaéHjap WYHMAa ajloKa-caBlo Hyiapu (aoJUATHHU XaM KeJITUpUO YTraHu
abTHOOpTa Noukaup[2;131-132].

Cyrau€Hana KaguMru Iaxap MapKas3JIapUHHUHT I[IAK/UIAaHUIIW MULaBB. |
MUHTAWIIUK Oomiapura Tyrpu kenaau. Kamkagapé BOXaCHHUHT I0KOpU OKUMH/IA

kaaumru Hayrtaka (Y3yHkup €nropauru) Ba Kyiu okumuaa Kcenunna (Epkypron
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EAropJIMru) IaxapJapuHUHT a0 OViMIIKMaa Maxamuidid oMuuiap OuiaH Oupra
TalIKU MaJIaHUM TaAbCUPHU XaM KYpUIll MyMKUH. By Talku Majianuii Tabcup ymoy
maxapiap Ty3wiIummaa, mynodaa AeBOpiapd KypuiIUIIHaa, HOOJaTXOoHAaIap
KYpPWIMIIIM Ba MOJIUNA TommiaMalapjaa kysra tanuaHaau[3;138]. By xomatHu
VY3yukup Ba Epkypron éaropauruaa oaud OopwiraH TaAKUKOTIAp XaM KypcaTuO
oepau.

3apadmion Boxacuaa Kykrena énropauru ypHuaa Oyiaran KaauMru maxap/ia
om0 OopwiIraH apxeojoruk TaakKuKoTiIap xam CyrauéHamard 3THOMAaJIaHUN
apaCHJIapHUHT ypOaHU3aIUsl pUBOXKUAA TYTTaH YPHU XaKUaa MabIyMOT Oepaiu.
CamapKaHJHM IUMOJIJIard JAIlT Xy yAJapy OuiiaH OOFI0BUM WYIUTAPHUHT acOCU
nyHamumm Kykrena €nqropsvry ypHAIaru KaJIuMry maxap opKaiau yTraH. by xam
ymly kagumuil maxapHuHr CyFauéHagard 3THOCHapapo MYJIOKOT TU3UMUIATU
axaMUATHUJIaH Jlaoyar Oepasu.

Kamumru anoka-casno nymutapu CyFaHuHT Ba yMyMaH Mapkasuit OCuE€HUHT
oomr maxpu 6ynran Camapkan opkaiu yTrad. MUHTaKaBHi Ba TpaHCMHHTaKaBUN
MKTUCOAMI-CaBI0 ajoKajJapuaa UINITHPOK ATraH Oapya XalKjiap, STHUK TypyxJjap
BaKWUIapu Oy IIaxapaa MyKuM siial, MIaXapHUHT MUJUIATIapapo TOTYBJIMK Ba
JTUHUN OaFpUKEHTIIMK Kapop TONraH MMPUK CUECUI, UKTUCOIUI Ba MaJIaHUI MapKa3
cudaTtuaa IKCaAIHUIINAA XUcca KYIITraHiap.

Mapxkasuit Ocuéna 6poH3a Ba WIK TEMUD JaBpHla aMalira OMIMPWITaH KEHT
KyJlaMJlard STHOMaIaHUi MyHOca0aTap MUHTaKaa ypoaHu3alus Ba axapco3inuk
MaJQHUSTHHUHT TaiA0 OYIWINM Ba PUBOXKJIAHUIINAA XaM KarTa VpUH TYTraH.
[Taxapnap Typiu 3THHUK TYpyXJiapHU, KaBMJIAPHU SITOHA UKTUCOAWM Ba MaJaHUM
MaKOHra OupyamTupu0 Typran mapkas cudartuaa naiiio OyiraH Ba pUBOKJIAHTaH.
by >xapaéunap kaauMmru ajaoka MyJutapuHUHT Oy XyAyJjapra KApUO KeJWIMd Ba
puBOxkura Moc pauia Oopau. CyFIHMHT KaJuMIHU Iaxapjiapd WK TEMUp
JaBpujiaH 0omnuiad MUHTaKaHUHT KaauMru wymiapu, Mmuil. aBB. Il acpaan 6omiiad
sca byrok Mnak iynuHuUHT acocuil WyHanunuiapuaa naino 0ynau €ku Oy uynmap
Ownad €paamMyu TapMOKJap OopKaiau OOFjlaHTaH 31u. By KaguMru amoka Ba caBio

nynnapu Mapkaszuit Ocué€ Xynyam opkanu yTubd, oup Heda TapMokiapra 0yiuHuO
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KETTaH Ba Jesipiiu Oapua KaJAUMI1 [IaxapiiapHu ¥3 nuura ojrad 31u. MUHTaKaMu31a
00CKHUMa-00CKMY KEeHranbd OopraH ypOaHu3alus xKapa€HW HWYKA Ba TaIlKd
VMKTHUCOJINN-MaJJaHU alloKaJlapyu PHUBOXKHUIA MOC KWW aloKa WYJUIAPUHUHT
1aXapco3JIMK MaJaHUsITUTa KypcaTraH TabCUPUJIAH JasiojaT Oepaiu.

PuBoxxianran OpoH3a qaBpura Mancy0 mpotomaxapiap xam, CyFa Xyayauaa
KaJUMId JaBpAa Ba ypTa acpjapia acoc COJIMHIaH KYyNTrMHA MIaxapjiap Xam
WOKTUMOUM- cuéchii, UKTUCOAMN XaéTna pyu OepraH y3rapuiniap Xamjaa TaOuui
IIAPOUT TabCUPHJIA, KYTI X0JIap/ia Tallkd OOCKWHIIAp MaTHAa BAaWPOH STUIUIIH
cababnu Ousraya ynapaaH (akaT apXeoJoruKk EAropiauKiIap KYpUHUIINAATH
xapobainap etu6 kenau. [llaxaprapHUHT HHKUpO3UTra o0 KenaraH cababiap numnaa
WYKU Ba TalllKM UKTUCOIUNA pakoOaT, MUKW CUECHUN HU30Jap Ba TallKU XapOui
OOCKMHJIAp, caBAO WYulapu WYHATUIUIADUHUHT Y3TapUIIMHU XaM  aJloXHja
TabkWiabd yTui kepak. Kagumru gaBp Ba ypTa acpiap MIaxapiJapuHUHT TypiH
GyHKUMSUITapU  WYUAa yJIApHUHT 3THOMAJ@aHUKA Ba ATHOCIAPApPO  MYJIOKAT
Mapkaziapu cudatugar axaMusaT katra 51u[4;97].

YMyMaH ofiraHja, MUHTaKaMu3a ypOoanuzaius xapacuu Oup Heua 00cKuyia
PHBOXIIAHUO GOPraHMHM KAl KMIMII MyMKHH. By Gockuumap Ypra OcHEHMHT
KQJUMIH XaJKapo WKTUCOIUM-MaJaHUN ajoKajapu PUBOXKH OOCKHUIApUTra MOC
TYUIUIIN 3Ca ajloKa WYJuiapy Ba CaBjo IIaxapiapu y3 pUBOXXIJIapuaa Oup-Oupura
MaxkaM OMpPUKHO KEeTTraHJIMTMHU Kypcatamu. Arap mui. aBB. I MuHr iummukna
ypbaHu3amys xkapaéHu acocaH Ypra OCHSHHUHI KaHYOMIa PHBOXKIAHTAH OyIica,
MuJ1. aBB.ll MUHT WK OXUpH — | MUHT WJITUKHUHAT OMpUHYH sipMuUa Oy skapaéH
S"pTa Ocuénunr karra xynymiapura (Mapruéna, bakrpus, Cyrn, Xopasm,
daproHa) Elnnay.

Mun.age. | MHHT WWITUKHMHT VpTajllapura KeIuOd MHUHTAKaHUHT ajoKa-
KOMMYHUKaIsl TuzuMmuaa CupaapEHUHT ypTa OKUMUIATH XyAYIJApHUHT XaM
axamuATH oia 6onnaau. by ¥3 HaBOaTH1a UKTUCOUN-MaTaHU MapKasiap OViran
maxapiap naijgo 6ynuiura onub kenau. by skapaénmap gactnad lom (TomkeHT)

BOXacCuJa Ky3aTujaaau.
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DTHOMaZaHUN MYJIOKAT Kapa€HUHT KeWUHTrU OOCKWYW MU, | MUHT HWIUIMK
VpTanapuaa byrok unak HyJIMHUHT ITUMOJIMN WYHATUIITN PUBOXKUATA OOFJIMK XO0J1/1a
Ertucysna Ba XKanyouit Ko3oructon Xyayauaa xam Oonuianan. Y MyMaH OJITaH/a
Mapxkaszuit Ocuéna 5>THOMagaHuid MyHOcAOATIAPHUHT OapKapOpPJIUrU, TYpiH
ATHOCJApPHU SITOHA MAaKOHTa OMPJAIITUPTaH MIaXapCO3TUK MaJaHUATHHUHT ManI0
OYIUIIM Ba PUBOXJIAHWIIM KAAUMIH ajoKa WYJUIApUHUHT Oy XyJyajiapra Kupuo
KeJIMIIM Ba PHUBOXKUra MOC paBuinjga Oopau. by miaxapnap OpoH3a aaBpuaaH
Oonutad MUHTaKaHUHT KaJauMru uyimapu, Mui. aBB. Il acpgan Oonuiab sca Byrok
Nmak WYIUHUHT acocwil WyHanunuiapuaa maijgo Oynmu, éku Oy Hymiap Ouiax
€pllaMuu TapMOKJIap OpKaJIk OOFJIaHTaH d/Iu.

Cyfn Xynyauaard STHHK >kapaéniapaa Mapkasuii OCHEHMHI KydMaH4u
4yopBaJlop Kabwiiamapu XaM (paon UIITHPOK dTraniap. YopBajopiapHUHT MO30p
KYpFOHJIADY MUHTAKAaHUHT JCXKOHYWIMK BOXaJapu Ba JalWT 30HAJapH
yerapacujaH, TOFOIAM XyAymjdapujaH Kkymiad tonuiarad. Onu® Oopuiran
tagkukoTaap Cyrana YTpoK JEXKOH axoJid Ba KYYMaHYM YOPBAAOpJIap ypTacuaaru
THOMAJIaHUK MYJIOKOT Ba Oy aJlOKaJapHUHT ¥y3ap0 TabCUPHU HATHKAJTApUHU
AHUKJIAIITUPUIIA MyXUM YpUH TYTIU. by skapa€nnapuu ypraHuii, Oup TOMOH/IaH,
YOPBAUMIIUK XYKaTUKHUHT Maxcyc Typu cudaruaa mui. aB. [II-1I munriinnnvkaa
JEXKOHUMIIMKIAH aXpalu0 YUKKAHIIWTK, UKKUHUYKJIAH, Oy XY>KaluK TypU SIHIIOB
YOPBAYMJINTUA KYPUHUIINIA MAKIJIAHTAHIWTH, YYUHYHIaH, YOpBaIop KaOuiaiap
MOJAMN MaJaHUATH Ba dTaJUlaraH XydyMJapy XaKuJa Xyjocara KeJWIIra UMKOH
oepanu.

YMyMaH odraHia, KydYMaH4d 4YOpBAdyMIIMK — HOMaau3M — Mapka3uii Ocuéna
y4 MUHT WMJIaH KYIPOK AaBp MoOalHKa MIAaK/UIAaHUO Ba PUBOXKJIAHMO MUHTaKa
XaJKJApUHUHT HadakaT MKTUMOUN-CUECHI, UKTUCOAUN Ba MaJaHui XaéTuaa, 1y
Ownan Oupra sTHOreHe3 xapa€unapuaa, CyfFagaru aWpuM OSTHUK TypyxJjap
MIAKJIJIAHUIINAA MyXUM YPUH TYTHO KeJTaH.

Nk temMup AaBpu KydMaH4Yd 4YOPBAIOPJIAp XYXKaJUrMaa HUAJIKUYUIIAK Ba
KYWUYWIMK €TaK4Yd YpUH TyTHII OuiiaH Oupra, yiap Xy KaJluruja UKTUCOJHUHT sSHa

OMp MyXUM TapMOFH — KOHYWJIMK XaM PUBOXJIAHTAHJIUTHHU aWTUO YTHII Kepak.
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Bpon3a naBpuna Ypra Ocué Ba Mapkasuit Ko30FHCTOHIArH MHUC KOHJIAPUHN KEHT
y3namTuprad yopBaaop Kabunanap Muil. aBB. | MUHTHUIUIUK Ooliapura Keauo sHa
Ooup MyxuMm KampuETHN — TEMUpP PYAACHHHU DPUTHIN Ba YHIAH KypOJI-SpOFIap,
TypJIi MEXHaT KypoJuiapu Ba Oomika Oyiomiap TaW€pialiHu Y3iallTUupauiap.
Onon wman6amapunga ‘“ckudmap” HOMU OwiaH, KaguMmru (opc manOamapuma
“cakyap” HOMU OwmiaH atairaH Oy dopBamop KaOuiamap — maccaretiiap, cakiap,
apuMacIuiap, aprumnmnaniap, ucceoHIap, HIOpK (Typk)aap Ba Oomikanap Mapkazuit
Ocué xankjiapu Tapuxu Ba MaJaHUATH/IA, STHOTEHE3U/ 1A KaTTa U3 KOJIAUpPrauiap.

CyrnuéHa MUHTaKaBUW Ba TPAaHCMMHTAKaBUW ATHOMaJaHWl MyHocabatiap
TU3UMHUAA MYXUM VPUH TYTTaHJIUTH KYTUIad TaaKUKOTYMIIAp TOMOHUIAH Kaia
syrunanu. Uy ypunpaa, OpoH3a Ba unk temup naBpu Mapkasuii Ocuéna y3ura xoc
ATHOMAJIAaHUM XyCYyCHSITIIapra 3ra OYJran KaJluMri TaApUXUii-Malanuil YIIKaaapHUHT
Ba KaJWMIH STHOCIAPHUHI MIAKJUIAHUII JaBpH cudatuga XaM aloXuaa YpuH
TYTTaHJIUTUHU KalJ dSTUII Kepak. by KaauMru paBpAa MHHTAaKaHUHT TYpJId
Xyayajaap ypracuaa oiud OOpuiraH KeHT KyJaMiIu MYyJIOKOTAa MKTUMOUM-CUECHI
Ba JTHOMAJIAHUM-FOSIBUM TabCHp AJIOXWJA YpPUH TyTaau. AUWpuUM XoJuiapaa
ATHOMAJAaHU TabCUP HATWXKaJapu CUECHI-UKTHCOIUN TabCcUpiiapra Kaparasjaa
KYIPOK Y3rapuluIapHU KEATUPUO YUKAPTAHIUTUHU KYpUII MyMKHUH. VK Maganuii
alloKaJlap HaTWXKacuja TypJd XYKaJIUK COXaJlapuJard HTYKIap, TEXHOJIOTHK
SHTWIMKIAp XaM OocKuuMa-O00ckud Tapkaiub, Oy >kapaéH ITUBHIM3AIIUSHUHT
OvpiaM4M Ba UKKWJIAMYU MapKa3JIapUHUHT a0 OYaummra onub Keiarad acocui
omwapaan Oupu Oynranman Kamumru [Mlapk nuBuinzanusick Mapkasiiapu
MHUCOJUIA Kypull MyMKUH[S5;211]

Typiu WKTUMOUM-UKTUCOAMNA Ba Tabumii-reorpaduk omwmwuiap cadbadiu
MaJaHu¥ TapaKKUET ep I03UHUHT TYypJId MUHTaKaIapuaa Typianda puBOKIaHuO, Oy
X0JlaT OMp TOMOHJAAH, WIK LUBUIN3ALHUAIAP Ba YJIApHUHT nepedupusiiapu (4eKkKa
Xyayajaapu) naigo Oynumura oau0 KenraH OVica, MKKMHYM TOMOHJAaH Oapua
TapuUXWi JaBpjap/a MaJaHul ajokajapra OyaraH 3XTUEKHU cakjiad Typapiw.
[{uBuIM3aIMs MapKa3IapUHUHT YeKKa XyyAjlapra MaJaHuil TabCUPU UKTUCOAMIM -

MaJIaHUW XAETHUHT TYPJIU COXAJIAPUIATH SHTWIMKIIAP BA FOTYKJIAPHUHT EUWIIUIINTA
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OJIM0 KedraH acocuit omMuia cudarvga TapUXHUHT SHT KAJUMTH JaBpiapuiaH
oomad erakun ypuH Tytu6 kenmau. Iy Ypunma xap kangaih MagaHusT PUBOXKU,
OupuHYM ranna Wuku cababnap OusaH OeNTUIAHUIIMHU TAbKUIA0 YTHUIN Kepak.
UyHKku Xeu Kalicu Kabuia Ba XalK YeTJaH OJIMO KEeJIMHTaH HUKTUCOJUK-MaJaHu
SHTWIMKIApHU, arap ynap Oy SHIMWIMKIapHU KaOysn KuiauO osmmra Taiép
OynMacaiap, y3iamrupa oJIMACIUTUHA KYTIIa0 TApUXUA MUCOJIIAp XaM KypcaTaiu.

FOxopunarmnapnan kenuO® 4YMKUO WIYHHM Kalj STUII Kepakku, Kagumru
Cyrauunr Kagumru Hlapk nuBunm3anusanapu Mapkasziapu Ouiad y3apo MaaaHui
MYJIOKOTH STHTH TOII AaBpuaa OOLUIaHUO, YHEOJUT Ba OpoH3a JaBpuia Y3UHHHT
PHUBOXIIAHTaH Mayiacura kupau. Mapkasuit Ocu€HuHT kaHyOouil BUJIosATIapu Kadwu,
Kagumru Cyrn  xyayam Xxam OpoHza Ba wik Temup naaspuaa [llapk
UMBWIN3ALMSICUHUHT WIK YYOKJIApUJIaH KeNa€TraH HMKTUCOAUN Ba TEXHOJIOTHK
TabcUp (CyFopMa JACXKOHYWIMK Ba YTPOK MAaKOHJAPHUHT TaWI0 OYynuiu,
XyHapMaHTUWINKIA KYJOJTUWIMK YapXUHUHT KOPUM STUIIUILIMA, MHUC Ba OpoOH3a
METaJUTypPTUSACUHUHT OOIUIAHUINM, WK IIaXapCco3JIMK MaJaHUsTH Ba JaBiatr
OOIIKapyBU aCOCIAPUHUHT MAKIIAHUIIIN) Joupacuaa 6ynuo kemumiaul6;125].

Nnk temup Ba axamonumiyiap naBpu Mapkaszuii Ocué Ba Kammmru Illapk
ypracumaru y3apo ATHOMaJaHUM TAbCUPHUHT SIHTU OOCKMYMHU Oomnutad Oepiw.
DTHOMaJaHUN aJOKAIApHUHT Oy SHrUM OOCKMYMIa MUHTAKaJa NAacTIa0Ku TaHTra
nyymap naigo 0ynau, XopasMm, baktpus Ba Cyra €3yBura acoc OyiraH OopoMHii
amupOocu kupub kKenau. by maBpaa MUHTaAKaMU3 MIMMOJUAA KAJUMIU TYypPKUN
é3yBiap xaM naiino 6yaaau. By xakna Y30eKkHCToH Xy Ly IuaaH TONMITaH KaIuMIt
Typkuit Outuknap, Onmaoraman 50 kM. mapknaa, Mcccuk mapécu Oyinnma
YKOMIAIITaH KaJJuMI'd MO30p-KYpFOHAaH TOMUJITaH KyMyIl UIUIIAAru TYpKUl €3yB
nanonat Oepaau. TypkuiinnyHoc onumiap Muil. aBB VI-V acpnapra oun 6ynran
Uccuk &3yBu YpxyH-Enuceit amudOocunuHr xagumru OnTol AHalieKTHIA
E3UNTAHJIUTUHYU Kai K6 yrumran[7;32].

[[ly Ounan Oupra, mMui. aBB. | MUHTr WWUIMK Ooluiapujga MHHTaKaMH3]1a
maksutanran Mapruéna, Cyrnuéna, bakrpus Ba Xopa3m kaOu Tapuxuii-magaHuii

BHJIOATIIAp IIAapK HUBUIM3ATUACUHUHI UJIFOP TCXHUK IOTYKJIApUHHA Ka6yn KWJIYyBYHN

93



Ba OomKa XyayJulapra TapKaTyBUM XyIyajgap OYnuOruHa KosimacaaH, Oanku
Kagumru [lapkHUHT KYIITHU BUJIOATIIAPH MAJaHUSITHIAH aH4ya (QapK KUJaJuraH,
MaxaJUIMii aHbaHajapra Ba TAPAKKUETHUHI y3Ura XOC XycycusTiapra sra Oyiaraxn
FOKCAaK PHBOXIIAHTaH YpTa OCHé MaJaHUATH MapKasjiapura aiaHumi. Xycycas,
KeMMHIYM WWJUTapJard Tapuxuil TaAKUKOTIap HAaTWKaJapUHU Tax M KWIAO, MUII.
aBB. VI-IV acpnapna Xopasm, Cyrn, baktpus Ba MapruéHa MalaHUsITH MaxXaJlTui
aHbaHaJapra acoCJIaHTAHJIUTUHU Ba Oy BWIOATIAD MOJAUN MaJaHUSITH DpOH
axaMOHHIIapy MaJaHUSATHAAaH TyO#aH (apK KWUITAHJIUTUHU KYpUIl MYMKHH
[8;135].

[y Tapuka, y3apo MajaHUN XaMKOPJIHUK WUKKHA TOMOHJIama OYiaub, XarTTo
WIrapy UUBUIM3ALMSHUHT MKKAJIAMYM Y4YOKJIapu xucobOsaHraH Mapkasuii Ocué
BUJIOATIAPUIAH IMBUIN3ALMSHUHT WIK YYOKJIapra FosiBUil Tabcup 103 0epau. bynu
Ou3 acn BaTaHW Xopa3M OYiraH 3apAyIITUHINK AUHUHUHT DpoHAa, AGFOHUCTOH
Ba XMH/JMCTOH IIMMOJIM/IA TapKAJUIIM Ba KaTTa TabCcUpra sra OYJIHIIA MUCOJIH/IA
XaM KypaMus.
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Annotatsiya: Mazkur maqolada gishlog xo ‘jaligining muhim tarmogqlaridan
biri chorvachilik, xususan goramol bogish va uning igtisodiyotning jumladan oilaviy
daromadning muhim manbalaridan biri ekanligi arxiv hujjatlari va manbalarga
asoslangan holda tahlil gilingan.
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Abstract: This article analyzes, based on archival documents and sources, one
of the important branches of agriculture - livestock, in particular cattle breeding,
and its importance as an important source of income for the economy, including
family income.
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floor, mill, plow, plow, batman.

Annomayuna: B OauHOlU cmamvbe HA OCHOBE APXUBHBIX OOKYMEHMO8 U
UCTNOPUYECKUX UCTNOYHUKO8 NPOAHATUSUPOBAHO IHCUBOMHOBOOCMBO KAK OOHA U3
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Kntouesvie cnosa: x#cusommo8o0Ccmeo, KpynHulll po2amvlii CKOM, 201084
cKoma, Mecmuas nopooa (xaiudapu), meiéHoK, Koposa (UHAK), Koposa (cuzup),
oceonocms, 1auwo00, MoK (Xupmau), mMeabHuyd, Maciobolins (%#cyeo3), omay (coxa),
oammar.

Qadim tarixga nazar soladigan bo‘lsak, azaldan xalqimiz kundalik hayotida
chorvachilikning alohida o‘rni bor. O‘troq aholining chorvachilik bilan
shug‘ullanishining o‘ziga xos sabablari bor. Birinchidan, dehqonchilik uchun yer
haydashda, xirmon yanchishda, tegirmon, juvozlarni yurgizishda, transport(ulov)
vazifasini bajarishda chorva mollari: ot, ho‘kiz, tuya, eshakdan foydalanilgan.
Ikkinchidan, dehqon oilalarini go‘sht, sut, qatiq, jun, teri bilan chorva
ta’minlangan.Uchinchidan, dehqon ekini hosildorligini oshirishda qo‘y, sigir porisi
o‘g‘it vazifasini o‘tagan. Qolaversa, chorvachilik mahsulotlari vohaning ichki va
tashqi savdosida asosiy tovar vazifasini o‘tagan[1. B.103.].
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Yugorida gayd qilganimizdek, amirlik iqtisodiyotida chorvachilikning o‘ziga
o‘rni bo‘lganligi sababli, aholi chorva mollarini saqlash, parvarishlash va tuyoq
sonni ko‘paytirishga alohida e’tibor bergan. Xususan, yirik shoxli hayvonlar
(qoramol) deyarli qishloq aholisining har bir oilasida bo‘lgan. Arxiv hujjatlari va
tarixiy manbalarga qaraganda XX asr boshlarida Buxoro amirligida qoramolning
umumiy soni 1,7 million boshni tashkil etgan bo‘lsa [2.17v.], Surxon vohasi
bekliklarida 200 mingdan ortiq bo‘lgan[3. S.45].

Qoramolchilik bilan gishloq xo‘jaligi bilan mashg‘ul bo‘lgan o‘troq va yarim
o‘troq aholi shug‘ullangan. Xususan, tog‘ yonbag‘irlarida yashovchi lalmi
dehqgonchilik giluvchi aholi ko‘plab chorva mollari asraganlar. Oz navbatida, tabily
sharoit, ya’ni, qoramol deyarli yil davomida oyog‘ida yurib, o‘tlash imkoniyati
mavjud bo‘lib, bahor va yozda qishloq yaqginidagi o‘tloqda, kuzda esa hosil
yig‘ishtirib olingan yerlarda (lashob) boqilgan. Voha markazida yashovchilar o‘tloq
kamligi sababli qoramolni ko‘p saglamaganlar.

Ayrim boylarda 200 boshgacha qoramol bo‘lgan bo‘lsa, baquvvat xojaliklarda
10-15 boshgacha, kambag‘al oilalarda esa 2 boshgacha, ayrimlarida esa umuman
qoramol bo‘lmagan. Surxon vohasida ham qoramolning asosan mahalliy sharoitga
moslashgan turi boqilib, bu turdagi qoramollar 65-69 foizni tashkil etgan[4, S. 45].

Buxoro amirligining barcha hududlarida bo‘lgani singari, Surxon vohasida ham
qoramol yarim o‘troq aholi uchun mahsulot ta’minlovchi bo‘lib, qoramolga,
xususan, ho‘kizga sug‘orma dehqonchilik aholisining talabi katta bo‘lgan.
B.Karmishevaning ma’lumotiga garaganda dehqonchilik bilan shug‘ullanadigan
aholi xo‘jaliklarida bir nechta omoch va 4-6 ho‘kiz bo‘lgan. Yirik boy xo‘jaliklarida
10-15 ta sigir va 40 tagacha ish ho‘kizlari, o‘ziga bardam xo‘jaliklarda esa 4-5 ta
sigir va 8-10 ish ho‘kizi, kambag‘al xo‘jaliklarda esa ko‘pi bilan bir sigiri va ho‘kizi
yoki umuman bo‘lmagan[5, S. 104].

Dehgonchilikda goramoldan ishchi kuchi sifatida keng foydalanilgan. Yer
haydashda, uni baronalashda asosan ko‘proq ho‘kiz ishlatilgan. Xususan, bahorgi va
kuzgi ekish mavsumi davrida yerni takroriy haydash talab etgani uchun (omoch

yerni birdaniga ag‘dara olmagan, birinchidan qoramolning kuchi yetmagan,
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ikkinchidan omoch tez singan) qoramoldan ko‘p kuch talab etilgan. Shu sababli,
dehgonchilik bilan shug‘ullanuvchi aholi tarbiyasiga alohida e’tibor bergan. Ishchi
kuchi hisoblangan ho‘kiz unchalik go‘shtdor bo‘lmasada, ancha chidamli bo‘lgan.
Omochga qo‘shilayotgan ho‘kiz bichilgan va mazkur sabab tufayli ancha yuvosh
bo‘lgan.

Ho‘kizni boqish va tarbiyalashga alohida e’tibor berilgan. Ho‘kizga asosan
yoshi katta, tajribali kishilar garaganlar, ho‘kizni yaxshi oziglantirish (o‘z vaqtida
suv, hashak, yem berish) ishning sifatiga ta’sir ko‘rsatgan. Yer haydash davrida
qo‘shga yosh bolalar umuman yaqinlashtirilmagan, sababi ozgina ehtiyotsizlik
tufayli, omochning tishi sinishi yoki ho‘kizning oyog‘iga ziyon yetkazilishi mumkin
edi.

Ma’lumki, kambag‘al oilalar qish kunlarida ozig-ovqat qiyinchiligi sababli, 0‘z
ho‘kizlarini so‘yib, bir iloj qilib, qishdan chigardilar va bahor mavsumida ekin
davrida ho‘kizni ayrim yirik boylardan ijaraga olishga majbur bo‘lardi. Oz
navbatida, boylar ham hali omochga o‘rganmagan ho‘kizlarni berishardi. Dehqon
bu ho‘kizlarni omoch orqasidan yurishga o‘rgatardi. Shuningdek, ayrim yersiz
qolgan dehqonlar ham yerni, ham ho‘kizni ijaraga olardi, shu sababli ho‘kiz,
omochga alohida e’tibor bilan munosabatda bo‘lardi. O‘sha davrda bir ho‘kiz 15-30
rubl atrofida narxlangan bo‘lsa[6, S. 255], omoch 4-5 botmon (1 botmon-128 kg)
bug‘doy narxida bo‘lgan Omochga qo‘shiladigan ho‘kizlar yoshligidan tanlab
olingan. Shu sababli mol bozorlarida yosh ho‘kiz narxi ancha baland bo‘lgan.
Bozorda uning go‘shtiga (og‘irligiga) garab emas, balki uning sog‘lom,
o‘suvchanligiga qarab narx belgilangan. Ho‘kizlar 1-2 yoshlarida bichilgan,
bichilgan ho‘kiz - axta ho‘kiz, deyilgan. Ular asosan bahor oylarida bichilgan, sababi
birinchidan u oriq (hali semirmagan), ho‘kiz maxsus mol tabiblari tomonidan
bichilgan. Bichilgan ho‘kiz (axta ho‘kiz) ancha yuvosh va kuchli bo‘lgan.

Ishchi bugalar, asosan, qishin - yozin bog‘lovda saqlangan, yaylovlarga
chigarilmagan. Fagatgina kam quvvatli xo‘jaliklarda ozuqaning yo‘qligi sababli, yoz
paytlarida ko‘l va zovur yoqalarida gamish, ajriq va boshqa o‘tlar bilan oziglanishi

uchun qo‘yib yuborilgan yoki uzun arqon yordamida arqonlangan, dalalardan hosil
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yig‘ishtirib olingandan so‘ng dalaga qo‘yib yuborilgan. Surxon - Sherobod vohasida
ho‘kizning asosiy ozugasi bug‘doy somon, makka poloch va yo‘ng‘ichga bo‘lgan.
Ayrim hollarda uchala ozuqa birgalikda qo‘shilgan. Bu asosan, qirqich yordamida
amalga oshirilgan. Qirqgich asosan tagi kunda, ikki chekkasida temir qoqilgan bo‘lib,
pichoq kirishiga mo‘ljallangan. Bir qo‘l bilan makka yoki boshga ozugani ushlab,
ikkinchi qo‘l bilan pichoq harakatlantirilgan.

Dala ishlari qizg‘in paytlarida ho‘kizga beriladigan ozuqa ko‘paytirilgan,
avvalom bor, unga kunjara berilgan. Kunjara asosan kunjut, zig‘ir, paxta chigitdan
moy olinib bo‘lingach, qolgan qismi kunjaraga aylantirilgan. Kunjara asosan kuniga
2 marta berilgan. Kunjara ko‘pincha suv aralashtirilib pishirilgan va keyin molga
berilgan. Bugani dalaga olib chiqishdan 2 soat oldin unga yem va suv berilgan. Kun
1sishi bilan uni salqin joyga bog‘lashgan va 1,5-2 soat dam berilgan. Shundan so‘ng
uni ikkinchi marta oziqlantirishgan. Buqa oziglanib bo‘lgandan so‘ng, 1 soatlar
o‘tgach, issiq bir muncha pasaygach, dala shudgorlash ishlari davom ettirilgan.

Iqtisodiy jihatdan baquvvat xo‘jaliklarda buqalar atala bilan ham boqilgan.
Atala asosan arpa yoki makka unidan yoki yormochidan tayyorlangan. Atala asosan
suvga tuz yorma aralashtirilgan holda qaynatilgan, gaynatish natijasida yorma
atalaga aylangan. Shundan so‘ng, u sovitilib, molga berilgan. Ayrim hollarda, mita
bosgan un, iliq suv aralashtirilib atala qilib ham berilgan. Bundan tashqari, atalaga
ko‘pincha somon ham aralashtirilgan. Bunday ozuga bilan sigir va qo‘ylar ham
boqilgan. Yoz vaqtida buqgalar asosan, kunjut bilan ham oziglantirilgan.

Bir yilda 40 kun bugalar ishlatilgan. Bu qish chillasiga to‘g‘ri kelgan (25 dekabr
5 fevral). Boshqa paytda buga dam oldirilgan. Shundan so‘ng bugani qattiq reja bilan
oziqlantirishgan va yangi shudgorlash davriga tayyorlangan. Ular kuniga ikki marta
oziqlantirilgan va shudgorlashga sekin-sekin qo‘yib borilgan. Chunki uni birdaniga
katta kuch bilan uning dam olishi davridagi holatiga ta’sir ko‘rsatishi mumkin
bo‘lgan. Bugalarning ish berishi 5-6 yil atrofida bo‘lgan. Shundan so‘ng ho‘kiz
boqilib go‘shtga berilgan[7].

Yugqorida gayd qilganimizdek,qishloq aholisini sut va qattiq bilan ta’minlashda

sigirlarning o‘rni alohida ahamiyatga ega. Surxon vohasida sigirlarni asosan voha
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iglimiga mos bo‘lgan joydori (mahalliy) turi ko‘proq saqlangan. Joydori sigirlar
o‘rta bo‘yli bo‘lib, kam go‘sht va kam sut bergan. Shuningdek, XIX asr oxiri - XX
asr boshlarida sigirlar ko‘pincha sut, gatiq va buzoq (buzov - vohada shunday
ataladi) olish uchun boqilgan joydori sigirlar deyarli har yili yangi buzoq bergan.
Buzoqlar oq, ko‘k, sarg‘imtir, qora, qizil, gashqa jinsidan gat’iy nazar, buzov, o‘jaq,
gusala (Sherobod rayonidagi Poshxurt, Vandob, Sherjon gqishloglarida shunday
nomlanadi) [8].

Buzovlar 1 yoshdan keyin jinsiga qarab nomlana boshlaydi. Erkak buzov, 2
yoshdan ho‘kizcha, 3 yoshdan ho‘kiz deb atalgan. Urg‘ochi buzov 1 yoshgacha
buzov, 1 yoshdan tana deb atalgan. Urg‘ochi buzovlar 2 yoshdan ho‘kizga qo‘yilgan.
Bir bola tuggan urg‘ochi mol g‘unajin, 3 bola tuggandan keyin sigir deyilgan[9].

B.X. Karmisheva bergan ma’lumotlarga qaraganda, o‘zbek logaylarida chorva
mollari quyidagicha nomlangan. Buzogqlar jinsidan qat’iy nazar 1yoshgacha-buzov,
2 yoshdan erkak buzovlar bugacha-juona, uch yoshdan-g‘unon juvona, to‘rt
yoshdan-do‘non juvona,bo‘qa,ho‘kiz deb atalgan; wurg‘ochilari 2 yoshdan-
tana.buqaday.Keyin siyir.inak deb atalgan[10, S. 118].

Ho‘kizlarda bo‘lgani singari, sigirlarga ham erkaklar qarashgan. Erkaklar
asosan molxona tozaligini, sigirlarga vaqtida suv va yem-xashak berishni nazorat
qilganlar. Boylovda (bog‘liq) turgan sigirlarga bir kunda 3 vaqt, ertalab , tushda, va
kechqurun kun botishdan oldin suv va hashak berilgan. Sigirni sog‘ish va buzovning
yaxshi rivojlanishini (buzov 3-6 oygacha) ayollar nazorat qilganlar. Har bir oila
yaxshi sigir qilishga alohida e’tibor bergan. Sigir qilmoqchi bo‘lgan qoramolga
buzovligidanoq e’tibor berganlar. Buzov 6 oyligidayoq uni kelajakda sigir gilishga
tayyorlab borganlar.

Buzov ikki yoshga to‘lganda ho‘kizga qo‘yilgan bugadan qochgan tana alohida
parvarish qgilingan. 6 oydan boshlab issiqgdan saglashga mollar bilan shoxlashishdan
asrashgan. Oxirgi oylarda kuchli ozuqa yem berilmagan. Suvdan urilmasligi
e’tiborda bo‘lgan. Sigir tuqgandan so‘ng buzoqchani onasi yalashiga e’tibor
berilgan. Chunki buzoqni onasi yalamasa keyin uni o‘ziga yaqinlashtirmaydi.

Chunki sigir o‘z bolasi oldida qoldirilib oyog‘iga turib olishigacha nazorat qilingan.
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Chunki ayrim xollarda buzoqlar odamlar yordamida onasini emgan. Buzoqning
yaxshi rivojlanishini uchun uvuz sutidan to‘yib emishi uchun sigir kam sog‘ilgan.
Sog‘ilgan sut gelagay qilinib qo‘ni-qo‘shnilarga tarqatilgan. Uvuz sutga aylanishi
uchun 5-7 kun kerak bo‘lgan. Buzoq o‘zini yaxshi tutib olgandan so‘ng
molxonaning burchagiga qamab va onasini doimiy emishiga yo‘l qo‘yilmagan.
Ammo sigir sog‘ilayotgan paytda ayrim oilalar ikki, ayrimlar bir emchagini buzoq
uchun qoldirgan. O‘z navbatida, tuqqan sigirga ham alohida e’tibor berilgan.
Avvalombor, sigir tugqan vaqtida, unga issiq suvga bug‘doy yoki makka unidan
tayyorlangan aralashma beriladi. Imkoni bor oilalarda kuniga 2 vaqt yem beriladi.
Tuqgqgan sigirga uning tishini uradigan qattiq ozuga berilmagan.

Agar sigir qishda tug‘sa, uni issiq joyda saqlashgan va yem miqdorini
ko‘paytirishgan. Bug‘doy somoni suvga ivitilgan holda, uning ustiga makka yoki
bug‘doy uni sepib berilgan. Yoz kunlari esa tuqgan sigir soyada saqglanib, ko‘k o‘t
(makka, beda va boshga turli o‘tlar ) berilgan. Shuningdek, tarvuz, qovun oshqovoq
po‘choglari ham berilgan. Ro‘zg‘ordan chiqqan turli sabzavot po‘chogqlari
(kartoshka, sabzi, pomidor) ham tuqqgan sigirga berilgan. Sog‘in sigir, asosan, ertalab
ko‘proq sut bergan. Yaxshi sigirlar 2 vaqt sog‘imda 12-18 litrgacha sut bergan
Buzoqlar onasini 3-6 oygacha emgan. Asta - sekinlik bilan o‘tga o‘rgangandan
so‘ng, u sutdan chiqarilgan. Ammo ko‘pincha ayrim shar sigirlar (qaysar)
sog‘dirmagan paytlarida, bolasi orqali sog‘ishgan[11].

Xulosa qgilganimizda Surxon vohasi tog* oldi va tog* orti qishloglarida hamda
sug‘orma dehqonchilik bilan shug‘ullanuvchi aholi turmushida chorvachilikning
muhim tarmogqlaridan biri bo‘lgan qoramolchilikka bugungi kunda ham oilaviy
daromadning muhim bir bo‘lagi sifatida e’tibor berilmoqda.
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XX ASR 20-30-YILLARIDA SOVET DAVLATINING IJTIMOIY-
IQTISODIY RIVOJLANISH XUSUSIYATLARI

Muzrobjon Abdullayey

Andijon davlat universiteti

O ‘zbekiston tarixi kafedrasi professori
tarix fanlari doktori

Annotatsiya. Ushbu maqgolada XX asrning 20-30-yillarida sovet davlatining
ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishi bilan bog ‘lig muammolar ko rib chigiladi. Bu
villardagi Yangi igtisodiy siyosat (NEP), sanoatlashtirish va kollektivlashtirish kabi
jarayonlarga tavsif beriladi. Davlatning rivojlanishiga oid aniq dalillar,
shuningdek, keyinchalik ommaviy noroziliklar hamda ocharchilikka olib kelgan,
kommunistik jamiyat qurishga urinishlar bilan bog ‘liq bo ‘Igan muammolar tahlil
etiladi.

Kalit so‘zlar: SSSR, iqtisodiy rivojlanish, Yangi iqtisodiy siyosat,
sanoatlashtirish, kollektiviashtirish, ocharchilik.

Aunomauun. B oannoti cmamve paccmampuearomcs npooaemsvl coyuaibHO-
9KOHOMUYECKO20 pa3eumus coeemckoz2o 2ocyoapcmea 6 20—-30-e 2o0bt XX eeka.
Xapaxmepu3zyromecsa maxue npoyeccvl smux jem, kaxk Hoeas sxkomomuueckas
noaumuka (HOII), unoycmpuanuzayus u Kolinekmueuzayus. AHanusupyromcs
KOHKpemHble hakmol, C8A3AHHbIE C PA38UMUEM 20CY0aPCMed, d maKdice npooiembi,
00YCll08NIeHHble  NONBIMKAMU  NOCMPOEHUs  KOMMYHUCMUYECKO20 00wecmaa,
KOmMopble 8NOCae0CMEUU NPUBEU K MACCOBLIM HeA0B0IbCIMEAM U 207100).

Knwueswvie cnosa: CCCP, sxonomuuecxoe pazsumue, Hosas skonomuueckas
NOAUMUKA, UHOYCMPUATUZAYUS, KOJIEKMUBU3AYUSL, 20]100.

Annotation. This article examines the problems of the socio-economic
development of the Soviet state in the 20s and 30s of the 20th century. The New
Economic Policy (NEP), industrialization, and collectivization of these years are
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characterized. Specific facts related to the development of the state are analyzed, as
well as problems caused by attempts to build a communist society, which
subsequently led to mass discontent and famine.

Key words: USSR, economic development, New Economic Policy,
industrialization, collectivization, famine.

Sovet davlatining XX asr 20-30-yillaridagi ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanish
xususiyatlari xozirga qadar tadqgiqotchilarda katta qiziqish uyg‘otib kelmoqda.
Mamlakatda “Harbiy kommunizm” siyosatining davom etishi, 1920-1921-
yillardagi og‘ir qiyinchiliklar va iqtisodiy inqiroz taktik jihatdan puxta o‘ylangan,
moslashuvchan iqtisodiy siyosatga o‘tish zarurligini ko‘rsatdi. Aynan, sovet
davlatida yangi iqtisodiy siyosatga o‘tish masalasi ilmiy jamoatchilikda qiziqish
uyg‘otmoqda. Qolaversa, zamonaviy dunyoda postsovet makonda qator
davlatlarning bozor munosabatlariga o‘tish tajribasi bir asr oldingi jarayonlarni
dolzarb mavzu sifatida kun tartibiga qo‘ymoqda. Shuning uchun ham o‘tmish
tajribasini aynan ilmiy nuqtai nazardan o‘rganish juda muhimdir.

Magolada 1920-1930-yillarda SSSRdagi ijtimoiy-iqtisodiy siyosatni tahlil
qilgan sovet va zamonaviy rus tarixchilarining kitoblaridan foydalanildi. Masalan,
sovet va rus tarixchisi, Ye.G. Gimpelson o‘z kitobida [1] hukmron kommunistik
partiyaning yangi iqtisodiy siyosatdan voz kechishi va SSSRda Stalin
diktaturasining o‘rnatilishi sabablari haqidagi qator masalalarga javob berishga
harakat gilgan. Shuningdek, unda sovet siyosiy tizimining holati, uning partiya
siyosati, iqtisodiyot, hokimiyat tuzilmalari, jamoat tashkilotlari bilan o°zaro ta’siri,
Yangi iqtisodiy siyosat (NEP) taqdirini belgilab bergan ob’ektiv va sub’ektiv
holatlar tadqiq etilgan, Stalinning mutlaq hokimiyatga erishish yo‘li tahlil qgilingan.

Iqtisodchi Yu. Larin o‘zining “SSSRda xususiy kapital” nomli kitobida [2]
keng qamrovli material to‘plab, nepmanlar ustidan o‘tkazilgan sud jarayonlarini
tahlil gilgan va davlat g‘aznasidagi pullarni xususiy cho‘ntaklarga yo‘naltirishning
o‘n ikkita o‘ziga xos usulini aniqlaganki, muallif tasvirlagan nepmanlarning
firibgarliklari bugungi kun tadbirkorlarining davlatdan pul o‘marish mexanizmlari

bilan hayratlanarli darajada o‘xshashdir.
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G‘arb tarixchisi V.Z.Goldman “Stalin davrida terror va demokratiya” kitobida
[3] terrorning 1jtimoiy mexanizmini o‘rgangan, qatag‘onlar nafagat qurbonlar soni,
balki jinoyatchilar soni bo‘yicha ham ommaviy hodisaga aylanganini aniq misollar
bilan ko‘rsatgan. Muallif shu paytgacha maxfiy va tadqiqotchilar uchun ochiq
bo‘lmagan noyob arxiv ma’lumotlaridan keng foydalangan, ularga asoslangan holda
sovet mamlakatida terrorni avj oldirishning birdan-bir omili Stalinning butun
hokimiyatni 0‘z qo‘lida jamlashga intilishi bo‘lgani haqida xulosaga kelgan.

Rossiyalik taniqli tarixchi Roy Medvedevning kitobida [4] turli vaqtlarda
Stalinning yaqin atrofiga kirgan odamlar: Molotov, Kaganovich, Mikoyan,
Voroshilov, Malenkov, Suslov va Kalinin haqida hikoya qilinadi. Muallif o‘z
faoliyatini Lenin hayotligidayoq boshlaganlarning siyosiy va shaxsiy taqdirini
kuzatish uchun aynan shu odamlarni tanlagan. Ularning barchasi, Stalin tizimining
tipik vakillari sifatida sovet jamiyati hayotida katta rol o‘ynagan. Umuman, ushbu
mualliflarning tahlil gilingan ishlari ushbu davrning ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishini
ma’lum darajada o‘rganish imkonini beradi.

1921-yilda sovet davlatida iqtisodiy siyosatining jiddiy o‘zgarishiga “harbiy
kommunizm” siyosatining samarasiz bo‘lib qolayotgani, iqtisodiyot davlatni zarur
narsalar bilan ta’minlay olmayotgani, qishloq xo‘jaligi o‘ta og‘ir ahvolda
qolayotgani, butun mamlakat bo‘ylab oddiy fugarolarning bolsheviklarga qarshi
ommaviy chiqishlari boshlangani sabab bo‘ldi. RKP(b)ning X s’ezdi dehqonlarning
ozig-ovqat razvyorstkasini bekor qilish to‘g‘risidagi asosiy talablaridan birini
bajardi.

Yangi iqtisodiy siyosatning dastlabki qadamlari quyidagilardan iborat edi:
qishlogda ozig-ovqat razvyorstkasini ozig-ovqat solig‘i bilan almashtirish; mehnat
majburiyatini bekor qilish; pul muomalasini tagsimlash va joriy etishdan bosqichma-
bosqich voz kechish; iqtisodiyotni qisman davlat tasarrufidan chiqarish [5].

Buyrugbozlik usullari o‘rnini yirik sanoatda davlat-kapitalistik usullari, mayda
va o‘rta ishlab chiqarishda, ta’lim sohasida xususiy kapitalistik usullar egallay
boshladi. Mayda va o‘rta ishlab chigarishda, xizmat ko‘rsatish sohasida davlat

xususiy kapitalistik usullarga ruxsat berdi. Eng keng tarqalgan usul qishloq xo‘jaligi,
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hunarmandchilik; mayda savdo, xizmat ko‘rsatish sohasi bo‘ldi. Xususiy xo°jalik
yuritishning eng keng tarqalgan shakli kooperatsiya edi [6, 103].

Yangi iqtisodiy siyosat davrida makroiqtisodiy sohada (pul muomalasida) qator
islohotlar amalga oshirildi. Bank tizimi qayta tiklandi. Garchi turmush darajasi juda
pastligicha qolayotgan bo‘lsa-da, aholining asosiy ommasi endi ochlikni his
qilmasdi. Bozor eng zarur narsalar: g‘alla, kiyim-kechak, gugurt, tuz, sovun bilan
to‘la boshladi, umumiy qtisodiy vaziyat yaxshilana boshladi.

Vaqt o‘tib, Yangi iqtisodiy siyosat o‘rnini jadal “sotsializm qurish” siyosati
egalladi. Iqtisodiyot yana to‘la davlat tasarrufiga olindi, mamlakat rejali
iqtisodiyotga o‘tdi. Mamlakatda yuz berayotgan ijtimoiy-iqtisodiy o‘zgarishlar
jamiyatning siyosiy tizimiga ta’sir ko‘rsatmadi. Mamlakat hayotining barcha muhim
muammolarini VKP(b) va uning apparati hal qilardi. Yangi iqtisodiy siyosat
davridan saqlanib qolgan ma’muriy-buyrugbozlik tizimi butun jamiyatni o‘z
nazoratiga oldi. NEP iqtisodiyotni sog‘lomlashtirishga, ichki savdoning
rivojlanishiga, shahar va qishloq o‘rtasidagi keskinlikning pasayishiga olib kelgandi.
Yangi siyosat “harbiy kommunizm” rejimidan voz kechishga, tinch hayotga o‘tishga
yordam berdi, aholining eng oddiy va zarur ehtiyojlarini qondirgan bo‘lsa-da, asosiy
strategik vazifalarni — SSSRning rivojlangan kapitalistik davlatlardan orgada
qolishini hal gqilmadi. Bir necha yil o‘tib, NEP inqirozi boshlandi, bu avvalo rublning
qadrsizlanishi va savdo inqgirozida namoyon bo‘ldi. Yangi iqtisodiy siyosat va
qishloqg xo‘jaligini rivojlantirish asosida muvaffaqiyatli rivojlanish aholi
farovonligining o‘sishiga yordam berdi. Aholi tomonidan iste’mol qilinadigan
go‘sht miqdori 1913 yildagi 16 kg dan 1926 yilda 32 kg gacha ko‘paydi [7, 67].

Yangi iqtisodiy siyosat inqirozining sabablari uning yarim-yorti tabiati bilan
oldindan belgilangan edi. Ya’ni, asosiy vosita — kapitalsiz kapitalizm va sotsializm
gibridini qurish mumkin emas edi. SSSR jahon iqtisodiyoti va xorijiy
investitsiyalardan butunlay uzilib qoldi. Bundan tashqgari, NEP sanoat taraqqiyotini
jadallashtirish vazifasini hal qilmadi, bozor munosabatlari qishlogning gayta

tiklanishiga ma’lum darajada yordam berdi, biroq, bu jarayon bolsheviklar
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hokimiyatiga putur yetkazdi. Shuning uchun 1920-yillarning oxiriga kelib, Yangi
igtisodiy siyosat o‘z ahamiyatini yo‘qotdi, u batamom bekor qilindi.

XX asrning 20-yillar oxiri — 30-yillari boshi SSSR tarixiga “buyuk sakrash
davri” sifatida kirdi. Butun dunyo jahon iqtisodiy inqgirozini boshdan kechirayotgan
1929-yil SSSRda “buyuk burilish yili” bo‘ldi. 1930-yillarning boshlariga kelib,
Sovet Ittifoqi eskirgan texnika bazasida uni tiklashni yakunlagan bo‘lsa-da, amalda
sovet iqtisodiyoti 1913-yildagi darajaga yetgan edi. 1920-yillarning oxiriga kelib,
SSSRning G‘arbning ilg‘or mamlakatlari va AQShdan iqtisodiy jihatdan orqada
qolishi tobora kuchayib bordi. Bunday sharoitda mamlakatni sanoatlashtirish
vazifasi ilgari surildi. Qo‘yilgan vazifalar asosan 1941-yil urushgacha bo‘lgan uchta
besh yillikda hal etildi. Ishlab chiqilgan sanoatlashtirish dasturiga muvofiq, har bir
besh yillik uchun ma’lum reja belgilanib, uning bajarilishi sovet rahbariyati
tomonidan qattiq nazorat qilib borildi. Natijada 1930-yillarning oxiriga kelib, SSSR
sanoat ko‘rsatkichlari bo‘yicha yetakchi G‘arbiy Yevropa mamlakatlari darjasiga
yaqinlashdi [8, 263]. Bunga ko‘p jihatdan dehqonlarni yangi korxonalar qurilishiga
jalb qilish va mahbuslar kuchidan keng foydalanish hisobiga erishildi.

Sanoat ishlab chiqarishining mutlaq hajmi bo‘yicha SSSR 1930-yillar oxirida
Yevropada 1-o°ringa, jahonda esa AQShdan keyin 2-o°‘ringa chiqdi. Bunday yuksak
natijalarga butun mamlakatda ma’muriy-buyrugbozlik tizimini yaratish,
ishchilarning mehnat qahramonligi, eng shafqatsiz tejamkorlik rejimi, jahonning
yetakchi mamlakatlarida ishlab chiqilgan texnologiyalarni qo‘llash orqali erishildi.

XX asr 30-yillarida Sovet mamlakatida ziyolilar, ayniqsa, muhandislar yaxshi
yashagan. Ularning uy-joyi, xizmatkorlari bo‘lgan va maoshlari yuqori edi.
Hokimiyat mutaxassislarni rejim manfaati yo‘lida ishlashga undaydigan sharoitlar
bilan ta’minlashga intilgan. Targ‘ibot butun mamlakatda savodsizlikni deyarli
butunlay yo‘q qilish imkonini berdi. Maktab o‘quvchilari va oddiy ishchilar ongiga
mutaxassislik egallash zarurati singdirilardi. Ma’lumotli bo‘lish nafaqat
iqtisodiyotni yaxshilash, balki yuqori turmush darajasiga erishish uchun ham
ishlashga imkon yaratardi. SSSR sanoatlashtirish yo‘lini e’lon qildi va bu

mamlakatni agrar davlatdan sanoatlashgan davlatga aylantirishga imkon berdi.
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Qishloq xo°jaligini kollektivlashtirish siyosati 1927-yilda bo‘lib o‘tgan VKP(b)ning
XV s’ezdida ¢’lon qilindi [9, 89]. Amalda kollektivlashtirish (ya’ni barcha xususiy
dehgon xo‘jaliklarini kolxoz va sovxozlarga birlashtirish) 1929- yilda boshlandi,
o‘shanda ozig-ovqat tanqisligi muammosini hal qilish uchun (dehqonlar
mahsulotlarni, birinchi navbatda, davlat belgilagan narxlarda g‘alla sotishdan bosh
tortdilar) xususiy mulkdorlarga soliglar oshirildi va hukumat yangi tashkil
etilayotgan kolxozlar uchun imtiyozli soliq siyosatini e’lon qildi. Shunday qilib,
yoppasiga kollektivlashtirish Yangi iqtisodiy siyosatning uzil-kesil barham topishini
anglatardi.

Qishlog xo‘jaligini kollektivlashtirish asosida amalda ilojsiz ahvolga tushib
qolgan boy dehqonlarni, ya’ni quloglarni tugatish g‘oyasi yotardi. Ularni
kolxozlarga gabul qilishmasdi va ular o‘z mol-mulklarini sotib, shaharga keta
olmasdilar. 1930-yilning o‘zidayoq bir necha qarorlar gabul qilinib, ularga asosan
“qulog”larning barcha mol-mulki musodara qilindi, “quloq”larning o‘zlari esa
ommaviy ravishda surgun qilindi. Bunday siyosat dehqonlarning ommaviy
noroziligiga sabab bo‘ldi, bu butun mamlakat bo‘ylab avj olgan va OGPUning
maxsus qismlari tomonidan alohida shafgatsizlik bilan bostirilgan qo‘zg‘olonlarda
namoyon bo‘ldi. Biroq bu jarayonda dehqonlarning talab-ehtiyojlarini hisobga
olmaslik mumkin emasdi. Shu boisdan ham, dehqonlarning kichik tomorqa
xo‘jaliklarini saglab qolishga qaror qilindi, bu esa olib borilayotgan majburiy
musodara qilish va dehqonlarni kolxozlarga majburan kiritish siyosatini yumshatishi
kerak edi. 1932-1933-yillardagi ocharchilik dehqonlarning ahvolini yanada
og‘irlashtirdi, ularning pasportlari olib qo‘yildi va qat’iy pasport tizimi mavjud
bo‘lganda, mamlakat bo‘ylab harakatlanish imkonsiz edi. Mamlakat rahbariyati
tomonidan qo‘yilgan vazifalarni hal qilish ikki o‘zaro bog‘liq jarayon: kolxozlarning
shakllanishi va quloglashtirishdan iborat bo‘ldi. Shu bilan birga, birinchi jarayon
ikkinchisiga juda bog‘liq ed..

Amalda SSSR rahbariyati bir vaqtning o‘zida bir nechta vazifalarni hal qildi:
kolxozlar ehtiyojlari uchun bepul asbob-uskunalar, hayvonlar va binolarni to‘plash

va yangi hokimiyatdan norozilik bildirishga jur’at etganlarning barchasini yo‘q
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qilish. Amalda yangi tuzumning mafkuraviy tarafdorlari mamlakatning ko‘pgina
mintagalarida bu ragamdan ancha ko‘p edi. Natijada belgilangan me’yor emas, balki
aholining qariyb 20 foizi quloq qilindi [9, 16]. Ajablanarlisi shundaki, “quloq”
xo‘jaliklarini aniglash uchun hech gqanday mezon yo‘q edi. Hatto bugungi kunda
ham kollektivlashtirish va sovet tuzumini faol himoya qilayotgan tarixchilar ham
quloq va ishchi-dehqon ganday tamoyillar asosida anigqlanganini aniq ayta
olmaydilar. Keng tarqalgan qarashga ko‘ra, eng yaxshi holatda xo‘jaligida ikkita
sigiri yoki ikkita oti bo‘lgan odamlar “quloglar” deb tushunilgan. Amalda esa
bunday mezonlarga deyarli hech kim amal qilmasdi va hatto hech vaqosi bo‘lmagan
dehgonni ham quloq deb e’lon qilishlari mumkin edi. Buning uchun hatto
“qulogning dumi” degan maxsus atama ham o‘ylab topildi. Hokimiyat odamlarni va
bu odamlarga nisbatan jazo choralarini aniq ishlab chigqan. Lekin u
aksilingilobchini qanday aniqlashni, boy dehqon yoki o‘rtacha daromadli dehqonni
qanday aniqlashni mutlago ko‘rsatmadi. Shuning uchun ham quloglashtirish
ko‘pincha qurolli odamlarga yogmaydigan dehqonlarni quloq deb atashga olib keldi.
Kollektivlashtirish va quloglashtirish aynan shunday amalga oshirildi.

Sovet tuzumining faol tarafdorlariga qurol berildi, ular g‘ayrat bilan hokimiyat
bayrog‘i ostida va kollektivlashtirish niqobi ostida shunchaki shaxsiy hisob-kitob
qilishardi. Natijada daromadli yakka xo‘jalik yurita oladigan kishilar ommaviy
qatag‘on qilindi. Aslida, bular uzoq yillar davomida o‘z xo‘jaliklarini yetarli
darajada daromad beradigan qilib, oqilona tarzda qurgan tadbirkor, tajribali
dehqgonlar edi. Bular faoliyat natijasi uchun faol qayg‘uradigan, ishlashni xohlagan
va ishlay oladigan kishilar edi. Aynan quloqglashtirish tufayli sovet hokimiyati
o‘zining konslagerlarini tashkil etdi va ularga juda ko‘p odamlar tushib qoldi. Bu
odamlardan tekin ishchi kuchi sifatida foydalanildi. Bundan tashqari, bu mehnat
oddiy fuqarolar ishlashni istamagan eng og‘ir sohalarda tashkil etildi. Bular o‘ta
og‘ir iqlim va sharoitlar ostida yog‘och tayyorlash, neft qazib olish, oltin qazib olish,
ko‘mir qazib olish va boshqalar edi. Aslida, siyosiy mahbuslar sovet davlatining
yuqori iqtisodiy o‘sishlariga sabab bo‘lgan o‘sha besh yilliklarning muvaffaqiyatini

ta’minladilar.

107



Qishloq aholisini kolxozlarga majburan tiqishtirish harakati dehqonlarning
ommaviy noroziliklariga olib keldi. Ommaviy noroziliklar sodir bo‘lgan eng faol
hududlar Kavkaz, O‘rta Osiyo va Ukraina edi. Dehqonlar norozilikning ham faol,
ham sust shakllaridan foydalanishdi. Faol shakllari qo‘zg‘olon va namoyishlarda,
passiv shakllari esa dehqonlar kolxozlarga bermaslik uchun butun mol-mulkini yo‘q
qilishlarida ifodalandi. 1930-yilning mart oyidayoq Stalin o‘z rejasi barbod
bo‘lganini tushunib yetdi. Shuning uchun ham 1930-yil 2-martda “Pravda”
gazetasida Stalinning “Yutuqlardan esankirash” nomli maqolasi paydo bo‘ldi.
Ushbu maqolaning mohiyati shunda ediki, kollektivlashtirish va quloqglashtirish
davridagi terror va zo‘ravonlik uchun barcha ayb mahalliy hokimiyat zimmasiga
yuklatildi. Maqolada majburan kolxozlarga kiritilgan dehqonlarga kolxozdan chiqib
ketishga ruhsat berildi [6, 105].

Natijada kolxozlarga zo‘rlik bilan kiritilgan ko‘p sonli dehqonlar o°z
ixtiyorlari bilan kolxozlardan chiqib ketdilar. Ammo bu oldinga kuchli intilish uchun
orqaga tashlangan bir gadam edi, xolos. 1930-yilning sentyabridayoq VKP(b)
Markaziy Komiteti mahalliy hokimiyat organlarini kollektivlashtirish harakatida
sustkashlik qilganliklari uchun tanqid qildi. Partiya va davlat organlari dehqon
xo‘jaliklarining kolxozlarga ommaviy kirishiga erishish uchun faol harakat
boshladi. Natijada 1931-yilda butun mamlakatdagi dehqonlarning 60 foizi
kolxozlarda jamlandi. 1934-yilda esa bu ko‘rsatkich 75 foizga yetkazildi [9, 135].
Yoppasiga kollektivlashtirish siyosatining dastlabki natijalari shunday bo‘ldiki,
mamlakat bo‘yicha g‘alla yetishtirish 10 foizga, qoramollar soni uchdan bir qismga,
qo‘ylar soni 2,5 baravarga kamaydi [10, 198]. Bu salbiy holat 1932-1933-yillarda
Ukraina, Kavkaz va Volgabo‘yida og‘ir ocharchilikka olib keldi. O‘sha yillardagi
bu fojialarni jami 30 millionga yaqin kishi o‘z boshidan kechirdi. Turli
ma’lumotlarga ko‘ra, bu yillarda ochlikdan 3 milliondan 5 milliongacha kishi halok
bo‘lgan. Bu vogealarga Sovet hokimiyatining kollektivlashtirish borasidagi
harakatlari ham, qurg‘oqchilik ham sabab bo‘ldi. Ajablanarli jihati - hosil kam

bo‘lishiga qaramay, deyarli barcha g‘alla zaxiralari chet elga sotildi. Bu harakat
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sovet rahbariyati tomonidan mamlakatda sanoatlashtirishni davom ettirish uchun
zarur, deb asoslandi.

Mamlakatda sanoatlashtirish davom etdi, ammo bu jarayon millionlab sovet
kishilarining hayotiga zomin bo‘ldi. Qishloq xo‘jaligini kollektivlashtirish natijasida
qishloglarda o‘ziga to‘q aholi, o‘rtahol aholi va shunchaki natija uchun
qayg‘uradigan tadbirkor qatlam butunlay tugatib yuborildi. Qishlogda kolxoz va
sovxozlarga majburan haydab kiritilgan va o‘z faoliyatining pirovard natijasi haqida
mutlago qayg‘urmaydigan kishilar qolgan edi. Chunki, ular ishlab chigargan
mahsulotning katta qismini davlat deyarli tekinga o‘z tasarrufiga olardi. Natijada
oddiy dehgon qancha mehnat qilmasin, u yetishtirgan mahsulotni davlat tortib
olishini tushunib yetdi. Odamlar bir qop bug‘doy emas, 10 qop bug‘doy yetishtirgan
tagdirda ham davlat ularga mehnati evaziga 2 kilogramm g‘alla berishini anglab
yetardi.

Dehgonlar kolxozlardagi o‘z mehnatlari uchun mehnat kunlari deb ataluvchi
haq olardilar. Muammo shundaki, kolxoz va sovxozlarda pul deyarli yo‘q edi.
Kollektivlashtirish esa dehqonlarga fagat ularni boqish imkonini beradigan narsalar
berilishi bilan birga kechdi. Alohida ta’kidlash joizki, qishloq xo‘jaligini
kollektivlashtirish o‘tkazilgan yillarda Sovet Ittifoqida pasport berish ishlari amalga
oshirilgan, lekin dehqonlarga pasport berilmagan [11, 143]. Natijada dehqon hujjati
bo‘lmagani uchun shaharga borib yashay olmagan. Dehqonlar asosan, kolxoz
hududlarida yashashar, mehnatlari evaziga pul emas, mahsulot olishar, kolxoz
raisiga bo‘ysunishar, pasportlari yo‘qligi sababli yashash joyini tark eta olmas edilar.
Amalda sovet hokimiyati kollektivlashtirish shiori ostida qishlogga garamlik
huquqini qaytarib berdi.

Kollektivlashtirish, bir tomondan, mutlago g‘ayriinsoniy tamoyillarga
asoslangan bo‘lsa, ikkinchi tomondan, sovet hokimiyatiga sanoatlashtirishni amalga
oshirish va oyoqqga turib olish imkonini berdi. Kollektivlashtirishning asosiy

yakunlari va oqibatlarini quyidagi tezislarda ifodalash mumkin:
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- qishloq xo‘jaligi butunlay kollektiv xo‘jalikka aylanib, barcha xususiy
xo‘jaliklar yo‘q qilindi. Mamlakatda dahshatli ocharchilik natijasida millionlab
kishilar halok bo‘ldi.

- ishlashni xohlagan va ishlay oladigan barcha yakka dehqonlar tamoman
tugatildi.

- dehgonlar o‘z ishining pirovard natijasidan manfaatdor bo‘lmaganligi sababli
qishloq xo‘jaligining o‘sish sur’atlari past edi.

Davlat tuzilishida yuz bergan o‘zgarishlar SSSRning yangi Konstitutsiyasida
(Asosiy Qonunida) o‘z aksini topdi. 1936-yilgi konstitutsiyada davlat siyosiy
apparatining tuzilishi uzil-kesil belgilab qo‘yildi. SSSR Oliy Soveti hokimiyatning
oliy organi deb e’lon qilindi, u ikki palataga — Ittifoq Soveti va Millatlar Sovetiga
bo‘lindi. SSSR tarkibiga kirgan respublikalar soni 12 taga yetdi. Yangi
konstitutsiyada e’lon qilingan sovet fuqarolarining huquq va erkinliklari amalda
faqat deklaratsiya bo‘lib chiqdi, buni Stalinning siyosiy muxoliflari ham, davlat
terror mashinasi ta’siriga tushib qolgan oddiy odamlar ham qurbon bo‘lgan 30-
yillardagi siyosiy jarayonlar tasdigladi.

Bu davrda ziyolilar va umuman, hokimiyatga yogmagan barcha odamlarning
qatag‘on qilinishi oqibatlari, sodir bo‘lgan vogeaning ma’naviy-axloqiy jihatidan
tashgari, mamlakat taraqqiyotini izdan chiqardi. Shu jumladan, davlatning eng
yorqin aql egalari ham mamlakatga zarur hissa qo‘sha olmadilar. Ilgari vatanga
foyda keltirishi mumkin bo‘lgan oddiy odamlar bu imkoniyatdan deyarli mahrum
bo‘ldilar. Bu omillar SSSRning kelajagiga ta’sir etmay qolmadi. 1932-1933-
yillardagi ocharchilik tufayli juda ko‘p odamlar halok bo‘lganini, badavlat
dehqonlar qatlamining yo‘q qilinganini, qishloq xo‘jaligida mehnat qilishga
iqtisodiy rag‘batning yo‘qolganini, qishloq xo‘jaligi ishlab chiqarishining o‘sish
sur’atlari sekinlashganini eslamaslik mumkin emas. Ushbu faktlar birgalikda SSSR
kabi qudratli davlatning yutuqglari zanjirida asosiy bo‘g‘in bo‘lgan oddiy
odamlarning hayotini juda murakkablashtirdi.
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KYKOH XOHJIUTH AXAPJAPUHUHT MUKH BA TAILIKA CABJIOJIATH
WIITUPOKA

Xowumos C.A.
AIY npogheccopu, mapux gpannapu ookmopu

Annomamcusa: Maxonaoa Kyxon xounueuoazu XyHapmaHOYunux 6d cagoo-
COMUKHUHZ PUBONCUHU MAPKA3UL waxapiapoazu cagoo- COMuK mapakKxuému
MUCOUOA EPUMUTCAH.

Kanum cyznap: ouniomamus, waxapiap, cagoo2apiap, casoo-comux,
XYHAPMAHOYUNUK, U4YKU 0O030p, mawku 0030p, 3apeapiuk, mMyKySUUIUK,
MeMUpHUIUK, OVIOK unax tyiu.

Abstract: The article describes the development of handicrafts and trade in the
Kokand Khanate on the example of the development of trade in the central cities.

Key words: diplomacy, cities, merchants, trade, handicrafts, domestic market,
foreign market, jewelry, weaving, blacksmithing, the Great Silk Road.

Annomauyus: B cmamove paccraszvieaemcs o pazsumuu pemecia u mopeosiu 8
Koxanockom xancmee na npumepe pazeumusi mopeoséiu 8 YeHmMpaibHblX 20POOdXx.

Kniwueevie cnosa: ouniomamus, 2eopooa, Kynyvl, MOpP2O6Js, pemecio,
BHYMPEHHULI PLIHOK, BHEWHUL PBIHOK, HGEIUPHOe 0elo, MKA4ecmeo, KY3HeuHoe
deno, Benuxuii wenkoswii nyme.
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JIMmiomMaTuk KemuIIyBiaap XaM, Kyposi Kyud OusyaH OYHCYyHIUpHILIap Xam
XaJIKJIapHU Xa€Tuil SXTUEXK Ba (oia alMalllMHyBH, S’IbHU CaBIO-COTHK CHUHTapU
OupJalTipa oaMaiau.

Iy mabHOa YpTa OCcHE XanKiapy XaM KaIuMJIaH Y30K Ba SKHH MaMJIaKaTiiap
axoJaucu OuJlaH CaBIO-UKTUCOIUN ajokanapHu onud Ooprannap. by skapaéuna
KapBOH MYyJUlapu, XycCycaH, DylOK umak MynMm MyXUM poOJib yWHarad. Typiau
Mamiakariaap xamjaa [lapk Ba rapOuu Oofnaran Oy WYITHUHT TPAaHCKOHTHHEHTAI
axamuaTu Oyrok reorpaduk kamduérmap (XV acp oxupu-XVII acp 6ounutapunaru
CYB WUVJUIApUHUHT OYWJIMIIN, CABJIOHUHT ATJIAHTUKA OK€aHU OYiliad KeHrahuIim)
HaTWXKacuJa TyHmIMO KEeTUIIMra KapaMacJaH, YHUHT KYNTHHA WYHaIUILIapu
KeHUHrH acpnmap MoGaiHuma xam Ypra Ocuéau Xwuroif Ba Gomka Illapk
MaMmJiakatiap OuiaH OOFJIOBUM acCOCHU KOMMYHHUKAIMS TapMOKJIApU Bazu(pacUHU
yranBepran. by Wymiap yTrad XyayJUIapHUHI axOJINCH TypJId MamJjlakaTiap Ba
XaJIKJIapHUHT ypd-oaaTiapu, UKTUCOAUNW Ba MaJaHUM IOTyKJIapujaH Ooxabap
Oymu6 Ttypranmap. AifHaH MaHa 1y Hymiap VpTa Ocué€ XankJIapuHUHT
XyHApMaHIYWIHK, CaBJ0 Ba MaJaHUil Xa€r Oopacuja OpTTUPIraH TAKPUOATAPUHU
TaKOMWJITAITYBUTa, MaXaJUTMM axOJIMHU TalllKU caBaoja (aosl UIITHPOK ITHUIIINTA,
caBIO coxacuaard Oup Karop ypd-oJarT Ba aHbaHAJAPHUHT [IAKJUTAHHUIIINATA
caMapaju TabCUp KypcaTraH.

My s>xymnaman, XVII-XIX acpuuHr OupuHuM spmMuaa VpTa Ocué
XOHJIMKJIApH IaxapiapH, kymiagad KYKoH XOHIUTH maxapiaapu XxaM y3ura y30K
Ba SIKMH MamulakaTiap, Ky4YMaH4M JAlIT axoJiMcu OuiaH y3apo (aoi caBao-COTHK
aloKaJlapuHu amMaiira owupraniap. by KYKOH XOHIWruM maxapjiapuHUHT y3ura
yerapajoil Oyiran Xyayajiap xamja maxapiap ouinaH oiubd OOpraH caBI0-COTHK
aJioKajJapy MUCOJIMIA XaM KYPHUIIMMU3 MYMKHH.

Kypunaérran naBpaa Kykon xonnuruaa, alHuKca Mmamiiakat noutaxtu Kykox
Ba Oomka Kymia®d Mapkasuil Mmaxapjaapy axOJUCHHUHT aCOCHUA  KUCMU
XYHAPMaHTIWINK Ba KOCHUOUMIMK OWJaH MIyFyJUJIAaHTAHJIAp. XyHapMaHIYUINK

niaxapiaap/a UXTHCOCAIIral KypuHuiira sra 0yinu0, OyroMiIapHUHT OUp TypHU Ba
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OMpOp KUCMUHU MIUIA0 YMKApUIIra WYHAITUPUITAH cOoXajlap MaBxKyJ OYIiras.
XyHapMaHmyiap y3 KacOJApUHUHT CHUP-acpOpJIapMHHA MyKaMMall Y3JalTupran
MOXHUp ycTajdapu OYnu0, uIIad YUKapraH MaxcyJIOTJapuHU IOKCaK caHbaT
Japakacura KyTaprasiap, Oy sipaTUiraH MaxcyJoTjiap WYKHA Ba Tamku 0030piaa
KyJa XapuJIoprup Oyiras.

by naBpna KyKOH XOHIMIH aXOJIMCUHUHT TYPMHII TAp3KU/1a CaBI0-COTHK KaTTa
poJib YiiHraH. X OHJIMK caBjorapiapy KYpoK XUHIUCTOH, DpOH, ABFOHUCTOH, apad
JIaBJIaTiiapy Ba KO30K Ky3Jiapy OWJIaH CaBlio ajJoOKJIapyuHU 00O OopraH 3/u.

XOHJIMKHUHT JIepiu Oapua Iaxap Ba KUILIIOKIapuia XyHapMaHIUUITUKHUHT
Tapakku€Tu Oup xuia Oynran Oyica-ma, WNUIA0 YUKApUIL Y3UHUHT alpuM
XyCYCUATIIApH, SBHU, MAaXCYJIOTHUHI Typu, cu(aTh OuiaH axpaiud Typras.
XYHApMAHAUYWIMKHUHT ~TEMUPYWIMK, 3aprapiuk, TYKYBUWIHK, JErpe3JIvK,
KYJIOJTUWIIMK, MHUCTapJIMK Ba OOIIKa TapMOKJapuW KEHI pHUBOXJIAHTaH OYiuo,
XOHJIMKHUHT Xap Oup maxpu MyailsiH coxaaa WIuUiad YMKapraH MaxcyJaoTh OujiaH
JIOHr Taparrad. MacamaH, MapfuWiIOH arjiac TYKHUIN, IYIIUYWINK, PUIITOHIA
KyJOuuiuK, [laxpuxoHaa THYOKYUIUK, TYIIUYAIMK, Typaaropivk, Yycraa xam
OYOIAYUINK, TUYOKYWINK, THUKYBUMIUK, KYKOHIA TEMUpPUYUIMK, AYypaaropiuk,
3aprapivk Ba Koro3 uiuiad ynkapuiil, Maprunon, Hamanran Ba AHIMKOH 3ca UITaK
razjaMayiapy, TOIIKEHT Y3WHHUHI TUKYBUWIMK, TYKyBUWJIMK, 4ysiH, TEMUP-MUC
MaxcyJIoTJIapu Oousian Mamxyp oynran [1.13].

Kykon xonmuru xa€Tuja WYKM Ba TalllKM CaBJO0 MyHOcalaTiapu ajioxuia
axamudaTra sra 3u. M4k caBao — YTPOK AEXKOHJAp, KyYMaHYM 4OpBaJopiap Ba
axap-KyIuloK XyHapMaH jIlapy YpTacuaaru aHbaHaBUi MaxCyJIOT aiupOoIiara
acocyaHTad. AXOJIMHUHT KyHIAIUK dXTUEKIAPU UILTA0 YMKapyBUYUIIap TOMOHUIaH
Tal€piiaHral MaxcyJjoTiap OujaaH TabMUHIIA0 Typriirad. bapya nuku caBo yakaHa
OYnn0, yIrypska caBio nespiv OyiMaras.

XyHapMaHJlap Ba KOCHOJIap caBIO OpKajdu SIKUH ajokanga Oyiradiap.
XyHapMaHUIap akcapusT XoJulapAaa y3 MaxCyJOTJIapuHHU Y3Jlapu COTraHiap.
JlexxoH Ba yopBagopiap 3ca, XxahTaHUHT MyailsiH KyHJIapH Y3 MOJUTapuHU 0030pra

om0 yukKauiap. bo3opnapmarn Hapx-HaBO Oup Xwmiga Typmarad. Hapx-HaBo
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XOHJIUKJIard TUHWIUK-OCOMUIITAINK, YpYyIUIAp, OO-XaBOHUHI €EMOH KEJIMIIU
OKHOaTH/1a XOCWJITOPIUKHUHT TacaluIIy Kabu oMuIapra Kapad y3rapub Typras.

KYKOH XOHJIMTHHUHT 3HT aCOCUM CaBI0 Ba THKOpaT Mapkas3u KykoH, TomkeHT,
Maprusnon, AuauxoH, Xyxkana, Hamanran, 37111, Typkucton, YHUMKEHT, S"paTeHa
Kkabu maxapiap 6yu6, ynap opacuna Kykon HadakaT XoHIMK, 6aku OyTyH YpTa
OcuénuHr caBmo MapkasziapujaH Oupu xucobOianraH. MabiayMmoTiapra Kypa,
KykoH 6030pnapu Y3MHUHT MaxcCyJioTJIapra OOMINIM Ba HapX — HABOHUHT OOIIKa
nraxapjapra HucOaTaH aH4ya ap30HJUTH OwnaH axpamuO Ttyprad. [llaxapaunr
JeBopiiap OuilaH ypanrad kaTta 0030piiapyu Maxauliid axoju Ba YETAaH KeJraH
capjorapyiap OujiaH JIouMO raBxyMm OyiraH. Pyc manOanapuja KeITUPUIUIINAYA,
XIX acpuunr 20-kumnapuna Kykonma ontuta 6030p OViamb, ynap sikiiaHoOa,
yopmianO6a Ba madmanHOa KyHJIapu wumuiarad. by ©0o3opiapja KaTTUK HazopaT
YpHaTwiran Oynu0, Xapuaop XakKura XuMEHaT KAaTTHK a3zora TOpPTWiIras[2.565-
566].

Ounnun HazapoBauHr kaia stuimmya Kykon maxpu 17-18 yakupum aiinanma
Y3YHJIUMKAAru J1eBop OuiaH ypanran OYnuO, yHuHr 12 Ta mapBo3acu 0op 3.
[[Taxapna xoH capoiin, 9 Ta KapBOH capoi, 6 Ta xammoM, 12 ta maapaca Ba 400 Ta
Macxku MaBxkyna Oynran[3.74]. MaBxyJ KapBOH capoijiapiaH TYpTTa KaTTacu
acocaH XOpWX JaBiatiapaaH, aiiHukca Poccusi, Xunmucton, Tuber, Kamikap,
Adronucton, OpoH kaOuW MamIakaTiapJaH KeJlraH caBjorapjiapra Xu3mar
Kypcarap 344.

KYKOH XOHJIUTMHUHT UKTUCOAWN XAETH/IA TAIIKK CaBI0 XaM MYXUM aXaMUsIT
kacO stran. Mamnakar rap0O Ba xanyOma byxopo, XuBa, AQFoHUCTOH, DpOH,
Typkus, XunauctoH, mapkaa Xuton (Kamrap opkanu), mmmMonaa Jamtu Kumyox
KyuMaHYIIapy Ba ailHuKca Poccus Ouian KeHT caB/io alloKajlapy YpHATraH. Aipum
MaHOanapja XOHJUKAA STOHUSUIMK Ba aHTJMSJIUK CaBIoOrapiiap XaM KeJraHJIurd
AcIaTuO YTUIIaIu.

XOHJIMK/IaH YET AJIra aCOCaH MIaK Ba UIaK MaToJIap, axTa, 4apM, KHMMaT0axo

TOILIAp, OJITUH, KYMYI, 3aprapjuk OymoMjapd Ba OoIlKa MaxcyJoTjiap
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yuKapuirad. YeT ay1aH acocaH YoM, MeTasul, YNHHH, Yi-py3rop Oyromiiapu, Tauep
razjama, KuiuM-Keuak, noiudsan Ba OomIKazap KeITUPUITaH.

KYKOH XOHJUTMHHUHI HUpPHK caBAo MapkasiapuaaH Oupu Hamanran maxpu
1842-1845 hnnnapaa 15 dyakupuM y3yHJIMKIArd aijgaHMa JeBop OwiaH ypairaH
o6ymu6, yaunr 6030pu Kykon 6030pura HucOaTan aH4a katra 31u[2.567].

XOHJIMKHUHT OYyTyH TAallIKM CaBAOCHM MapKasjallraH IiaxapiapAaH Oupu
TomikeHTAa amanra omupuiarad. TOIMIKEHT KaAUMIU MIaxapiapaad O0yiaubd, YHUHT
atpodu 27-28 dHakupuMm Y3yHIUKIArd AeBop OwiaH Kypmanrad. [llaxapauHr
K¥yiimac, Camapkanna, Kykon, Jla63ak, Kamomnon, Taxramysn, Kopacapoii, Car6oH,
Uwuraront, Kykua, Kamkap, bemérou kabu 12 napBosacu 60p 3/1u. TONIKEHT UUKH Ba
TalIKKA CaBJIOHUHT aCOCUM MapKasjiapuaaH Xxucobyianaay; Oy ep/ia MUIIUK FUIITIaH
Kypwirad 13 Ta MKKM KaBaTJId KaTTa KapBOH Capoil OYITaHIUTH MabiyMmaup. by
epra XOHJIMK Tacappyduaaru OoIlIKa IaxapjapJaH MaxTa, WIaK, MeBaiap, Ty3,
KYPWIHIL MOJIIapH, Erousiap, 0y3, KaHOIIL, )KyYH MaxcCyJIOTJIapH, YapM-TepH, OyEKap
Ba Oomikanap kentupuiap 3au[4.442].

TomxkeHT maxpu opkaiu XoHJIHUK noutaxtu Kykonra byxopo, Poccust, Xuron,
OpoH Ba XMHAUCTOHAAH KEATUPUITAH MOJUIap XaM orb kenuHap 31u. JXKymianax,
TowmkeHT opkanmu Kykonra byxoponan onud KeIuHTraH XUHAJAPHUHT OAKKOJIUK
MoJuTapu, KoOyJs1 0es0ofiapy Ba cajuiajiapu Keatupuwirad. by caBno Typu Ounax
XOHJIMK  TIOWTaxTuja  SAmoBYM  adFoHNap, KOOYJIJIMKIAp Ba  XUHIJIAp
myrysutadiradinap(S.38].

XOHJIMKHUHT TalllKi Ba UUKHW caBIOCH1a AHIMKOH, MapruiioH, XyKaH, Vi
CUHTApH II1axapJiap XxaM MyXuUM axaMusTra ora 574, Y moy maxapiiap capaorapiapu
TalllKu CcaBloja XWUTOW, KOIIFap epu OunaH onud OopuiaraH cabmoja V3
daoukiapu OuaH axpanub Typapauiap.

Kypunaérran naBpaa Kykon xonnuru Ba byxopo amupauru ypracuaarv caBao
aHya Ku3ruH >au. Kykonnan Byxopo Oozopiapura unak, MIOWHW KAWMMITUKIIAP,
alHMKca MapfuiioH atiacnapu, YoM, Xap XWil YNHHU WIULLUIAP, TYPJIU XHI KyPYK
MeBanap oysmb Oopunapau. fna mryHuHrnaek, KYKOH XOHJIWTuIaH, XycCycaH

Tomkentaan byxopora Poccust Mmomnmapu: Temup, mynar Ba 4ysiH acoobyapu oymbd
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oopunran. TomkeHT capaorapiapu byxopo ©Oo3opnapura onud Oopran Oy
MoJsutapHu KyTipok Xucop, bagaxmon, Xykana, MaiiMana Ba OoIka >koisiapaH
KeJNraH capaorapiapra corap sawiap. byxopoman Kykonra, ymyman ®aproHa
BOJMICUTA MMaxTa, A0Ka, KOPAKYI TepH, KaH[, 0aKKOJUIUK MOJUIApU, TEMUP Ba 4YsH
acOo00Jiapu Ba IIyHTa yXIIam Hapcanap kentupuiap 3au[3.75].

KykoH, Angmxon, Mapruiion Ba XyaHJagaH TOIIKEHTra 3ca WIAK, UHaKIHA
KUUUMITMKIIAp, IOWKW pyMOJUIap, TYpJiW TuiaM, KOro3; byxopolaH un Ba WITaKiIu
KUUUMITMKIIAp, YWT, CAJUIAJIMK MAaTo Kejmap d1u. TOIIKeHTra KejiraH Typiu
MOJUTAPHUHT OUp KUCMU OOIIKa TOMOHJapra, skymiaaan, Poccusra onub ketunap
M.

by naBpnapna KYkoH XOHJIMTMHUHT XWBa XOHJUIH OWJIaH CaBllO alOKaJlapu
cyct puBoxkiaHran 3au. Kykonaan byxopora 6opran caBjorapiap XuBaaaH Kelran
MoJutapHH, XuBa capaorapiapu 3ca Kykon momtapunu cotud onap saunap. Kykon
Owinan XwuBaHUHT Yy3apo caBaocu CupaapEHUHT Kyl TOMOHHA, aWHUKCa
Oxmacxkun, 1814 unnan keiun 3ca KYKoH XOHIUTHHUHT XapOuii 6a3za Ba derapa
maxapiaapu cudaruna Kypwiran Kymkypron, UYuMKYproH, SHrUKYproH
naxapJiapy OpKajau amalira OIUpUIIap M.

XoHNMUKHUHT XuToll 6unan Ypra OcuéHM GoFnaraH KapBOH HyIIapu yTIraH
AnamxoH, Maprunon, XyxaHf, Vi CUHTapH 1axapiapu xam (paoJ Taliku caBlio
o6 Oopunap sau. XycycaH, XIX acp Oonutapumaa MapruioH Ba AHIWKOHIA
uniad yuKapwiraH Typiau-TymaH matonap Kamrap Ba byxopora xyHaTumuo,
Kamrrapian 4o, YMHHMA WIUILIAP, KyMyll éMOunapu, 0YEKIap Ba 9HT X1 XUTON
rasjlamMajiapy oJMHUO KemaHap »au[6.178].

KYKkoH XOHIWIHM Ky4yMaHud Xajkjap OWIaH XaMm caBJ0 ajloKajlapu OJuo
Oopranu JuUKKaTra cazoBopaup. Aiipum mabiymotiapra kypa, XIX acpaunr 30 —
Hnsiapuga Ko3okjgap ABiau€ora OEKJIMIM OpKaiu Toriap owmunb, Hamanran Ba
K¥yxon arpodunaru 6030piapra xap Wujim Oup MHUJUIHOH OOII KYi Ba MOJI KEITUPHUO
COTHUIITaH. byHJlaH TalKapy KO30KJap KWUTW3, 1I0JYa, apKOH, KOI, KAHOp Ba IIy

KaOu HapcallapHU XaM XOHJIMK 0030pJapuaa corap 3auinap. Kyumanunnap, xycycan
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Ko3okjap TomkeHT, Kykon, Hamanran 6o3opiapugan KYIpoK KUMUM-00I1I, Fajia
coTub onap €ku Kyi, MOJI Kabu YopBajlapuHU Fajuiara aipuooIuiapauiap.

KyxoH xonnuruaad 0opran capiorapiap KO30K JailTiapuia TeMUp, 4ysiH Ba
Muc acbo0map, KUHUM-00111, YoM, KaH[, XY MeBa, pe3aBOp MaxcyJaoTiaap Ba OOmIKa
Hapcayiap OMJIaH KU3FUH CaBAO0 KWJITraHiap.

Xap kaHmail Myctakuia Japiaraa Oynranujek KYKoH XOHIWruja Xam TaHra
nyiap myommiana Oynrad. Tapuxpan mMabiaymku, KYKOH XOHIUpHUAAH Y3WHUHT
MYCTaKWJ TaHTACHHU 3ap0 dTTUPTaH aactiadku Xykmmop Hopo6yraduiimup(1763 —
1798 tiunnap). Y 1776 viunga ¢anc HOMIU MUC Yakaiap 3ap0 stupras, oup Qascra
yma naBpaa 6o3opiapaa Oup 6omr kyit 6epunran[6.179]. Onumxon (1798 — 1810
Hunnap)sca xoH pyrdacu Ounan 1805 Hunga oiTUH, KyMyIll Ba MUCJIaH TaHrajap
3ap6 kwigupran. OnTuH my’a ¥3 Kuitmatu Owiad yma naspaa 3 cym 80 TuiinHra
I0papan, KyMyIl ITyJ TaHTra €KW KOKOH 1€0 HoMiiaHuo, 20 TuiinHra TeHr 3au. Yaka
yJI ApUM TUHUHHU, OYHUHT YHTAacH Oup MupHU €KH 5 THIH, 20 Tacu 3ca UKKU MUPHU
¢xu 10 Ttuiinn ne6 HomuaHapau. byHnan tamkapu pyc mynu, byxopo Tanramapu,
XUHJ Ba aQfOH PYNHUsIIapH, FOJUIaH]] YEPBOHJIAPUHH YUPATHII MyMKHH 31u[7.112].

Xynnac Kypunaérran naBpiaa KYKOH XOHJIMIH IIaxapiiapd MUKW Ba TAIlIKU
caBliofla KYNPOK Y3JapUHUHT Tal€p MaxcyJoTiapu OWJIaH CaBO-COTUK KHJIMIITA
XapakaT KWiraniaap, 0y sca MamjakaTja MIIad YMKApUII KyYJapUHUHT YCHUILINTa
mxobuii Tawcup kypcaranau. Adcecyckun HYop Poccusicu KykoH xonmuruau 60cud
oJn0, XOHIUKHUA Tyratu0, daproHa BWIOSATU TAIIKWJ ATUJTA4 CaBIO axJik Tauep
MaxCyJIOTJIap OWJiaH CaBll0 — COTHK KWIHIIJIAH MaxpyM KWIMHUO, KaTTa 3u€H
KYypras.
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V3BEK JIABJIATUMJINTY TAPUXUJIA TEMYPUIJIAP TABPUIATH
TABJIMIM TU3UMU MYXAUM MAHBA CHA®ATHIA

HlIoxup Cagpaposuu Faghgpopos

Camaprano oasnam yHusepcumemu

Tapux gaxynememu Y36exucmon mapuxu kageopacu
npogheccopu, mapux gannapu 0oKmopu

Annomayun: Maxonaoa acocan Bamanumus xyoyouda nailoo Oyrean uix
maopacanap eéa mavaum mackaniapu, Amup Temyp eéa Mupzo Yny2b6ex oaspuda
Gaonuam onub 6Oopean maodpacanrap gaorusmu XaKuoa UIMUL MAXIULLAD
ropumunean. Ynoan mawxapu Mup3zo Ynyebex oOaspu mavaum musumMuoazu
IOmMyKaap, maopaca Myoappuciapu  6a oauMaap —gaoausmu  xakuoa cys
IOPUMULAOU...

Kanum cysnap:Maopacanap, mavium muszumu, maopacaiap o0apomaou,
OownaHUY MABLAUM, MABIUM OOCKUULAPU, MAOPUGDH MU3UMU, MYOaAppuclap...

Annomauyua: B cmamve 8 0CHOBHOM NpeoCcmagien HAYYHbLU AHAIU3 NePEblX
meopece u Y4eOHbIX 3a6e0eHUll, BO3HUKWUX Ha meppumopuu Hautei Poodunvi, a
maxoice desmenvbHoCmu meopece, QYHKYUOHUpogasuiux 6 snoxy Amupa Temypa u
Mup3zo Ynyebexa. Kpome moeo, paccmampusaiomcs OOCMUIICEHUS CUCMEMbl
obpazosanus snoxu Mupzo Ynyebexa, OesmenvbHocmb Myoappucos meopece u
VUYEHDIX...

Knrwoueesvie cnosa: Meodpece, cucmema o06pazosanus, 00x00bl Mmeopece,
HauanbHoe o0bpazosanue, CmMyneHu O00pPA308aAHUA, CUCEMA NPOCEeUeHUs,
MYOappuchwl...

Annotation: The article mainly analyzes the activities of the first madrasas and
educational institutions that appeared in the territory of our country, the madrasas
that functioned during the reign of Amir Temur and Mirzo Ulugbek. In addition, the
achievements of the education system of the Mirzo Ulugbek period, the activities of
madrasah teachers and scientists will be discussed.

Keywords: Madrassas, education system, income of madrassas, primary
education, stages of education, education system, teachers ...

bab3u MajgaHuAT Ba TabJIMM TapUXHUra OWJ acapiiapia, HCIOM YiKanapuia

MaJpacaJlapHUHT MaWJOHTa KEJIWIl TapuXWHU X 103 WIIITMKKA TETHIU €0,
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OupuHun Manpacaitap Humonypna OyHEn sTwiras, Tap3ujia mMyJjioxasa IOpUTaIu.
AmMoO Tapuxuii MaHOamapHuHr, xymiagaH Hapmaxuiinuar «Tapuxu Bbyxopoy»
acapujia 3ClaTWIdIINYa, X 03 WAUIMKHUHT aBBaluIa¢Kk byxopoma manpacanap
oynmuo, ynapaan oupu maapaca-u Gopxak 937 itnnna coqup OViarad €HFUH BaKTHA
aHya 3apap kKypras 3kaH[1].

Jlemak, TabpIUM THU3UMHHHHT MyXuM OocKuuiapumaH Owpu Oynrax
MaJipacajJlapHUHT IUEPUMU3IArA UKKHA Mya33aM maxapzaa - Camapkanay byxopona,
DXTUMOJI, HWCIOM AyHEcuaa OwpuHumiapgan Oynu6 Oyuén stumumm VI 103
WUJUTMKHUHT OXupH Ba [X 103 HHIITMKHUHT Oonuiapura TYFpH Keaaau.

Vikammsaa KaguMmaa TabiuM-TapOus TH3UMH yd GOCKMY XaMaa YHUHI yd
Myaccacacu-uoTHAOUM MakTa0, ypTa €K1 ypTa Maxcyc MabJIiyMOT O€pyBUU Majipaca
Ba Majpacadl ONMsUIApAaH HOOpaT Oyiaran. Ypra Maxcyc TablIUM Mapacanapy
"MaapacatyH XapOusa" (xapObuii OuiauM OpTH), "'MaapacaTyH MyaJUIMMUH"
(megaroruka MHCTUTYTHU) MIAKIUAA, FOKOPU OOCKWY UJIM MacKaHU-yHUBEPCUTETIIAP
sca "mazapacau ynym" ("wnmiiap manapacacu-nopusipyHyH) HOMH OWJIaH MaBxKy/l
oynranaup[2].

bynapuunr xammacu Baranumuz xamma Oomika TypKHUCTOH —XallKjiapu
YTMUIINAATY TabJIMM TU3UMHU MyKaMMaJl Ba €TyK OYJTraHUIaH Ba 'y yiia J1aBp Xa€Tu
Tajabura TyJa kaBoO OepraHujaH aapaxk oepaau.

BataHuMu3 TabjiMM TU3UMU TAPUXUHUHT HT MOPJOK Ba TAKOMUJTAa €TraH
O0ockuum, 1ryoxacus Oyrok coxXuOKupoH Amup TeMmyp Ba Temypuiliap AaBpura
TYFPH KeJaau.

XIV 103 WWUIMKHUHT oxupuia MoBapoyHHaxpaa Awmup TeMmypHUHT
cajTaHaTW YpHATWIrady, MamMJjakaTHU OWPJAIITHPUII Ba TYpJd IOPUIILIAP
YIOIITUPHII OWiIaH Oup Karopaa moutaxt cudaruaa Oenrminanradn CaMapKaHIHU
0001 KWINIII MaKCaJuJia yHra TypJid XWIJAard KypUIHIIUIADHU amajra OLIUPHUII
XaMJla TabJUM TU3UMHUHM SIXIIWIAIL, YHTa AaXJA0p OViaran OWIMM YUOKJIapuHU
KypHUIll coxacuja xaMm KeHT Mmukécrnaru (aomust Oomnwiad robopwiau. ByHuHT
Hatwkacuaa  Camapkann — arpodunma  axupugauH  Myxamman — boOyp

«bobOypHOMa»cuaa TacBupnaran 12 Ta OOF Ba Kacpiap, Imaxap ApKd, KOMED
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MacXuau, xaspar Myxammas nairaMOapHUHT aMmakuiapu A66ocHuHr yrau Kycam
— Kycam n6un A66oc makbapacu (xo3upaa 0y lloxu 3unna HoMu OUIIaH MaIIXyp)
Ba yHUHT atpoduma kKatop wmakOapamap, Camapkana Tom KyproHu - Yakap
map3zeuga Okcapoit kabunap Amup TemypHUHT OG€BOCUTA TONIIMPUFU OMIIaH OMHO
KWIMHAW. Xynaaud 1y naBpaa daomustHa Amup TemypHUHT owjia ab30iapu -
XOTHHH, HaOWpamapy xamaa aMupy amaiopiapu Xam 6omnurad pbopud, yJapHUHT
KYIIYWINTKA Majpaca Ba CaBAO pacTallapuHU (TUMIIAPHU) KypJAUPHUIITra KHUPUIIUO
KeTIuJap.

Hatmxana AmMup TeMypHUHT XOTUHIIapu - Mainukanapaad CapoiMyJIKXOHUM
(manpaca), Tyman oko (XOHaKOX Ba KyJOX(pYypyIIOH TUMH), amupiapuaan Uaury
Temyp, ®upysmox (magpaca), nHabupacu Myxammang CynatoH (Mmaapaca),
amannopiapugad Camapkann caapu maBiaoHo Kyroupaun (Manpaca) Ba Gomkaiap
TOMOHMJIAH KaTOp MHILIOOTJIAP, XyCyCcaH Maapacanap OyHE STHUIIN.

by wmanpacamapHuHr Kypuiaumu Oexu3 sMmacau. Yynku Amup Temyp
CaJITAHATUTA ACOC COJMHUO, Y KEHTaWTUpuiap 9KaH, YHU SHaJla MyCTaxKamJall
YUyH 3apyp Oyiran amangopiap, 3U€IUIapHU €TUIITUPUIITA OYIIraH SXTHEKU XaM
naio 6ynaau. Mkkununaan sca, Amup Temyp MyxTaiiam uMopatiapHu, OOFIapHU
Oapro STUIll OWJIaH CalTAHATHUHT YJIYFBOPJWIH, Ky4d-KyJpaTd Ba WKTHIOPUHU
HaMOWHII STUIIHU XaM Ha3apJa TyTraH 31d. by MaapacamapHu amanra OIIMPHIL
YUyH 3ca y Kalicu MamJIakarT Ba yJykaaa OYJIMacuH y epiap/iard Maixyp oM, TaOuo,
XyHapMaHJi Ba UKTUAOpU OaylaHa MyTaxaccuciapHu y3 moiTaxtu CamapkaHAra
onu6 kenapau. ynunr yuyn Camapkanana MosapoyHHaxp, XypocoH, Pym, DpoH,
[[ToM, XUHIUCTOHHUHT TypJK IIaxap Ba KEHTJIApWAaH OyiraH MyTaxaccuciap
Tyrnanu0 konran osawnap. Kymnagan, omumnapaaH CabauaauH  Macbyn
Tadrazonnii, Caitiiug Lllapud Kypxonuii, Canoxunaun Myco Kosuzona-u Pymmit,
AOy Cantung ubH bypxonunaun Corapxuii, MaBiaoHo Kamomupaun Kemmi;
XyHapMaHjiapian MebMop Ba wmyxanauciap Daxpu Amu, Onum Hacadwmii,
Saitammnuii [lamc-u Tabpe3, Myxamman nbn Maxmyn Mcdaxonuii; Hakkoin Ba
xarrotiap FOcyd leposuit, Myxamman 6un Xoxu banarup an-Tyrpo-u Tabpesuii

Ba Oomkanap. by Myraxaccucmapaan yHymiau QoiljganaHuil ydyH 3ca Oapua
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coxajlapia, >KyMJIaJlaH, TabJuM THU3UMUHM SHaJa >KOHJIAIITUPUIL, SHCHU-SIHTU
acapnap €3unmn6, Amup Temyp Ba TeMypuiizofanap IIyXpaTUuHU OanaHa KyTapuil
MaKcaJu1a MajpacajapHUHT KypPHIMIINTa XaM KaTTa YbTHOOp KapaTUiraH 3/u.

CoxuOKUpOH AaBpHia Kypwiral MajapacaaapHUHT aipumiapu 20-25 Tonubu
unMra myipkamnanran Oynca (Myxamman CynaTtoH Manpacacu), 6ab3uiapu 100
Taraqa TONMOM wuiamra wmyipkamwtanrannap (Mmury Temyp, Kyroummua Canp,
CapoliMyIKXOHUM Majpacanapm). Manpacanap MabIyM napaxana
UXTUCOCTAIITHPUITAH KYpPUHAIHW, *XyMmiajgaH, OOIIKapyB KaapJjapHH Tanépiiarn
(Masnono Kytouanuu caap maapacacu), yMyMHuid MyTaxaccuciap (3u€nu, uMom,
oM, MakTa0d VYkutyBuucu) Tanépnad (Mnury Temyp, CapoiMyIKXxOHUM
MaJipacajapu) Ba Oolkaiap.

Manpacanapaa napcinap YKUTUIAIUTaH WIMIIAP XYCYCHITUTa Kypa y4 TUIIA —
apa6, dopc Ba Typkuii (¥30ek) Tuiuiapuaa oaubd OopwiraH. Xap Oup Maapacana
YHUHT Bak(dHOMAacHuaaH OeNrwiaHTaH Japomajyiapra xamja HXTHCOCHra Kapad
TONMOU UIMJIap COHU —MUKAopU Oenrunanrad. lllynra myBoduk Tap3na ynapaa-
caJp-MyTaBBaJid, MyAappuc, Mybua, Xohu3, UMOM, MYKpH, HOKUT, MYKOBHUP,
dappom, Mycaup Ba Oomikaiap coHd Xam Oenrwinanrad. Cajap-MyTaBBajiura
MyJAappuciap Ba 0oIIKa XOJUMJIAPHU MIITa KaOyJl KAWL, MaJApacaHu TabMHUPJIa0
Typulll Bazudanapu xaM KapaTuiraa[3].

TypKUCTOH XaNKJapu TabIuM TU3UMUAAru "OATHH acp', mryoxacus, Mupso
Vayr6ek (1409-1449) nagpuaup. Yayr oium Ba aaBiaT apooou, Oyrok 6000KaIoHU
kabu wuiaMm-pan Ba wmabpudar xomuiicu Mwupzo VYayroek MoBapoyHHaxpaa
XYKMpOHJIUK Kruirad 40 iiun qaBoMua yika yma 1aBp AyHE HUBUIU3AIUSICUHUHT
SHI TMEIIKAJaM YpUHJIApUHM Jdrauiarad >au. OinM Ba XYKMJOPHHUHT Cabi-
xapakaTiapu Tydainu Typkucton OyTyH mycynmoH lllapkununr wim-¢an Ba
MaJlaHUAT Mapkasura annaHau. byrok xaxonrup Amup Temyp y3 cantaHaTUHHUHT
MaJaHuN-MabpUPUil Ba UMUK KyIpaTUHU OLIMPHUII YUYH Y3rajap I0pTUAaH OJIUMY
XyHapMaH IJIapHUA KydupTupub kenrupran o6ymnca, Yiyroek Mup3o naBpuna Apady
AxxaMm, Pymy XUHIUCTOHHUHT TOAMOM wimiapu TypKUCTOHra ¥3 HMXTUEpIAPU

Owan EnupminO Kenauiap.
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Tapuxuii manOanapaa VYiayrOek KypaupraH YHiIa0 Majapacard MackKu/,
Mak0apal XOHaKoX, 0030py xaMMOMJIap Xycycuja KyImiad MabliyMOTIap
KEJITUPWIAIM, OYIOK OJMM KypAHMpraH Majpacajiap 3ca 3aMOHJap Oma OW3HHUHT
KyHJIapuMH3rada eTu0 KelnraHku, CyXOaTHUHT JaBOMU IIy Xycycaa Oyiaau.

Mupzo YnyrOekuunr byxopomaru manpacacu 1417 iiunna Kypuiaran 6ynuo,
yHUHT MebMopH Memonn nbH Toxup nobn Maxmya Uchaxonuiiaup.

Manpaca xaxmu xkuxatujaad kuduk (tapxu 50x40 metp) 6ynub, yHaa rys3an
KHpUII NEMITOKH, XOBJIM/IAa 3Ca UKKU KaBaT XyKpajap, MackuJ, 1apCXOHa MaBKY/.

MajpacaHuHr KUpHII JapBO3acd YHT TaOaKaCUHUHT IOKOpUIArH AMIIacujia
Mamxyp xaauc — "Mnm tanad xumui (Ypranuiin) 6apya MyCciauM Ba MyciauMaiapra
bap3aup"-ry3an HaCTabIUK XaTu OuiiaH €3u0 Kyhunran. bynnai €3yB - XaJuCHUHT
Amup Temyp ToMOHMIaH Kypaupuiran Xoska Axman fAccaBuii makOapacuaaru
(HAcen, xo3upru TypKucToH maxpuja) €3yBiap UUua XxaM OOpIUTH MabIyM.

[y ma3myHra yiryH OyJaraH UKKMHYY €3yB JapBO3aHUHT OMpHHKU (OpoH3a)
XajlKacuja OWTWIraH KyWujaru cysiaap xam JAMKKatra casoopaup: «KutoOwuii
OMJIMMIra UHTWITYBUMJIAp YUYH AJUIOX MapXaMaTUHUHT 3IIATH XAMUILIA OUHKIUDY.

[ynu aittuin >xou3ku, Mup3o YnyrOekHUHT byxopojaru Maapacacu KUpHUII
SIIMTU/IA UM, OMJIMMIa TAIlIBUK Ba TApFUO ATyBUM OyHIal €3yBIIapHUHT OUTHIITAaHU
MUp30HUHT TabJIUM TU3UMUIA, YHUHT YYOKJIapuaaH OupHu OYJIMHUILI Majapacaiapra
anoxuja YbTUOOp KapaTraHuAaH JaiojaT Oepaiu.

Manpaca daonustura Joup MabIyMOTJIAPHUHT KaMJIMTHA KYI Majapacaiap
yCTHJla aHUK C¥3 IOpPUTUIIIa HMKOH OepMaca-ia, aMMO YHUHI YMYMHH
HYHaNIMIIIary Majipaca dKaHjIurura nryoxa Kuiamaca xam 0ynasu.

Magpaca xo3upru KyHja cakjianrad. Mup3o YmyrOek TaBBayuTy iMHUHT 600
nuuru myHocabatu 6wmitan 1993-1994 finmnapaa TabMupIaHTaH.

Mup3o Yayroek 1433 iinnaa maiix AOaynxonauk Pk yBoHMI KAOPUHUHT KyH
OoTap TOMOHMAA OWp KaBaTiu KWYMK Oup Maapaca (FWkIyBoH MIaxpumia)
Kypaupau. Majpaca Memrok, XOBAUAA 3Ca MacKH], AAPCXOHA Ba XOHAKOXIAH

nbopar 6ynran. by 6exu3 smac s1u. Mupso Yiyroek Oy MaapacaHu Kypuiil OusiaH
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V3UHUHT X0KaroH TApUKATUHUHT OoHMicH AOynxonuk FusxayBoHuiira Hucoatan
OYnraH XypMaTUHU U3XOP ITraH J/IU.

Xo3upru KyHjia 0y Majjpaca — XOHaKOXHUHT MEIITOKA Ba OJI] KUCMHU CaKJIaHUO
Koiran. KeiuHru 103 Wwiukiapaa €3ru MackuJ OMHOCHM KypwidO, YHra
E¢NUINTUPUITAH XamJla YHUHI €Huja kuuuk MuHopa (byxopomarm MuHopau
KaJlOHHMHT KUYUK HyXacu) KypuJraH.

Mupzo VYayrbexk Camapkanjia TYIUIaHTaH WIMHA —Kywiap, MOXHpP
MyXaHJIACIap MaciaxaTu OujaH MamulakaTAa, *KymuiajgaH noWrtaxt Camapkaniana
TabJIUM TU3UMHU Ba WIMHUN TAIKUKOTJIAPHUHT CaMapajid Tap3[a amajira OUIUpHII
MaKcaau/ia KeHT KYJIaMin Kypuinil uiiapuau 6onuiad odopau. Llynucu 6opku,
Oy unuiapHu OolUTallJIaH OJIIMH, TabJMM TU3UMHU Ba WJIMUM TaJKUKOTIAp YUYyH
Majpaca Ba Majpaca MaKMyaJapUHUHT MakKcajau, Bazudacu, >KOiu, MEbMOpIIapH
XaMJla Xap Oup HHILIOOATHUHI YIlla AaBpAa KyJira KUPUTHITAH TaxpuoOaiap Ba
Ha3apuil )KUXATAAaH acoCIaHraH OYIUIINra KaTTa ybTHOO0p KapaTwirad. by uiiga sca
Myxanauciap cyiaroHu Fuécupnua Kommii, mamxyp MebMOp Ba HaKKOILIAp
Myxamman uboH Maxmyn MHcedaxonuit, Ucmoun Oun Toxup OuH Maxmyn
Uchaxonuii, FOcyd lepos3uit, Myxamman 6uH xoxku banarup Ba OomikanapaaH
ubopar rypyx mamiaoHo CanoxuaauH Myco Kosuzoma-u Pymwmit Ba Mup3zo
VYayrOekHuHr OeBocuTa paxOapiuKiapujia UCTUKOOJUIM pexalapHHU spaTAuiap.
Ana my acocma byxopo (1417 iwn) Ba FwxnyBonna (1433 i#iun) mampacanap
Kypui, CaMapkaHja 3ca Majpaca MaXMyacUHU (KOMIUIEKCUHU) sIpaTUII pexKacu
TaCIUKJIaHTaH /1.

AOGnypas3ok Camapkannuii (1413-1482) y3ununr «Matiab yc-cabiailH Ba
MakMmab yia-0axpaiin» acapuja myHaau €3aau:

«(Mup3zo Yayroek) Camapkanj HMIaXpUHUHT HYMJIA, [TAXAPHUHT YpTacu Ba
MalJIOHUHUHT Mapkasuaa, Apku Omnuiira sikuH xoitamradn Cap-u JaBOHUK J1€0
aTajrad maB3eja oup-Oupura pyoapy maapaca Ba XOHaAKOX, OMHO KUJIIN.

Manpacanusr Kypwmiu byxopoaaru mMaapaca Kypuiauinu Ouiad Oup BakTaa

Oomanran Oyinca-na, byxopo manpacacu 1417 #mnga KypuinO OWTKa3WIIIH.
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Camapkanaaary Majapaca y3 KyJaMu Ba HHIIOOTIAPUHUHT KYTUIUTH Ty paitnu 1417-
1420 #tmmnapaa KypuO OMTKa3uiIraH.

Manpaca MebMOpHUH KUXaTAaH HUXOATAA MyXxTamiam OYiu0, HaKKOIUIUK
XaTTOTJIMK, TOIIMYHAPJIMK, EFOUKOPJIMKHUHI SHI OJIMM HamyHacuaup. Majpaca
rajularaH MalIoH CaTXUHHUHI Tapxu 81x56 meTp OynnO, YHHHI OJIT TOMOHH —
NENTOKU KyH YMKapra Kaparuirad. [lemTokaa roigy3am OCMOH — KYK TaCBHUPH,
KUpHII JapBo3acH €royja YWMaKOpJIMK caHbaTh acocuaa Tan€pnanrad. Oin
TOMOHHM KHCMHMHHHT ’KaHyO Ba IIMMOJ TOMOHJIapUAA y4 KaBaTJIu MKKWTA IyJJacTa
MUHOpA, YJApHUHT E€HJIapuJa UKKUTa ry3an rym0a3, MajJpacaHuHT *XaHyOuil Ba
IUMOJIUN €H TOMOHJIApHJIA MEIITOKJIM KUPHUII AapBo3a Ba allBOHIap, Majapaca
XOBJIUCH KyH 00Tap TOMOHMHHHT KaHyO Ba IIMMOJMA 3Ca SHA MKKUTA ryjjacra-
MUHOpA XaMJia UKKUTa rymoas.

Manpacana ukku KaBatjaa 55 xyxpa 0op. Xap Oup xyxpa y3 HaBOaTHAa, UKKU
KaBaTAaH nOopar. bupuHuMcHaa KO3HOK, Ba MyToOJIaa, CyX0aT YpHU KOMIallraH
OYn0, UKKMHYM KaBaT — ETOKXOHAIUP. bup XyKpa MKKW KUIIMHUHT SIIald Y4yH
MYJKaJUTAHTaH.

MajapacanuHr TYpT TOMOHHMA TYPTTa JapcXOHa, KyH OOTap TOMOHHJA dca
Macxkua MaBxkyl. Mup3o YiayroekHuar CaMapKaHgard Majapaca Ma>KMyaCUHHUHT
Oomka MagpacanapAaH (papkK KWIyBUM XYCYCHSITU YHHMHI PAacaJXOHAHH XaMm Y3
TapkuOura onrannuruaa ne6 ykrupwirad 3au. [y dukpHuHr Tacauru cudartuna
XVII 103 itnmukaa [iad Wxoj dTraH moup, afabuETIIyHOC Ba Myappux MaBJIOHO
MyTtpubuit CamapkanauitHuHT «Ta3kupaT yui-Iryapo» acapujard axouud Oup
MabJIyMOT MaTHUHU KEATUPHUII YpuHIuAup. MaBiono Mytpubuit mynaai €3aau:
(mazmynu) "ATtopyn patunatiu pacan 6ornopuriiap Ba Mymmtapuit xucnat Kamap
Cypar axTapuryHOCJIap €TTH UKJIUM Ba Ep MabMypacu cypaTMHU CYJATOHU LIAXUJ
VYayroexk Kyparonnunr Camapkania-u (upaaBcMOHaHIAaru  MajapacacuHu
JIEBOpUTa IIyHIail TacBUp dTraniap (amoxuja 0etna eTTu UKJIUM XapUTaCUHUHT Oy
cypatu 6epunran)" [4,5]. MaBinono MyTpuOuitHUHT €3raHiapura UIIOHMOK KEPakK.
VYnapnan KypuHaauky, Majpacana €TTH UKJIMM XapUTacu CYpaTHHUHT YM3WITaHU

pacaaxoHa HIIra TyHII/I6, CTTHU HKJIHNM CaMTJIapyu aHHUKJIIAHT'aHIaH CS"HF YHUHI
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XapuTacu Ty3WIraH Xamja Oy XapuTa HYCXaCHMHHUHI CypaTd Majpaca JeBopura
yu3uiarad. Mazpaca naspnap ytumid OusiaH OUp Heya MapTa TabMHUpJIaHTAHIUTH
HaTIKacuaa Oy cypaT WyKoiraH — Kyuyupuinub kerrad Oynumm myMmkuH. LlyHUHT
YUyH XO3UpPrd KyHJa Majpaca JE€BOPHIa YU3WITaH €TTH UKIUM XapUTacu CypaTu
CakJIaHMaraH.

Manpaca um Oomaragga ToauOu WIMIAPHUHT OWIIUM CaBUSACH — Jlapa)kacu
aHUKJIaHWO, yJap yd4 rypyxra - abjio (rokopu), aBcar (ypra) Ba agHo (1macr) ra
axpaTwirad. by ypuHaa miyHM Xxam d3CIATUIN KOW3KU, TOJMOM WIMHHUHT Kailcu
rypyxra MaHCYOJUTMHM OWIMII MakKcaaujaa, yJap HMTHUXOH KHJIMHTaHIap.
Nmrtuxonnn masiono Ko3uzona Pymuil paxoapiauruiara Mmaxcyc Xaibar YTKaszraH.
Tonmubu uaMiIapHu UMTHUXOHJAH YTKa3ull mMapocuMmuga 6abzan Mupszo YimyrOek
XaM KaTHaIlTaH.

Manpacana YKyB xapa€Hu €TTH Ol JaBOM 3TraH. ¥ ME30H OMMHUHT OMPUHYHU
KyHH (21 cenTsi6p) OonianuoO, xaman OMMHUHT OMpUHYM KyHUrada (21 mapT) 1aBom
aTran. Xaman oiuzgan (21 maptnan) me3oH oiurava (21 centsiop) Oynran myaaat
TabTUI  XUCOOJAHMO, TONMOM WAMIAp TypAau HHUIAp  (JEXKOHYMIIUK,
XYHapMaHYHIIMK, MACKU]T UMOMIIMTY Ba OollIKaiap) OuiiaH UIyFyJulaHTaHmap.

Magpacania TabJIUM OJIUII MYJIIATH Y4 OOCKMYHU — aJTHO, aBCAT, abJIO Ha3apaa
TyTraH xoJijia 8 Wui Oenruinanuo, ury MyaaT uuujia ToJuOu uiMra ok Ba yiyda
OeNruiaHras.

V3UHUHT KOOMIHATH Ba HCTEHIOAH OMIAH ANOXUIA XPalTHO TypraH TOIHOH
WIMIIapra 1apc auTuIra uxo3aTHoManap 6epuianbd, MagpacaHUHT Y311a Myaappuc
cudaruaa onud Konraniap (macanad, Anu Kymrau, A6aypaxmon Komwitnap).

Manpacanu xaT™ KWIraH TOJIMOM Wimiiapra Japc YKUIIH, S’bHU MYJappUCIIUK
KWIWIT MYMKUHJIUTUHA ~OWIIMPYBYM HWXKO3aTHOMA — JIMIUIOM OepuJraH.
W>xo3aTHOMA — TUIIIOM/Ia TOJTMOM MJIM TOMOHMIAH Y3JallITUPraH UM Ba YpraHraH
acapiap HOMM &3wirad. AHa myHJal Wko3aTHOMA — JUILIOMJIapAaH OUpH, SbHU
Mup30 Yiyrbek maapacacuHuHr 6omr mynappucu Canoxuamua Myco Kosuzona

Pymuit ToMmonuan 1435 #inn Tapuxu OusaH Oepuiiral UKo3aTHOMA XO03UPTH KyHJa
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V36ekucron Pecnyonukacu ®@annapAkanemusicu A0y Paitxon bepynuit Homugaru
[TapKTyHOCIUK MHCTUTYTHHUHT KYJé3manapu GoHIUIa CakJIaHaETHD.

Mup3o Viyrbek Badhotuaan (1449) cyHr xam maapaca y3 (paoausTiHu JaBOM
srtupau. Masnono Jlapnatmox CamapkanauidHuHT " Ta3zkupar yur-mryapo' acapuia
(1487 wwmm) xabap Oepummua, Oy nmaBpma (1487 immma) Mupso YiyrOek
Maapacacuaa 100 maH Kynpok TOJUOM MIIM TaXCHIJIHUA TaBOM ATTHpraH. by Tonmbu
unmiapra sca Xoxa daznymiox A0y Jlaicuit, Anmu Kynrawnap 6wian 6upra Mup
Amnmep Hapouitnunr "Maxonuc yH-Hadoucu'"na €3muiimya, MaBIOHO XO0Ka
Xypa xam mynappuciuk kuirad. Kyminanan, Mup Anumep HaBouii Camapkannia
Oymu6, TabauMm onraH BakTaaH (1465-1469 iwunmnap) Mupszo  ViyrOek
MaJipacaCUHUHT Oy MyJappucuaaH xam oaxpamanja 6ynran. Mup Anumep HaBouit
é3anu: "Xoxka Xypn - Camapkana TaXTUHUHT SKKajlaMa KO3ucH Ba Y 1yroexk Mup3o
MaJpacaCUHUHT MyAappucuayp. boByxyau ¢aziy KaMos akj Ba JOHUII XyJIJIach
Owna opactagyp Ba OOBYXyaM 3yXIy TaBKO XYCHHM axJOK 3eBapu Ouia
nuiipocranyp... ®akup (Mup Anumep HaBownit) Hunr "Bakdus"-cuHUHT TacXeXuH
Kuiypaa "MuH Bak(-u Anumep" tapux tonuoayp"[6].

V36exucron Pecry6nukacu uctukiaonra spumrad (1991 iimm), Tapux Ba
Mepocra siHruda mMyHocabar Oomuanau. Illynunr matwxkacuma Mupso Yiyroek
MaJIpacacHHM XaM ¥y3 XOJura KeITHPUII aMara OIUPUIIIH.

Xosupru kyHga Mup3zo VYnyréek wmaapacacu Camapkann Peructon
MalJJOHUHUHT IIYKYXJW Ba a3amMaT oouaacura aijgaHuo KOJIIu.

[y ypurma macallaHMHT sHa OUp JKUXATUTA TYXTAIUO VTUII >KOUMU3IHP.
ViKamMu3 TyHEHUHT SHT KaJUMHU# 0N TAbIMM TH3HMHTA 5T'a MACKaHIapHAaH OUpH
9KaH, OU3 Hera OYTyHTH KyHJa pecnyOjMKaMu3gard MaBxKyJl YHUBEPCUTET XaM/a
Oomrka onmii YKyB IOpTIapUHUHT OonutanFuyuHu 1917 WunjgaH KeWWHTH naBpra
osn6 6opub Oornammmus kepak? Akaa. b.H.BanuxykaeB xyna Xakiau Ba YpUHIH
TabKUIaraHuIeK, xKymiaagaad, Camapkann /lapnat yauBepcutetu Mup3o Yiayroek
MaJpacacHHUHT O€BOCUTa BOpUCH OYIMO, YHUHT TaIIKuI Triaui tapuxura (1420

Menoauit Hum) 6opub Tapkananu. by ram 6apua maxapnapaa (Tomxkent, bByxopo,
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XuBa) MaBxyja OyiaraH Majapacad OJUsUIap Ba YJApHUHI BOpHUCIApU OYIMMII
YHUBEpPCUTETIIApra XaM TaauryKjinaup|7].
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MAPKA3UI OCUE TYPKMAHJIAPU (EBMYJI MUCOJIMJIA) BA
AHAJIOJTY UYPYKJIAPU: TAPUXUM-OTHOT'PA®UK KUECHUH
TAXJIAJ

Yoaiioynnaesea bapno Mawpaobsconosna

Vsbexucmon Munnuii ynueepcumemu Tapux gpaxynomemu
Apxeonoeus 6a smuonozus kageopacu npogeccopu
mapux gaunrapu ooxkmopu (Ds)

E-mail: barnoubaydullayeva68@gmail.com

Annomauusn: Maskyp maxonaoa Mapxasuii Ocué mypxmannapu (Eemyonap)
6a AHaoyau UypyKIapUHUHS YIMHUK 84 MAOAHULL HCUXAMOAH OOSTUKIUSU, VIAPHUHS
HOMAONUK 84 YOPBAUUNUK AHBbAHALApU, YPD-00am 8a MapoCUMIAPU, UNCTMIUMOUL
MY3UIMACU, HCaMUamoa aéuiap poau macanaiapu xKypub uuxunean. Makonada
Eemyonap ecopuzonman Kpuuui 6a myna HOMAOu3M, UVPYKIAp 3Ca BepMUKAT
MPAHCCYMAHC 64 SAPUM YMPOKIUKHU CAKAA2aHU maxaun Kuaunead. Lllynuneoex,
XIX=XX acpoacu mooepnuszayus, 0agnam cuécamu 8a 2i100an y32apuuiiap yiapHuHe
AHBAHABUL MYPMYUL Map3uea KAHOau mavCup KUI2aHu MyXoKama KuiuHean. Yuoy
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Kuécuti maxaun opxanu Mapxaszuii Ocué 6a Anaoony yey3 HoMaouzMuHuHe mypmyul
84 MAOAHUU HCUXAMAAPUHU KYPULUL MYMKUH.

Kanum cyznap: Esmyonap, Anadynu iiypykiapu, HOMaousm, 40peasunux, ype-
ooam, aénnap poau, SMHUK 64 MAOAHUL MAXIUL.

Abstract: This article examines the ethnic and cultural connections between
Central Asian Turkmens (Yomuds) and Anatolian Yoriiks, focusing on their nomadic
and pastoral traditions, customs and ceremonies, social structure, and the role of
women in their societies. The study analyzes how Yomuds maintained horizontal
migration and full nomadism, while Yoriiks preserved vertical transhumance and
semi-sedentary practices. Furthermore, the impact of modernization, state policies,
and global changes during the 19th—20th centuries on their traditional way of life is
discussed. Through this comparative analysis, the study provides insights into the
lifestyle and cultural aspects of Oghuz nomadism in Central Asia and Anatolia.

Keywords: Yomuds, Anatolian Yoriiks, nomadism, pastoralism, customs, role
of women, ethnic and cultural analysis.

Annomayua: B oOaunou cmamve paccmampusaromcsi dmHuUYecKue U
KYJbIMYpHble CEA3U MeHCOY YEeHMPATbHOASUAMCKUMU MYPKMeHaMu (HoMymamu) u
AHAMONUNICKUMYU UOPYKAMU, UX KOUegble U CKOMOo8oouecKue mpaouyuu, oouluau u
YepeMOHUY, COYUanbHble CMPYKMYpbl U pOTb HCeHWUH 6 obwecmee. Ananusz
Goxycupyemcs na 20puU30HMAIbHOU MUSPAYUYU U NOJTHOM KOYEBHUUECEe LIoMYMOS,
8 MO 8peMsl KaK UOPYKU COXPAHAIOM C80U BEPMUKATbHbIE MPAHCSYMAHUCMUYECKUE
u nonykouesvie obviuau. Kpome moeo, obcyscoaemcs enuanue mooepHuU3ayuu,
20CY0apcmeenHol noaumuku u 2n006anvHulx usmenenuil XIX u XX eexkos Ha
MPAoOUYUOHHbIIL 00pa3z oJicu3nu. B pe3yrbmame cpasHUmMenNbHO20 aHAIU3A
npeocmasiena UH@OpMayus o OJHCUSHU U KYIbMYPHBIX ACHEeKmMax 02Y3CK020
Kouesnuuecmsa 6 L{enmpanvnou Azuu u Anamonuu.

Knrwouesvie cnosa: uomym, anamonutickue UOPYKU, KOUEGHUUECMBO,
CKOMOBOOCMB0, MPAOUYUU, POIb HCEHUJUH, IMHOKYTbIMYPHbI AHATU3.

Mapkasznii Ocnué€ TypkManiapu Ba AHaAO0Ny WYPYKIapH YFy3 TypPKIAPUHUHT
UKKH MYXUM TapMOFU cH(aTHIa STHUK Ba MaJaHUN XKUXaTAaH y3apo OOFIMK
xucoOnaHaau. YIapHUHT 3THUK Tapuxu XI acpaaru yry3 kyuuiiu Ba MaH3ukupT
»kanru (1071 ¥u) 6unnan y3Buit 6orauk 0yinunb, Mapkaszuii Ocuénan AHaTonusrada
Oynaran KeHr XyZAy/ulapia IIak/laHrad. bupok reorpaduk MyxUT Ba JaBiar
cuécaTiiapy TabCUPHUAA YJIAPHUHT TYpMYLI Tap3u Ba MOKTUMOUW TU3UMHU Typiuda
TapKuO TOMTaH.

EBMymIap TypKMaugapHHHI SHT HHMpMK ypyF KaOWanapuiaH Oupu
xucobnanagn. XVII acpma AOy-n-Fosmit baxomypxon y3unuHr «PomgocioBHas
TYpPKMEH» acapuja HOMYyTIapHHU YFY3JIapUHHUHT Calop KaOMJIACMHHUHT II0X004acu

cudaruaa kypcataau[ AGyn-I"azu baxanypxan]. Yinap acocan Mapkaszuii Ocué uyn
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Xyoyajapuaa maksuianrad. Pyc sTHorpaduiapu yjaapHu TypkMmaH KaOuiiadapUHUHT
MyXHM KUCMU cudaTuaa Ypranrad Ba YJapHUHT UYKH TapKUOU, YPYF Ty3UIMAcCH
Xamia KydMaH4YWIMK aHbaHalapuHu O6atadcenn taxymi Kuirad [Bacuisesa, 1963;
Bacunwesa, 2001; Kapnos, 1940; Epemees, 1971 Ba Gomika].

AHanynu ypykiapu 3ca YFy3 TYpPKIApUHUHT FapOra Ky4uild HaTKacuia
maxsianran ( XI acpian keinH). Uypyknap — 6y anoxuma 3THOC 3Mac, Galku
AHanonyna IIAKJUIAHTAaH KYyYMaH4YM TypKMaH axOJWHUHT 3THOMAaJaHUU
KaTJaMHUaup. Yap XxaM OFy3-TypKMaH Kenuo yukuimra sra 0ynu6, CamkyKuinap
naBpuaa AHaonyra KyduO Kelarad axoJsid TapKuOuaa makulairad. Yiaap Y cMOHIU
JaBpuJia XaM HOMaJ TypMyIl Tap3uHHU Cakiald KOJraH Ba «KYyUMaH4d TypKJIap»
cudaruaa TabpuaHras.

Pyc Ba coBet aTHOrpadaapu acocan €BMy/UIapHU YyKyp YpraHran Oyicanap,
NYPYKJIapHU YMYMHH TYpK 3THOTE€HE3U JOUpAacuaa KNECUM TaxXJINJI KWJITaHJIap.

EBMy[ TypkMaHnapy y3mapu XaM Kelu® YMKUIIMHM YFYy3-XOH aBJIOJjIapura
oormaiinu. XIX acp manGanapuna ynapHuHr coHu 150-200 MUHT KUIIUTa €TraHu
Kaiin ortunamu. I.I1. BacunbeBa osca EBmymmapaunr Atpek Ba Iypren
BOJIMIIapUAary MakJUIaHUII KapaéHJIapuHu Tax1ui Kuiaau [Bacunbesa, 2001.].

51.P. Bunnukos, H.A. ApuctoB Ba B.B. bapronsn [Bunaukos, 1969; Apuctos,
2003; bapronwsa, 1968] acapmapuna TypkManiap (GKymjajaH, EBMyJiap) Xakuaa
MyXUM OTHOTpauK Ba Tapuxuii MabiaymoTiap Oepwiran OYnu0, KEeWWHTH
TagKUKoTIapaa yinap Mapkazuit Ocué HoMaJU3MUHUHT TUIIMK HAMyHacH cudaruia
TaJKWH KWIAHTaH.

AHanynu Hypykiapu XaMm YFy3JapHUHT O€BOCUTAa aBiomjiapu Oynubd, pyc
anabuéruga «IOpHOKW», «aHATOJUMCKUE TYPKMEHBD» Ba «KOYEBbIE (KYUYMaHYN)
Typku» HoMJapu Ounan tuira omuHanu. [I.E. Epemees ynapuu kyuman4u Ba sspum
KYyuMaH4M TypK KaOunanapu cudaruna tacuduaiinu [Epemees, 1971].

EBMyn TypkMmannapu Ba AHay/u HYpyKIapUHMHT aHbaHABUI TYpMYII Tap3u
VFy3 TYpK HOMAaIuU3MUHUHI KJIACCUK HaMyHacu OyiauO, dopBa OOKuIl Hadakar

UKTUCOMH, OaJIKu CUECHiA Ba MaJJaHUN CTpaTerys XUCOOIaHTaH.
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EBMyn TypkMmaHnapuaa aHbaHABUIi YOPBAYMIMK TOPM30HTA] HOMAJU3MIa
acocnanrad 0ynmu6, Atpek Ba ['ypren napénapu Boauiicu, Kacniuii 6yiin uyiapu Ba
Ycetiopt matocuaa kyuum Owmnan 6ornuk. .M. Kapmos (Kapmos,1940) Ba T'.I1.
BacunbseBa (BacunbseBa, 1963) unapuaa €BMyaiiap MKKH rypyxra — yopBa (Tya
KYUMaHYU 4OpBajopiap) Ba uymyp (spum YTpok, mapé Oyiuaa OGaluk TYTHII Ba
JNEXKOHYWIMK OWIaH UIyFyJUIlaHyBUYWIap)ra OYnuHTraHu Kaia stuinrad. Yopsa
TYPyXH acocaH KYH, 2UKH, TysS Ba OTJIapHM OOKMII OWJIaH MaiFyn OynraH. B.
A¥ipoHC TabKUJIaHTaHUAEK: « HopBa OnjaH MIyFyJUIaHYBYH HOMYTIIap aCOCaH Kyl
Ba DJUYKKM OOKMINra WYHaITHpWiaraH OYnuO, 11y XaWBOHJAp Ba YJApHUHT
MaxcyJioTJiapuHu cotuira kaparuirad (Irons, 1975). Tysimap TpancnopT Ba CyT
YUyH, OTJIap 3ca XxapOuii Ba KY4UIIIa UIIATHIITaH.

XIX acpna Esmyanap 3040 munr yoaup (150—200 MUHT KMIIM) I'a €TTaH Ba
YJIIAPHUHT YOPBAYMWJIMK UKTUCOIM XHBa XOHJIUTU Ba DpoH 0030piiapura OOFIaHraH
Kyuum #ynnapu napé Boauiinapu Ba uyn ymiokiapu Oyinad Oynu0, kuiiga
MACTTEKUCIMKKA, €3/1a OalaHIpOK Xyay/uiapra YTUIra.

Pyc onummapu €BMyn HOMaauW3MUHU CUECHI MoclalmlyB, Ae0 Oaxosaras.
YopBaunnuk naenat Oocumu (XuBa, OpoH, Poccus) ra kapmm xapOuii
Tal€prapJauKkHy TabMHUHIAarad. Yoaup-topT (asiajka €K1 yaTMa) yIapHUHT YH-KOWH
O0ynuo0, Te3 MuFuII Ba Kyuuiura Mmociamrad. XIX acpja yJapHUHT 4OpBa MOJUIApU
(kY TepucH, CyT MaxCyJOTJapu, TysS XKyHH) OuiaH XuBa Ba Kwusui-Apsar
0030pJiapujia caB/10 KWJIMIITaH.

Ananynu ypykiapu (xycycan Capakedywsid TypyxH, AHTaius Ba MepcuH
atpodua) BEepTUKAT TpaHCTyYMaHC (TOF-TEKHCIMK KYYHIIM) Ta acOCJIaHTaH
YOPBAUMJIMKHM CakjaraH. YJApHUHT acOoCHl MAalIFyJOTH 3YKH Ba Kyl OOKMIL
O0ymu0, Tysiap TPaHCHOPT Y4YyH, OTJIap 3cCa IMOJaHU OOIIKAPWINJIA HIUIATHIITaH.
Capakeunnu WYypyKIapUHUHT aHbAaHABUM XAETH, YJIAPHUHT TypMYII Tap3u JYKH
OOKMIII, KOpa YoAupJIap/a sAlanl Ba aHbaHABUM KYJI MEXHATIapH MaxXCyJIOTIapyUHU
unuiad yukumra acocianran [Nomadic Turks preserve lifestyle despite advancing
technology..]. Kumina ymap Vpra menrns xuprormma (MepcHH BHJIOSTH) MACT

xyayanapaa, €3aa sca Tasp tornapu Ba Mapkasuii Anaronusa (Konsi, Kapaman)
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sitioB (Oamana yTiokiap) na 6ynanu. [lonanap acocan sukunapaan uoopat (200—
300 Gom O6up owmiara), yiapjaH CyT, MUILUIOK Ba XyH oiuHaau [Turkish nomads
embark on winter migration; Nomadic Turks preserve lifestyle despite advancing
technology]. Tysnap 1ok Tammumiaa, OTJiap 3ca MoJaHu Xaaanaa UiiaTuiIaIu.

Pyc stHOrpadmapu Anamynu HYpyKIapUHUHT YOPBAUMIUTHHUA Y CMOHJIH
UMIEpUsCcH AaBpuaaru yry3 mepocu cudartuna taBcudiaran (Epemees, 1971).
Kopa womup (kara cadir) ymapHuHTr yi-kovin OYnu0, y4 KyTOau, Kopa >KyHJaH
TUKIaHTaH Ba EBMy 1 yToBNapura yXmant Te3 HUFUI MyMKHH. A&NIIap UKy COFMILI,
runam (kilim) Tykuimn Ba HOH €nuIn UIIUTApUHKU OaXkapajiv, dYpKaKiap MoJaHu XUMOs
Krtaau Ba 6o3opra onmb uynkaau (Bates, 1973).

KK OTHUK TypyXHUHT YOPBAUMJIUTH VFy3 aHbAaHACHHUHT YMyMHUH
oenruwnapunu kypcaranu. Jlekun Qapxiap reorpadusra OOFIHK, sibHU EBMYAAp
ropuzoHTan kyuui (ayn-gap€, 100—200 km) Ba TyIa HOMaau3M (4opBa TYpyXH) ra
sra OVynca, Capakeuwsid HYpykiapu BepTHKal TPAHCTYMaHC Ba SIPUM YTPOK
3IEMEHTIApHH caKiarad. EBMy/napaa Galuk TyTHII Ba JEXKOHUMIMK KyIIMMYa
MaIlIFyJIoT OYiaran (4ymyp rypyxu), Wypykiapjaa 3ca MUIUIOK UIUIA0 YUMKAPUII
YCTYH Typra. Pyc onumiapu €BMyJITapHUHT YOPBAUYMJIMTHHU CUECUN CTpaTerus
ne6 uykyp taxymiu kuiarad (Kapmos, 1940; BacunweBa, 1963), itypykiapHu sca
YCMOHIM KOHTEKCTUJA «IOPYBUM HOMajap» cudaruaa yMyMUNAJIAIITHPraH
(IopmneBckuit, 1962). Mkkanacuma Xxam HoMaau3M XX acpraya cakjaHTaH, JeKHH
COBET KONXO3NMamTupuimd Esmynnapru, Typkus PecrmyOmukacu cuécatu oca
UYPYKIIAPHH YTPOKJIAIITUPIaH.

Y6y xuéc EBmyn Ba AHamynam HYpyKIapUHUHT aHbaHABUHA TYpMyII Tap3u
VFy3 HOMAIU3MHHHHI WKKUH TapMOFMHHU (IIApKUKA 4y Ba FapOMil TOF) HaMOEH
STUIIMHU  Kypcatagud. YopBauuiauK  YyJIAPHUHT MOILAMKA Ba  MaJaHUU
UJICHTU(PUKAIMSCUHUHAT acocu 0Ynb KOJIMOKIA.

Vry3 Homaamsmua aén poau — 6y Mapkasuii Ocué TypkMariapu (6BMy) Ba
nypyknap (AHaronusigard TYpPKMaHiIap) MHUCOJIUAA YpraHWiIaJuraH MyXuM
MaB3yIup. S'ffy:«; TYpK HOMaJ >XaMUATHAA aéiulap UKTUCOAWM, MaJaHUMl Ba

VOKTUMOWH KUXAT/IaH MapKa3uidl YpuH 3rajuiad, YOpBauMIUK, XyHapMaHIIMINK Ba
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OWJIaBUM XaéTHUHI acocui Bopuciiapu Oynrad. by marpuapxan Ty3ymaa Xawm,
HOMAJM3M [IApOUTHAA AaEJUIAPHUHT MWINYAHIWTA Ba MYCTAaKWUINTU FOKOPHU
OYNTraHHUHM KypcaTau.

Mapxkaszuit Ocu€ Homan >kamustuaa (YFy3 TypKMaHiapH, KymilaJaH
EsMynnap) aénmap oT MuHuMIN, Yii-Ko# (I0pT) HuMFMII Ba YpHaTUII, Gonamap
TapOWsICH, XyHapMaHAUMIWK (TWIaM TYKHUII, KUWUM THUKHII) KaOW acocuid
BazudanapHu OakapraH. Yjiap 4opBa MOJUJIAPUHHM COTHII Ba COTHO OJMIIAA Xam
KAaTHAITaH Ba 0ab3W XoJulapja amoaT WHFUHIIApPUAA YJIApPHUHT (DUKpIIApU
smmtriarad [UNESCO Silk Roads, The Role of Women in Central Asian Nomadic
Society].

EBMyn sxaMuaTHA aéMIap YOpBAUMINKKA ACOCTAHTaH HKTHCOIHMI TH3MMHHHT
MapKa3uil MIITUPOKYMIapy cudartuia HaMoEH OYIaau. Yiap cyT MaxcyJOTIapuHU
Tal€piaiml, IOPTHU OOMIKApHIL, TuiaM Ba TEKCTWI MaxCyJOTJIapyuHU HWILIa0
YUKApUII JKapa€HJapUMHM aMalira oluprad. Aémiap HUKTHUCOAUM uiiad
YUKAPUILIIHUHT MyXUM KHCMUHU Ha30paT KWJITaH Ba Y XY>KaJIUTH T0UPACU]Ia FOKOPU
MachbyJIUATra 3ra OYyIraH.

Ananynu uypykiapuaa, xycycaH Capakeuwnu rypyxuzaa, aémiap HOMaJ
XaETUHUHT aCOCUI «XapaKaTJIaHTUPYBUM Kyuu» cudaruna 6axonanaau. Kamoana
AHT KarTa €mjgard aéia 4oaup OOIIKapyBUMCH XHCOOJAHUO, FOKOPH MXKTUMOUMN
XypMatra sra OynraH. YJIapHUHT KyHAQIMK (HaoiusaTH KY4YUIl skapaéHuia 40aup
YpHaATUII, YOpBa COFUIL, HOH EMNUII, KHWUM TaW€pJiall, >KyH MUTUPHUII Ba TUJIaM
TYKUI Kabu wunuapaan uoopar. TaakukoTiapja TabKUIJIAHUIINYA: «YOJUPHU
OOIITKAPHII PHT KaTTa aéira Teruuuik 0yauo, y SHT XypMaTiIH IIaxc XUcoOIaHau.
Capakeunnm kabuiacugary aémiap J0MMoO KyHJAIUK HILjiap Ouiiad OaHI... yMyMHM
KUIMO aiTranga, Wypyk aémiapu HoMaj XaETHHHU JABOM JTTUPHUIIA KaTTa POJib
ViHAUAW; yJIapHUHT WKTUMOMM MAKOMUHM O€NTWIaiiiuraH acocuil oMW1 —
MexXHaTceBapyIMK Ba Maxcyanopauxkaup» [Erdal Aksoy, DergiPark].

Nypyk kamusaTHma aémmap SpKAaKiap OHIaH OHp KAaTOpAa MKTHCOIMIA
daonusTAa MIITUPOK 3Taad, YJIAPHUHT WXKTUMOMH (aoyumru rokopu O0yiuo,

aHbaHaBUW Xa€T Tap3WHU CaKJalaa Xan KWiyBud axamustra sra. [y myHocabat
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OwraH MaHOamapja Kaja STUiIanu: «Uypyk Xaér Tap3uaa aémiap MyXuM YpHH
TyTau... aéiapcus “Uypyk xaétu” MaBxkya 6yiamac sau» [Life as a Yoriik .. Daily
Sabah].

Vry3 HOMagm3Muza aén poNM YXIIAUIAUP, MKKM TypyXJaa XaM aémiap
YOPBAUMJIMK Ba XyHapMaHJIUYMIUKHUHT aCOCH, OWJaBUW Xa€THW OOIITKapaau Ba
MagaHuii MepocHH yTkazaau. dapkiap reorpadusira 60Uk 0yimb, EBMyaIapaa
TOPU30HTAJN KY4ull, WYpyKiiapAa BepTUKAl MUTpalUs Ba 4OAUP OOIIKapyBUAMP.
Hkxkanacuaa xam aéuiap UITYaHINK Ba CaMapaJopiiuK Typailin XypMarra ca3oBop.

EsMyn Typkmannapu Ba Anagynu iypyknapu (Capakeuwid I'ypyXu) HUHT
WOKTUMOMM Ty3WJIMACH OFYy3 HOMAJI )KaMUsITUTa XOC OYJIraH narpuapxai-cerMmeHTap
MoOJieJira acociiaHaau. by Th3umaa KapuHAOLUIMK MyHOca0aTiapy naTpUIMHenasn
(oTa TOMOHJAaH) MPUHIMUILIAPTa acOCIaHUO, ypyF-aMOKJIap OpKadu HKTUMOUMN
OupiairyBHM TabMuHIaku. HUKox, ukTrucoauil anoxkanap Ba XxapOouii UTTUdOKIap
Ma3Kyp TY3WJIMAHUHT MYCTaXKaMJIAHUIINIA MyXUM POJIb YITHAWUIN.

EBMyn skamusaty Muconmuaa B. AHpoOHC MXTUMOMH Ty3MJIMaHUHI acocuii
XyCYCHUSITIApUHU KyHujaaruya tTaBcuuiaiiv: «Typmyin YpToK TaHIall KapaéHuia
naTpwINHEWaN (arHaTUK) MPUHIMIUIAD Xald KWIyBYM axamusTra sra. Karra ypyr
noupacuja sHAoramus adszan Kypuiagu... HUKOX My30Kapaidapy KaTTa 3pKak
KapuHaoLIap ToMoHuaaH oaub 6opunaan» (Irons, 1975). By xonat xamusarna ora-
WHU MyHOCAaOaTJTapUHUHT YCTYBOPJMTMHM Ba KarTajapra XypMaTHUHT IOKOPH
Jlapakaia SKaHUHU KypcaTaju.

Capakeunnu Wypykiapuaa XaMm WKTUMOUN TAIIKWJUIAHUIT amupeTr (Kabusa)
Ba cyJasie (ypyF) TU3UMHU aCOCH/Ia IIAKJUIaHTaH 0yIn0, maTpuiinHeall IpUHIIUILIAP
yCTYH Xxucobnanaau. Hukox MyHocabatnapu, ofatia, KaTta spKakjiap TOMOHHIaH
TapTUOTa COJIMHAM Ba SHAOTaMMsIra MOMWUMK Ky3atwinamau. [Ily Ounman Owupra,
rapuu acoCcui KapopJap spKakiap TOMOHHUIaH KaOyJl KUJIWHCA XaM aéiuiap Maullii
Ba MUKW OWJIABUHU OOIIKapyBJa MapKa3uil YpuH TyTaau.

Hukox wmapocumiapu Xap HUKKUA JKaMUATIA XaM WXTUMOUN allOKaJTapHU
MyCTaXKaMmJIall BOCHTAacH cudaThaa Xu3MaT KWIaau. EBMy/iapaa HUKOX KaJluH

(KeJIMH y4yH TYJaHaJuraH MYJKUH TYJIOB: OT, KYi, Tysl €ku myJ) OusiaH OOFIIMK
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Oymu0, y KapUHIONUIMK MYyHOca0aTlapuHu MycTaxkamjam (yHKIUSICUHU
Ooaxxapanu. KenmnHHMHT Mmaxcyc Oom kuiiumum — xacaBa ( khasava — Oamann,
HaKIIJIaHTaH 0ol KUHWUM — Oy HHUKOXJAaH KEHWHTH CTaTyC) YHHHT WKTHMOUN
MaKOMHM Ba OWJIaBUM (hapOBOHJIUTHHUHT pam3u XxucoOiaaHaau. Tyl mapocumiapuaa
kushtdepdi (mmmpoBu3arus mebpaap OUIaH pUTMHK PAKC Ba KYIIHUK) KaOU paKkc Ba
KYLIUKJIAp HKPO 3TUINO0, MEXMOHAYCTIMK MapKa3uil YpUH srajuiailin.

Nypyk KaMUATHAA XaM HHUKOX HCIOMMH KOMJaJap acocuia amaira
OIIMPWIAINA, OMPOK KaOWJIaBWii aHbaHalap cakjaaHuO konraH. KamuH Oepwun,
OWJIaBUM CoOBFajiap (KUJIMM, YOpBa) aJIMAIIMHYBA Ba MAPOCUMHUUN paKC-KYIIUKIAP
MyXUM YpuH TyTagu. by epaa XaM HHKOX WWKTUMOUN UTTU(DOKIAPHU
MIAKJUTAHTHPHUIIT MEXaHU3MHU cU(aTHIa XH3MaT KUJIaIu.

CyHHAT MapOCUMHM Xap UKKH KaMUAT/IA YFUIT OOJaHUHT KaMUSITTa KUPUITUHU
aHITIaTYBYM MyXUM PUTyal XucoOnaHaau. Eemynnapna 6y mapocum 6up Heua KyH
JJaBOM d3TaauraH OaiipaM Tap3ujaa YTKa3winO, >KaMOaBUM UIITUPOK Ba
MEXMOHIYCTIMK OMIaH XapakTepiaHamd. Mypykiapaa XaM CyHHAT MapOCHMH
TaHTAHAIM YTKA3UIUO0, OOJTAaHUHT MaxCyc KUMMM/IA )kamMoa OJI/I1/1a HAMOEH OYJIUIIN
Ba yMyMHil OaiipaM MyXUTH OWJIaH aXXpajaud Typajiu.

Hadn mapocumnapu ucCIoM Koujaajlapura MyBO(QHUK amaira OIIMPUIIAIIH,
MapxyM Te3 JadH KWIMHAIW, MOTaM MapocuMJiapy YTKa3WiIaaud Ba KapUHJIOILIAP
oupnamanu. lly Ounan O6upra, KabuinaBuil aHbaHaIap — KyMJajgaH, KypOOHIHK
KUJUII Ba YMyMH OBKAT TapKaTUII — CakKJIaHHO KOJTaH. Xap MKKH KaMHUSITAA
nadH MapocuMIIapu HKTUMOUHN OUPIIMKHU MyCTaxXKamilalll Ba KOJJIEKTUB XOTHPAHU
cakJyani BazudacuHu Oaxxkapaim.

Ilynpait kunmu6, EBMyn Ba AHamymu HypyKIapUHUHT WKTUMOMI Ty3MIMacK
Ba MapOCUMUN aMaIMETH MCIOMUN KAApUATIAP Ba OFy3 HOMAaJ aHbaHAJTAPWHUHT
CUHTE3UHHU aKC ITTUPAM.

Xo3upru Tpanchopmanus xapa€Hiapu: MOJIEpHU3ALINS Ba Y3rapuiuiap.

EsMyn Typkmannapu Ba Anagynu iypykmapu (Capakednmiu TypyX) HUHT
HOMaJM3M Ba KaOuiaBui MajaHusATIapu XX aCpHUHT MKKHUHYU SipMUAAH Oo1uiad

KECKUH y3rapuuuiapra 1y4 KeJIMOKJa. by »kapa€Hnmap yTpOKIalITHUPHIL, AAaBJiaT
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cuécaTd, TabJIMM, UKTHCOAUH OOCHMM Ba TJIOOAJJIANIYB TabCUpUIA KEUMOKIA.
Mapxkasuit Ocuénaru ésmynnap (acocan TypkMaHHUCTOH Ba DpoHJa) xojiatuaa Oy
y3rapunuiap Kynpok MakOypuil Ba MapKazlallITUPUITaH XapakTepra sra Oyica,
Ananynu nypyknapuna (Typkus) UXTUEpuil Ba TypU3M TabCUPHJIA TaBOM 3TMOK/A.

EBMyn TypKMaHJIapMHUHT XO3UPTU XOJaTUra OMJ TAAKUKOTIAp YeKIaHTaH
Oynca-na, KIIACCHK Ba MOCT-COBET MaHOAIap acocHia MyaisiH XyJiocalap YMKapuIl
MyMKuH. B. A#poHc €BMya HOMaJAM3MUHUHT TaOuaTura KyhHujgaruda Tabpud
Gepamu: « EBMy TypKMaHIAPUHUHT HKTHCOIHMI Ba CHECHI TH3UMH TaXTHJIH IIyHHU
KypcaTaJiiKy, yJiap y4yH HOMaJU3M UKTUCOJIUNA IIAPOUTTa MOCIIAIIYB dMac, 0anku
XapOuit camapaJopJIMKHU omUpuIl Bocutacu Oynran» (Irons, 1975.).

bupox maskyp Homamu3sM XX acpaa COBET CHECATH TabCUPUIA KECKHH
yarapau. 1930-iwinmapaan OolUIaHTaH — KOJIXO3JAIITHPUIN Ba  MakOypuid
YTPOKTAITHPUII CHECATH EBMyITapHUHT KaTTa KHCMHHH JOMMHH KHIILIOK
axonucura aunmantupau. IlocT-coBeT naBpuaa xXaMm JaBiar cuécaTu KaOwiaBui
UJCHTU(UKAIIUSHU YEeKITallra KapaTUiratiu.

2020-2026 wwmmnap XoJatura Kypa, TyjJda HOMAJ TYPMYII Tap3d JESpJiu
nykonran. YopBaumimk cakjianran Oyica-zia, y acocaH SpuM YTpOK IIaKIa, ShHU
KMIIJIOK aTpoduiard YTIOoKIapAa aMaira OlMpuiIMokia. by sxapaéH Oup Heuta
acocuit omwuiap OwilaH wu30XJ1aHaaAW. bupuHYMAaH, TabJIUM TU3UMUHUHT
KEHralWIIy HaTWKacua €11 aBJIOJHUHT MaKTal Ba 1Maxap MyXUTUTA UHTETPAIUSICH
Kyuaiino, anpananap (kymiagaH, Kushtdepdi Ba rumamunnuk Ouimmiapu)HUHT
Y3IYKCU3IIUTH KUCKapMOoKaa. UKkuHYMaH, UKTHCOaUN TpaHchopmalus — ras Ba
He(Th CAHOATHHHUHT PUBOKJIAHUIIIM, [IAXAPJIAMITUPHUII Ba MEXHAT MUTPAIUSCH —
CHUTApHUHT  KHUIUIOKJAH YWUKUO KeTumura oiaub keiamokna. Hatwxkana,
YOpBAUMWJIMKIAH Japomaja HucOaTaH KamaluO, JaBiIaT MAaoIId Ba WKTUMOUMN
TabMHHOTTA OOFJIMKJIMK OPTHO OOpPMOK/IA.

Mananuit Mmepoc — runam Tykum Ba Kushtdepdi (2017 #imnma FOHECKO
HOM30/M) XaJIu XaM Oaripamiap/a CakJIaHMOK/1a, yJiap «MIJITUN Mepoc» cudaruaa

JlaBJIaT TOMOHU/IAH KYJIJIa0-KyBBaTIaHa U (Typu3M Ba (peCTUBAIIBIIAD OPKAJIH).
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Typkusna HUYpyk axoJuHUHT TpaHchopMammsicy XX acp Ypramapuaa
OolUTaHraH YTPOKIAIITUPHUII CUECATHIAaH KEHMUH XaM JaBoM 3TMOK1a. Capakeuniu
TYPYXH XO3UPI'H KyHJa XaM MaBCyMUM KYUHUIIIHUA CaKIa0 KOJITraH KaM COHJIM HOMa/l
kamoanapaaH Oowpu OVnauo, yiaapHUHT ymMyMmui coHu TaxmuHaH 200-300 owmma
(1000-1500 xumm) atpoduma GaxomaHaIH.

Capaxeunnu aénnapy I10MMO KyHJIAJIUK MeXHAT Ouiad 6aH, yMyMui XyJoca
cudatuga auTUIl MYMKWHKH, HYpyK aémiapu HoMmaa XaéTUHM cakjamiga Xajl
KuiyBuH pois yiHaiiau [Erdal Aksoy, DergiPark; Life as a Yoriik .. Daily Sabah].

3amMoHaBU# Y3rapunuiap Oup HeuTa WyHAIMIIIA HAMOEH OYIMOKAa. ABBaO,
TabJIUM TU3UMHUHUHI KEHTAWWINM HaTWXKacuja OOJaJapHUHT MakTaOra KaTHAIU
MaxOypuil Tyc osrad. ApuM TaJKUKOTJIapAa KaiJ STUIUIINYA, MaKTa0 MyXUTH]IA
nypyk Oonanapu ¥3 aHbaHaBUI MaJaHUSTUHU «OpKaJa KoJIran» 1ed Kaldys Kuiuo,
WKTUMOUM-TICUXOJIOTUK OOCUMHU Xuc Kuiaau. UKTucoaui suxaTaaH Kapajiraijia,
YOpPBAUMJIMK/JAH OJIMHAJIWTaH JapoMaj nacailnO, Typu3M Ba XyHapMaHIYWIUK
(>KkyMJaiaH, TUJIAMJIAPHU OHJIAWH CaBJIO KWJIUII) MyXUM MaHOara aijaHMOK/Ia.

IOHECKO pacrtypiapyu Ba Typu3M CHECATH XaM MYyXHUM pOJb YHHAMOKZA.
Capakeunnu Ky4uill aHbaHACH HOM30] cudaThaa Wirapu CypwiraHd MaJaHHi
MEpPOCHHU cakJjallra Xu3MmaT Kwica-la, allHh mnalTaa yHU «HaMOWMID) (IIOY)
HIaKJIUTra aljlaHTUpUII XaBPUHM XaM KenTupuO uumkapmokna. [y Owian Oupra,
paKaMmIIi TEXHOJIOTHsIIap — cMapThOH Ba MKTUMOUHM TapMOKJIap — €M1 aBJIIOHUHT
maxap MaJaHUATUTa UHTETPALMSICUHU TE3NalITUpUO, aHbaHAaBUM Xa€T Tap3ujaH
y30KJ1ainryBra cabab 0yiMokaa.

Kuécuit xynoca myku, Mapkasuit Ocuénaru Emymiapaa mopepHu3aius
JIaBJIaT MOKOYpPUNUIUTH OpKaJIM Kedca (HOMaau3M Jeapiu HYKodraH, KaOuiaBui
uaeHTUUKAIMS YEKIIaHTaH), HypyKiap/ia UXTUEPUI Ba TypU3M TabCUPHUIA JaBOM
ATMOKJA (HOMaJu3M CaKJIaHTaH, JIEKUH KeCKMH KaMaiMokaa). Mkku rypyxaa xam
YMYMHUH TEHIACHLMSA — ELUIAPHUHT 1Iaxapra Ky4uild, TabJIMM OpPKaJId MaJaHUN
Y3UJTUIIL, JICKUH TUJIaMYHIIMK Ba PAaKC AJIEMEHTIIApH CaKIaHuO KoMoKaa. by xkapaén
MaJIaHUSITHUHT  «MY3EWJalllyBU» Ba «UVKOJMUIIN»  YpTacujard Mypakkad

MYyBO3aHaTHU KypCaTaH.

136



FOxopua kenTupuiaran MablyMOTIapHU YMyMJIAIITUpaaurad O0yicak, EBMyT
TypKMaHiIapu Ba AHanynu ypykiapu (xycycan Capakeuwin rypyxu) Yry3 TypK
HOMAQJM3MUHUHT WKKH XWwi — Oupm Mapkasmii Ocu€ uyn-map€ Xymaynuma
(ropu30HTANl KYYHWI), UKKMHYACA AHATOJUS TOF-TEKUCIHKIapua (BepTUKAI
TPaHCXyMaHC) KypuHUIIUAUP. VKKM TypyXHUHI STHUK Tapuxu Xl acp Vry3
Kyuuiura OOpu0O Takanaau, WKTUMOMM Ty3WJIMacu NaTpHJIMHEHaI-cerMeHTap,
ypd-oaaTiapu uciam Ba KaOWIaBUi CUHTE3ra aCOCIaHTaH.

Monmuii MamgaHuWsITAa YOOUP-IOPT/KOpa YOAMp, THUJIAM TYKHIN, KyMYII
TaKUHYOKJIAp Ba YOpBa MaxCyJOTJIapuIaH Tal€piaHraH Taomiiap YCTyH. Aémnap
pOJIM Xap WMKKHU KaMUSATIA MapKazuil YpuH TyTHO, XY KaJIMK, XyHApMaHTUYWINK Ba
MaJIaHUl MEPOCHUHT aCOCHUM TalllyBUMJIApU XUCOOJIaHAIN.

XO03Upru MOJEpHU3alMs >Kapa€HJapd HKKU TypyxJa Typjudya KEYMOKJa:
Mapkasnii Ocuémaru EBMynnapia coBeTIaH KeWHHTH JaBIaT CHECAaTH Ba
maxapjalmTapuin — Tygaiiam  HOMaaAu3M  JeApiau  UyKoiau, — KaOwiaBui
uaeHTUGUKAIMS YeKIaHau; AHaAylu HYpyKiIapuaa 3ca Y3rapuil UXTHEPUUPOK,
typusMm Ba FOHECKO xumosicu opkaiu MaJaHUSAT KUCMaH CakjIaHuO, JICKWUH
«My3einairyBy» xaBu 6op. YMyMaH oirasja, MKKM TYPYXHUHT YXIIAIUTUTH VFy3
MEPOCHHMHT Y3JIyKCU3JIMTMHU, apKiIapu 3ca reorpaduk Ba TapuxXui apoUTIapHU
kypcaranu. XXI acpna caxnanu6 kosran anementiap (Kushtdepdi, kopa womup,
THWJIAMYMIINK) Oy MaJaHUSTHUHT TUPUKIUTHHHU TACIUKJIAWIW, JIEKUH ENUIAPHUHT
maxapra Ky4uiny Ba rioOajjiallyB TabCUPHU YHUHT KeJakarura xKujaui TaxJIu
COJIMOKJIA.
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TOMORQACHILIKDA TUPROQQA ISHLOV BERISH VA O‘G‘ITLASH
USULLARINING ETNOLOKAL XUSUSIYATLARI (JANUBIY
O‘ZBEKISTON MISOLIDA)

Faxriddin Raxmonov
Qarshi davlat universiteti

“Jahon tarixi” kafedrasi professori
tarix fanlari doktori (DSc)

Annotatsiya: Ushbu maqolada Janubiy O ‘zbekistonda aholisining tuproqqa
ishlov berish va o ‘g ‘itlash usullarining etnolokal xususiyatlarini mavjud manba va
adabiyotlar hamda dala ma’lumotlari asosida yoritilib berilgan.

Kalit so ‘zlar: Janubiy O ‘zbekiston, Qashqadaryo, Surxondaryo, voha, dehqon,
omoch, shudgor, ketmon, o ‘roq, pori, sug ‘orish, hosil, bug ‘doy, g ‘o za.

Annomauyua. B oannoti cmamve onucambl dMHONOKAIbHBIE O0COOEHHOCMU
cnoco6os 06pabomku nouevl U GHeceHus Y0oopenuii y Hacenenus FOocnozo
V3bexucmana na ocnoge 00OCMYNHBIX UCMOYHUKOS U JUMEPAmypvl, a mMaxoice
NONEBbIX OAHHBIX.

Knrwoueswie cnosa. IOxcuuiii Y36exucman, Kawxaoapws, Cypxanoapwsi, oasuc,
3emneodeney, niy2, COXA, KeMMEH, cepn, Nopu, OpouieHue, ypoxicau, NuieHuya,
XJIONOK.

Annotation This article describes the ethno-local features of soil cultivation
and fertilizer application among the population of southern Uzbekistan based on
available sources and literature, as well as field data.

Keywords. Southern Uzbekistan, Kashkadarya, Surkhandarya, oasis, farmer,
plow, plow, ketmen, sickle, pori, irrigation, harvest, wheat, cotton.

Janubiy O‘zbekiston an’anaviy dehqonchiligining XIX asr oxiri — XX asrga
xos etnolokal xususiyatlari borasida to‘xtalganda ta’kidlash joizki, umuman
mintaqada dehqonchilik uchun yaroqli bo‘lgan yer maydonlari ikki turga bajraligan,
ya’ni sug‘oriladigan yer maydonlari, sug‘orilmaydigan yer maydonlari.
Sug‘oriladigan yer maydonlari “suvli yer”, sug‘orilmaydigan yer maydonlari esa

“lalmi”, “bahorikor yer” yoki “qayroqi yer” deb nomlangan. Mintaganing janubiy
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va sharqiy tog‘oldi hududlarida yashovchi o‘zbek, tojik va boshqga turkiy tilli aholi
ushbu termindan keng foydalanganlar[1: 32.]. Bu termin Qorategin va Darvozlik
tojiklarga ham ma’lum bo‘lgan[2: 1118.].

Mintagada yerlarga ishlov berishda ikki usuldan foydalanilgan. Birinchi
usulda, asosan, hosildan bo‘shagan ekin maydonlariga dam berilib, bo‘sh
qoldirilgan, ikkinchisida esa ekin maydoni shudgor qilingan. Har ikki usul vohaning
turli joylarida turli nomlar bilan yuritilgan. Chunonchi, mintaganing tog‘li
hududlarida yerga dam berish usuli “Dam dodan”, yerlarni shudgorlash usuli esa,
“Qora shudgor” deb yuritilgan. Shudgorlash ishlari quyosh taqvimi bo‘yicha
“hamal” oyining kirib kelishi bilan boshlangan bo‘lib, hozirgi oy tagvimi bo‘yicha
bu 21 martdan 21 aprelgacha bo‘lgan davrni 0z ichiga oladi[3: 92.].

Tuproq unumdorligini tiklashga xizmat gilgan yana bir agrotexnik chora - yerni
bo‘sh qoldirish hisoblangan. Sug‘orma dehqonchilikning gadimgi dehqonchilik
hududlarining aksariyat honadonlarida qishloq xo‘jaligiga mo‘ljallangan yerlar
ekilishi sababli, g*alla ekish juda kamdan-kam amalga oshirilgan. “Sartlarning ekin
yerlari hech gachon bo‘sh turmaydi, ular yildan-yilga shudgorlanadi[4: 60.].

Mintaqada yotqiziqlar va shudgorlar deyarli mavjud emas, chunki u yerda
ekilmagan tuproq nafaqat unumdorlikni tiklamgan, balki, aksincha sho‘rlanishi sodir
bo‘lgan. O‘zbekistonning boshga hududlarida bu bilan shug‘ullanish qisqa vaqt
davomida shudgor nomi bilan atalgan. Farg‘ona vodiysida ham uch dalali almashlab
ekish tizimi mavjud bo‘lgan. Masalan, kuzgi bug‘doyni yig‘ib olgandan keyin bir
necha marta (Horazmda 5-6 martagacha) sug‘orishgan, bir xilda shudgorlash va
baranalash ishlari olib borilgan. Bu shaklda dala iyul oyining boshidan sentabrgacha
bo‘sh qoldirilgan, yana shudgorlanib, kuzgi bug‘doy ekilgan. Sug‘orishlar soni
nafaqat tuproqning tabiatidan, balki ekilgan ekinlardan ham farq qiladi. Demak,
Qashgadaryo va Surhondaryo vohalarida yer g‘o‘za ekish uchun 2-3 marta
haydalgan, bug‘doy uchun bir marta shudgor qilingan. Qashgadaryoda qisqa
muddatli shudgordan qolgan yer faqat kuzgi bug‘doy uchun mo‘ljallangan bo‘lib,
boshga ekinlar uchun shudgor gilinmagan. Shudgor paytida o‘g‘itlar ham sepilgan.
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Mahalliy dehqonlarga azal-azaldan ma’lum bo‘lgan ekinlarni navbatma-navbat
ekish ham tuproq unumdorligini oshirishga xizmat qilgan. XX asr 20 yillarida
sug‘oriladigan yerlarning 70% dan ortig‘ini texnik ekinlar egallagan Janubiy
O‘zbekiston hududida odatda bir dalaga 8-10 yil davomida paxta ekilgan, so‘ngra
uning o‘rniga juxari, makkajo‘xori yoki beda ekilgan[5: 34]. Go‘ngni muntazam
ravishda qo‘llash bilan bir joyda 30 yil davomida paxta etishtirish mumkin, deb
hisoblaganlar. G*‘allachilik rivojlangan boshqa hududlarda bug‘doy ekishdan keyin
odatda tariq, kunjit, juxari va dukkakli ekinlar ekilgan va ular yana hosil bergan[6:
94.].

Mintaqa - dehqonlari qishloq xofjaligi zararkunandalari bilan ganday
kurashishni umuman bilishmagan. Aynigsa, ko‘pincha ekinlarni butunlay yo‘q
qiladigan chigirtkalar katta zarar keltirgan.

XX asr boshlarida mahalliy dehqonlar ilmiy meteorologik va astronomik
ma’lumotlar haqida hech ganday tasavvurga ega bo‘lmagan holda, tabiat
hodisalarini tizimli kuzatish natijasida turli fenologik bilimlarga ega bo‘lishgan.
Ularning asosida ko‘p asrlik tajriba natijasida xalq taqvimlarining bir necha sikllari
ishlab chiqilgan bo‘lib, ularni bilish gishloq xo‘jaligi faoliyatida zarur edi. Yer
egalari orasida eng keng tarqalgan taqgvim dehqonlarning 90 kunlik sikli (to‘qson)
bo‘lib, har biri 9 kundan iborat to‘rt qgismdan iborat: bahor, yoz, kuz va gish. Ushbu
90 kunlik sikl qadimgi quyosh taqvimi hisobiga to‘g‘ri keldi, u o‘troq qishloq
xo°‘jaligi aholisi tomonidan ham keng qo‘llanilgan. Deyarli barcha qadimgi qishloq
xo‘jaligi ustun hududlarida fasllar quyosh taqvimining keyingi oylariga to‘g‘ri
kelgan: bahor oylarga: hamal, savr, javzo; yoz - saraton, asad, sumbula; kuz - mezon,
aqrab, kavs; qish - jadi, dalv, hut.

Qishki sovuq va yozning jazirama davri ayrim hududlarda “chilla” deb atalgan,
katta hisoblangan (40 kunlik) qishki chilladan oldin 20 kundan (Xorazmda 25 kun)
iborat kichik chilla bo‘lgan. Yil boshi bahorda, odatda Hamal (mart) oyiga to‘g‘ri
keladi. (“Hamal kirdi — amal kirdi”) Qishloq xo‘jaligi ishlari ilgari boshlangan
janubiy viloyatlarda hut oyi (fevral) yil boshi hisoblangan. Hut oyi kelishi bilan
dehqon bahorgi dehqonchilik ishlariga tayyorgarlik ko‘rishni boshlagan. Dehqon
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qo‘zg‘aldi, degan ma’noda xalq orasida “Yaxshi kelsa xut, kadi - kadi sut, yomon
kelsa hut puting (buting-oyoqlaring) to‘la pit (bit)” degan ibora mavjud .

Oyning boshi, shuningdek, ekinlarning boshlanish vaqti, vegetatsiya davri yoki
qishloq xo‘jaligi tagvimlarining boshqa gismlari yulduzlarning holati, qushlarning
kelishi va ketishi va boshqa fenologik belgilar bilan belgilanadi. Yozning
yaqinlashishi va bug‘doyning pishishi Pleiades (Hulkar) yulduz turkumining paydo
bo‘lishi va Tarozi (Tarozi) yulduz turkumidagi bir guruh yulduzlarning holati bilan
belgilanadi. Bahor davrida kelgusi oy yomg‘irli yoki quruq bo‘ladimi, erkin bashorat
qilingan, agar yarim oy gorizontal holatda bo‘lsa, unda oy quruq bo‘ladi, agar
vertikal bo‘lsa, yomg‘irli bo‘ladi, deb ishonilgan. Umuman olganda, odamlar
orasida yangi oyning ko‘rinishi Yer yuzida tinchlik va osoyishtalik emasligini
bashorat gilgan.

Qushlarning parvozlari bahorgi sovish bilan bog‘liq bo‘lib, bu tuprogning
holatiga va aynigsa ekish vaqtiga kuchli ta’sir ko‘rsatdi. Xorazmda
qaldirg‘ochlarning kelishi kuzatildi, bu kuchli salqin shamolning boshlanishi, ayrim
hollarda qor yoki yomg‘ir bilan yog‘ishi bilan bir vaqtga to‘g‘ri keladi. Sovuq
tushganidan keyingina dehqonlar erta ekin ekishni bemalol boshlashlariga
ishonishdi. Quyosh taqvimiga ko‘ra, bu vaqt Savrning ikkinchi yarmiga va Zevsning
boshiga to‘g‘ri keladi. Halganing paydo bo‘lishi yozning boshlanishidan xabar
beradi va oxirgi bahor qushi ramziydir, u kelganidan keyin yoz keldi deb hisoblash
mumkin bo‘lgan[7:].

Qadimgi tajribali dehqonlarning fikriga ko‘ra, qushlar galasi kelganidan
boshlab uning birinchi jo‘jalari paydo bo‘lgunga gadar, hali ham barcha ekinlarni
ekish va hosilni olish mumkin, shundan keyin ekish davri tugaydi. Kuzgi sovishning
boshlanishi ham qush taqvimi bilan aniglangan. Taqvimning birinchi kuz oyi qora
laylaklar (qobiq to‘rg‘a) katta galalarining parvozlari bilan belgilanadi.
O‘rdaklarning kuzgi parvozi birinchi sovuqlarning boshlanishini bashorat qiladi.

Mabhalliy dehqonlar, asosan, diniy ko‘rsatmalar va ishlab chiqarish
faoliyatining ayrim jihatlarini oz ichiga olgan o‘z Nizomiga (risolasiga) ega bo‘lib,

bir gancha marosim va urf-odatlarga rioya qilganlar. Bahorda dalaga birinchi

142



chiqish, o‘rim-yig‘im va boshqa jarayonlar marosim bayrami, jamoaviy ziyofat bilan
nishonlandi.

Burungi O‘zbekistonning ibtidoiy texnika va empirik bilimlarga asoslangan
qishloq xo‘jaligi asosan juda mayda xo°jaliklar edi.

Masalan, Farg‘ona vodiysida o‘rtacha bir fermer xo‘jaligi 2 gektarga yaqin ekin
maydonini tashkil etgan bo‘lsa, yerning yarmidan ko‘pi (52,8%) 0,5-1,3 gektargacha
bo‘lgan yer egalari ulushiga to‘g‘ri keldi. Ekin maydonlarining uchdan bir gismidan
ko‘prog‘i va qishloq xo°jaligi mahsulotlari qiymatining to‘rtdan uch qismi yirik yer
egalari qo‘lida to‘planganligi, ko‘pchilik fermerlarga xos bo‘lgan yerlarning
yetishmasligi nafagat dehqon xo‘jaliklari budjetiga, balki ularning daromadlariga
ham salbiy ta’sir ko‘rsatgan. Mutaxassislarning ta’kidlashicha, 1 tanobgacha yerga
ega bo‘lgan fermerlar “o°‘z ovgat tannavulida kamtarona bo‘lib, 1 yilda jon boshiga
21-40 rubl sarflab, yarim ochlikdan xalos bo‘lishadi”’[8: 34.]. A.P.Demidov
burundan oldingi Farg‘ona qishloq xo‘jaligi korxonalarining ayrim budjet
ma’lumotlarini o‘rganar ekan, “Tuproq unumdorligi nisbatan yaxshi bo‘lgan
Farg‘ona viloyatining o‘troq aholisining xo‘jaligi shunday bir doiraga
joylashtirilgan ediki, ularda Farg‘onaning yashash sharoiti va oziq-ovqatlari
ta’minlanadi. fermerlar qoniqarsiz edi”. O‘zbekistonning boshqa viloyatlarida ham
ahvol bundan yaxshi emas edi. Mayda xo‘jaliklarning past rentabelligi o‘zbek
dehqonlarini mavsumiy ishlar bilan shug‘ullanishga majbur qilgan, ularning
ko‘pchiligi qo‘shimcha daromad izlab Turkistonning boshqa viloyatlariga chiqib
ketishgan. 1917 yilgi aholini ro‘yxatga olish ma’lumotlariga ko‘ra dehqon
xo‘jaliklarining salmogqli qismi yordamchi hunarmandchilik va mardikorlik bilan
shug‘ullangan. Masalan, Namangan tumanida 97 ming 214 fermer xo‘jaligidan 38
ming 4 ta fermer xo°‘jaligi turli hunarmandchilik bilan shug‘ullangan bo‘lsa, shundan
12 ming 571 ta fermer xofjaligi dehqonchilik va chorvachilik bilan
shug‘ullanmagan.

Qishloqg mehnatkashining cheklangan va kam budjeti uni bozor sharoitiga
ko‘proq bog‘liq qilib qo‘ydi. Bozor narxlarining biroz oshishi ham naturada deyarli

hech qanday daromadga ega bo‘lmagan mayda dehqon xo‘jaliklari zimmasiga katta
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yuk bo‘lib, ularni garz beruvchilar va yirik fermerlar bilan noqulay kredit bitimlariga
jalb qildi.

Bu holatlarning barchasi, iqtisodiyotdagi, ijtimoiy taraqqiyotdagi qoloqlik,
Podsho Rossiyasi siyosati O‘zbekiston qishloq xo‘jaligidagi texnik taraqqiyotni
deyarli o‘rta asrlar darajasida qoldirishga to‘sqinlik qildi. Xuddi shu sababga ko‘ra,
turli hududlarda qishloq xo‘jaligi ekinlarining tagsimlanishi notekis edi. Ekilgan
ekinlar orasida muhim o‘rinni don, birinchi navbatda, bug‘doy egallagan. Bug‘doy
yetishtirish bo‘yicha Turkistonning uchta asosiy qishloq xo‘jaligi tumanlaridan
Sirdaryo birinchi, Samarqand ikkinchi, Farg‘ona uchinchi o‘rinni egallaydi. Bu
davrda paxta yetishtiruvchi viloyat Farg‘ona viloyati bo‘lib, u yerda paxta butun
ekin maydonlarining qariyb 40 %ini egallagan bo‘lsa , Sirdaryo viloyatlarida 8 %dan
kamrog‘i paxta yetishtirildi[8:14.].

Chor Rossiyasi mustamlaksi davrida Buxoro amirligida paxta ekin maydoni
qariyb besh baravarga, uning asosiy paxtachilik hududi - Zarafshon vodiysida esa
1909 yilda ekin maydonlarining 25 %ini tashkil gilgan. Xiva xonligida Birinchi
jahon urushigacha sug‘oriladigan yerlarning 16,3 %i paxtaga to‘g‘ri kelgan bo‘lsa,
XIX asr oxirida kelib paxta ekinlari 9 %ga yaqinini egallagan. Bu o‘zgarishlar XX
asrda paydo bo‘lgan qishloq xo‘jaligini rivojlantirishda tub burilish yasab, xo‘jalik
yuritish tizimida, iqtisodiyot tarkibini texnik jihozlashda jiddiy o‘zgarishlarni yuz
berishida asosy rolni o‘ynadi.

Xulosa qilib aytganda asrlar davomida rivojlanib kelagan dehqonchilikning
boy tajribalari unutila boshlandi. Aholi fagat paxta ekish, uni parvarishlash va yig‘ib
olishga moslashtirildi. Mintagadagi turli xalglar guruhlar o‘z yashash hududlaridan
paxta ekiladigan mintaqalarga ko‘chirildi. Natijada an’anaviy xo‘jalik yuritish
madaniyatining transformatsiyasi kuzatila boshlandi.

Mustaqillik davrida ajdodlarimizning dehqonchilik borasidagi boy merosi
qayta tiklana boshladi. Xususan, tomorqachilik an’analarining gayta tiklanishi,
tuproqqa ishlov berish va yerni o‘g‘itlash natijasida har kim o‘z ehtiyoji yoki bozor
tamoyillariga mos tarzda dehqonchilik mahsulotlari yetishtira boshladi, sohada bir

yoqglama ishlab chigarishga barham berildi.
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Annotatsiya. Ushbu tezisda XIX asr oxiri — XX asr boshlarida Jizzax vohasida
vashagan nayman, qipchoq va saroy urug ‘larining etnik tarkibi, hududiy joylashuvi
hamda etnomadaniy jarayonlardagi o‘rni tahlil qilingan. Tarixiy-statistik
ma’lumotlar va dala tadqiqotlari asosida mazkur urug ‘larning ichki bo ‘linishlari,
turmush tarzi va aholi manzilgohlari bilan bog ‘lig etnonimlarning saqlanib qgolishi
yoritilgan.

Kalit so‘zlar: Jizzax vohasi, nayman, qipchogq, saroy, o ‘zbek urug ‘lari, etnik
tarkib, etnomadaniy jarayonlar, etnonim, aholi manzilgohlari.

Abstract. This thesis analyzes the ethnic composition, territorial distribution,
and role of the Naiman, Kipchak, and Saray tribes in the ethnocultural processes of
the Jizzakh oasis in the late 19th and early 20th centuries. Based on historical-
statistical data and field research, the study examines the internal divisions and way
of life of these tribes, as well as the preservation of ethnonyms associated with their
settlements.

Keywords: Jizzakh oasis, Naiman, Kipchak, Saray, Uzbek tribes, ethnic
composition, ethnocultural processes, ethnonym, settlements.

145



Annomayus. B oanmom me3uce aHanuzupylomcsi 3MHUYECKUL COCMAs,
meppumopuaibHoe pacceienHue U poab NIeMEH HAUMAaH, KUn4ak u capau 8
9MHOKYIbMYPHBIX npoyeccax [xcuzaxckoeo oasuca 8 konye XIX —nauane XX gexa.
Ha ocnose ucmopuko-cmamucmuueckux OAHHbIX U MAmMepualos Nnoaesbix
UCCNIe008AHUL PACCMAMPUBAIOMCS 8HYMPEHHee OelleHue U 00pa3 HCU3HU OAHHbLIX
NIeMEH, A MAKIHCe COXPAHEHUE IMHOHUMOS, CEA3AHHBIX C MECMAMU UX PACCENeHUs.

Knrwoueswie cnosa: /pcuszakckuii oasuc, HAUMaH, KUNYaK, capat, y30ekcKue
njiemMeHa, SMHUYECKUU  COCmas, SMHOKYIbMYPHblE NPOYEccyl, IMHOHUM,
HacenénHvle NYHKMbL.

XIX asr oxirt — XX asr boshlaridagi statistik ma’lumotlarga ko‘ra Samarqand
volostining Jizzax uyezdida yashovchi o‘nlab o‘zbek urug‘larining nomi va soni
qayd etilar ekan, ular orasida “nayman, qipchoq va saroy” deb ataladigan aholi ham
keltirib o‘tiladi. Hozirgi kunda Jizzax vohasi mahalliy aholisi orasida deyarli butun
hududida saqlanib kelinayotgan ushbu etnonim bilan bog‘liq aholi maskanlari
yurtimizning boshqga hududlarida ham uchraydi.

Jizzax vohasining Zomin va Baxmal tumani hududlaridagi ayrim qishloglarda
yashayotgan aholi vakillari ozlarini o‘zbeklarning yuz yoki juz urug‘iga mansub
hisoblovchi yoki ota-bobolarini ushbu urug® bilan bog‘lash holatlari ko‘zga
tashlanadi. O‘zlarini mustaqil nayman, qipchoq va saroy urug‘iga mansub deb
hisoblovchilariga ham duch kelinadi.

Jizzax vohasida yashagan ushbu urug‘lar masalasi bilan bog‘lig ma’lumotlarga
to‘xtalishdan oldin XX asr boshlarida vohada yashagan boshqa o‘zbek urug‘lari va
ularning soniga to‘xtalib o‘tsak. Statistik ma’lumotlarga ko‘ra, Jizzax uyezdidagi

29 (13

o‘zbek urug‘lari ichida eng yiriklari 5 ta yirik o‘zbek urug‘t — “yuz”, “qirq”,
“to‘yoqli”, “qangli” va “nayman” urug‘lari bo‘lib, yuzlar — 15 400 kishi, girglar —
10 000 kishi, to‘yoqlilar — 8 300 kishi, ganglilar — 7 700 kishi, naymanlar esa 6 900
kishini tashkil etgan. Shuningdek, ushbu uyezdda son jihatdan birmuncha ko‘p
bo‘lgan o‘zbek urug‘lari sifatida turkmanlar — 5 800, barloslar — 4 000 kishi,
jaloyirlar — 3 400 kishi deb ko‘rsatilgan bo‘lsa, soni o‘rtacha bo‘lgan o‘zbek
urug ‘lari orasida mang‘itlar — 2 600 kishi, saroylar — 1 700 kishi, nisbatan kam sonli

o‘zbek urug‘lari sifatida esa qipchoglar — 800 kishi, qo‘ng‘irotlar — 600 kishi,
kerayitlar — 600 kishi, mitanlar — 600 kishi, mo‘g‘ollar — 400 kishi, burqutlar — 300
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kishi o‘laroq berilgan[1]. Demak, Jizzax uyezdida nayman va saroylar ancha ko‘p,
lekin gipchoglar esa birmuncha kamchilikni tashkil etgan. Aynigsa, bugungi kunda
Jizzax viloyatining Zomin, Baxmal va G‘allaorol tumanlari mahalliy aholisining
sezilarli bir qismini tashkil etadigan ushbu urug‘lar XX asr boshlaridagi statistik
ma’lumotlarda alohida urug® sifatida ko‘rsatilganiga qaraydigan bo‘lsak, ushbu
urug‘larning Jizzax vohasida o‘ziga xos o‘rni bo‘lgani anglashiladi. Chunonchi,
bugungi kunda ham o‘z nomini saqlab qolgan Jizzax naymanlari, saroylarining soni
bir-biriga ancha yaqin, lekin qipchoqlarning soni ancha kam.

Naymanlar. Jizzax vohasidagi yirik urug‘lardan biri hisoblanadi. Bu
urug‘ ko‘p asrlar davomida mo‘g‘ul urug‘i deb hisoblanib kelingan. Bir gancha
tadqiqotchilar naim so‘zi mo‘g‘ulcha “sakkiz” ma’nosini anglatadi, deydilar.
N.A.Aristov o‘zining ko‘p yillik ilmiy izlanishlari natijasida “nayman” so‘zi
Sibirdagi Nayma daryosi nomidan olingan, degan fikrni bildirib o‘tadi[2]. So‘nggi
ma’lumotlarga ko‘ra, naymanlar asli turkiy qabila bo‘lib, sakkiz o°‘g‘uzlarni
mo‘g‘ullar o‘z tiliga moslab nayman deb ataganlar[3]. Naymanlar, asosan, Jizzax
uyezdining Yangiqo‘rg‘on va Zomin, Forish volostlarida istiqomat qilishgan.
Tadqgiqotchilarning bir qator tadqiqotlarida ularning soni to‘g‘risida turli
ma’lumotlar keltirib o‘tilgan. Ularning turli guruhlarga bo‘linishiga oid
ma’lumotlarni A.Grebenkinning ma’lumotlarida kuzatishimiz mumkin. Muallif
naymanlarning 3 ta katta tarmoqqa bo‘linishi to‘g‘risida fikrlar bildirib o‘tgan[4].
Shuningdek, Ahmad Zaki Validiyning yozishicha, nayman qabilasi va uning
aymog‘i uchtadir: Qo‘shtamg‘ali, Uvaqtamg‘ali, Sadir[5].

Naymanlarning eng yirik urug‘laridan biri  uchurug® ishmalik
(uchurug® uchmalik) tarmoq urug‘dir. Quyi Uchma, Yuqori Uchma, Jo‘chak va
boshga gishloglarda yashovchi bu naymanlar uch to‘pga bo‘linadi: mahadmurod,
mingyashar va shodman. Ular bilan qo‘shnichilikda yashaydigan, lekin ulardan
ajralib turadigan yana bir nayman urug‘i bor, u nazarquli deyilgan. Naymanlarning
jami 63 ta qishlogda yashab, ularning soni 18 ming atrofida bo‘lganligi manbalarda
ko‘rsatib o‘tilgan[6]. 1920-1924-yillarda o‘tkazilgan aholi ro‘yxatiga ko‘ra,

O‘zbekiston hududida jami 53 ming nafar naymanlar yashagan bo‘lib, shundan 43
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ming nafari Samargand viloyatida joylashgan bo‘lgan. Ularning 3 ta katta tarmoqqa
bo‘linganligi qayd etiladi[7]. Naymanlar to‘g‘risida X.Doniyorov ham bir qancha
fikrlarni bildirib, uning dala tadqiqotlariga taya’nib bergan ma’lumotlarida
naymanlarning 8 ta katta guruhga bo‘linishi ta’kidlab o‘tiladi[8]. Bular quyidagilar:
os nayman, achchili nayman, katanlar nayman, uyg ‘ur nayman, uyshun nayman,
vaqimli nayman, buyurak nayman, turg ‘oq nayman. Shuningdek, naymanlar shevasi
bo‘yicha tadqiqot olib borgan M.Valiyev ham naymanlarning 8 ta tarmoqqga
bo‘linishi xususida o‘zining fikrlarini bildirib o‘tadi[9].

M.Valiyevga ko‘ra, naymanlar o‘zlarini olti o‘g‘il, po‘lotchi, ulus, zarman,
kich kildik, chimboy, qoranayman, zaxnaymanlarga bo‘ladilar. Biz tadqiqot olib
borayotgan Jizzax vohasi Yangiqo‘rg‘on (bugungi G allaorol) volosti tarkibidagi
nayman qishlog‘idagi naymanlarning bu hududga kelishi va ularning shoxlarga
ajralishi bo‘yicha 1940-yil tug‘ilgan keksa ogsoqol Tilovov Abdurozoq boboning
aytuviga ko‘ra, naymanlar 3 ta to‘pga bo‘linadi — bular: Tayanxan Naymandan
tarqalgan bo‘lib, bolta, ali, avaz to‘plaridir. Ular bu hududlarga Samarqandning
Tayloq tumani To‘xol qgishlog‘idan ko‘chib kelib, o‘rnashganlar. Abdurozoq bobo
vohadagi, Zomindagi naymanlar bilan o‘zaro bordi-keldi yo‘qligini aytib, lekin
Jizzax tumanidagi naymanlar bilan qarindoshlik alogalari mavjudligini ta’kidlab
o‘tdi. Shuningdek, Forish tumanidagi naymanlar o‘zlarini bu naymanlardan emas,
biz qozoq naymanlarmiz, deb ta’kidlashini aytib o‘tdi[10]. Nayman urug‘i bilan
bog‘liq bir qator aholi manzilgohlari vohaning tog‘li tumanlarida hususan G allaorol
va Zomin tumanida uchraydi.

Qipchoqglar. Qipchoglar qadimiy turkiy urug‘lardan bo‘lib, ular yuksak
madaniyati, urf-odatlari va boshga urug‘larga ibrat bo‘larlik rasm-rusumlarga
boyligi bilan ajralib turishgan. Ular, asosan, Samarqand okrugining Jizzax vohasi
bilan chegaradosh hududlarida istigomat qilishgan. Ma’lumki, gipchoglar Qo‘qon
xonligi ijtimoiy-siyosiy hayotida muhim rol o‘ynagan elatlardan biri bo‘lgan.
Hokimiyat uchun kurashlarda qipchoglar, asosan, minglar bilan doimiy kurashlar

olib borganlar.
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Qo‘qonda mana shunday kurashlar natijasida 1853-yilda jami 20 ming
qipchoglar qirib tashlanganligi manbalarda keltirilib o‘tiladi. Bunday yo‘qotishlar
natijasida qipchoqglarning katta qismi o‘zlari yashab turgan maskanlarini
o‘zgartirishga majbur bo‘lganlar. Ular XX asr boshlariga kelib hozirgi Farg‘ona
vodiysi va Zarafshon vohasida joylashib qoladilar. Qipchoglarning asosiy
ko‘pchiligi Samarqand bilan Jizzax o‘rtasidagi tumanlarda, Amudaryoning o‘ng
sohilida, Farg‘ona vodiysining shimoli-sharqiy va shimoli-g‘arbiy qismlarida
o‘troglashib qolganlar. XX asrning boshlarida jami 120 ming nafar qipchoq elati
vakillari bo‘lgan bo‘lsa, shundan 52,1 ming nafari Zarafshon vohasida, 42,4 ming
nafari Farg‘ona vodiysida va 20 ming nafardan ko‘prog‘i boshga hududlarda
istiqgomat qilganlar[11]. XIX asr oxiri — XX asr boshlarida vodiy hududida
yashayotgan qipchoqlar 4 ta katta guruhga bo‘lingan bo‘lib, ular qipchoqglar (yoki
toza qipchoglar), qirg‘iz-qipchoqlar, xitoy-qipchoglar va sart qipchoqlar kabi
guruhlarga bo‘lingan bo‘lgan. Bu gipchoq guruhlari 0‘z o‘rnida bir gqancha mayda
urug‘ va to‘plarga bo‘lingan. Masalan, Zarafshon va Farg‘ona vodiysi hududlarida
ularning jaydoq, puchug‘oy, elatan, bo‘g‘oz, og‘im, o‘lmas, yashiq, ko‘kmo‘yin,
toz, sirmoq, yetti qashqa, qutlugsaid, cherek, qo‘g‘ay, bug‘och, kumushoy,
to‘rtayg‘ir (yoki to‘rt og‘ayni), sari-qipchoq, qoramoyun, to‘rttoy, tovuldi, ogbo‘yra,
qorabovur, boshgqirt, changroqchi, chiyal, qulon, tikan, qoratikan kabilari qayd
etiladi.

Bu urug‘ va to‘plarning ma’lum birlari bugungi kunda etnonimga aylanganini
ko‘rishimiz mumkin. Masalan, Jizzax vohasida puchug‘oy, qoratikan, qorayantoq
va b. Shuningdek, qipchoqglarning Farg‘ona vodiysida o‘lmas, kulon, yetti gashqa,
elaton va yashiq kabi guruhlari etnonimga aylangan bo‘lsa, changroqchi, chiyal,
qulon kabilar Zarafshonning quyi oqimida etnonimga aylangan. Qipchoqlarning
asosiy qismi yarimo‘troq tarzda yashab, chorvachilik bilan bir qatorda dehqonchilik
bilan ham shug‘ullanishgan. XX asr boshlariga kelib, qipchoglarning o‘troglashishi
ancha jadallashdi, natijada, bu elat vakillari o‘zbek, qirg‘iz va boshqa turkiy tilli
xalglarga qo‘shilib, ularning tarkibiga singib ketdilar. Jizzax shahri hududi va

Yangiqo‘rg‘on volosti hududlarida yashagan qipchoqlarning manzilgohlari bugungi
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kunda ham saqlanib qolgan bo‘lib, ularda yashayotgan aholi o‘zlarini, asosan,
o‘zbek etnosi vakillari deb hisoblashadi. Shuningdek, vohada yashayotgan aholi
orasida gipchoqlar to‘g‘risida juda ko‘plab afsonalar yuradi. Masalan, qipchoq bu
daraxt kovagida tug‘ilgan bola bo‘lib, turkiylar uni “qobuchoq” derlar, degan
ma’lumotlar mahalliy tadqiqotchilarning ma’lumotlarida keltirib o‘tiladi[12].
Saroylar. 92 bovli o‘zbek urug‘lari tarkibiga kirgan etnik birlik — saroy urug‘i
ham vohada o‘ziga xos o‘ringa ega bo‘lgan. Saroy urug‘ida boshga 92 bovli
qabilalarga o‘xshash bo‘linishlar ko‘zga tashlanmaydi. Saroy urug‘i vakillari
Ostsaroy, Tagsaroy, Chinsaroy, Qorasaroy, Yakkasaroy, O‘rtasaroy, Jovsaroy va
boshga bo‘linishlarga ega. Saroyliklar boshqa urug‘lar bilan quda-anda va qo‘shni
bo‘lib yashab, ularning tarkibiga kirganda ham o‘zlarining unutilishiga yo°‘l
qo‘yishmagan. Masalan, Mojarsaroy, Naymansaroy, Qirg‘izsaroy, Qo‘ng‘irotsaroy,
Qipchogsaroy, Qalmigsaroy va hokazo urug‘lari bilan bog‘liq bo‘lgan aholidan
targalganlar shunday nomlar bilan atalgan yoki o‘sha hududga borgan saroy qabilasi
vakillari o‘zlarining nomlarini ularniki bilan birgalikda aytishgan. Bu yerda
urug ‘ning nomida saroylikdan voz kechmaslikni, bir-biriga nisbatan oqibatlilikni
unutmaslikni anglash mumkin. O°‘rganilayotgan davrda saroy urug‘i vakillari
vohadagi G‘allaorol, Baxmal, Jizzax hududlarida tarqalgan bo‘lib, ularning jami
soni 39.940 nafar kishini tashkil qilib, shulardan Soybo‘yi saroy, Galaquduq saroylar
Baxmal tumani hududida, Xonimqo‘rg‘on saroylar G‘allaorol tumani hududida,
Saroylik (saraylik) Jizzax hududida yashashsa, qo‘shni bo‘lgan Samarqand
hududida Jom saroylar, Qarshi vohasida “qo‘sh-saroy”’lar yashashini tadqiqotlarimiz
natijasida aniqladik. Qarshi vohasi saroylari va ularning turli bo‘laklarga bo‘linishi
bo‘yicha ma’lumotarni N.Xanikovning tadqiqotlaridan bilib olishimiz mumkin[13].
Turli tadqiqotchilar o‘zlarining tadqiqotlarida Qashqadaryo hududida
saroylarning “sivoz”, “sari-soylan”, “yamanchi”, “oz-saroy”, “ulyashun”, “puchak”,
“goraboq-saroy” singari guruhlari istigomat qilishini ta’kidlab o‘tishgan.
N.Xanikovning XIX asr o‘rtalariga oid ma’lumotlarida saroylar Samarqand — Qarshi
yo‘li atroflarida ko‘chmanchilik qilib, chorvachilik bilan shug‘ullanganliklari qayd

etiladi[14]. Jizzax vohasi saroylarining, keksa o‘qituvchi Isoqov Murtoza domlaning
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bergan ma’lumotiga ko‘ra, galabek, bolg ‘oli, shoma, totuvli, go ‘dak, go ‘I, bekli kabi
guruhlari Baxmal tumanidagi yuqori va pastki Saroy qishloglarida istiqgomat
qilishadi[15]. N.M.Virskiyning bergan ma’lumotlariga ko‘ra, saroylar 4 ta aholi
punktida, jami 228 xonadonda yashashgan[16]. Tilshunos olim X.Doniyarovning
bergan ma’lumotlariga ko‘ra, Jizzax shahri va Andijonda yashovchi saroy urug‘i
vakillarining til xususiyatlari boshqalarnikidan ajralib turgan.

Umuman olganda, o‘zbeklarning yetakchi urug‘laridan bo‘lgan ushbu urug‘lar
Jizzax vohasi va unga qo‘shni hamda nisbatan yaqin hududlarda — Nurota, Karmana,
Samargand va Buxoro vohalarida, shuningdek, Farg‘ona vodiysida o‘rta asrlarda
yuz bergan siyosiy va etnomadaniy jarayonlarda faol qatnashgani ko‘zga tashlanadi.
XX asr boshlarida Jizzax vohasida muayyan bir salmoqqga ega urug‘ bo‘lgan bo‘lib,
bu urug‘lar bilan bog‘liq aholi manzilgohlari vohada etnonim sifatida bugungi
kungacha saqlanib qolganligi bilan izohlash mumkin.
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Annotatsiya. Moddiy madaniyatning bir bo ‘lagi hisoblangan Surxon vohasi
an’anaviy taomlarining etnohududiy xususiyatlarini o ‘rganish milliy taomlar tarixi,
ularning tarkibi, transformatsiyalashuvi, ular bilan bog ‘liq urf-odat va marosimlar,
shuningdek, aholi turmush tarzi bilan bog ‘lig an’analar va xalq xo jjaligida sodir
bo‘lgan o ‘zgarishlar ta’sirini tahlil qilish ilmiy ahamiyat kasb etadi. Ushbu
magqolada tarixiy yozma manbalar va ilmiy adabiyotlar gimmatli manba sifatida
xizmat qilishi hagida so ‘z boradi.

Kalit so‘zlar. Avesto, Qur’oni Karim, Devonu lug ‘otit turk, yozma manbalar,
ilmiy adabiyotlar, moddiy madaniyat, milliy taomlar.

Annomauus. Hzyyenue 9MHOMEPPUMOPUATLHBIX ocobenHocmell
mpaouyuonuslx 01100 CypxXancko2o 0a3uca, AGIAWUXCL YaACMbI0 MAMEPUATbHOU
KYIbMYpbl, AHAIU3 UCTOPUU HAYUOHATILHBIX 01100, UX COCMAsa, mpaHcgopmayuu,
CBA3AHHBIX C HUMU 00blYAes U 00ps008, a MaKaice GIUAHUAL MPAOUYUL, CEA3AHHBIX C
00pa30M JHCU3HU HACENEHUS, U USMEHEHULL, NPOU30ULEOUUX 8 HAPOOHOM XO3ALUCMEe,
umeem HayuyHmoe 3HaueHue. B Oaumnou cmamwe paccmampusaemcs, Umo
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ucmopuyeckue NUCbMeHHble UCHOYHUKU U HAYYHAS TUMePamypa CLyHcam YyeHHbIM
UCTNOYHUKOM.

Knwuegvie cnoea. Asecma, Kopan, /lesony nycomum mypx, nucbMeHHbvle
UCMOYHUKY, HAYYHAS TUMepamypa, MamepuaibHas Kylbmypd, HAYUOHAbHAS
KVXHSI.

Abstract. The study of the ethno-territorial characteristics of the traditional
dishes of the Surkhan oasis, which are considered a part of material culture, the
history of national dishes, their composition, transformation, associated customs
and rituals, as well as the influence of traditions related to the lifestyle of the
population and changes in the national economy, is of scientific importance. This
article discusses how historical written sources and scientific literature serve as a
valuable source.

Keywords. Avesta, Holy Quran, Devonu lug'otit turk, written sources, scientific
literature, material culture, national cuisine.

O‘zbek xalqi ajdodlarining boy hayotiy tajribalari va an’analarini hamda
bizga meros qilib qoldirilgan bilimlarini, xalqimiz donishmandligi tarixidan darak
beruvchi milliy qadriyatlarni ular goldirgan nodir manbalardan bilib olish mumkin.
Jumladan, Avesto tarixining o‘rganilishi, tadqiq etilishi gadim o‘tmishda yashagan
xalglarimizning turmush tarzi va moddiy madaniyati, taomlari hamda tanovuli
haqida shuningdek, aholi hayotida muhim o‘rin tutgan mugaddas ichimlik Xaoma
haqida fikrlar yanada chuqurroq ma’lumotlar olish imkoniyatini beradi [1].

Avestoda keltirilishicha ichimlikning tarkibi efedra o‘simligi, bug‘doy va
sutdan iborat. Mashhur arxeolog olim S. P. Tolstov esa "Zoroastrizmda sigir suti
ilohiy deb hisoblangan. Sigir sutidan va xaoma ichimligidan iste’mol qilishni
Zardushning onasi boshlagan", deb yozadi [2]. Zoroastrizmda esa sigir suti
mugaddas hisoblangan [3].

Arxeologik ma’lumotlarga qaraganda, Vatanimiz hududida Kuchuk I davriga
kelib qora bazalt toshidan yasalgan, bikonik shakldagi yorg‘uchoq va o‘g‘irchalar
paydo bo‘ladi. Shu singari tosh qurollar Mirshodi yodgorliklaridan topilgan.
Tadqiqotchilar tomonidan ushbu qurollar ibodat qurollari deb atalib, o‘simliklarni
yanchishda (xaoma tayyorlashda) qo‘llanilgan deb hisoblaydilar [4]. Efedra foydali,

davolovchi xususiyatlarga ega bo‘lgan ko‘p yillik buta hisoblanadi. Zamonaviy

tibbiyotda yo‘talish va balg‘am ko‘chirishda davolovchi vosita sifatida ishlatiladi.
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Bug‘doy esa zardushtiylikning mugaddas o‘simligidir. Qadimdan el orasida
bug‘doy e’zozlanib, rizq-ro‘z sifatida qaralib, tarixiy manbalarda bug‘doyning
muqaddaslashtirilishi Zardushtiylik dinining Avesto kitobida ko‘rinadi: bug‘doy
yerga ekilgach, Axriman bezovta bo‘ladi, bug‘doy o‘sib boshoq bog‘lagach, dev
nola qiladi, bug‘doy xirmonga to‘plangach, dev o‘kirib yig*‘laydi va bug‘doy un qilib
non yopilgach, dev toqat qila olmay jon beradi [5].

Ovqatlanish borasidagi Qur’oni Karimda zikr etilgan suralar, payg‘ambarimiz
Muhammad (s.a.v.) dan to‘g‘ri taomlanish xususida, musulmonlarning umumiy
taomlanish odoblari haqidagi ma’lumotlar mo‘minlar yeguliklari borasidagi
to‘lagonli yo‘rignoma-qo‘llanmalardan deb hisoblash mumkin [6].

Xususan, qo‘y-echki va qoramolni so‘yishda jonivorni qiblaga garatib, sha’riy
qoidaga amal qilib, «Bismillohi, Allohu Akbar» deya so‘yilgan [7]. Har bir
xonadonda mis gulbandli pichoq bo‘lib, gulbandsiz pichoq bilan so‘yilgan qo‘y-
echki go‘shti harom hisoblangan. Gulband harom qonni pichoq dastasiga (sopiga)
o‘tkazmagan. Go‘shtning halol, shirin va totli bo‘lishi ko‘p jihatdan shunga bog‘liq
bo‘lgan.

Taom nomlarining qo‘llanish davrlarini aniqlashga xizmat qiladigan yozma
yodgorliklardan biri Mahmud Qoshg‘ariyning turkiy tillar tarixi haqida ma’lumotlar
beruvchi “Devonu lug‘otit turk™ asari [8], muallifi noma’lum “Attuhfazuz zakiyatu
fillug‘atit turkiya” (XIII-XIV) [9], Alisher Navoiyning asarlari lug‘atlari [10],
Muhokamat ul-lug‘atayn va Muhammad Yoqub Chingiyning [11] bugungi kunda
unutilgan va yo‘qolib borayotgan o‘zbek milliy taomlari, ularning nomlanishini
ilmiy asosda o‘rganish va kelajak avlodga yetkazishda muhim qo‘llanma bo‘lib
xizmat qiladi.

Zahiriddin Muhammad Boburning “Boburnoma’sida ham taomlar, ularning
nomlanishi, xususan, osk so zi issiq ovgat ma’nosida keladi[12].

Muhammad Sodiq Qoshg‘ariy (1740-1899 yillar) ning “Yaxshi kishilar odobi
(Odob-as-solihin)” asari eski turkiy tilda bitilgan bo‘lib, unda ming yillardan buyon

ota-bobolarimiz amal qilib kelgan sharqona odob-axloq, ya’ni, katta-kichiklar
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davrasida o‘tirish, mehmon kutish, mehmonga borish, ustozlardan saboq olish kabi
bir olam munosabatlarning o‘z odobi, nozik jihatlari bayon qilingan[13].

Taomlanish madaniyatida mehmondorchilik va mehmon kutish udumi o°ziga
xos lokal xususiyatga ega. Voha aholisi orasida mehmon yaxshi kutib olinmagan
zigna va xasis joyga mehmondorchilikka bormaslikka harakat qilinadi. Taomlanish
borasida musulmonlarning umumiy taomlanish odoblari borasidagi to‘laqonli
yo‘rignoma-qo‘llanmalardan biri Muhammad Sodiq Qoshg‘ariyning “Odob
as-Solihin” kitobida: Adabi avval — taomni kam yeyiladi, va durust ochlik yuz
bermasa taom yeyilmaydi va yana taomni ta’bida bir oz ochlik qoldirib yeyiladi[14]
kabi fikrlar keltiriladi.

Shargning mashhur olimlarining ovqatlanish madaniyati va gigiyenasi
haqidagi fikrlarini o‘rganar ekanmiz o‘zbek xalqining nafagat ijtimoiy-igtisodiy va
siyosly hayotida, balki moddiy madaniyatida, xususan, milliy taomlarida ham juda
katta o‘zgarishlar sodir bo‘lganligini, milliy taomlar tarkibiga ko‘plab inoetnik
taomlar kirib kelganligini va ovqatlanish madaniyatida ham o‘zgarishlar
bo‘lganligini kuzatish mumkin.

Tarixdan ma’lumki, Turondagi turli tarixiy va ijtimoiy-siyosiy jarayonlar,
xususan ahamoniylar, makedoniyaliklar, arablar, mo‘g‘ullar va ruslar istilosi,
qardosh qozoq, qirg‘iz, turkman va tojik xalglari bilan qo‘shnichilik munosabatlari
moddiy madaniyat taraqqiyotiga jiddiy ta’sir ko‘rsatgan. Ana shu tarixiy jarayonlar
nuqtai nazaridan qaraganda hudud taomlarini umumturkiy, fors-tojik, arab, xitoy-
uyg‘ur, rus va rus tili orqali nomlari boshqa g‘arb tillaridan o‘zlashgan taomlar
sifatida rivoj topgan.

Yugorida qayd gqilinganidek, yozma yodgorliklarda ham qator taomlar
nomlari yaxshi saglanib qolgan. Xususan, taomlarning nomlari turkiy xalglarda
ilgaridan qo‘llanilib kelinayotgan bo‘lib, ularning ko‘pchiligi turkiy tillar
yodgorliklarida gayd qilingan[15]. Masalan, umumturkiy taomlar: churek, gazi,
go ‘ja, tolgon, qimiz, gaymoq, atala, chalpak, ko ‘moch, qurut, qayish, bo ‘g ‘irsoq,
go ‘mma, qovurmoch, po ‘ssiq, qatlama, to‘g ‘rama, qovurdoq, bodroq, quymogq,

qatiq, qorma, bulamiq, yorma, dimlama, qotirma, sariyog ‘ kabilar kiradi.
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O‘zbek va tojik xalglari gadimdan bir hududda, bir xil ijtimoiy tuzumda
yashab, o‘zaro madaniy hamda savdo-sotiq munosabatlarida bo‘lgan. Bunday
omillar non, somsa, palov, sho‘rva, yaxna, moshxo ‘rda va moshkichiri kabi
taomlarda ham o°z aksini topgan.

Umuman olganda, o‘zbek taomlarining etnohududiy xususiyatlarini o‘rganish
orqali milliy taomlar tarixi, ularning tarkibi, evrilishlari, taomlardagi etnik va
inoetnik xususiyatlar, marosimiy taomlar, ular bilan bog‘liq urf-odat va marosimlar,
shuningdek, aholi turmush tarzi bilan bog‘liq an’analar va ularga xalq xo‘jaligida
sodir bo‘lgan o‘zgarishlar ta’sirini ham keng ko‘lamda tahlil qgilish mumkin.

Xususan, bugungi kunda unutilib borayotgan gadimiy o‘zbek taomlari va
tanovul madaniyatini, xususan, ma’lum etnografik mintaqalar misolida o‘rganish,
shuningdek, ularning tayyorlanish wusullari, saqlanishi, taom tanovul qilish
me’yorlari va qoidalari, kishilarning mehnat faoliyati, kasb-hunari, xizmat
vazifalaridan kelib chiqib taom tanovul qilish, foydali va zararli taomlarni tanovul
qilishda bilimlarga tayanish dolzarbdir.
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YANGI O‘ZBEKISTONDA ZAMONAVIY ETNOSLARARO IJTIMOIY-
MADANIY JARAYONLAR: MILLATLARARO HAMJIHATLIK VA
BAG‘RIKENGLIK MASALALARI XUSUSIDA

Davlatova Saodat Tilovberdiyevna

O ‘zbekiston Respublikasi Millatlararo munosabatlar va xorijdagi vatandoshlar
masalalari bo ‘yicha qo ‘mitasi, bo ‘lim boshlig ‘i

Tarix fanlari doktori, professor

saodatdavlatova70(@gmail.com

(mob. Tel.)+998909992530

O ‘zbekiston, Toshkent

Hozirgi dunyo tartiboti tubdan o‘zgarayotgan bir davrga geosiyosiy jarayonlar,
xususan, Yaqin Sharqdagi beqarorlik, Rossiya-Ukraina urushi, AQSh va Xitoy
o‘rtasidagi global raqobat dunyo mamlakatlari siyosiy strategiyalarini qayta ko‘rib
chiqishga majbur gilmoqda. Shu jarayonda O‘zbekiston ham xalgaro maydonda
o‘zining millatlararo totuvlik va barqarorlik tamoyillariga asoslangan siyosatini
yanada mustahkamlashga intilmoqda.

Tarixdan ma’lumki, O‘zbekiston hududida qadimdan ko‘plab hukmdorlar,
sulolalar va davlatlar almashinib turganligi, turli etnoslar ya’ni xalglar va millatlar
yashab kelganligi va tabiiyki, bunday sharoitda mahalliy aholi tarkibiga turli
hududlardan doimiy kelib qo‘shiluvchi etnoslarning aralashuvi va uyg‘unlashib
ketishining uzoq davom etgan jarayoni ham tarixiy vogelikka aylanib borganligi
fikrimiz dalilidir.

Xususan, Yangi O‘zbekiston millatlararo munosabatlar va bag‘rikenglikni

mustahkamlash borasida demokratik tamoyillar va xalqimizning asrlar davomida
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shakllangan bag‘rikenglik an’analariga tayangan holda izchil siyosat yuritmoqda.
Bu borada millatlararo munosabatlarni mustahkamlash va ularni samarali
boshgarish uchun tashkiliy-huquqiy asoslar yaratilmoqda.

Darhaqiqat, mamlakatimizda yashovchi turli millat va elat vakillari o‘rtasida
o‘zaro hurmat, hamjihatlik va bag‘rikenglik muhitini mustahkamlashga qaratilgan
keng ko‘lamli ishlarni amalga oshirishda davlat siyosatini olib borish magsadida
2025-yilning mart oyida O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining PF-52-son
Farmoni hamda PQ-115-son qarori gabul qilindi. ushbu hujjatlar asosida Millatlararo
munosabatlar qo‘mitasi Madaniyat vazirligi huzuridan mustaqil boshgaruv organi sifatida
qayta tashkil etilib, unga ko ‘plab imkoniyatlar yaratib berildi va ushbu sohaga tegishli
mas’ullarga qator vazifalar yuklatildi.

Yangi tashkil etilgan O‘zbekiston Respublikasi Millatlararo munosabatlar va
xorijdagi vatandoshlar masalalari bo‘yicha qo‘mitasining asosiy vazifasi
millatlararo munosabatlarni uyg‘unlashtirish, jamiyatda do‘stlik, o‘zaro hamjihatlik,
bag‘rikenglik va birdamlikni mustahkamlash orqali yagona fugaroviy o‘zlikni
shakllantirishdan iborat.

Bugungi kunda Qo‘mita respublika, viloyat, shahar va tumanlar miqyosidagi
jami 157 ta milliy madaniy markazlar, 16 ta diniy konfessiya, 100 dan ortiq xorijdagi
vatandoshlar jamiyatlari, 70 ga yaqin birodar shaharlar hamda 50 ga yaqin do‘stlik
jamiyatlari faoliyatini muvofiqlshtirib kelmogda. Davlat tomonidan milliy madaniy
markazlar faoliyati qo‘llab-quvvatlanib, milliy tillar, an’analar va madaniyatni
rivojlantirish uchun zarur shart-sharoitlar yaratilmoqda. Bu jarayonlar Yangi
O‘zbekistonda zamonaviy etnoslararo ijtimoiy-madaniy, ya’ni millatlararo
hamjihatlik va bag‘rikenglik masalalarida uyg‘unlashuvni hamda ijtimoiy
barqarorlikni mustahkamlash, fugarolarni yagona milliy g‘oya atrofida birlashtirish
va millatlararo do‘stlik rishtalarini yanada mustahkamlashga xizmat qilmoqda.

Yurtimizda umummilliy totuvlikni ta’minlash borasida ko‘rilayotgan choralar va
gabul qgilingan qonun hujjatlari jamiyatda barqaror vaziyatni saqlab turishga xizmat
qilmoqgda. Binobarin, O‘zbekiston Prezidenti komil ishonch bilan ta’kidlaganidek,

“zamonaviy tahdidlarni fagatgina muloqot vositasida, bir-birining manfaatlarini
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hisobga olish va hurmat qilish, umume’tirof etilgan xalqaro huquq me’yorlariga
qat’ly amal qilish orqali yengib o‘tish hamda aynan shu yo‘l bilan dunyo
hamjamiyatining demokratik taraqqiyot yo‘lidan og‘ishmay qadam tashlashiga
erishish mumkin”

Demak, ta’kidlash o‘rinliki bugun O°‘zbekistonda Yevropada xavfsizlik va
hamkorlik tashkilotining milliy ozchiliklar masalalariga oid Gaaga (1996-yil), Oslo
(1998-yil) Lund (1999-yil), Boltsan (2008-yil), Lyublyan (2012-yil) va Talle (2019-
yil) tavsiyalari to‘liq ta’minlanganligini ko‘rish mumkin. Bir so‘z bilan aytganda,
2030-yilgacha bo‘lgan davrda Birlashgan Millatlar Tashkilotining Global kun
tartibining Barqaror rivojlanish magsadlarini izchil amalga oshirish bo‘yicha tizimi
ishlarni tashkil etish magsadida O‘zbekistonda aniq taktika va strategiyalar belgilab
olingan.

2025-yil 7-may kuni Qo‘mita tashabbusi bilan “Birodat shahrlar alyansi”
nodavlat notijorat tashkiloti tashkil etilganligi yaxshi qo‘shnichilik, o‘zaro ishonch
va xalq diplomatiyasining mantiqiy davomi bo‘ldi.Alyansning asosiy magqgsadi
O‘zbekiston va xorijiy davlatlar shaharlari o‘rtasidagi hamkorlikni institutsional
asosda rivojlantirish, o‘zaro do‘stlik va muloqotni mustahkamlashdan iborat. Ushbu
platforma ta’lim, madaniyat, iqtisodiyot, turizm, ekologiya, ragamli innovatsiyalar
va yoshlar siyosati kabi sohalarda qo‘shma loyihalarni amalga oshirish uchun keng
imkoniyatlar yaratadi. Aslida, “Birodar shaharlar” fenomeni tarixi olisga borib
tagaladi. Qadimdan shaharlar aholisi o‘rtasida madaniy, ijtimoiy va savdo
alogalarini rivojlantirish maqsadida birodarlik munosabatlari  o‘rnatilgan.
Zamonaviy davrda esa mazkur tushuncha ilk bor o‘tgan asr o‘rtalarida tilga olingan.
Uning bevosita O‘zbekiston bilan bog‘liq jihatiga to‘xtalsak, 1963-yili Skopye
shahrida kuchli zilzila yuz berganida butun dunyo, jumladan, O‘zbekiston ham
jabrlanganlarga yordam qo‘lini cho‘zdi. Oradan uch yil o‘tib, 1966- yil 26-aprelda
Toshkentda ro‘y bergan zilziladan so‘ng esa Makedoniya xalqi yurtimizga amaliy
yordam ko‘rsatib, insonparvarlik va birdamlik namunasini namoyon etdi. Ana shu
o‘zaro yordam va ishonch asosida 1967-yilda Toshkent va Skopye shaharlari rasman

“birodar shaharlar” deb e’lon qilindi. Bu hamkorlik O‘zbekiston tarixidagi ilk

159



birodar shaharlar aloqasi sifatida muhrlanib, ikki xalq o‘rtasidagi do‘stlik va
hamjihatlik ramziga aylandi. Shundan so‘ng ushbu shaharlar o‘rtasidagi madaniy-
gumanitar hamkorlik aloqalari kengayib, yangi bosqichga ko‘tarildi. Ayni paytda
O‘zbekiston shahar va hududlari 80 ga yaqin davlatning shaharlari bilan birodarlik
munosabatlarini o‘rnatgan. Alyansning asosiy vazifasi esa ushbu hamkorlikning
shunchaki qog‘ozda qolib ketmay, amaliy mazmun bilan boyitilishini ta’minlashdan
iborat. Xususan, birodar shaharlar o‘rtasidagi hamkorlikni yanada faol rivojlantirish,
iqtisodiy, madaniy va ijtimoiy yo‘nalishlarda aniq loyiha va tashabbuslarni amalga
oshirish, shuningdek, yangi birodar shaharlar munosabatlarini yo‘lga qo‘yish
masalalariga tashkilot tomonidan alohida e’tibor qaratilmoqda.

Aynigsa, millly madaniy markazlar va do‘stlik jamiyatlari millatlararo
hamkorlikni rivojlantirish, bag‘rikenglik madaniyatini shakllantirish va turli millat
va elatlarni bir-biriga yaqinlashtirishda muhim vosita hisoblanadi. Ular millatlararo
totuvlikni saqlash, madaniy xilma-xillikni boyitish va birgalikda yashash
madaniyatini shakllantirishda muhim rol o‘ynab kelmoqda.

Bag‘rikenglik bugun yoki kecha paydo bo‘lgan hodisa emas. Bu fazilat asrlar
davomida xalgimizning qon-qoniga singib ketgan. Bag‘rikenglik chuqur tarixiy
ildizlarga ega. Masalan, Buyuk Ipak yo‘lidagi mamlakatlar hayotini yoki temuriylar
davrini olsak, mahobatli imoratlar qurilishida turli millat va elat vakillari
qatnashganligi tarix kitoblaridan yaxshi ma’lum.

Hozirgi kunda ham bag‘rikenglikni saqglab qolish va mustahkamlash davlat
siyosatining eng ustuvor yo‘nalishiga aylangan. Barcha millat va elatlarning tili,
madaniyati, urf-odat va an’analarini saqlash hamda rivojlantirish uchun qonuniy
sharoitlar yaratilgan. Yurtimizda turli millatlar o‘rtasida o‘zaro mehr-oqibatni
yanada mustahkamlash diqgat markazida bo‘lib kelmoqda.

Bugun yurtimizda millatlararo munosabatlar sohasida mamlakat miqyosida
keng gamrovli va samarali ishlar amalga oshirilmoqda. Xususan, Oliy Majlis
huzuridagi jamoat fondi ushbu maqgsadlar uchun zarur mablag‘larni yo‘naltirmoqda,
turli subsidiya va grantlar ajratilmoqda. Milliy madaniy markazlarning moddiy-

texnik bazasini yaxshilash maqsadida ularga davlat tomonidan eng zamonaviy

160



texnik uskunalar, mebel jixozlari, milliy liboslar bilan ta’minlab berildi. Do‘stlik
rishtalarini mustahkamlashga qaratilgan ko‘plab ilmiy-amaliy konferensiyalar,
qiziqarli ko‘rgazmalar, festivallar, forumlar, davlat darajasidagi bayram tantanalari,
albatta, ko‘pmillatli xalqimiz bilan birgalikda nishonlanib kelinadi. Bunday tadbirlar
O‘zbekistonda hukm surayotgan millatlararo totuvlik va diniy bag‘rikenglik
munosabatlarni yanada mustahkamlaydi.

Bundan tashqgari, mamlakatimizda mahalliy hokimiyatlar ham millatlararo
munosabatlarni tashkil etish va rivojlantirishda davlat siyosatini bevosita hududiy
darajada amalga oshiruvchi asosiy tuzilmalardan biri hisoblanadi. Ular milliy
madaniy markazlar, jamoatchilik tashkilotlari va ta’lim muassasalari bilan
hamkorlikda 1sh olib borib, millatlararo totuvlik va ijtimoily barqarorlikni
ta’minlashga xizmat qiladi. Shu bois, mahalliy hokimiyatlarning bu boradagi sa’y-
harakatlari mamlakatda millatlararo hamjihatlik va barqaror taraqqiyotga
erishishning muhim omillaridan biridir.

Respublika miqyosidagi 14 ta, Buxoro viloyatida 12 ta, Samarqand viloyatida
11 ta, Navoiy viloyatida 10 ta, Surxondaryo, Farg‘ona viloyatlarida 9 tadan,
Qoraqalpog‘iston Respublikasi, Jizzax, Sirdaryo, Qashqadaryo viloyatlarida 6 ta,
Andijon viloyatida 5 ta, Namangan, Xorazm viloyatlarida 4 ta milliy madaniy
markazlar mavjud. Eng ko‘p milliy madaniy markazlar Toshkent viloyati (31 ta) va
Toshkent shahrida (24 ta) joylashgan.

Bugungi kunda, respublikada koreyslar 23 ta, ruslar 21 ta, tojiklar 19 ta, qozoqlar
12 ta eng ko‘p milliy madaniy markazlarga ega millatlar hisoblanadi.

Tatarlarning 9 ta, ozarbayjonlarning 7 ta, turkman, yahudiy, qirg‘izlarning 7
tadan, nemis, polyak, uyg‘ur, ukrainlarning 5 tadan, arman, va turklarning 4 tadan,
boshqird, arab, belorus 2 tadan, qrim-tatarlar, bolgarlar, greklar, gruzinlar,
dunganlar, litvaliklar, xitoylar, chechenlar, lo‘lilarning 1 tadan milliy madaniy
markazi faoliyat yuritmoqda.

O‘zbekistonda millatlararo  totuvlikni mustahkamlash va jamiyatda
bag‘rikenglik mubhitini rivojlantirish uchun o‘tkazilib kelinayotgan madaniy,

ma’rifiy va ijtimoiy tadbirlar ham muhim ahamiyat kasb etadi. Masalan, ayni
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magsadlarda tashkil etilayotgan 30 — iyul Xalqlar do‘stligi kuni doirasida do‘stlik
festivali, 16 — noyabr Xalgaro bag‘rikenglik kuni munosabati bilan bag‘rikenglik
haftaligi va shu kabi ommaviy tadbirlar milliy birdamlikni mustahkamlash va
ksenofobiyaning oldini olish hamda madaniyatlararo hamkorlikni rivojlantirishga
xizmat qiladi. Bundan tashqari, “Navro‘z”, “Mustaqillik” kabi milliy va umumxalq
bayramlarda milliy madaniy markazlarning ham faol ishtirok etishi orqali turli millat
vakillari o‘rtasida hamjihatlik va o‘zaro tushunish ruhiyati ijtimoiy-madaniy
alogalarni yanada mustahkamlanib borishiga xzmat qiladi.

Prezidentimiz tashabbuslari bilan 2025-yilda ilk marotaba yurtimizda
yashayotgan turli millly madaniy markazlarni bir joyda birlashtirgan 22 ta
pavilyonning faoliyati yo‘lga qo‘yildi. Mazkur pavilyon turli millatlarning 4 ta o‘tov
shakldagi, 18 ta ikki qavatdan iborat jami 22 ta do‘stlik uylarini o‘zida jamlagan.
Har bir do‘stlik uyi turli millatlarning urf-odatlari, qadriyatlari va an‘analarini o‘zida
mujassam etgan rang-barang eksponatlar bilan bezatilgan.

Hozirgi kunda qirg‘izlarning “Ogq galpoq”; armanlarning nikoh to‘ylarida
“vardavash ”(suv sepish bayrami), “Terendis”(qadimiy bayram bo‘lib kelin-kuyov
olov atrofida aylanadi); ruslarning “Maslennitsa”( qishdan eson-omon bahorga
chiqib olishlarini nishonlash), “Pasxa”(Iso Masihning tirilish sharafiga
bag‘ishlangan bayram), “Qizil tepalik”(Slavyanlar uchun bu bahor kelishini
anglatadi) va “Rojdestvo”( provoslavlikning bayrami. Bu sana Iso Masihning
tug‘ilgan kuni hisoblanadi); koreyslarning “Sollal” (Sharqiy taqvim bo‘yicha Yangi
yil, unda barcha oila a’zolari dasturxon yozib, kattalarga ta’zim qilish ma’rosimi),
“Xansik” (ajdodlar va vafot etgan ota-onalarni xotirlash kuni. Bu kuni koreys xalqi
mozorlarni tozalab ziyorat qilishadi), “7Tano” (yilning beshinchi oy beshinchi kunini
anglatadi) va “Chusok”(koreys xalqining xosildorlik bayrami. Chusok-yig‘im-terim
va ajdodlarni xotirlash) bayramlari; qrim tatarlarning Xidirlez (qadimdan nishonlanib
kelinayotgan bahoriy bayramlardan biri bo‘lib, tabiatning uyg‘onishi, mo‘l-ko‘llik,
baraka va yangi hayot boshlanishini ifodalaydi), boshqirdlarning “Sabanto ‘y”(shudgor

bayrami bo‘lib, ekin ekish, mavsumni tugashi), “Sumbul’(hosil bayrami),
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“Qarg ‘ato y”’(bahorning kirib kelishi bayramlari) nishonlanib kelinmogda. Ushbu
bayramlarda barcha milliy madaniy markazlar yoshlari ishtirok etishadi.

“O‘zbekiston — 2030 taraqqiyot strategiyasi — millatlararo hamjihatlikni
ta’minlash, millat va elatlar manfaatlarini himoya qilish va jamiyatda bag‘rikenglik
mubhitini shakllantirishga qaratilgan. Unda mamlakatda yashovchi barcha millat va
elatlar uchun teng huquq va imkoniyatlar yaratish; Millatlararo munosabatlarda
barqarorlik va hamjihatlikni mustahkamlash; O‘zbekiston xalqining milliy o‘ziga
xosligini rivojlantirishga ko‘maklashish asosiy ustuvor vazifalar etib belgilangan.

“Yangi O‘zbekiston taraqqiyot strategiyasi” doirasida millatlararo
hamjihatlikni ta’minlash, millatlar manfaatlarini himoya qilish va ularning madaniy
o‘ziga xosligini rivojlantirish ustuvor vazifalardan biri sifatida belgilangan.
“O‘zbekiston — umumiy uyimiz” tamoyili asosida amalga oshirilayotgan islohotlar
mamlakatda millatlararo do‘stlik va barqaror taragqiyotni ta’minlashga xizmat
qilmoqda.

Globalizatsiya va madaniy integratsiya jarayonlarining kuchayishi, turli
millatlar va etnik guruhlar o‘rtasidagi muloqotni ta’minlash zaruratini keltirib
chigarmoqda. Milliy madaniy markazlar aynigsa, yoshlar uchun madaniy va axloqiy
tarbiyani kuchaytirish, milliy an‘analarni saqlashda, va etnik guruhlar o‘rtasida
1jtimoiy barqarorlikni ta’minlashda muhim ahamiyat kasb etadi.

Millatlararo munosabatlar va xorijdagi vatandoshlar masalalari bo‘yicha
qo‘mitasi, milliy madaniy markazlar va do‘stlik jamiyatlari millatlararo totuvlikni
mustahkamlashda muhim rol o‘ynamoqda. Mahalliy hokimiyat organlari ham
millatlararo barqarorlikni ta’minlashda faol ishtirok etmoqda. Davlat tomonidan
qo‘llab-quvvatlanayotgan madaniy va ijtimoily tadbirlar esa milliy birlikni
mustahkamlash va bag‘rikenglik madaniyatini rivojlantirishga xizmat qilmoqda.
Jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti qarorida Qoraqalpog‘iston
Respublikasi, viloyatlar markazlari va Toshkent shahrida bittadan ko‘chalarni barcha
millat va elatlarning madaniyati, urf-odatlari va an’analarini, o‘zaro uyg‘unlashgan
millatlararo munosabatlarni ifodalagan “O‘zbekiston madaniy boyligi” nomli madaniy,

etno va gastronomik ko‘chalarni tashkil etilmoqda.
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Bundan tashqari, xorijdagi vatandoshlar bilan alogalarni mustahkamlashning
yangi mexanizmlarini belgilashda BMT Taraqqiyot dasturining ‘“Xorijdagi
vatandoshlar orqali bilimlarni transfer qilish” (TOKTEN) dasturi namunasida
xorijdagi vatandoshlarning Yangi O‘zbekiston iqtisodiy qudratiga qo‘shayotgan
hissasini yanada oshirish magsadida aniq tashkiliy-huquqiy mexanizmlarini ishlab
chiqish vazifasi belgilangan.

Xulosa qilib aytganda, Yangi O‘zbekiston sharoitida millatlararo
munosabatlarni ta’minlash huquqiy, tashkiliy va siyosiy jihatdan mustahkam asosga
ega. Davlat millatlararo totuvlikni saqlash, madaniy xilma-xillikni qo‘llab-
quvvatlash va barcha millat vakillarining huquq va manfaatlarini himoya qilishga
qaratilgan izchil siyosat yuritmogda. Bu borada Konstitutsiya va tegishli qonunlar
milliy hamjihatlik, bag‘rikenglik va tenglik tamoyillarini mustahkamlab, har bir
fugaroning 0°z ona tilida ta’lim olishi, madaniyatini rivojlantirishi va dinty e‘tiqod
erkinligiga ega bo‘lishini kafolatlaydi. Shuningdek, sohani istigbolli rivojlantirish
asnosida gator vazifalarni samarali amalga oshirish imkonini tug‘diradi.

Yangi O°‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasiga ko‘ra, milliy madaniy
markazlarni davlat tomonidan qo‘llab-quvvatlash tizimini yanada takomillashtirish,
milliy madaniy markazlar qoshidagi folklor ansambllarning moddiy-texnika
bazasini mustahkamlash, turli millat yoshlari uchun qo‘shimcha qulay shart-
sharoitlar yaratish, ularda bag‘rikenglik madaniyatini mustahkamlash, Millatlararo
munosabatlar va xorijiy mamlakatlar bilan do‘stlik alogalari qo*mitasida “Do*stlik”
konsert zalini tashkil etish rejalashtirilgan.

Shuni alohida ta’kidlash joizki, madaniy-gumanitar sohada ‘“xalq
diplomatiyasi” imkoniyatlaridan foydalanish orqali millatlararo munosabatlar
hamda madaniyatlararo hamkorlikni kengaytirish xorijiy mamlakatlar bilan do‘stlik
aloqalarini rivojlantirish maqsadida do‘stlik jamiyatlari faoliyatini takomillashtirish
nazarda tutilgan. Bundan tashqari, xorijiy tillarda faoliyat yuritayotgan hamda
millatlararo munosabatlar sohasida davlat siyosatini yoritayotgan ommaviy axborot

vositalarini davlat tomonidan qo‘shimcha qo‘llab-quvvatlash choralari ko‘rilmoqda.
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KYUYMAHYY YOPBAUYNJIHUK XYKAJIUK AHbAHAJIAPUHUHT
TAPKHUB TOIINIIHN (ZKu33ax BOXacu MUCOJIH/IA)

Swmyxamamoe Axpop Illapunoeuu
ALY, Ymymuii mapux kagpeopacu ooyenmu, m.¢h.¢h.o.,(PhD)

AHHOTAIIUA. Ma3zxyp makonrada Ku3zax 6oxacuHune mog, moe 010u 6a uyi
MUHMAKANAPUOA Y4OPBAYUIUK XYHCATUSUHU MAPAKKULL dMUUU YUVH SAPAMUTICAH
wapm wapoumiap, yHuHe 6ouxa xyoyonap ounan apxiu momoHIapu 6a y3uea Xoc
aorcuxamaapu maxaunu Keaxmupuiean. Kuzzax eoxacu yopeauuiux xyicarueuHuHe
XOHAKU YOPBAUUNUK, SAUN08 YOPBAYULUSU, OOUMULL KYUULL XYOYOaapu aHuk 0)1eaH,
unKk  baxopoan Keu Kyszeaua 0a8OM SmMaAdueaH MABCYMULL UXMUCOCIAULAH
KYUMaHYUaIux o6ockudnapru 6ocud ymeau. bynune mapuscacuoa Kuzzax eoxacuoa
AHBLABUU  YOPBAYUIUK — XVIHCATUSUHUHE —KAOUMOAH WAKIIAHSAH ~MEPUOUOHAI,
6epmMuKal 8a CMAYUOHAp map30a Ky4uul mypaapu WarkuilaHeaHaueu Hamuicacuod
AUN06 YOpBaAyUIUSU, XAU008, Kypa (02un) U108 YCyalapu pusodcianud oopubd oy
AHBAHANAD AXONUHUHS MYPMYUW Map3uea aulaHud OOp2aHuUHY UIMUL MAxXIUIIAp 6a
amHocpagpuk 0ana maokKuKomiapu opKaiu acoCianeaH.

Kanum cy3nap. Mupszauyn, Kopacoti, Kennu eynnu, Caiixoncou, Pasom, mos
beacu, XOHaKU YOPBAUUNUK, SUN08 YOPBAUUIUSU, 02U, OLUT — AUL08, XAll008 — AlLI08,
Kypa (o&un) sainos ycyiiap.

ANNOTATION. This article presents an analysis of the conditions created for
the development of livestock farming in the mountainous, foothill and steppe regions
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of the Jizzakh oasis, its differences from other regions and its specific features. The
Jizzakh oasis livestock farming went through the stages of domestic livestock
farming, pasture livestock farming, and seasonal specialized nomadism, with clear
areas of permanent migration, lasting from early spring to late autumn. In the course
of this, as a result of the formation of meridional, vertical and stationary migration
types of traditional livestock farming in the Jizzakh oasis, the methods of pasture
breeding, plowing, black grazing developed and these traditions became the lifestyle
of the population, based on scientific analysis and ethnographic field research.

Keywords. Mirzachol, Karasoy, Jelli ghulli, Saikhansoy, Ravot, tov begi,
domestic livestock, pasture livestock, male, male - pasture, driving - pasture, black
(male) pasture methods.

AHHOTAI[HA. B oannou cmamse npedcmasier aHanius yciosuil, CO30aHHbIX
0151 Pa3euUmMusi HCUBOMHOBOOCMBA B 2OPHBIX, NPEOSOPHLIX U CHENHbIX PAUOHAX
Jrcuzaxckoeo oaszuca, e2o omauuuil om OpyeUx pecuoHo8 U 0coOeHHOCmell.
Kueomnosoocmeo 6 JDicusakckom —oazuce Npowsio Imanvl  0OMAulHe20
CKOMOBOOCMBA, NACMOUUHO20 CKOMOBOOCMBA U CE30HHO20 CREeYUATIUZUPOBAHHO20
KOUeBHUYeCmB8a C UYemKO GbIPANCEHHLIMU 30HAMU NOCMOAHHOU MUSPaAyul,
NPOOONIHCAIOWUMUCS C PAHHEl 6eCHbl 00 No30Heu oceHu. B xoode smoeco, 6
pe3yivmame hopMupo8anuss MepUOUOHAILHO20, BEPMUKATILHO20 U CIAYUOHAPHO20
MUNo8 Muepayuy MmpaouyuoHHO20 HCUBOMHOBOOCMEA 8 JIiHcu3aKkckom oasuce,
PA3BUIUCH MEMOObL RACMOUWHO20 PA368e0eHUs], BCNAUKU, YePHO20 8bINAcA, U dMu
Mpaouyuy cmanu 00pa3oM HCU3HU HACENeHUsl, OCHOBAHHBIM HA HAYYHOM AHATU3E U
IMHOSPAPUUECKUX NOJIEBbIX UCCTEO0BAHUSIX.

Kniwueevie cnoea: Mirzachol, Karasoy, Jelli ghulli, Saikhansoy, Ravot, tov
begi, domawnuii cxom, nacmoOuWHbIL CKOM, camey, camely Ha nacmouuye, 8bindac Ha
nacmoéuwje, mMemoobl 8blnaca 4epHoz2o (camya) ckoma.dwmyxamamos Axpop
Llapunosuu

JKuzzax Boxacu acocan CaHr3op — 30MHH MUHTAaKacH, Y3GEKMCTOHHMHT
Mapkazuii kucmuga, Cuppapé Ba 3apaduioH gapénapu BOIUNIApU OpaIUFUA
oinamrad. Byrynru kynna JKus33ax BUISTHHUHT Maigonu 21,2 MuHr km? 6Yam0,
pecnyoirKka yMyMuid MaIOHUHUHT 4,7 HOU3UHU TalIKWII ATaau. MUHTaKa Xy1yau
IIMMOJI Ba MIMMOJUH—IIapKaaH Mup3auyin, rap0 Ba mmmMonuii—rapoman Hypora
TU3Manapu, xanyoman TypkuctoH, Moprys3ap Tofjiapu OuiiaH derapajaHalu.
Kuzzax Bunmositu Tornu xynyaiapura baxman, 3omun, ®@opw, [lapod Pammmnos,
Fannaopo, SAurno6on Tymaniapu Kupaau Ba yJIapHUHT KaMu €p Mai10Hu 17 MUHT
KM’ TamkwWa Tagd. Maskyp Tymannap JKu33ax BHJIOATH YMyMHI MaiiJOHMHUHT
76,7 hownsunaM draymarad xoiaa xamu axoiu (974,8 munr kumm 2001 #iun) HuHT 42

dbousunu y3uaa kampabd onran[14].
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BoxaHuHr TOFnapu Ba 4YyJ MUHTaKalapuaa YOPBAUYWIIMK XY KAJIUTHHU
TapaKKUM 3TUILIHA YYyH KyJad IIapOUT MaBXKyJ. SAWIOBIAPHUHT KYJIAWIUTH, YOpBa
YUyH Typjid — TyMaH YTJIOKJIAPHUHI, CYB XaB3aJapUHHUHI Kymn Oyiauim
YOPBAYMJIMKHUHT PUBOXKUTA UMKOH OepraH.

JKu33ax BHIIOSTH Xy XyMHUHT KaHyOnii Ba FapOrii TOMOHJIaApY TOF Ba TOFOJITU
MUHTaKanzapuaan ubopat OYnuO, OBYM Ba YOPBAIOp axOJM AMIAIIA yYU4yH KyJai
oynran. Mopry3ap Th3Macura Kapanuid VHiaa0d Tof Boauiiyapu Ba Hypora Toru
JTaKjIapu Xamjaa Mup3auyiara TyTamuO KeTraH NacTTEKHCIMKIAp KaJauMJIaH
V3UHUHT YT—ynaHnapra 00 simoBaapu Owiad Mamxyp oynrad. by epaa aqykkakiu
YCUMIIMKIIap/IaH: [IyBOK, STHTOK, KOBYJI, TYJIXalpu, Kalllka WYHFy4YKa, OyFIOMUK,
4ajoB, TyJcamncap, Ky3UKyJIOK, Yupyuy (1Iupad), cyTiama, Kappak, jJarra Kappak,
KUMUK YT, OViiM MomapoH Ba OoIlKaJap; MaBCYMUW paHT YTiap/laH: HyXaTak,
yyyMmMoMma, IIUBUT, uyydyka Nué3 (aH3yp muE3), KYHFUPOOI, KOKHUTYJ, KYEH,
TAKaCOKOJI, UICMAJIOK, TOPTMOK, FO30€K, IMEYaK, Ky3uryJ Ba Mailca YTIApUHHHT
Vuna® Typiapu; YpMOH HnapaxTiapujaH: apya, IyJiaHa, 3apaHr, y4yKar, WUprai,
HamMmarak, 4usi, €BBoiM 000M, MUCTA, OIMYPYT, 00 10MYa Ba OolIKanap ycuod, yopBa
Y4yH CEBUMJIM 03yKa XMCOOIaHTaH.

[lynunrnek, ®opumr tymanu Hyporta torm Ba Kusmnkymra tytam Xyzyn

(13

Oynranauru y4yH xam Oy epiapjaa paHryT, €BBOWM SUINMU3, JIOJIA, JIOJA
KU3FIOKIAp 4YJIHU Koriaiau. VITKOBYH, IOJNFYH, SHTOK, IIypa, IIYBOK KaOu
YcuMITUKIIap KOpakys Kyiiapu yayH MyXuMm o3yka. Tornapa €BBoiiu oima, 6010M,
KUMNa, apya, XaHJIOH MUCTa, EHFOK, HAbMaTakK, 3Upa, 3UpK Ba Oomkanap ycamu’.
Tor ruéxapunu, aifHUKCA, TOF apYacuHK €0 CeMUpraH KyWJIapHUHT TYIITH JAIlT Ba
yyJl MHHTaKacuja OOKWIraH KYMJIApHUHT TYIITUAAH Y3WHUHT XYIITabMJIMITHU Ba
Ma3aJIury OWIaH aXxpanud Typra.

Kuzzax Boxacuaa YOPBAYWIMK Y3WUHUHT Y30K WHIUIMK DBOJIOLMICH
MOOaNHUIa XOHAKU HOPBAUUNUK, AUL08 YOPEAHUIUSU, OOUMUL KYUULUL XYOYOrapu

aHuK Oynean, uIK OAxopoan Keu Ky3eaua 0a8oOM IMAOUSAH MABCYMULL

UXIMUCOCIAW2AH KYYMAHYUIUK Kabu OocKuuiapHu 6ocub yTras.
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YopBaumiauvKk  aHbAaHABUM  XYKAJWUK  IOPUTUIIHUHT  J3HC  KaJUMUU
KYpUHUIIUIApUAaH Ba TUPUKUYMIUK MaHOAaWHW OCJITMIOBYM aCOCHM MeXHaT
Typiapuaan oupu Oynub, y Owman Oormwk ypd — omarmap &€3ma manOamap Ba
sTHOrpaduK MaTepuajjiap acocuja MabiyM Japaxana YypraHwirad. Kuzzax
BOXACUHUHTI JAIIT Ba 4yJI MUHTAaKaIapUaaH TallKapy, TypKUCTOH TOFIapura TyTalll
OaJlaH] TOFJIMKJIApUA XaM YOPBAUYMIIMK XY KaJTUTMHU PUBOXIIAHTUPUII YUyH Oapya
miapouTiap MaBxkya Oynrad. OTHOrpaduk MablyMOTIAp MIMMOJMHA — UyJ
MuHTakanapu Ba Cuppapé oxumu OViimad MaBCyMH KYyuMaH4YM YOpPBAUYMIIUK
XYKaJIUTH XaM MaBxKy[ OVITaHJIUTHHUA KYypcaTMoKaa. MaBCcyMuid Tap3zia KyuyBYd
4OopBaJIopiiap y30K IMKUMOJ YiKazapurada 6opap, KMIIa 3¢a KUIUIOBIapUTa KauTuo
BOXAHUHI JEXKOHUMJIMK BOXAJIapy Ba XaTTO >KaHyOMil MHHTaKaidap OWJIaH Xam
0ofanub Typapau.

C. IomskoBHuHr Tabkumiammnda, Mapkasuii Ocuéna KydumaH4Yu Ba SpUM
KYy4YMaH4Yd YOPBAYMIMKHUHI MEPUAMOHAJ, BEPTHKAJ Ba CTAMOHAD IIAKIUIAPU
MaBxy Oynran”. JXKu3zax Boxacuaa Xam YOPBAYMJIMKHUHT Oapya IIaKUIapUHU
y4paTHIll MyMKUH OYI10, acOCaH cTallioHap YopBayukka ypry oepuirad[10].

JKu3z3ax BOXaCMHHUHI TOF OJAM Ba TOF — SWIOB XYyIyAu YCUMIIUKIAp
OYHECUHUHI OOMJIMIU — BOXA YOPBAUWJIMIM PUBOXHUAA MYXHM OMWJI CaHaJIa]Iu.
Boxana uctukomar KuiraH axojd KydMaH4M, SpUM KY4YMaHuH, SIpUM YTPOK Ba
YTPOKJIAIIraH X0JAa XaéT KeuHpraH. YTPOK axolM YOPBAYMINKHU TEXKOHUHIHK
Owian 6upra Kymmo onubd 6opraH, aMMo JEXKOHUYMIIMK €TaK4M YPpUH TyTrad. Spum
VTpPOK axoiM XYXaJuTuaa JeXKOHYWIMK YOPBAYWIMK OWIaH KymuO oynb
Oopwiran, OyHJa YOpBAaYWJIMK €Takud YypuHiaa Typrad. Kyumanum Ba sipum
KYyUYMaHUYMWJIAp XYKAJIUTUIa YOPBAYWIIUK ACOCUM POJIb YHATAH.

Mapka3uiit Ocué axoaucujia YopBa XyKaJTUTMHUHT TapUXaH [IAK/UIAHTaH y4yTa
TYPH: KYUMAHYU (KYUMA 8a ApUM KYUMa) YOP8AUUNUK, SAUN08 YOP8AUUIULU 8a Kypd
(o2un) yopsavunueu KeHr ommanamrad. JKu33ax Boxacuaa xam Oy Xy»Kalauk Typu
Oolka epaarwiapiad Kym ¢apk KAIMaiau Ba SpUM KYdMaH4H, SPUM YTPOKITHKKA

ACOCJIaHTaH SIMJIOB YOPBAYMWJIUTH KEHT TapakKui 3Tra|12].
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Tor Ba TOF onaM agupiiapu, KEHTr 4y — JalT MaB3ejapuja yopBa OOKMIILI
OwiiaH KYyYMaHYMIMK Xa€T Tap3u/ia SIIIOBYM aXOJIM IIyFyJJIaHTaH. Yjap MaBcyMmra
eM—xalllak, CyB 3axupanapura Kapad Oup epAaH UKKHHYM >KOWTra KY4HIITraH,
KUIIJIOBHU 00 — XaBOCU HHMCOATaH WIMKPOK XMCOOIaHTaH, U3FUPHUH IIaMoJIIap/iaH
UXOTaJIaHTaH TOF YHTYpJapH, Aapaiapu aTpopuaary siyioBiaapaa YTKa3HUIITaH.

Kuzzax Boxacuma SHJIOB YOPBAYMJIMTH MaBCyMHUH Xapaktepra sra Oyimo,
axoJM acpyap JaBoMujaa yrra 6oi man3usuiap 0yinad kyuuO ropraH. Yiap Kuuiga
macTra, BOJui TOMOHra Kapab kyuca, €3/1a Termara TOKKa TOMOH Ky4uO, YypHaTUIran
TapTUOIap acocuaa (GaoiausT OpUTraH. AXOJMHUHI KamOaran KUCMHUJA YOpBa
XaMBOHJIApU KaM OYITaHIUTH OOMC yIapHU y30K siioBiapra oimbd 6opmai, KUIIH
— $3WH Y3MapUHUHT KHIUIOKIAPU AKUHUATH aJup YTI0KIapuaa GOKKAH. YpTaxon
XYKaJIUKIap 3ca 4YopBajapuHu €3r siijioBinapaa o3ukiantupran. Kumima Oy
owJajiap sitHa OByJUIapra KauTtub, KyHiaap TOFOIAM aaup YTIOKIapuaa, oTjiap TOF
YTIOKIapHuaa, KOpaMmoJuiap 3ca OFMIXOHAIApAA CAKJIAHTaH.

By axonu X03up KyHJ1a XaM SIpUM YTPOK TYpMYIII TAP3UHHU YOPBAUYMIIUK OUJIaH
Oupra Kymmo oaud 60pMoKkaa. XYKaTMKHUHT UKKH XWAJI TYpU OWJIaH IIyFyJIJIaHyBYH
ApUM YTPOK (SIpUM KYIMaHYH) ax0JId aCOCaH BOXAHUHT TOF BOJMIIIapU Ba TOFOJIIN
XyayJjapuaa skonamrad. Maskyp 3THUK JKaMOQJIapHUHT Xap OUpu Mabiym OUp
XKOMJarn KUIUIOB (KUIUIMK Typap »OW) MaH3WJulapura sra. Arap Kaicu axoiiu
rypyxuja YOpBauWINK JI€XKOHUWIUKIAH YCTYH Typca y sIpUM Ky4YMaH4M, aKCUHYA
Oyinca sspuM YTpPOK XHucoOJaHTaH. by simam Tap3u axOJUHUHT OyTYHTHM KyHJaru
TypMYIII Tap3Ura TabCUp KypcaTrMacaaH Koamara|15].

XX acp 6onutapuaa XKu3zzax BOXaCHHUHT TOFJIM TyMaHJIapu/a SpyuM KydMaHun
YOPBAYWIMK XY>KaJIUTH OFWJI, OFUJI — SIMJIOB, XalJOB — SJIOB KaOW 4OpPBAYMIIUK
TUIUIapura axpairad. baxman, 3omud, @opuil TyMaHlapuaa KyuyMaH4d, SpUM
YTPOK Ba YTPOK YOPBAUMIIUK XY KAJIUTMHU TAIIKWI JTUII [PUHLUIIAPU YOpBa
OWJIaH TabMUHJIAII Japakacura Kypa XY aluKHU TalIKWAJ KAJIuIaa (GapKiaHras.
Axonu apanam XyXKaIWK Tap3W, SbHA 4YOpBAauMIWK Owian Oup KaTopja

JACXKOHYMIIMK XaM/la XyHapMaHI9UIUK Ooman yryJlIaHraH.
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Kuzzax BoXacu 4OpBAJOPIIAPUHUHT KUIIKKA KHUILUIOB (KUIUIOK)JIapH acocaH
CyB MaHOajapu MaBxXKyja OYIraH TOF BOJMMJIAPU Xamja KHIIHUHT KaxpaToH
KyHJIapHIaH TaOWH XUMOSUTAHTaH TOF OJIIM TEKUCIUKIIAPU Ba COMTMKIapH O0Yitnad
xoinamrad. Kynnap vcuiiy OuiiaH 4yToHJIap YOpBaHU Xaiaad, ¥3 KUILIOBIapU
atpoduaan Tor €HOarupnapura, Mupsauyn tomonra €k CupaapEHUHT KyHu Ba
IOKOpUCHTa Kapab — &3ru siloBaapura TOMOH XapakaTiaHa Oomiarad. B3 6yiin
xaiimad 60KuO ceMUpTUPWITaH YOpBa Ky3Ja KHUIUIOBra TOMOH KaWTapwirad. by
ycynaa XYXalIuK HOpUTAII Mwup3adyn uyuiapujaa saradH KO30Kjaapra Xam
TaalTyKiau 0Yiau6, XX acpuunr 50—60 humiapuaa Mup3adyiaHu Y31aTHPUIAILINA
Tydalam KEeCKWH KHUCKapra Ba V3 (aoluaTUHH KucMaH DOopuil TyMaHUHUHT
Kuszuikym uysuiapura TyTan JallTIUKIapuia cakjiad KoraH.

Ky connu dopBaHu OOKHUII YyuyH 3apyp OYyiiraH sijoBiap Y3UHUHT TaOUUI
mapouTH Ba (olanaHuIl XapakTepura Kapad Kyiuaaru Typjiapra OyJIUHraH:

e OUpPUHYKCH, TOF OaFrpy Ba UyJ SIJIOBNApH, SHHU MACTKU TOF OJIIA Ba 4y
30HACH palloHJIapUaru Ky3ru, KAIITH, 0aXOpry siyioBap;

® IKKUHYMCH, YpTa TOF paloHNapuaaru 6axopru, €3ru, Ky3ri, sijioBiap;

® YYMHYMCH, FOKOPH TOF palloOHJIapuIaru €3ru siiioBiap.

byHnan Tamkapu, Xap Oup KHUIIUIOKHUHT 4opBa Typura Kypa ajloxuja —
anoxuaa sitosnapu Oynran. Macaman, [llapod PammmoB tymanuauar CaiixoH,
KopasHTOK KUIIIOKJIapu SIAJIOB MaiiioHM Mopry3ap TOFJIApUHUHT 11y KUILUIOKJap
yerapacu OVitia® Oenruiadran TOF Boauiiiapu Oynran. Moprysap TOFu Ba TOF €H
Oarupnapuna xovmamran Kopacoin, XKemmu rymmu, Caiitxoncoi, Pasor,
KHILJIOKJIapy axOJIMCH KYKiIama KyHiIapHU Y3 ypyFura MaHcyo 0axopru Ba €3ru
sittoBIIapuaa 6okkaH[3].

YopBagopnapHuHr #un ¢daciapura Kapad wmaxcyc sidnoBiapu  Oyiuo0,
4opBaiopJiap 1y YTIOKIapJaH ycTanuk Ominad Qoiinananrannap. Macanan, 30MuH
tymanugaru [Tmarop, Fyn6o, [1lypua, Auuu, bemkyBu KUTIUTOKJIAPUHUHT ax0JIMCH
YOpBaCUHU V3 KUIJIOFUTa TYFPU KeJIaJuraH, TOF BoJuiiapura Kapad OokkaH. by
SIJIOBJIAp TOF Temacura yukuO TyTamub keTran. Tabuiiku, Oy X0JjaT KUIUIOKIAp

axojiucu ¥ypracuja Huzojapra ca6ad Oymaau. by Hu30map OViamaciuru ydyH
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KaJIMM/JIaH Xap OUp KUIJIOKHUHT TOF SHIOBIApUAAruy MaIoHu aHUK OeNTrHIaHraH.
bynna tabuuii yerapanap (COWIUK, Kapijap, TOII KOsJap) acoc KWIMO OJIMHTaH.
SAinoBnapaad OyTyH KUIIUIOK aXOJIHCH x)amoa 0ynuo doinanananu. by xoiinapra
Oolllka XyayajiapjiaH 4opBaHU OJIMO KenuO OOKHIN €KW SMIIOBHM Y3JIAIITHPHUIL
KHIIJIOK KaMOACHUHUHT PO3UJIUTH OwiiaH Oynmamu. Akcapusar xoJapaa OyHra iy
KyliniMarad. by siiiioBiiap KaJuM/1aH KUIIUIOK aXOJUCUTa aBJIOJIJIaH — aBJIoAra YTHO
KearaH[4].

KunuiokjiapauHr yopBacu €3 oxupJaliy OWjiaH TOFAaH MacTra KalTapuiras.
OHau Oaxopru Ba €3ru giJIOBIaplaH, uyira — Ky3rd siljioBiaapra OOKHMII
oonutanrad. Kysru siiiioBiap xam KUILTOKIap HYHATUIIM 0Yii1a0 4y TOMOH J1aBOM
strad. Jlemak, xap Oup KHUIIUIOKHUHT TOKKa Ba 4yjiIra TOMOH YOPBAaCHHU OOKMIII
nyHanumuiapu aHuk Oynran. byryHru kyHja uyn sidyoBiapy KuckapuO, JlaaMu Ba
CyFOpMa JEXKOHUYWIMK epiapura ainaHtupuirad. UlyHUHT yuyyH uynonnap, Oy
epllard JeXKOHJap OWjiaH I[apTHOMa acoCHJa YOpPBACHHU YyJ Janajiapuia
OOKMOK1a.

SKuH BakTiapradya 4yia — JallT SJIOBIApM Maxcyc amajiiop — dJ0eru
Hazopatuaa OYnub, y SHIOB oJraH KaOuwiajap dYopBacu uerapajiapHH
Oy3MaclUruHU, IIYHUHTJEK, YOpBaJaH 3aKOT COJIUFU Ba SIJIOB y4yH Xac IyJH
WWFUIIHU  Ha30opaT KWwiraH. OJ0erd BUJIOSAT XOKMMH — O€kka OYiCyHTraH.
TaakukoTnap HaTwkacujga Oy aHbaHAHMHT XO3Wp XaMm 0ab3u Yy3rapuiiapra
ydparaH XoJjja JaBoM dTaéTraHiuMrura ryBox oynunau. Macanan, baxman tymanu
TOF OJIIV KUIIUIOKJIApH aX0JIMCH YOPBACHHH KauMJaH oTa — 600osapu doigananuo
KeJITaH TOF sIIoBNIapura OOKTUPUII yUyH YYTIOH OPKAJIA TOF/Iary “siioBnap aracu’
— depMepra 0axop/ia mys Hurub Oepuill OpKaiu, COIUK TYnaauiap. by conuk “ToB
oern” conuru ae0 atanap dKaH.

E3 oxupiiad Oomiaray, TOFAaH KUIUIOKKA Xaiaa0 TYIIMJITaH 4OpBa KUIILIOK
atpoduaaru SiJIOB Ba JKWUH30pJap VpHUAa OokuiraH. YopBaHU IEXKOHUMIIUK
nananapu ypHuaa OOKHUII yuyH TYJI0B MaBxyJl 0yiaran. Macanan, uynon CaBypOoii

yniomeBH  TapKUUIAIIMYA, “4OpBAHM 3ap0mop TyMaHH  XydyAuJard
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CyFopuiIaJuradn OyraoM mosuiapura OOKuIl yuyH (epmepra Oup Kyi, maxrta €ku
OoF30pJIapHU Janacura OOKHIIl y9yH UKKHU Ky Oepap skan”.

’Kuzzax BoOxacu axoJIMCH YOPBAYMWIMK XYKAJIMK IOPUTHUII IIAKIUHU SIAJIOB
yopBaumwiIuru Ae0 artam MyMKHH. Maskyp ycyija 4OpBaHUHT aCOCHMHHU Kyuiap
TAITKWI 9TCana, OMPOK Tys Ba MWIKUYWIMK XaM SIXITH PUBOKJIAHTAH. YJIapHUHT
JopBacH MWW JaBOMHJIAa MaBCyMUW sijoBiapaa Ookuiran. Yopeagopiap
YOpPBAHUHT OpKacuAaH OUp SUIOBJAAH UKKUHYHU filyoBra KyuuoO ropraH. bamanyg Tor
MUHTaKajlapuja SIIOBYM KUPFU3JIAPHUHT YopBacuja Mupuk (0T, Tys, KOpamoJ)
XalBOHJIap KYMYWIMKHYU TAlIKWJI 3TraH OyJica, TOF/a sSI0OBUM TypKiIap, BoXa y30ek
Kabuna (KUpK, 103 Ba capod KaOHW)lIapu Ba KO30KJIAPHUHT YopBacHuza Kyiliap
KYIMUUJIMKHYU TAlTKWII 3TraH.

’Ku33ax BOXACHHUHI TOF Ba TOFOJIM XYIyAJapH axoJiMch 0axop KeUIu
OwiaH 4YOpBaHM TOFJapra Xxainald, Ky3Ja sHa MacTra, TOF BOJUMJIapUaru
KMILJIOBUTA TYIIMO KeJaraH Ba LIy epAa KuuularaH. Maskyp ycyijaa dopBa WWJ
JTAaBOMUJIa MaBCyMUU siioBlap (TOF — TEKHUCIWK INAKIW)Aa Xainad OoKuiraH,
YOpBa 3Ca aCOCAH YYIMOHJIAPHUHT HA30paTH ocTuaa Oynrad. by ycyn kynpok sipum
KyuyMaH4Yu (SIpUM YTPOK) axoyivra Terunuid OYynub, y SiJIoB YOpBAUYMIIUTH
nevimnaau. YopBa acocuHM KyWiiap Tamkuwia JTradH. Kumpga wopBagopraap
V3MapuHUHT (XO3UPrH TaWTIa KUIUIOKIapW) BOAUNIArd Kapoproxjapu (Exu
yimapu)aa kunuiad arpodjaru siiyioBiIap Ba 3axupa O3yKajap OuWiiaH 4OpBaHU
KMIIJAaH 4yuKapradH. by ycynna ymok Moiuiap Ba Kopa Mosuiap 3pta 0axopnia
aaupiapaa OoKwirad. Anpen — Mail oiJlapuaH 4opBa KHUIILIOK aTpoduaari SKUH
MalIOHJIapUAaH Y30KpPOKKa, TOF TOMOHTA OJTUO KETUJITaH.

Boxanunr 3omun, baxman, @opuil TymaHapu XyayAugard TOF Ba TOF OJIIH
aaupiap/ia yopBa MOJUIAPUHM NIy IAKJIa OOKUII MMKOHUATH MaBXKyJl OYyiras.
bynna, €3ru siijoBnapra axoJIMHUHT MabiyM KUCMHU KY4uO, 4yTMoOHJap 3ca Y3
owsacu Ounan kerradH. OunaHuHT 0ab3H 3PKAK ab30Japu €3 MABCYMHIa KUIIIOK/1a
KOJIMO SKMHIIApTa KaparaH, KUIIra €M — Xalllak WAKKaH, JJaJIMU TeXKOHYMINK OuiaH
IIyFyJ/UIAHTaH. VMPUK ~ YOPBAJOPIAPHMHT  JAIMM  JCXKOHUMIMK  OHIaH

IMIYTWIAHUIINATAa 9HI' aBBAJIO YOPBAHU €M — XalladK OuJjIaH TabMMHJIAII 3apyparu
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cabab O6ynran. YopBaHM TOF TOMOHTA OJUO KETHO OOKHII TapTHUOU, SKUHIAPHUHT
naixoH OyJIMacIuruHu kadoariarad Ba y30K sijioBiIap/iad yHyMIu Goiigananuin
MMKOHUHU OepraH. Hypora Tofura tyram Xyaymjiapia 3ca XY>KaJUKHUHT y4Ta
TYpU: M08 86a MOROJIOU YOPBAUUNUSU, NAIMU OEXKOHYUIUK 8A CYROPMA OEXKOHUUIUK
maksutanras|[3].

V36eKHCTOH XyTyIHHUHT >KaHyOHil MEHTAKAJIAPHHY TaAKWUK 3TraH 3THorpad
b. X. KapmuieBa 4opBaunIMKHUHT Ma3Kyp Xy/IyAra Xoc TYpTTa TyYpUHH aKpaTuo
Kypcaraau. bynap, kyuma ycyi, XauJI0B — SIMJIOB YCYJIH, XalJI0B YCYJIM Ba KyTOH —
xangoB ycyiuapu. OnuMa TOMOHHMIAH TabKHUJIAHTAaH KyuMma yCyJia Mainja moxXJu
yopBa Hui1 gaBomuga Oapya MaBCYMUM siiioBlapaa OOKWIraH. XauJoB — sIJIOB
yCyJIHia YopBa WKJI 1aBoMuia Oapya MaBCyMUi siAsioBIapra xaiigadb 6okumuo, yiap
aCOCaH YYTNOHJIAPHUHT Ha30paTh ocTHa OynraH. XaWjoB yCyJluaa acocaH HUPHUK
IIOXJIM YOpBa aXOJUWHUHT JOUMHI Typap Koilapu, SbHU KULLIOKIAp arpodua,
SKUHAAH OyIaraH epiapja 4ymnoHJap TOMOHUAAH Ookuiarad. KyToH — xaioB
yCyJuja 3ca WHpUK IIOXJIM 4YopBa dpTa Oaxopia aaupiapiaa Ookwirad. b.
KapMmuiiieBa TOMOHHMIaH aHUKJIAHTaH YOPBAYWJIIMKHUHT y3HUra Xoc Typiaapu JKuszax
BOXACH ax0JINCH aHbaHABUI XYKaJUK TYpMYyUI Tap3Ura XaMm MoC KeJaJu.

Boxana keHr €iuirad 4opBauWIMK Typu ctaiiuoHap (atpodaaru sitioiapra)
KY4uIl KypuHUIuAa 0Ynuo, yjaap MUHTAKaHUHT KYTPOK JEXKOHYMIIMK BOXajlapura
AKWH XyIy[ulapuia KeHr EMUIIrad. YJiap/a SiJioB YOPBAUYMIUTUHUHT XalI0B yCYJIN
KEeHT Tapkairad. byHaa yopBa MoutapuHu OOKUIITHUHT UKKW XUJ YCYJIU MaBxXY/I:

bupunuucu, dynonmapra UYOpBaHM TOMIIUPUO, KHUIUIOK aTpodumaru
SUTOBJIApa KyHJIUK (dpTajaH Keurada) OOKHIIL;

HUxxunyucu, acocaH 4YOpBacH KyN XOHAAOHJAPHUHT Y3 MOJUIAPUHU TOF
STOBIapUIa OOKHUIIIM YUYH UyTioHJIapra 6epud 1000pHIIIH.

byHnail axoiM 4OpBaCMHUHI aCOCHMHHU YIIOK MoJjuiap (KYi, 34Kd) Ba Kopa
MOJUIAp TAlIKWJI ATradH. YopBa KUIUIOKKA Kapaluid [IOUMHUKM SWJIOBJIAp Ba
KHIILTOKIap aTpoduaa SKHUHIAH OyIaran epiiapaa 4ymoHiIap TOMOHUAaH OOKUIITaH.

Maxannuit axoiiu acocaH JeXKOHUYMJIUK Ba XY KalMK UIUIapU OWJIaH MIyFyJIIaHTaH.
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Boxana 4opBauMIMKHUHT Kypa (OFWII) SIMJIOB yCYJIM KEHI OMMaJIaliran 0yiuo,
OyryHIM KyHJa BOXa YOPBAJOPJIAPUHUHI KaTTa KUCMH Iy YyCyJaa Y3 MOJIMHH
caKjaMoKJaa. by yCyJs X03upru nmantaa TYJIUK YTPOKJIAIITaH axoJy SIIall Tap3ura
acoCaH TaaJUTyKJIu OYnuO, YHIAH 4OpBa yUyH SIHJIOB eTapiiu OYiamarad skoinapia
doiiaranuaTaH.

byrynru KyHzma axoiu oOpacuia yu uopsauuaucy XaM KEHI EHUIMOKIA.
Hartmxana dopBa MoJuTapUHMHT HadakaT coHMra Oajku, HAclura xam ajoxXuja
bTHOOP KapaTWIMOKAA. UyHKH, KUIUIOKJIApAa SIIOBYM AKCApUAT axOoJu Y4yH
YOPBAYMJIMKHUHT YIIOY TapMOFM O3MK — OBKAT MaHOau sMac, OaJku acocuit
Japomaj MaHOaura aijaHraH. Yil ImmapouTwaa KYydkop Ba Oyka OOKHII, COFUH
CUTHPJIAD COHMHM KYyNAWTHPHUII axojura WWIJAaH Huiara KyNpoK Japoman
KEJITHPMOK/IA.

Arap BOXa YOpPBAUWJIUTH TApUXHUJA MEPUIMOHAJ Ba BEPTHKAJ KydyBUMUJIAp
YUYH ep — sIiJIOBIap KUMMATIIA XUCOOIaHraH 0yiica, HCCUK MKJIMMIIA JAILIT aXO0JIUCH
YUyH €p—SIiVIOB yHYAJIMK aXaMHsT KacO 3TMmaraH. UyHKM JamT, 4aja 4yJuid
AMJIOBNIAp yJaKaH Oyicana, YT — Xamak o3ykacu myn Oynmarad. IIyHuHr y4yH
yJapja SUJI0OB TaHKUCIUAAH Kypa CyB MyaMMOCH KaTTa axaMusaTra sra OVyiras.
Yopaagopraap cyBiu SHI0BIapU O0p KOMIaApHHU XaMuUIIa IOKCAaK KaJipJiaraH.

Kuzzax Boxacuja 4OpBaYMIMKHUHT KYTOH KAMOB YCYJIM XaM MaBxy[l OViuo0,
YHJaH aCOCaH aXOJIM TaBKyM Ba 4YOpBa y4yH SJIOB eTapyu Oyimaran >koinapia
doiinananunrad. by kabu ycynma yHua kym OyiamaraH yopBa jajajapra Ba
SITOBJIApTa JOMMO YMKAPWIMAaM, akcapusT XoJiIap/ia yil mapouTuaa OOKUIaau.

OtHorpad T. CanumoBHUHT &3umnya ‘“JKuzzax BoxacuHuHr Hypota Toru Ba
YHUHT xaHyOuii €nOarupnapuna, XIX acp oxupu — XX acp Oouutapuaa
YOpPBAYMWJIMK OWJaH sSpuM YTPOK Yy30ekmap, Y30eKk — TypKMaHjap MIyFyJUIaHTaH.
VYiap xyxanuruga Kym — 3uKusiap, otiap, Tysiap, KAICMaH HMPUK TIOXJIM MOJIJIap Ba
srrakiap Oynrad. Boxa axonucu KopaMoJiHM OOKMIII YUYH SIJIOBJIApHU yuTa Typra
aXpaTraH: KWUIUIOK aTtpodujgard sivioBlapaa MOJ  KyHAy3W  OOKMIITa

MyJkaimnanrad[11].
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A. bazap6oeBuuHr makosiacuaa XIX acp oxupu — XX acp 6onutapua XKuzzax
BOXACH/la YOpBa MOJUIAPUHUHT YMyMuid coHM Xakunaa, B. KapaBaeBnunr XX acp
Oommapura ouja KyHAanukiapuga TypKUCTOH XyAyJura pPYCJIApHUHT KEIUIIN
apadacuna, Cupnapé coxwuiapuaa Yy30€K, KUPFU3 Ba KO30KJIAPHUHT KHUIIKU
OBYJUIapH MaBXyJ Oyiraniauru, Oy 4opBaJop axoiu 0axop Ba €3 oilapujaa TOF
aTpoduaary sigoBIapra Kyauo, Ky3aa sHa KUIUIOBIapU TOMOH KAaUTHO KeITaHIuTH
xakunaa, . KooynoBHuHr Taakukotiaapuaa X VI acpHUHT HKKUHYM SpMU — XX acp
Oomuiapuia YOpBAUMIMKIA KOPAaKyn Tepujapyd acocuid Japomaja  MaHOau
XUco0IaHnO, TalllKK caBoJla IOKOpH OaxollaHraHu Xakuja, X. bepaueBHHUHT
“Hypota Tapuxuii tonoHumusicu” kutoouaa Kuzzax (Dopum, Fammaopon T.),
BWIOATU TOFJIM XyIyJUlapuia ETUIITUPWIAJAUTaH KOpakyJd Tepuiaapura >XaxoH
O0ozopuga Tayad KaTTaliura XakdjJa MablIyMoTIap KenTupwiagud. by
MabiyMoTIapaaH JKn33ax Boxacua Y4OpBaYMIMKHUHT KOPAKYITUWINK MYHAJIAILINATA
ajoxXuja YbTUOOP KWIMHTaHUHU aHUKJIAIl MyMKUH|[S].

Typkucton ynkacu Pocust ummepusicu TOMOHUZaH 00cuO OJMHTAY, YIKAHUHT
MyXUM axamusaTra sra OYyJraH 4YOpBaUYWJIMK COXaCH XaM MyCTaMJlaKkaduiap
uxtuépura Oyicynnupwirad. Kymnanan, 1900 dunga TypkucToHIa XamMmacu
o0ymu6 19 man. 208 Munr 6om, 1910 imnga 21 muH. 681 MuHr 0ot yopsa Oyiras.
1910 #tmnna 21 miH. 681 MUHT YopBaHUHT 16 MJIH 625 MUHT OOIIMHU Ky — 2UKH, 2
MJIH 152 MuHTTacMHU KOopamod, 2 MitH 23 muHrracuau tys, 80 000 MuHr OomMHMA
Aca AIIaK TAIIKWI 3TraH|[6].

BonpmeBukiap XyKymMaTd XOKUMHSITHH KyJra ojirad, Oy cuécar siHajga aBx
onaupuirad. “TypKUCTOH KHIUIOK XYXaauru~ KypHAIMHUHT 1917 iun wron
CoHuAa €3unummnya, “30MUH TyMaHWJa KEUMKTUPWITAH Fajula YypUM — HUFUMU
JmaBpuaa aBBasio (OBCWJI), (SIIIyp), YHIAAH KEeWHH Oe3rak (Mayspus) Kacaliuru V3
KYUYMHH KypcaTAu Ba HaTIKaJa sSTHYMWIAETTaH XUPMOHJIAp XaM KoM — xkoimapua
ko6 ketaau. KyproKumi Ba XajjaH TalKapy HCCHK Xapopat Tydaiinu 3omun, Em
Ba OOINKAa axoJu SANUTaH KoWIapaa Oe3rak Kacaaurd SMUEMUSICH JKyJa aBkK
omamu. lllynpgait Oyncama OOJBIIEBUK MabMypJiapd Kyd HIUIATHO, pexaHU

Oaxkapuinra xapakaT KwiraH. ApxXuB XyxoKariaapuja kenrupuiuimmya, 1920
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wunmHauHr 15 — 20 Hos0p KyHiapuraya KaOyJs MyHKTUra 30MUH BoJocTuaaH 3273
nya cao3u, 2135 myn nués, EM BojocTHman sca 2454 nya ca63u, 1600 myn nués
Hurn6 onuil Oenrunadrad. buprusaa 30MuH BOJIOCTUHUHT Y3uaH 1995 6o maiiga
moxJym MoJi, 6996 6om kyi, 4367 6omr 3uku, 493 Ta TOBYK KaOyJl IMyHKTJIapura
TONUpPUIran[7].

CoBetr xykymatuHuHr XX acpHuHr 30 — inutapuaa onmb OopraH KHIILIOK
XYKATUTUHU  KOJUICKTUBIAIITUPUIL CUECATH, SUIMK >KaMOAJAIITUPUIL  Y30eK
KUIUIOKJIApUIard yopBara XaJJaH TallKapu Karra 3apap ertkasznu. 1933 umina
pecriybiuKaza HaBGATHArM OYAPYIIMK 103 Oepid. Yima [aBpia OHpruHa
Kopamoiiap coHu 1718,6 Oommgan ubopar Oynaran Oyica, >kamoalallTHPHUIIT
cuécatu aKyHuaa yaapHuHr conr 1003,9 munr 6omra tymmb konras. Kyiinap conu
sca terunum papuiaa 6001,2 Ba 2199 MuHTr GomrHM TamKui YTrad[9].

V36eKkuCcTOHMa  énmachra  KaMOAIAIITHPHMII  KAapaéHH  OONLIAHTaHJA
JNEXKOHJIAp ¥3 XOXUIIM OWJIaH KOJIXO3Japra KHpUILIHH, Y3 €pH, YOPBACH Ba HIIYU
XAMBOHJIAPUHU YMYMJIAIITUPUIITHU HcTaMaraH. YopBauWIMKHUHT OUpUHYM Oerl
WWJUIMKAArd XoJaTu TYFpUucuaa peciyonvka Xykymaru paucu @. XyxaeB Y3MHUHT
“V36eKNUCTOH KHILIOK Xy KAIMTHHHHT Basudanapu” HOMIM MaKOJACH/IA IIyH/aH
KyMJITAJTapHH KEeITUPaan: “Y36eKHCTOH YOPBAUMIMK XYXKATUTH OUPHHYH Oemr

29

Wunukaa  yeMaam, XarToku Tanodar  Kypau By xomar pecnyOnuka
YOPBAaYMJINTUA/1A KaTTa YPUH drajuianaurad JKu33ax Boxacura amiHMuKca EMOH TabCUP
KYpcaTtuO, YHUHT Ma3Kyp COXAcura sXUAAui myTyp eTKa3/u.

Taxnun Hartwkanapura kypa, 1938 iiniga 4yopBa COHM — €nmacura
JKamoalalTUPHUILJAH OJAWHTYA, sSbHM 1928 Wumngarm mapaxacura eTMaras.
BaxonaHku, >kamMoOaJIallITUPUILJAH aBBajl YOpBa COHU OKTSAOP TYHTapUIIUIAH
OJIIMHTH COHUJIAH WUKKUA OapoOap kam Oynran. byHuHr acocuii cababu coOuK
UTttudox XyKyMaTHHUHT ‘“TaXTauWJUKHA OWpUHYM Japaxaiu wumr  J1eo,
YOPBAYWJIMKHUA 3Ca “UKKUHYM Japaxaiu TapMmok~ ae0 kaparanuga >au. Coser

naBnaTuHUHT XX acp 30-itwwiapumaa onub® OopraH KHUIUIOK XY KAJTUTUHU

JKaMoaJTallTUPHUII cuécatu S’fJ'IKa)IaFI/I JyopBa MOJUIapd COHHMHHMHIT KCCKHUH
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KUCKapHIlIUra Ba TaXpuOajdu 4YOpBAJOPJAPHUHT KYIIHM JaBiariiapra 4YuKuO
ketuimra cabad 6ymran[13].

MycTaknuIMK Huiuiapuga XyKyMaT TOMOHHMAAH XYCYCHH TaJIOMPKOPJIMKKA
KaTTa MUMKOHUATIAp Oepuiand, YOpBAYWIMKHU KYyInabd — KyBBaTiall Oopacujia
wxoOui y3rapuuuap pyit 0epMokaa. bByryHru KyHzia TOF Ba TOFOJIIM TyMaHJIapua
aXOJIMHUHT COHM WuiagaH #wira ¢akar TaOuui Kymalum XxucoOura ommo
oopmokma. Xymmaman, 1970-2001 #ummapna axonu baxman Tymanunma 2,5
Mmaptara, Fammaopon Ba 3omunmaa 2,2 6apobap Ba @opumr tymanuaa 1,5 6apodapra
opTrad. AXOJM Ba YHUHT KYJIHIard YOPBAHUHT KYmainO® OOpHIlK, aBBAJIO SMIIOBra
Ba cyBra Oynran TajgaOuHu omwumura ca6ad Oymaau. Tankuk dSTUmaérraH
XyAyJIHUHT acocuii cyB maHOanapu CaHr3op Ba 3oMuHCYB napénapu, CailxoHCOH,
PaBorcoit, Ilemaropcoiinap Ba kyruiad OyJIOK, dYaliMa, KaM COHJIM KOpHU3Jap
xucoOnaHagu. AMMO Mas3Kyp CyB MaHOajmapu TOF Ba TOFOJIM XyAyJjlapuia
MCTUKOMAT KWJIYBH aXOJUHUHI Xa€T MaHOauW XuCOOJIaHyBUM CyBra Oyirax
AXTUEKUHU KOHAUpa onmanu[16].

Taakukotun A. babGaOekoBHM €3UIIMYa, TOF Ba TOFOJAM TyMaHJIapujia yTraH
Wuutapra HUcOATaH axoiM >KOWJANTyBHAAa TOOOpa 3WUWIALIUIN Ky3aTUIMOKIA.
ByHuHT oKkubaTHaa XaTTo OUp BaKTIap YOpBAa MOJUIAPU YUYH MYXUM 03yKa MaHOau
OynraH sAJIOBNAp YpHUHU axojd Typap >koujapu srayuiad Oopmoxna. Kuzzax
BWJIOATHU/IA OXUPTU aXOJU pyHXaTH MabIyMmoTiapura kypa, 475 Ta KUIUIOKJIAp
MaB)KyJl OyJraH Oyica, KUILIOKJIap COHM Ba aXOJUHUHT MYTTacuj OuO OOpuim
Ba KCHraluIy HaTHXKacKu1a OyryHIy KyHa yjaapHuHr conn 561 ta (2001 iiui) tara
eTraH|[2].

byrynru KkyHpa siOBIapHM THUKIAIL, acll XoJivda Ba aHbaHaBUM
XYKaTUKIApHU cakjiad KoJWIl Oyinda XyKyMaT TOMOHHUIAH Oup KAaTtop HWIuIap
amjra OIIUPUIMOKIA. XycycaH, “SinoBmap Tyrpucuaa KOHYH HUHT KaOyi
KWIMHUIIY OPKAJIN SIJIOBJIap Ba yiapJard o3yka Oyiaran YCUMIMKIAPHUHT TaOuuii
KOIJIJaMUTa 3Ta epjapHH JaBjiaT TOMOHUIAH Myxo(dasza KWIMII JacTypu HIILIA0

YUKWIIHN.

177



by nonnxa moupacuia 4y, TOF OJIA Ba TOFJApJaru SjaoOBIapIaH MAaBCyMHI
WWTHUHT (dakaT MyaiissH BakTula QoijamaHull OpKaiu arpod — MyxuTra Ba
SAJIOBIApra 3apapHd KaMaWTUpHIL 4Yopajapu HUIUIA0 4YuKuWiarad. by opkaim
YOPBAYMJIMKHUA CakKJia0 KOJMII Ba SIJIOBJIApHM TapTHOra COJIMILN, YOpBa
MaxCyJOTJIapUHU KYMAUTUPHIL, YJIAPHUHT CU(ATUHU SIXIIWIANl Ba TaHHAPXUHU
ap30HJIAIITUPUIIAA YOPBAJIOpiapra xap TOMOHJIaMa €pAaM KYpCATHIIHU MAaKCaJl
Kun6 onras[1].

Xynoca kunub aitranga, acpiap moOaiiHuaa JXKu33ax BOXacw WIKTUMOUN —
WKTUCOJMM Ba MauIui XaéTuaa 4YOpBAUMIMK MYXUM YPUH dSrajiad KeJras.
AliHuKca YTrad acp Oommiapuja 4YOpBAYWIMK SIPUM YTPOK Ba YTPOK axoiu
XYyKaIuruga MyxXdM axamusatra odra  Oynradn. YopBagopiap HMKTUCOIUMN
MaH(}aaTIOpIUK KEITUPYBYM Ma3Kyp XYKaluK HWYHAIMIIMHUA Y30K JaBpiiap
MoOaliHua TymiIad, cakjgaHuO KoJraH aMaluid Taxpuba, OuwiIuM xamjia
KYHUKMAaJIapMHU aBJIOJIIAH — aBJIOJra €TKA3WIlra xapakar kKwirannap. CyHrru
Wniutapaa Boxajaa KyWJIapHU Ba KOpaMoOJUJIapHM XOHAKHU yCyJija OYpaoKu KuiuO
OokuI KeHT Tapakaiub 0opmokaa. by ycyn ¥3 HaBOatuaa acpiap 1aBoMua oTa —
0600omapumu3 acpab — aBailyiad Keiaran 4opBaywIMK OuiiaH OOFIMK ypd — olaT Ba
MapOCHMJIApHU UYKOJINO KETUILIUTa 3aMUH SIPATMOK/A.
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XX ACP BOUIJIAPUJIATY MAJTAHUM XAET BA CUECHH
JKAPAEHJIAPHUHT JIABPUM MATEYOT/IA EPUTHUJINAIIIN.

Munznopoe A6oyxonux Towmupsaesuu

Huzomuii nomudazu Y36exucmon munnuii nedazocuxa
VHUBepcumemuHuHe mapux xagpeopacu

ooyenmu., mapux aniapu 0oOKmopu

Annomayusa. Cosem ummugpoxu Typxucmon cyuepa sca Y3bexucmon
Pecnybnukacuoa ysbex xankunume maoaunusimuea HUCOAMAaH CcalOuti. mavcup
Kypcama 6ownaiiou. Bonvwesuknaprune Y3bexucmon 6owkapysunu mynuk y3
Kyanapuea — onead, MULIUU  3UETUIAPHUHE — KamazoHea — yupawiuea —cadoab
6ynaou. Yikaoaeu madanuil sHcapaéunapHu, MaopugHu sHe acocuiicueazema 6d
JHCYPHANNAD HA30PAMUHU  OCOHAAUIMUPUWL MAKCAOUOd UMAO MACAIACUHU KVH
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mapmubduea Kyuub, Muiiull KAOPpUAMJIAPHU 3CA NAUMON dMULA Oounauounap.
bynoaii socapaéunap oaspuii mamoyom caxugpanrapuoa axc smean. Yuby maxona
yua oaspoazu manbanapoan obupu xucoodianean 0asputl Mamoyom mMamepuaiiapu
opKanu ouub bepunean.

Kanum cyznap: Maodanuti unkunod, s#caoud maxkmaobaapu, acopu-amuxd,
VCYau sHcaouo, sHeu yzoex anugoe kymumacu, wypo, Kypyamou, T0MmuHIaumupuuL,
o0expem, KamazoH, MyHMapuul.

Annomayun. Cosemckuu Coro3 HaAuan oxazvléams He2amMueHoe GIUSHUE HA
Kyiemypy y3bekckoeo-Hapooa 6 Typxecmamne, a 3amem u 6 Pecnybnuke
Vs6exucman. Kozoa 6onvuieguku 83s1u noo noaHuIL KOHMPOTbL Y30ekucman 3mo
8bI36AI0 pPenpeccul NPOMuE HAYUOHANbHOU uHmertueeHyuu. Imoodvi obaecuumso
KOHMPOIb HAO KYIMYPHLIMU NPOYeccamvl U 00pa308aHuem 0CcoOeHHO 2azem u
JICYPHANO8 HA NOBECMKY OHsl CMABUMC BONPOC NPABONUCAHUSL HAYUHAIOM
HONUPAmMvbCsl HAYUOHAIbHbLE YeHHocmu. Taxkue npoyeccvl HAWIU OMPAdiCeHue Ha
cmpanuyax nepuoouyeckou nedamsl /lannas cmamos 6vi1a packpvima 61a200aps
mamepuaiam nepuoouyecKol neuamovl, KOMOpble CUUMAIOMCA OOHUM U3
UCTOYHUKOB8 MO20 8PEMEHU.

Kntouesvie cnoea: Kynomypnas pegonoyusi co8pemMeHHvle — UKOJIb
apmeghaxmui cO8peMeHHOU Memo0 KOMUmMen H08020 y30eKcKo2o angasuma uypa
Cve30 1amuHU3ayUsl yKaz penpeccuu nepegopom.

Abstract. The Soviet Union began to have a negative impact on the culture of
the Uzbek people in Turkestan and then in the Republic of Uzbekistan. When the
Bolsheviks took full control of Uzbekistan it caused repression of the national
intellectuals. In order to facilitate the control of cultural processes and education
especially newspapers and magazines the issue of spelling is put on the agenda and
national values begin to be violated. Such processes were reflected in the pages
periodical press. The article was revealed through periodical press materials which
are considered one of the sources of the time.

Key words: Cultural revolution, modern schools, artefacts, modern method,
new Uzbek alphabet committee, shura, congress, Latinization, decree, repression,
coup.

Xap Oup XanKHUHT MaJaHUMl >KUXATIaH KaHJal XojaTda SKaHJIUTUHU
KypcaTu® TypaauraHu, Oy YHUHTI MaJaHMid Mepocu OwiaH OOFIUKIWD, SbHU
aXI0IapuIaH KoJIraH MaJlaHuii-Mabpuui Mmepocnapu 6winan ymuanaau. [llynusar
YUyH XaM OYIOK aXXIOJJIapUMM3[IaH €TyK Ba OapKamoJl aBJIOJHH ETUIITUPHUIIL
Makcaauaa 1o37ad acapiap KOJAUPTAHIUKIAPUHUHT MOXHSATH XaM IIyHAQIUp.
bupox OOCKMHUMIMK Wynu OwiaH y3ra IOPTHU dSraiad oJjraH JaBiaTiap dca
MaxaJUTMi XaJdKHU Y3iapura cy3cu3 OyUCYHAMPHUII MaKCaauaa yYJIapHUHT MaJaHUuN
MEpPOCHHHM MYK KWIWIITa Xapakar Kwirannap. JKymuamaH, OoJbIIEBUKIAP
TOMOHUJAH OyHJail XapakatjapHu yTraH acpHuHr 20-30 #wmwiapuna OU3HUHT
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IOPTUMU3/1A XaM amaira omupran sauiap. Coset uttudoku TypkucTOH CYHrpa 3ca
V36ekucron Pecnybnukacuna y30€k XaadKMHUHT MUJUIMIJINTA WYKOTHUII, YMyMaH,
MaJaHUsATATa HUcOaTaH YyTa arpeccuB cuécar onub Oopran »awiap. byHnait
XOJIaTJIApHU Y1I1a BaKTAaru 1aBpuii MaTOyoT caxudanapuard MaTepraiap opKajiu
YpraHuin HWMKOHHUSATHUTA Jra Oymum MyMKuH. KOMMYHHCTHK TYy3yMHHHT
V36exucTon Pecrny6bnukacupary MajaHuil skapaéHiapra HucOaTaH onué Gopran
cuécaThHM Oelr xoiaT Oyinya Taxauia 3THO, KypcaTuO Oepuilra xapakat KujaaMu3:
1. Monnuii Ba mMagaHuii Mepociap. Acopu-aTHKajgap XojaTd Ba yiapra Oyirax
MyHocabaT Mmacanacuna; 2.byrok amiomanapra MyHOcabaT —MacallaCUHHUHT
Epurnnuimuaa; 3. “Manannii ”HKUI00™ TYIIyHYACH Ba yHT'a MyHOCa0aT MacalaHuHT
naBpuil mMatoyotna €putwnmiunaa; 4.Anabuét, caHbar, KUPOATXOHJIMK, MYCHKA
MaJaHUSATIAPUHUHT JaBpuil MatOyotna Eputwinimmnaa; S.Mwuumii 3uénunap,
XKaJuJIap Ba Maxauiid kaapiap daonausitura MyHocadat macanacua. [y ypunna
TypKUCTOHJArH >KaJIuIUWIIMK Xapakatura oujJ O0ab3u MaHOamapra MypoxaaT
KWJIAMU3.

“Ku3un yonxoHaJapHUHT KWIAJWTAH WILIApU Ba TAIIKWII KWJIHMII HyJuiapu’”.
(Mao pu¢ Ba ykutyBuun. 1925i1.Nel 90-96), “bubuxonum manpacacu”.( (Maopud Ba
VkutyBun. 1925i1.Ned), “Haduc canbariap Ba acopu aTUKaHUHT MyXodazacu™.(
Maopud Ba yxutyBuM. 1926i1.Ne2.56-61), “Tun Ba agabuérumus”.( Maopud Ba
yrkutyBun. 1926i1.Ne 11-12. 144-148), “byxopo maxpu Ba 3cku ounomnap” (Maopud
Ba VKUTYBUM. 1926i1.Ne3-4.29-35), “Kykonaa BalipoH €TraH maapacajiapHu 0y3ud
MakTab ounonapu conaérup’.(Xynocusnap.1930i1.Ne5-6 8-20). AxknoayiapumMusian
0o MOJIMil Ba MabHaBUN MEpPOC KOJTAHKH,YIIOy MabHABUATUMU3 AypIOHATIAPH
oux Mabiaymotnap yrraH acpHuHr 20-30 iwmapujpard  gaBpuii MaTtOyoT
caxudanapuaa yupaTuil MyMKUH. byHalt acopu-aTuKaapHUHT KYTUIapy BaipoHa
XoJiataa Typran Oyica, 6ab3wiapu 3ca ymly €IropJUKHUHT OJJAWHTH XO0JIaTH Ba
Oy3wiIranjaH KeMWHIY XOJaTAard pacMiiapu XaMm OepuiiraH.

“Kwusun yoitxoHa, KiTyOJapHUHT OUpUHYM OOCKWYHM Ba OMPUHYH STYEHKACH XUC
oOnanaau. buszHu ypa® onran AEXKOH OMMAacHh opacujaard MmajaHuil maopud

UIUTapUHU (DaKaTrUHA KA3WII YOMXOHAIap OpKaiu Hyira KyWnuIl MyMKUH MyYMKHUH.
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JlexuH KUIILTOKJapJard 4yoixoHanap Oy KyHraya KycTapiuk Wyiu OuiaH aBoM
ATTUPpUIAN. XOJOYKH, Xap Oup KU3WJI YOMXOHAHUHT EHHMIA CABOJCU3JIMKHU
Outupuil MakTaOu, cuécuil caBoj Ba TaOWATHU YPraHUII Tyrapakjiaph Xamia
KMUYKUPUO YKHUII )KOUTAPUHH OYUIIT JTIO3UMIUD.

Maxap xiayOmapu OwiaH KUIUIOKIApAard KU3WJI YOWXOHA HINYMIAPUHU
OMpNAIITHPHUII, IIAXaP-KUIUIOK MYyHOCAa0aTJapUHUHT MaxKaMjaMOFura uymn
oumu.”’Ku3min dYolxoHaJlap KUIUIOKJIApAard MajgaHui wmaopud UIUIApUHUHT
Mapkasuaup” [1], - neras skaun Qukp OUiIaH KypyJITOM SIKyHJIaH/IH.

“X1II pupka KypyaTOitu KUIUIOKIap/ia OHTr-OWJIMM TapKaTyBHHHT MapKa3ui
yKyB yitmapu (V30EKHCTOH IIAPOUTHAA KU3WI HOWXOHANAp) OYIMOFH JIO3UM
DKAHJIUTUHU KypCaTAH.

KH3HI1 40HXOHAIAPHHUHT COH )KHXATHTa KeIraHaa Y 30eKHCTOH KyMXypUATHIA
xamu 250-300 tanuru mabiyM KwinHaaud. byryH, cuécuit Mmaopud urywbanapu
KM3WJI YOMXOHAJTapHU TadTuil KWIKO, (hakaTrMHA YOM COTHILIMK OWJIaH MAILFyJl
OYnraH Ku3ui YouxoHaapHu €nMokiapu to3umaup. llynnan kenud yukubd Ku3ui
YOMXOHAIAPHU OYHUII XYCyCHAA KyWHIaru TyXTamra KeJIuH/IN:

1. Kusuin voitxoHanapHu Xap OMp KUIUIOK/a ouMai, OaJIku paloH Mapka3uja
ounil kepak. UyHku, xap Oup pailoHaa kamuga 5-6 Tara TErMIUIA OVITaHJIUTU
cabalnu, pailoHra KUIUIOKJIApAaH AEXKOHJap JAOMMHHA cypaTia WUl F03acuiaH
kenu6 Typaau. OnaTtna xap Oup paiioH OMp Heua BOJIOC Ba KUIUIOKJIAPHU Y3 MUHTra
OJIafIH.

2. Kusun yoiixona ouuin yuyyH 3 Ta €Kkd 5 Ta omamjiaH uOOpaT KOMHCCHS
TalIKWJI OSTMOK JIO3UMKH,YHAA (UPKA, KYIIYM TAIIKWIOTIApHUIaH BaKWJUIAP
oynuo,ye3n cuécuii Mmaopud mybrda Myaupu €KUM YHUHT paxOapiaurd OCTUIa HII
KYPMOKJIapH 3apyp.

3. Komuccust OupuHuM HaBOaTna KHU3WJI YOMXOHA Y4yH MYBOPOUK KOl
TOIIMOFU JIO3UM.

Kot mrynmait Maxanianga OYJICMHKH, Xap XOJ1a BOJIOCT WKPOKyMHU Eku HUPKa,
KYIIYM TalIKWIOTIapuaaH y3okaa Oynmacud. JKoil ¢akar uoiixoHamgaH ubopar

Oynmai, OalKkyd YHUHT KOIIWAA WII OWIaH KeJNraH JEXKOHJIapra OT-apaBaJlapHU
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KYHMOK YUyH capoi Ba y31apura MEXMOHXOHA, KUPOKTXOHA Ba KyTyOXOHa Y4yH Xap
XWJI Oypyakiiapra Maxcyc OYJIMMIIApHUHT OYJIMOFH JIO3UM.

4. Kuzun yoilxoHalapra MyJup KypcaTWiraHja XaT-CaBOJIM, CUécaTlaH
xabapaop, 1y HIIHU XOXJIOBYM, (DUPKAIM KOMCOMOJ EKM KYIIYM ab30JiapuaaH
OYJIMOFH JIO3UM.

5. Ku3uni 4oiixoHa KOIIuaa KHpoaTXOHa Ba KyTYOXOHAHUHT OYJIMOFU MYTJIOK
JIO3UMIUD.

Kus3un 4YoNXOHaHMHT JAE€BOpJapH Xap XWJl IUIAKaT, HWHKWIOOWK MIHOp,
WHKUJI00UM HYnOoNTIrmIapHUHT pacMiapy OusiaH Oe3aTuiaraH OYVJIMOFU mapT. Xap
OUp KU3WII YOMXOHAa epiIu XalK TUIUAa YMKAIUTaH Xap XUJl ra3era, sKypHauiap,
Xap Xwi1 agabueT, poMaH, XUKOsl, CAECUN KUTOOTaApHUHT OYJIMOFHU Jio3uM. Moaaunii
MEpPOCHHMHT 0ab3ujiapu, COBEeT UTTU(HOKH JaBpuja Ty3aTWwiraH Oyicana, OUpOK
KYIUIapHu acapu-aTUKajgapra OyjaraH MyHoca0aT EMOHJIUTHAAH, OYHH OUpP 3CKUIIHK
ned Ounum HaTwkacuaa eMupuwind, HYK Oynu0 kerumuura oiaud Kenaau.
bonsmeBuknapaunr 1920 #iunmga byxopo aMUpIUTMHUHT TyraTHINra KapaTHJITaH
ypyuiaa 6omika Oup kaH4ya OuHonap karopu Munopau Kanon xam Tyn yKkimapu Ba
camMasI€T/IaH TallUTAaHTaH CHapsJIap HaTH)KAacHla aH4ya 3apap Kypajiu.

“byxopona 64 Tta wMakTa® ouwiran OynuO, myHgaH 53 Tacu Y30ek
MakTaOmapu[2]” sau. Ycynu kaaua — MakTabJapHUHT OonuianFuyu 0ynuo, 1893
nunga Mcemomnbex FacnpuHckmii TamBukoth Owman nactinad CamapkaHana
ounsiaau. bupok ymoy makTtad 40 KyHIaH OPTHK sllIaMac/iaH XyKyMaT TOMOHUAaH
Enunmamu. 1898 immma TykMmokma Xam skaaua Maktadu ouwmnau. 1899 ifmima
Tomkentna Mannon Kopu wmaktad ouamu. 1901 imn ¢eBpanp oinna HYKH
Pycusinan Canoxunann Maxuauii kenud Kykonna maktab ouanu. Ly finnu anpens
ovmaa Camapkanmmna AoOxaykoaup Illakypuit xam makta® oumau. 1903 inmna
Camapkannna bexOyauiinunr daonmuatu Ounan  Xoxu Myun [lakypwit
MakTabmapu ouunanu. Iy mnaiitnapna Xopa3sm Ba byxopona xaM  SIHTHUIMK
XapakaTiapy OONuIaHuO, YCyi Kaaua MakTtabiaapu Tabcuc 3Tuia Oomuiaaun. 1904
munga Tomkentna MyHaBBap Kopu Ba AOayina ABJIOHUNIApD TOMOHHUAAH XaM

MakTabnap ouwnanud. by makrabnap y3mapuHUHT aMmanuii (oNmgacHHU KypcaTau.
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OxpaHnka mabiayMoTiapura kaparaaa 1912 iiunna Tomkentaa 12ta, Kykonaa 16ta
ycyn kaaua Makrtabiapu O6op »au.1917 #iun  Oomutapura KenuO  Kaaug
MakTabnapuHUHT coHu 104rtara erran” [3] auru TYFpHUCH Jard MablyMOTJIapHU
ydpaTuil MyMKHUH. YOy >kapaéHiap MWUIUN 3UEIMIIapu MU3HUHT XapakaTiapu
tybaiimn TypkucToHAa SHTUJIAHWUII capyd KWIMHAETTaH WIDIAPHUHT caMapa
JNIAPMHUHT HATWKATaph 1. BHpPOK, GONbIIeBHKIAp Y36eKHCTOH GOIIKApYBHHH
TYJIUK V3 KYJJIapura ojiarad ycyyi-Kaaua MakTaOJapuHUHT TYTaTHIAIINTa, MUAJUTANA
3UENWIIAp, SKAAWJIADHUHT KAaTaroH KwiuHumura onud kemaau. “IIypomnap
UTTU(GOKUHUHT OpKajJla KOJraH Yikalapuaa JaBOM 3TraH Ba 4YeT YiKajapaa Xam
TabCUP KypcaTraH MaJlaHuid WHKWIOONapAaH OHHT OyloK HWHKWIOO, JleHun
tapaduman 1922 iungaék 6enrunanud YTUaral J0TUH UMIIOCUIATH SHTU anugOeHn
apab anudOocura HUCOaTaH Kapiu KyWniand, OMMaBHi, HHKUIOOUH TaxkpuOa Kacoh
stau. yponap Ozapbaitkonaa 1922 iunman 6ouwiad JOTUHIAIITUPHUIN WILNWATA
KUPHILJIA. YHUHT opkacuaad Typkus xam Konummaau. Jlotuanamrupum [lapk
XQJIKJIApUHU SIKUHIAIITUPUII HYIUAA KyJla KaTTa Kagamaup. Jlenun saru anudoe
xapakatuau “lllapkna Oyrok MHKWIOOAUDP”,- 1€0 Takaua KWinb yTraH 3au. SAHru
anmdoe mypoaap UTTUPOKHU XaJIKJIapu ypTacuaa xkyja Kucka myanat nuuaa (1922
Hungan 6onuiad) HUXOSAT KaTTa Fajgabda KO30HMO, I0TyKJapra spumaétudau. [4]7,
1e6 é3raH 311 GOKYIIHK amoat ap6o6u Oramaiu. Y36eknucton Pecry6iukac siHIa
amd6e Mapkasuit Kymuracuuunr paucu M. OxyHG6060eB 3 MaKonacua myHiaif
€3anu: “buszna aHru anudoOera Kyuuin Macaiacu 0ab3u OuUp YpTOKJIap TOMOHUAAH
1921 #un Tomkentna, 1924 i#wmnna Xopasmaa KysraTwirad sau. bupok Oy
BaKTJIapZia SIHTM adu(POOHUHI aXaMUSATHUHH TYIIyYHTaH VPTOKJIap 03 Oynau.
NkknHunaaH, keuupa€rran cuécuii axBoJuMu3 3ca Oomikada Oynrad. 1926 iumm
bokyna O6ynran Typku€r KypyaToWu sHru anu@OeHu KaOyJ KUJUII KapOpUHU
V3bekucronna xam sHrH  amudOera Kydyull HWINHMHAHT aMalnil  paBHIIa
Gomuanumura cabad 6yaau. Yoy KypydroiinaH keinH Y36ekucton Mapkasuii
Wxpounss Kymurtacu onmuaa y36ek suru anudoe Mapkasuit Kymuracu tamkun
KunmuHau. SlHrn anud6e noinxasapuHu Ty3UII HIIUTa KUPHIIAN Ba Maxaiaaapaa

SHTH anu@Oe KYyMUTATapUHU TY3UII YUyH pacMuil Oyipykiaap 6epuinnu. 1927 itun
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€3 oWmma maxcyc sHru anud0e UIIYuIapuHU Tauépiail Ba CaBOJ YUKAPHUII
KypCJiapy Tallkuil KWIMHaU. 1928 iun sHBaph ongard UTTUGOK XyKYMAaTHHUHT
sury anndoo Mapkaszuit Kymuracununr TomkeHT maxpuia 0yaraH UKKWHYH Ba Iy
WWITHUHT MapT oiuga OYiraH ydyuHYM CecCHsCHAAH KeWWH sHTu anudOe uiiapu
oMMaBui Tyc oJia Oonutaan. CTaTUCTUK MAabIyMOTIIapra Kypa X03upaa KyMXypHUT
MukEcuaa saru amudoe caBomnuiaapu xxamu 76,643 Hadap xucobnanaau[S]”,- ned
é3rad sau. [okup CynaiiMoH Xam Y3 Makojacuaa: “MapT oHMHMHT ypTanapuia
66 yTran V36ekucToH sHTH amudOe Mapka3KyMHHUHT OMPHHUM IUICHYMH/A
JOTUHJIAIITUPUILL XapaKaTIapyuHU IOTYKJIapuMu3 cudartuia Kapiiv OJITaHIUTU
tabkuananan. [lnenym Oup oBo3gan apab amudOocura TantaHanu goruxa YKuo,
SHrY ATU(QOOHU TypMyIlra TaJ0OMK STUII Macajacura KUpUILTaHIUTUHU TabKU1a0
yrran sau. Maopud kommccapu ManHoH Pam3HuHr “Y36eKHUCTOHIa JTOTHHIIALI
TUPUII WIUIApU Ba KEIrycH Bazudanap”’ JOeraH MyXUM Ba KOHJIM Mabpy3acu
IUIEHYMJla MapKa3uid Ba acocuil YpuHHM oyiau. Pacmuil gexkpeT yukuiuu Ouial
OyTyH Myaccacanap sHru anudoonu aasiar anudoocu n1ed6 TaHuO, yHU OOpIUKKA
YUKapuIra 00op Ky4 KyBBaTJapuHu capd Kuinuuiapu kepak[6]”,-1ed €3ran 3au.
Vrran acpuunr 20-30-inmiapaa Y36eKUCTOHIaTH CHECHI KaTaFOHIap Oy TyH
KaMHUSATHU KaMpal osu. by cuécar HadakaT quHaopiiap, MyJakaop Ooinap, 6anku
COBETJIAp TOMOHHMJIAH aMajra OUpWIaETraH TaalOupiapra Kaplii YMKKaH 1e0
Tonwiran 6apya-6apya tabaka axyiura HucOaran Kyutanuirad 4. Lllynnan kenn6
quKKb, KAaTaroHIap Y30EKMCTOHAA OMMABHil Tap3/a aMajra ONIMPHITAHIHTHHI
kypcataau. Kararonra yupamaran xed Oup coxa, Xed OMp WXKTUMOHUH Karjam
kumrcu KoiaMmaranau. CoeT madKypaBuil TU3UMHU pecnyOiukaga Y3 OOCUMHUHH
siHaJia Ky4yalTHpUII Makcaauaa CyHbHid Tap3/a “3apapKyHaHaa”, “Xaink AylnIMaHu,
“MymTymM3yp”’, “ger 51 areHTH’ Ba Oomika uOopanmap OwiIaH Maxauihuid Xalik
BaKWJUTApUHU OaIHOM KWJIMINTa Kapatwiral cuécar onud Oopawiap. Hatmxkana,
ymoy aaBpjAa XaJdKMMH3HHUHT aci dap3aHijiapu Typiaud XuJ acoccu3 aid Ba
TyxMaTiap OwiaH y3u smad TypraH XOHQJOHUAAH Y30K Vikamap, YKpauHa,
Ko030fuCTOH, IIyHUHTIEK, POCCUSIHUHT OJIUC YIIKanapura CypryH KUJIMHUIINTA EKU

otu0 TanulaHuUImMra cabad OynraH sau. “OKTAOpPs TYHTAPHINU KaJAWIJIAPHH
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aKCUJIMHKWIIOOUnnap Jyarepura YTkazuo roOopau. lyHman cYHr xaauajiapHU
“Oocmaumiap’’ra pax0ap Kajapiap eTumtupaérraninkaa, KYKoH aBTOHOMUSICHHUHT
TY3HWIZa Ba COBET XyKyMaTura Kapiid Kajpiiap eTHINTUpHUINaa” ai0mad, yiaapra
HUCOaTaH HOTYFpPU MabIyMOTJap TapkKaTwia Oouulaiauinap. AXOJMHU Xapakarra
KEJITUPYBYM Ky4 XUCOOJAHTaH >KaJujjiapra 3pTUOOp KapaTWinO, YIAPHUHT XaJK
opacujard OOpYCHMHM TYIIMPHUILI Makcaauaa, Ty€ kamumnap TypKUCTOH
MYXTOPHUSTH Ba KapIIWIUK XapakaTiapura kajapijap Tanépiad Oepaguran Kyd
cudaTtuna KypcaTwinO, KeMMHYAIMK YJIApHUHT KaTaFOH KWIMHUIUIapura cabad
oynau. Mananuii uMHKWI00 razeracuga M.MaxcymoB Owinan  HMurganosmiap
XamMKopIurygaru makosnacuna Hypu AnMMOBHM Kopajaiira KapaTwiraH OYymiuo,
yaaa Hypu Ammmos, ryé A.Komumpuit Ba Ycmon Hocupnapuu “y30ek coser
€3yBUMWJIADUHUHT JHT SXIIW ycTo3dapu’ ne0 Makraran jgerad. “Xosup Hypu
AnuMOB 2 WWIIWK VKUTYBUWJIAp HMHCTUTYTHAA JOapc Oepud KeaMokiaa. Xajk
nyimmManu AOnyiutaeBHUHT cMHIIMCH baxpu AOaynaesa, @aitzymia Xy»KaeBHUHT
Kapunjomu My6opak Xyrkaesa Ba K.bepurunnunr sxusau bo6oxxoHoBIap 3ca xeu
Hapca KypmaraHiek Oemanon YKuO Keiamokjanap. KullMHM  [IyHUCH
ra3a0JIaHTUPAUKH, UHCTUTYT KyTyOxoHacuaa xo3uprada AOayina KoaupuitHuHr
acapu, YYyINOHHHMHT Tap>KMMa Kuiral acapiapu Ba Kypoon bepuruHHuHT Taxpupu
octuaa 4yukkaH “CoBeT amaOuéTu’” >KypHAJUHUHI 5-COHM CakJaHUO KeIMOK[A.
bynnait mapkypamusra €r 6ynran kutoOiaapaaH Oup KaHYaCUHU TOMHUIIT MyMKHUH’
[7], neran duxpiapuu wirapu cypuo, 0y ounan HadakaT TyxmaTiap Typaiau HoXaK
aiioyiaHran 3UENUIAPHUHT, Oanku yJIapHUHT OWJia ab30Jlapy Ba KapUHIOII-
ypYFJIApUHUHT xaéTiiapura XaM paxHa cojia Oommaiawnap. “‘Mwumnatau
C.3ydapuiinuar xotuau My6opak CuainkoBa 3puHUHT (OIIT KMJIMHTaHUIaH KeHH
XaM yHU “oKjanr’ yuyH ujopaMma-uaopa IorypMokaa. Xarro, 3pu CypryH KWJINHIaH
xoira xam 6opau. [lynu y3u Oy aé€aHu xam KaHjaal Kuiaub spu OWJlaH alloKana
sMmac, n1e0 Oynmamu. AXup ouuK KYpuHHO TypuOauky, MyOopak XaJK TyIIMaHU
OynraH JpUHUHT SHT SKUH (UKpmOmM Ba FaMxypu XucoOmanamu. MyOopak
Cunnukosa uiad Typrad CBepajgoB HOMJIM MaKTa0jar KOMCOMOJI YKUTYBUKIIApH

YHHUHT Oy sipamMaciukiIapuau ¢oi Kuiaud, yHu ¥3 capuaan xagauapu” [8] kepak,

186



ne6 &3ran sau. IOkopumarum kentupwiraH maHOanap/iaH KYpUHUO TypUOIMKH,
GOJBIIEBUKIAD Ty3raH KOMMYHHCTHK DEKHM Y30EKMCTOHAAa YTa JaXIIaTid
KATaFOHYMJIMK CUECATUHU 0JIMO OOPTaHIMIMHU KypcaTtaau. MaHa myHiai My Xyl
BOKCAJAPHUHI TAKPOPJIAHMACIMKIApU Y4YyH OHM3 JOUMO Orox OYIuIINMU3,
OMITUMAOH OYIMIIMMU3 Ba OMP-OMpIapUMU3HU KyJU1a0-KYBBaTIAIUMU3 JapKOP.
®OUJIATTAHTAH MAHBA BA AJTABUETJIAP:

1. Kuzui woitxona Ba kiny6usap//Typkutcon 1924i1.19 utonb. Ne311.

2. V36ekncTon xyMxypusaTHaa Maktab unapu.//Kusun V36ekucton.1924ii.
5 nek. Nel(412)

3.M.Fuécos.Typkucronna ycymu numa.//Kommynuct.1928.Ne.8. b.55-64.
YKaJUI MaKTAOJIApUHUHT TYFHIIAIITN

4. Mananuii ”HKHI00 Ba aHru anudoe./ Maopud Ba yxkutyBun. 1928. Nel2.
b.7-12.

5. 1.0xyH6060eB.Y306exucTonna suru anud6o.//Ananra.1928. Ne12. 5.6-7. Ba
YHUHT TapKa

6. I.Cynaitmon.  flHrm amupOe  MapKazKyMH  IUIEHyMUHUHT
saxyHiapu.//Maopud Ba YkutyBun.1928. Ne4.

7. JKamunmapHUHT aKCHIMHKWIOOMH MOXHMATHHU OyTyHJIak ¢omr Kuiauo
Tanutainuk // Manaanit ”HKUI00 . — 1935, — N4,

8. UHCcTUTYT IylIMaH YHCYypJiapJiaH TaMOM IMOKJIaHCHH // Mananuii HHKUI00.
—1937. — Ne 89 (331).
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AN’ANAVIY BOSH KIYIM MADANIYATINING SHAKLLANISHI VA
ETNOMADANIY XUSUSIYATLARI

Darmonova Mashhuraxon Adiljon qizi
Madaniyatshunoslik va nomoddiy madaniy meros
ilmiy-tadqiqot instituti bo ‘lim mudiri,

tarix fanlari doktori (DSc), katta ilmiy xodim

Annotatsiya. Mazkur maqolada Markaziy Osiyo xalqlarida an’anaviy bosh
kiyim madaniyatining shakllanishi, tarixiy taraqqiyoti va etnomadaniy xususiyatlari
tahlil etilgan. Bosh kiyimlarning tashqi ko ‘rinishi, shakli, bezaklari, tayyorlanish
texnologiyasi va ularda qo ‘llanilgan ramziy belgilarning xalglarning ijtimoiy-
maishiy hayoti, urf-odatlari, diniy-e’tiqodiy qarashlari hamda dunyoqarashi bilan
bog ‘lig jihatlari yoritilgan. Shuningdek, o zbek, qozoq, qirg ‘iz, tojik va turkman
xalglarining an’anaviy bosh kiyimlari giyosiy tahlil qilinib, ulardagi umumiy va
o0 ‘ziga xos etnik-madaniy belgilar aniglangan. Shuningdek, maqolada an’anaviy
bosh kiyimlarning avioddan-avlodga o ‘tib kelayotgan bilim va ko ‘nikmalarni
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saqlashdagi o ‘rni hamda ularni nomoddiy madaniy merosning muhim elementi
sifatida o ‘rganish va asrash masalalariga alohida e 'tibor garatilgan.

Kalit so‘zlar: Bosh kiyim, nomoddiy madaniy meros, etnik an’analar, milliy
libos, an’anaviy hunarmandchilik.

Annomauua. B cmamve aumanuzupyromcs @opmuposarue, UCmMopuyeckoe
passumue u SMHOKYIbMYPHblEe 0COOEHHOCTU MPAOUYUOHHOU KYIbMYPbL 207108HbIX
ybopos Hapooos Llenmpanvuoti A3uu. Oceewjaromes ocobenHocmu 6HeuiHe20 8uod,
G opmbl, OpHAMEHMA, MEXHOL02UU U320MOBIEHUS 20T08HBIX YOOPOB, A MAKICE CBA3b
UCNONIL3YEMbIX 8 HUX CUMBOIUYECKUX DIIEMEHMO8 C COYUATLHO-ObIMOBOU JHCUSHDIO,
00bIYAAMU,  PENUCUOZHO-MUPOBOZZPEHYECKUMU NPEOCMABIeHUAMU U  OYXOBHOU
KYIbmypou  Hapooos. Kpome moeo, nposedén  cpagHumenvuvili  aHaIu3
MPAOUYUOHHBIX 20JI0BHLIX YOOPO8 Y30eK08, Ka3axos8, Kulpebl308, MAONCUKOE U
MYPKMEH, BbIABIEHbL UX 00wue U cneyuguieckue MHOKYIbIMYPHLIE NPUSHAKU.
Ocoboe sHumanue yoeneHo poiu mpaouyuoHHbIX 20JI08HbIX YOOPO8 8 COXPAHEHUU
3HAHUU U HABLIKOG, Nepedasaembvlx U3 NOKOJIeHUs 8 NOKOJIeHUe, A MAK’ce BONPOCam
UX U3VYEHUSI U COXPAHEHUs KAaK BAMCHO20 JIeMEeHmA HemMamepuaibHO20
KYIbMYPHO20 HACNEeOUs.

Knroueeswvie cnosa: 2on06notl yoop, HemamepuaibHoe KyabmypHoe Hacieoue,
IMHUYeCKUe mpaouyul, HayuoOHAIbHuIL KOCMIOM, MPAOUYUOHHOE PEMECIO.

Abstract. This article analyzes the formation, historical development, and
ethnocultural characteristics of the traditional headwear culture of the peoples of
Central Asia. It examines the appearance, forms, ornamentation, production
techniques, and the relationship between the symbolic elements used in traditional
headwear and the social and everyday life, customs, religious beliefs, worldview,
and spiritual culture of the peoples. In addition, a comparative analysis of the
traditional headwear of Uzbeks, Kazakhs, Kyrgyz, Tajiks, and Turkmens is provided,
identifying their common and distinctive ethnocultural features. Particular attention
is paid to the role of traditional headwear in preserving knowledge and skills
transmitted from generation to generation, as well as to the study and preservation
of headwear as an important element of intangible cultural heritage.

Keywords: headwear, intangible cultural heritage, ethnic traditions, national
costume, traditional crafts.

Markaziy Osiyo xalglarining moddiy va ma’naviy madaniyati tizimida bosh
kiyimlar alohida o‘rin tutadi. Insoniyat tarixining ilk bosqichlaridanoq boshni tashqi
mubhit ta’siridan himoya qilish ehtiyoji turli shakldagi bosh kiyimlarning paydo
bo‘lishiga sabab bo‘lgan. Keyinchalik bosh kiyimlar nafaqat amaliy vazifani
bajaruvchi buyum, balki ijtimoiy maqom, etnik mansublik, yosh, jins, kasb va diniy
qarashlarni ifoda etuvchi muhim madaniy belgiga aylandi. Shu jihatdan qaraganda,

Markaziy Osiyo xalqlarida shakllangan bosh kiyimlar madaniyati ko‘p asrlik tarixiy
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jarayonlarni,  xalglarning  turmush tarzi va  dunyoqgarashini  o‘zida
mujassamlashtirgan noyob madaniy meros hisoblanadi.

Markaziy Osiyo hududida yashagan qadimgi aholi orasida bosh kiyimlardan
foydalanish miloddan avvalgi ming yilliklarga borib tagaladi. Arxeologik
qazishmalar davomida topilgan terrakota haykalchalar, devoriy tasvirlar, tangalar va
boshqa moddiy manbalar bu hududda bosh kiyimlarning turli shakllari keng
tarqalganligini ko‘rsatadi. Xususan, qadimgi Baqtriya, So‘g‘d, Xorazm va Farg‘ona
madaniyatlariga oid tasviriy manbalarda yuqori uchli qalpoqglar, yumaloq shakldagi
bosh kiyimlar, sallalar va matodan tayyorlangan turli yopinchilar aks etgan.

Qadimgi sak va massaget qabilalarida uchli bosh kiyimlar keng tarqalgan
bo‘lib, ular hokimiyat va harbiy qudrat ramzi sifatida garalgan. Bunday bosh
kiyimlar haqidagi ma’lumotlar qadimgi yunon tarixchilari asarlarida ham uchraydi.
Arxeologik topilmalar orasidagi tasvirlar mazkur bosh kiyimlarning nafaqat amaliy
ahamiyatga, balki muayyan marosimiy vazifalarga ham ega bo‘lganligini ko‘rsatadi.

Markaziy Osiyo xalqglarida bosh kiyim madaniyatining shakllanish tarixi
insoniyat sivilizatsiyasining dastlabki bosqichlariga borib taqaladi. Bosh kiyim
insonni iqlim ta’siridan muhofaza qiluvchi amaliy buyum, shuningdek, jamiyatdagi
1jtimoily maqom, etnik mansublik, yosh, jins, kasb-kor va diniy-e’tiqodiy qarashlarni
ifoda etuvchi muhim madaniy belgi sifatida ham shakllangan. Shu sabab ushbu
hududda yashagan qadimgi xalglarning turmush tarzi, xo‘jalik faoliyati va madaniy
an’analarini o‘rganish bosh kiyim madaniyatining ildizlarini aniglashda muhim
ahamiyat kasb etadi.

Yozma manbalar va arxeologik tadqiqotlar miloddan avvalgi VII-VI asrlarda
hozirgi O‘zbekiston hamda unga tutash hududlarda bir nechta yirik etnik va siyosiy
birlashmalar mavjud bo‘lganini tasdiqlaydi. Bu davrda Zarafshon va Qashqadaryo
vohalarida sug‘diylar, Amudaryoning quyi oqimida xorazmliklar, Surxon vohasi va
unga tutash hududlarda baqtriyaliklar, keng dasht va cho‘llarda esa sak hamda
massaget qabilalari istiqgomat qilgan. Ularning har biri yashash muhiti, xo‘jalik
tizimi va madaniy an’analariga muvofiq o°ziga xos kiyinish madaniyatini, jumladan,

bosh kiyim shakllarini vujudga keltirgan.
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Zarafshon va Qashgadaryo vohalarida yashagan sug‘diylar gqadimgi O‘rta
Osiyoning eng taraqqiy etgan dehqonchilik va shaharsozlik madaniyatiga ega
xalglaridan biri hisoblangan. Yunon mualliflari ushbu hududni So‘g‘diyona, uning
aholisini esa sug‘diylar deb atagan. Sug‘diylarning yuksak hunarmandchilik
an’analari, aynigsa, to‘qimachilik, ipakchilik, zargarlik va kashtachilik sohalaridagi
taraqqiyoti ularning kiyinish madaniyatida ham yaqqol namoyon bo‘lgan. Sug‘diy
devoriy rasmlari, haykaltaroshlik namunalari va arxeologik topilmalar erkaklar
hamda ayollarning turli shakldagi matoli, charm yoki jundan tayyorlangan bosh
kiyimlardan foydalanganini ko‘rsatadi. Ushbu bosh kiyimlar himoya vositasi
bo‘libgina qolmay, ijtimoiy maqom va lavozimni ham ifodalagan.

Amudaryoning quyi havzasida yashagan xorazmliklar qadimgi sug‘orma
dehqonchilik madaniyatining muhim markazlaridan birini tashkil etgan. Yunon
manbalarida ularning yurti Xorasmiya deb gayd etilgan. Xorazm hududida topilgan
qadimgi gal’alar, haykallar, tangalar va devoriy tasvirlarda turli xil bosh kiyimlar
aks ettirilgan. Ular orasida baland qalpoqlar, yumaloq shakldagi bosh kiyimlar va
mato bilan o‘ralgan sallalar uchraydi.

Sug‘diylarning janubiy qo‘shnilari hisoblangan baqtriyaliklar Surxon vohasi,
shimoliy Afg‘oniston va janubiy Tojikiston hududlarida yashagan. Qadimgi yunon
va rim mualliflari bu mamlakatni Bagtriya yoki Bagqtriana deb ataganlar. Baqtriya
Sharq va G*‘arb sivilizatsiyalari tutashgan muhim madaniy markazlardan biri sifatida
shakllangan. Bu yerdagi haykaltaroshlik, devoriy bezaklar va tangalarda turli xil
bosh kiyimlar tasvirlangan bo‘lib, ularning ayrimlari hukmdorlik ramzi, harbiy
martaba yoki diniy mansublik belgisi vazifasini bajargan. Aynigsa, yumshoq
matodan tayyorlangan qalpoqlar, bezakli boshbog‘lar va tojsimon bosh kiyimlar
keyingi asrlardagi mahalliy bosh kiyim an’analariga muayyan ta’sir etgan [1, 39].

Markaziy Osiyoning cho‘l va dasht hududlarida yashagan sak va massaget
qabilalari ko‘chmanchi chorvachilik bilan shug‘ullangan. Tabiiy-iglim sharoiti
ularning kiyinish madaniyatiga bevosita ta’sir ko‘rsatgan. Shu sababli ularda jun,
namat va charmdan tayyorlangan issiq hamda yengil bosh kiyimlar keng tarqalgan.

Qadimgi yunon tarixchilari saklarni uch guruhga ajratgan bo‘lib, ularning eng yirik
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qismi saga-tigraxauda, ya’'ni “o‘tkir uchli qalpoq kiyuvchi saklar” deb nomlangan.
Ushbu nomning o‘ziyoq bosh kiyimning ushbu xalq hayotida muhim etnik belgi
vazifasini bajarganini anglatadi. Tigraxauda saklari hozirgi Toshkent viloyati va
Janubiy Qozog‘iston hududlarida yashagan bo‘lib, ularning baland uchli namat
qalpoglari tashqi ko‘rinishi, amaliy vazifasi va ramziy ma’nosi bilan ajralib turgan.

Qadimgi fors yozuvlari, yunon-rim mualliflarining asarlari, shuningdek,
arxeologik yodgorliklardan olingan ma’lumotlar Markaziy Osiyo xalglarida bosh
kiyim madaniyati miloddan avvalgi birinchi ming yillikning o‘rtalaridanoq
mustahkam an’ana sifatida shakllanganini ko‘rsatadi. Har bir xalgning tabiiy mubhiti,
x0‘jalik turi va ijtimoiy munosabatlari bosh kiyim shakli, tayyorlanish texnologiyasi,
ishlatiladigan materiallar hamda bezak tizimiga ta’sir etgan. Dehqonchilik
madaniyati rivojlangan vohalarda yengil matodan tikilgan, bezakdor bosh kiyimlar
ustunlik qilgan bo‘lsa, ko‘chmanchi chorvadorlar orasida namat, jun va charmdan
ishlangan mustahkam galpoqlar keng tarqalgan.

Aynan shu ko‘p asrlik etnomadaniy tajriba keyingi davrlarda turkiy xalqlar
bosh kiyim madaniyatining shakllanishiga asos bo‘ldi. Keyinchalik yuzaga kelgan
do‘ppi, tagiya, qalpoq, telpak va boshga an’anaviy bosh kiyim turlarida qadimgi
sug‘diy, xorazmiy, baqtriyalik hamda sak-massaget aholisining amaliy tajribasi,
estetik qarashlari va ramziy tasavvurlarining izlari saglanib qolgan. Shu nugqtai
nazardan, do‘ppido‘zlik san’ati Markaziy Osiyo xalglarining bir necha ming yillik
madaniy taraqqiyoti davomida shakllangan bosh kiyim madaniyatining mantiqiy
davomi sifatida baholanadi.

Markaziy Osiyoda shahar madaniyatining rivojlanishi bilan bosh kiyimlarning
shakli va bezaklari ham takomillashib bordi. Aynigsa, Kushonlar davrida (milodiy
[-IIT asrlar) turli etnik va madaniy an’analarning o‘zaro ta’siri natijasida bosh
kiyimlar xilma-xilligi yanada ortdi. Buddaviy haykaltaroshlik namunalarida ham
turli shakldagi bosh kiyimlar bor.

VII-VIII asrlarda arablar ta’sirida islom dinining keng tarqalishi bosh kiyim
madaniyatiga ham o‘z ta’sirini ko‘rsatdi. Bu davrda salla, chalma va turli matoli

bosh kiyimlar keng ommalashdi. Shu bilan birga, mahalliy an’analar saqlanib qoldi
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va yangi diniy talablar bilan uyg‘unlashdi. Natijada Markaziy Osiyo xalqglariga xos
bo‘lgan milliy bosh kiyimlar tizimi shakllana boshladi.

[X—XII asrlarda mintagada ilm-fan, hunarmandchilik va shahar madaniyatining
yuksalishi bosh kiyimlar ishlab chigarish sohasining ham rivojlanishiga xizmat qildi.
Ushbu davrda ipakchilik va to‘qimachilikning taraqqiy etishi tufayli bosh kiyimlar
uchun sifatli matolar tayyorlana boshladi. Nagshdor iplar, zar iplar va turli bezak
elementlaridan foydalanish bosh kiyimlarning badiiy qiymatini oshirdi.

Temuriylar davrida bosh kiyimlar davlat va saroy madaniyatining muhim
qismiga aylandi. Miniatyuralarda tasvirlangan amirlar, saroy ahli va oddiy xalq
vakillarining bosh kiyimlari shakli, rangi va bezaklariga ko‘ra bir-biridan
farglanganishi bosh kiyimning ijtimoiy maqom ko‘rsatkichi sifatidagi ahamiyatini
yanada kuchaytirgan.

XVIII asrda Buxoroga safar qilgan rus sayyohi Filipp Yefremov oz
xotiralarida Buxoro hukmdori Doniyolbiy haramidagi ayollarning bosh kiyimini
batafsil tavsiflaydi. Uning qayd etishicha, buxorolik ayollarning bosh kiyimi katta
hajmli salla ko‘rinishida bo‘lib, uning ichki qismi qamish, novda yoki qattiq
matodan tayyorlangan maxsus karkas asosida shakllantirilgan. Yefremov bu
karkasni “chorak balandlikdagi savatcha”ga qiyoslaydi. Karkas ustidan bir necha
qavat mato o‘ralib, natijada bosh kiyim baland va hajmdor ko‘rinish kasb etgan [2,
28]. Ushbu ma’lumotlar XVIII asrda Buxoro ayollari bosh kiyimining tashqi
ko‘rinishi va uning tuzilishi haqida ham muhim tasavvur beradi.

Bunday bosh kiyim shakli Markaziy Osiyo xalqglari o‘rtasidagi madaniy
aloqalarni ham ko‘rsatadi. Xususan, turkman ayollarining bo‘rk deb atalgan bosh
kiyimi ham ichki karkas asosida tayyorlanib, uning ustidan ipak yoki paxta matosi
tortilib, ba’zan esa ro‘mol o‘ralgan. Ushbu holat buxorolik o‘zbek va tojik ayollari
bosh kiyimlari bilan konstruktiv jihatdan yaqinlikni namoyon etadi. Demak, bosh
kiyim madaniyatining ayrim shakllari Markaziy Osiyo xalqlari o‘rtasida uzoq yillar
davomida kechgan etnomadaniy ta’sir va o‘zaro aloqalar natijasida shakllangan.

Markaziy Osiyo xalqglari bosh kiyimlarini ifodalovchi atamalar ham turli

hududlarda o‘ziga xos ko‘rinish kasb etgan. O‘zbekistonning Samarqgand, Buxoro
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va Toshkent vohalarida ayollar boshiga o‘raladigan matoli bosh kiyim “salla”,
uning kichik shakli esa “sallacha” deb atalgan. Navoiy viloyatining Xatirchi
tumani, Qo‘shrabot gishlog‘i hamda Qoraqalpog‘istonning ayrim hududlarida shu
turdagi bosh kiyim “rumol” nomi bilan mashhur bo‘lgan. Bu atama fors-tojik
tilidagi “ro‘ymol” (“ro‘y” — yuz, “molidan” — artmoq, surtmoq) so‘zidan kelib
chiggan bo‘lib, keyinchalik har qanday ayollar bosh ro‘molini anglatuvchi umumiy

atamaga aylangan.

Markaziy Osiyo xalglarining milliy ayollar bosh kiyimlari

Samargand, Toshkent va hozirgi Tojikistonning Istaravshan (sobiq O‘ratepa)
shahrida keng tarqalgan “loki” atamasi ham ayollar bosh kiyimining mahalliy nomi
sifatida ma’lum. Buxoroda uning kichraytirilgan “lokcha” shakli qo‘llanilgan
bo‘lib, u sallaning ma’lum bir qismiga nisbatan ishlatilgan. Bugungi kunda mazkur
atama asosan Tog‘li Tojikiston aholisi orasida saqlanib qolgan. Tadqiqotchilar uning
kelib chiqishini qadimgi sharqiy eroniy tillar bilan bog‘laydilar [3, 305].

Markaziy Osiyoda ayollar bosh kiyimining yana bir muhim tarkibiy qismi iyak
ostiga tushirilib, bo‘yin va ko‘krakni yopib turuvchi matodan iborat bo‘lgan.
Samargand, Jizzax, Toshkent va boshqa hududlarda bu qism “lachak” deb atalgan.
U nafagat amaliy vazifani bajargan, balki islomiy odob-axloq me’yorlariga muvofiq
ayol tanasini yopish vositasi sifatida ham xizmat qilgan. Qiziq jihati shundaki,

Qirg‘iziston va Qozog‘istonning ayrim hududlarida “elechek” atamasi butun bosh

193



kiyim majmuasini anglatgan bo‘lsa, Toshkent atrofida ba’zan “lachak™ so‘zi
sallaning o‘ziga nisbatan ham qo‘llanilgan.

Qirg‘iz ayollari bosh kiyimi Markaziy Osiyoda eng yirik va murakkab
shakllardan biri hisoblanadi. Janubiy qirg‘izlarda u “kalpak” yoki “kuloh” atamasi
bilan bog‘liq “kalo ‘k”, shimoliy qirg‘izlarda esa “elechek” deb atalgan. Elechek bir
necha o‘n metr oq matoni maxsus usulda boshga o‘rash orqali hosil gilingan bo‘lib,
uning hajmi ayolning yoshi, mavqgei va oilaviy holatiga qarab farqlangan. Xuddi
shunday an’ana qozoqlarning janubiy hududlarida ham uchraydi [4, 35].

Markaziy Osiyo xalglari bosh kiyimlari ichida do‘ppi alohida o‘rin tutadi.
Do‘ppining kelib chiqishi masalasi etnograflar va san’atshunoslar tomonidan
turlicha talqin qilingan bo‘lsa-da, uning ildizlari gqadimgi turkiy va eroniy
xalglarning yengil bosh kiyimlariga borib taqalishi ta’kidlanadi [5, 56]. Dastlabki
davrlarda do‘ppi boshni quyosh nuridan himoya qilish va salla ostiga kiyish uchun
xizmat qilgan. Keyinchalik u mustaqil milliy bosh kiyim sifatida shakllandi.

“Do‘pp1” atamasining o‘zi turkiy tillardagi “tepa”, “yuqori qism” ma’nolari
bilan bog‘ligligi haqida ilmiy qarashlar mavjud. Uni Afg‘oniston, Eron, Turkiya,
Shinjon, Volga bo‘yi tatarlari, boshqird xalglari ham kiyib yurishgan. Uning asosiy
konstruksiyasi to‘rt yoki dumaloq shakldagi tepa qismi va yon tomonlardan iborat
bo‘lib, tayyorlanishi nisbatan sodda bo‘lgani uchun xalq orasida keng tarqalgan.

Do‘ppi tarixi uzoq arslarga borib taqaladi. Uning yuksak badiiy xususiyatlari,
kashtalarning naqshinkor ko‘rinishlari xalq 1jodiyotining ajoyib namunasi sifatida
o‘zining uzoq rivojlanish yo‘lini bosib o‘tganligidan dalolat beradi.

Do‘ppining shakllanishida tabiiy-geografik muhit ham muhim ahamiyat kasb
etgan. Issiq iqlim sharoitida yengil va havo o‘tkazuvchi bosh kiyimlarga ehtiyoj
yuqori bo‘lgan. Shu sababli paxta matolari, ipak va baxmal kabi materiallardan
tayyorlangan do‘ppilar keng tarqalgan. Ular qulayligi va badiiy bezaklari bilan ham
ahamiyat kasb etgan.

XVII-XIX asrlarga kelib do‘ppido‘zlik mustaqil hunarmandchilik sohasi
sifatida shakllandi. Farg‘ona vodiysi, Toshkent, Samargand, Buxoro, Qashqadaryo,

Surxondaryo va Xorazm kabi hududlarda o‘ziga xos mahalliy maktablar vujudga
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keldi. Har bir maktab naqshlari, chok usullari, rang tanlovi va kompozitsiyasi bilan
ajralib turgan. Masalan, Chust do‘ppilari o‘zining oq ip bilan tikilgan qalampirsimon
naqgshlari bilan mashhur bo‘lsa, Buxoro do‘ppilari zar iplar va murakkab
kompozitsiyalar bilan bezatilgan [6, 77].

XIX asr oxiri — XX asr boshlarida do‘ppi o‘zbek xalqining milliy ramzlaridan
biriga aylandi. Erkaklar, ayollar va bolalar uchun mo‘ljallangan do‘ppilar turli shakl
va bezaklarda tayyorlandi. Ayrim do‘ppilar to‘y, sunnat to‘yi, bayram va boshga
marosimlar uchun maxsus tayyorlangan. Nagshlarda xalgning ezgu orzu-umidlari,
hosildorlik, farovonlik, muhofaza va baxt-saodat haqidagi tasavvurlari ifodalangan
[7, 10-11].

XX asrda sanoatlashuv jarayonlari an’anaviy hunarmandchilikka muayyan
ta’sir ko‘rsatgan bo‘lsa-da, do‘ppido‘zlik o‘z ahamiyatini saglab qoldi. Mustaqillik
yillarida milliy qadriyatlarga bo‘lgan e’tiborning kuchayishi natijasida
do‘ppido‘zlik san’ati yanada rivojlandi. Bugungi kunda do‘ppi milliy libosning
tarkibiy qismi, xususan, o‘zbek xalqining nomoddiy madaniy merosi va milliy
o‘zligining muhim ramzi sifatida e’tirof etilmoqda.

Umuman olganda, Markaziy Osiyo xalglarida bosh kiyim madaniyatining
shakllanishi ko‘p asrlik tarixiy taraqqiyot mahsuli bo‘lib, do‘ppi ana shu jarayonning
eng mukammal va barqaror namunalaridan biri hisoblanadi. U o‘zining tarixiy
ildizlari, badity xususiyatlari va ramziy mazmuni bilan xalq madaniyatining muhim
tarkibiy qismi sifatida bugungi kungacha yashab kelmoqda.
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TAOMLANISH MADANIYATIDAGI ETNIK XUSUSIYATLAR

Sh.A. Iskandarov
Toshkent davlat tibbiyot unversiteti
Ijtimoiy fanlar kafedrasi dotsenti (PhD)

Annotatsiya. Mazkur maqolada Markaziy Osiyoda istiqomat qiluvchi
arablarning an’anaviy taomlanish madaniyati, marosimiy taomlari va ular bilan
bog ‘lig etnomadaniy xususiyatlar tahlil etiladi. Tadqiqotda tarixiy yozma va arxiv
manbalari, ilmiy adabiyotlar, arxeologik topilmalar hamda etnografik dala
tadqiqotlari materiallaridan foydalanilgan. Arablarning nikoh, motam, diniy va
mavsumiy marosimlarida taomlarning tutgan o ‘rni, “qora osh”, holvaytar,
bo ‘g irsoq, palov kabi marosimiy taomlarning ramziy va ijtimoiy funksiyalari
yoritiladi. Shuningdek, taomlanish an’analarining mahalliy etnik muhit bilan o zaro
ta’siri, ayrim qadimiy urf-odatlarning saqlanib qolishi va zamonaviy jarayonlar
ta’sirida transformatsivaga uchrashi ko ‘rsatib beriladi. Tadgiqot natijalari
Markaziy Osiyo arablarining moddiy madaniyati yopiq va o ‘zgarmas tizim emas,
balki an’ana va innovatsiya, etnik o ‘ziga xoslik va madaniy integratsiya jarayonlari
ta’sirida rivojlanib boruvchi dinamik hodisa ekanini ko ‘rsatadi.

Kalit so‘zlar: Markaziy Osiyo arablari, etnomadaniyat, taomlanish
madaniyati, marosimiy taomlar, an’analar, urf-odatlar, etnik marker, qora osh,
holvaytar, bo ‘g ‘irsoq, madaniy transformatsiya, etnik o zlik.

Aunomauun. B cmamve paccmampusaiomcs mMpaouyuoHHAs Kylbmypa
numanus apaoos llenmpanvrot A3zuu, 0O6psdosvle 611004 U CBA3AHHbBIE C HUMU
9MHOKYIbMYPHblE 0CcOOenHocmu. B uccredosanuu ucnonvb3o08aHvl NUCbMEHHbIE
ucmopuieckue U apxusHvle UCMOYHUKU, HAVUHAS TUMepamypd, apxeoiocudecKue
mMamepuansl, a makice OaHHble SIMHOZPAPuiecKux nonesvix uccreoosanui. Ocobooe
BHUMAHUE YOensiemcsi pOoau NUWU 6 C8a0eOHbIX, NOZPedANIbHO-NOMUHAILHYBIX,
PENUSUO3HBIX U KATIEHOAPHBIX 00psA0ax, a makice CUMBOIUYECKOMY U COYUATLHOMY
3HAYeHUI0 MaKux mpaouyuoHuslX 01100, KaK «Kapa ouly, xaneaumap, 602upcox u
nios.  AHanu3upyromcs — npoyeccol  COXpAHEHUs  OMOENbHbIX  2JeMEHmMOs
MPAOUYUOHHOU KYIbMYPbl, UX 83AUMOOCUCHEUSL C MECHOU DMHUYECKOU CPedoll U
mpancopmayuyu nood 6030eUCMBUEM COBPEMEHHBIX COYUATLHBIX U KYIbMYPHbIX
npoyeccos. Pezynbmamul  uccieoosanus nokazvlearom, umMo MamepuaibHas
Kynemypa apa6os llenmpanvrou A3uu npeocmasnsiem coOOU He 3AMKHYMYIO U
HEUSMEeHHYI0  cucmemy, a  OUHAMUYHOe  KYIbMYpHOe  NPOCMPAHCMEO,
passusaioweecsi noo GIUAHUEM 63AUMOOEUCMBUsT MPpaouyuu U UHHOBAYUL,
IMHUYECKOU CaMOObLIMHOCMU U KYJIbIMYPHOU UHIMESPAYULU.

Kntouesvie cnoea: apabvl llenmpanvuoti A3uu, smuoxyivmypa, Kyiemypa
numanus, 0opso0osvie OOA, Mpaouyuu, oovluau, IMHUYECKUL MapKep, Kapa o,
xansatimap, 002upcoK, Ky1bmypHas mpanchopmayus, SMHULECKas UOeHMUYHOCTb.

Abstract. The article examines the traditional food culture of Central Asian
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Arabs, ceremonial dishes, and related ethnocultural features. The study draws upon
historical written and archival sources, scholarly literature, archaeological
materials, and ethnographic field data. Particular attention is paid to the role of
food in wedding, mourning, religious, and seasonal rituals, as well as to the
symbolic and social functions of traditional dishes such as qora osh, holvaytar,
bog ‘irsoq, and plov. The study also analyzes the preservation of certain traditional
practices, their interaction with the local ethnic environment, and their
transformation under contemporary social and cultural processes. The findings
demonstrate that the material culture of Central Asian Arabs is not a closed or static
system but a dynamic cultural phenomenon continuously developing through the
interaction of tradition and innovation, ethnic distinctiveness and cultural
integration.

Keywords: Central Asian Arabs, ethnoculture, food culture, ceremonial food,
traditions, customs, ethnic marker, qora osh, holvaytar, bog ‘irsoq, cultural
transformation, ethnic identity.

Markaziy Osiyo arablarining taomlari moddiy madaniyat o‘ziga xos tarixiga
ega. Bu mintagada istigomat qilib kelayotgan xalqlarining an’anaviy taomlar va ular
bilan bog‘liq marosimlar tarixini o‘rganish va uni tahlili qilishda asosan tarixiy
manbalarga, tadqiqot ishlariga hamda quyidagi manbalarga murojaat va tayangan
xolda tadqiqot ishda qo‘llanildi, ishimizda tarixiy yozma manbalar, arxiv
manbalardan, tarixiy-ilmiy adabiyotlar, arxeologik topilmalar va etnografik dala
ma’lumotlari gimmatli manba sifatida o‘rganildi.

Arab xalqlarida nikoh to‘yi kuni kelin-kuyovni kutib olish uchun peshvoz
chiqilgan paytda ostonada tuxum yorilgan. Bu bilan ular kelin-kuyov baxtini yovuz
ruhlardan saqlamoqchi bo‘lishgan. [1, 45-46] Bu esa 0z navbatida arablarda o‘ziga
xos afsungarlik xususiyati haqida so‘z yuritganda shuni aytish kerakki, dafn-ta’ziya
marosimlarida hech gachon tuxum pishirilmagan. Bu ham arab xalqlarining o‘ziga
x0s etnomadaniy jihatlaridan biri hisoblanadi. Shuni ham alohida ta’kidlash lozimki,
vodiyning ayrim arab xonadonlarida o‘ziga xos bir qator urf-odatlar saqlanib qolgan,
ya’ni motam marosimlariga non olib borilmagan.[2, 214] Dasturxonga nonlar juft
qo‘yilgan, fagat motam marosimlarida nonlar toq qo‘yilgan. Dasturxon yozilganda,
unga qo ‘yilgan barcha yeguliklarni iste’mol qilishni, birinchi bo‘lib keksa kishi yoki
mehmon boshlab bergan.

Agar oila davrasida bo‘lsa, taom yeyishni oila boshlig‘i boshlab bergan.
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Dasturxon atrofida bosh yalang o‘tirish ham, ovqgat tanovul qilayotganda ko‘p
gapiraverish ham, odobsizlik sanalgan. Dasturxon atrofida marhum garindoshlarini
eslab yig‘lash ham mumkin bo‘lmagan. Taom tanovul qilib bo‘lgach, mehmon yoki
oila boshlig‘i fotihaga qo‘l ochib, duo qilgan va so‘ngra dasturxon yig‘ishtirib
qo‘yilgan. [3, 66]

Marosimiy taomlar ham etnik markerlardan biri hisoblanadi. Ayniqgsa, o‘zbek
va tojiklarda keng tarqalgan marhumni qabrga qo‘ygandan so‘ng beriladigan “qora
osh” arablarda ham uchraydi. “Qora osh” marhum chiqariladigan xonadonda emas,
balki uning qo‘shnisi yoki biror qarindoshning uyida qilingan. Ta’ziyaxonada to
marhum dafn qilinmaguncha dasturxon yozilmagan, hozirgi kunda ham
yozilmaydi.[4,43] “Qora osh” atamasi haqida turlicha garashlar shakllangan, “qora
osh” nimaligini tushuntirish o‘rinlidir. Osh so‘zi ma’lum bu taom, ovqat demakdir,
lekin «qora« so‘zining mazmunini aniqlash oson bo‘lmadi. Respondentlarining
ta’kidlashicha, Qashkadaryo arablari, umuman arab xalqi orasida o‘zaro suhbatda
odam to‘g‘risida gaptirilganda “qora” so‘zi biror odamga va mehmonga nisbatan
ishlatiladi, masalan: “birovning qorasi ko‘rindi”, “Ha, qorang o‘chsin”, “Falonchi
qorasiz egasiz qoldi”. Shu kabi iboralarda “qora” so‘zi odam, kishi, mehmon shaxsni
anglatadi, Shundan kelib chiggan holda birinchi tushunchada “qora oshi” dafn kuni
marosim ishtirokchilariga tayyorlangani uchun “qora” aza belgisini anglatgan [5,
176].

Bu garashlarni umumlashtirsak, qanday ko‘rinishda va ganday nomda
atalmasin, arab xalqi boshiga og‘ir musibat tushganda kelgan mehmonlar oldiga
dasturxon yozishi “qora oshi”, “aza oshi” tortish uning an’anaviy udumidir. Oldingi
zamonlar matomda marosim 7 kun hozirgi kunga kelib 3 kunga keltirildi.[6]

Vohada an’anaviy ravishda tayyorlanib kelgan marosim taomlaridan biri
holvaytardir, Holvaytar Markaziy Osiyoning hamma aholi manzillarida tayyorlanib,
nomi fors-tojik tilidan olingan bo‘lib, “suyuq holva” yoki “ho‘l holva” ma’nosini
beradi, deb yozadi K. Mahmudov.[7, 90] Surxon vohasida motam marosimlari
holvaytarsiz o‘tkazilmaganidek, Navro‘z, Ramazon va Qurbon hayiti bayramlari

ham ushbu taomsiz o‘tkazilmagan. Vodiyda esa motam marosimlarida faqgat

198



ayollargagina holvaytar tarqatilgan.[8, 203]

Axborotchilarning ma’lumotiga ko‘ra, pomidor 30-40 yillarda (20 yuzyillik)
kirib kelgan. Bizda sut mahsulotlari yaxshi bo‘lgan.[9] Ugrada no‘xatni yaxshilab
rizvol qo‘shar ekan, qalampir bilan iste’mol qilishar ekan. Shirgurch kuyovga ham
beriladi. Kelinni uyiga ugra osh bo‘lardi, lag‘mon ham ko‘p qilishadi. Bizda ugra,
chuchvara qilishadi. Kal patir gilishadi.[10]

To‘ylarda osh, sho‘rva va boshqa taomlar pishiriladi. Motam marosimida
0‘ziga Xx0s maxsus bir taom mavjud emas, deb ta’kidlaydi.[11] Qirg‘iziston
arablarining ta’kidlashicha, asosan motam chigqan uyda uchinchi kuni katta ehson
beriladi. Kafanlagan va boshqa motam marosimida ishtirok etganlarni rozi qilishadi.
Qirq marosimi bo‘ladi, ayollarga atala tayyorlatib, iste’mol qilishadi. Qirqinchi kuni
marhum suvdan ajraladi, deb aytishadi. Shu munosabat bilan qo‘yning charvi
yog‘ida atala qilib berishadi. Sababi mayit yaxshi yumshasin deb niyat qilishadi.
Yog‘li, yumshoq bo‘lsa-da, shunday tushuncha shakllanib qolgan. Shuningdek,
o‘rik qoqidan sharbat qilib, kelganlarga berishadi. O‘rik qokini ichishning sababi
bor, deb ta’kidlaydi.[12]

Toshqo‘rg‘on qishlog‘ida marhumni uning farzandlari yuvgan. Bitta katta
imom kelib o‘rgatib turadi. Motam marosimida maxsus ayollar, ya’ni go‘yanda
yo‘q, bizda qarindosh-urug‘lar tomonida amalga oshiriladi.[13] Qabrni faqgat
qarindoshlar qazishadi. 3 kun davomida aza bo‘lgan xonadonda ovqat
tayyorlanmagan.[14]

O‘tmishda ota-bobolarimiz qora osh qilishgan, bugungi kunga kelib esa qora
osh qilishmaydi, sababini so‘raganimda, qora oshni oldinlari faqat 60 yoshdan
yuqori yoshdagilar iste’mol qilishgan.[15] Men eslayman, yosh kishi vafot etsa qora
osh iste’mol qilishmagan.

O‘zbekistonda qora oshni barcha is’temol qilishadi. Bugungi kunga kelib
umuman yo‘q bo‘lib ketdi. Qora mayitga exson qilib kelishgan. Yangicha bir
an’anamiz bor deb ta’kidlaydi, 40 kun vaqt davomida o‘lik chiggan uyga tuxum
iste’mol qilishmaydi. Buning sababi azador xonadonda boshqa odam yana vafot

etmasligi uchun ular tuxum iste’mol qilishmaydi.[16]
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Motam chiqgan xonadonda 40 marosimida choy va sovun berishadi. Uning
sababi ayollar tomonidan kiyilgan kiyim-kechaklarni yuvish uchun beriladi. [17]
Bugungi kunda bu odat juda ham ko*p joylarda yo‘q. Motam marosimida bizda qo‘y
so‘yiladi.[18]

Respondentning ta’kidlashicha, bundan 10-20 yillar avval yetti, qirq, yil, hayit
oshlari, jumaliklar ham ko*p o‘tkazilgan. Unda ovqat, kiyim, pul berishgan. Boshqa
tomonlarda sovun berish odati ham mavjud, deyishadi, ammo bizda bunday udum
yo‘q. Otinoyi Muhammad mahallasida 10 ming nafardan ko‘p aholi istimoqot
qilishini ham aytib o‘tdi.[19]

Sut, tuxum, yog* aralashtirilgan xamirdan qizdirilgan yog‘da pishiriluvchi
bo‘g‘irsoglar dumaloq yoki romb shaklida bo‘ladi. Baraka ramzi hisoblangan
marosimiy taom bo‘g‘irsoq ko‘plab marosimlarda pishirilgan. Bo‘g‘irsogning nega
dumaloq yoki romb shakli bo‘lishiga dala tadqiqotlari jarayonida aniq javob
topilmadi. Biroq, romb shakliga bir qator olimlarning tadqiqotlarida to‘xtalib
o‘tilgan bo‘lib, ularda ta’kidlanishicha mazkur shakl ibtidoiy davrga xos hisoblanadi
va hosildorlik timsoli bo‘lgan. Ipak qurtlari ko‘milganidan so‘ng “yomon ko‘z”
lardan asrash maqsadida begona kishilar yaqinlashtirilmaydi.

Xalq taqvimining muhim funksiyalaridan biri xo‘jalik faoliyati, tabiiy iqlimiy
sharoit va diniy e’tiqoddan kelib chiqib ovqatlanish tizimini ham tartibga solgan.
Masalan, yuqorida ta’kidlanganidek nonushta, tushlik va kechki ovqat — bular o°z
navbatida xo‘jalik mashg‘ulotlarini bajarishda ma’lum bir vaqt o‘lchov birligi bo‘lib
ham xizmat qilgan. Yoki ramazon oyida “ovgatlanish tabu”si e’lon qilingan.
Belgilangan vaqt mobaynida hech narsa iste’mol qilmaslik, “iftorlik” vaqtida olov
tegmagan oziq-ovqat mahsuloti bilan “og‘iz ochish” kabilarni misol keltirish
mumkin.

Ba’zi xollarda, yilning ma’lum bir belgilangan vaqtlarida — xalq bayramlari,
taqvimiy marosimlarda belgilangan mahsulotlardan tayyorlangan taomlarni ko‘proq
iste’mol qilinishini kuzatishimiz mumkin.[20,161] Masalan, bahoriy marosimlarda
yangi hayot timsoli hisoblangan turli ko‘katlar va serhosillik ramzi bo‘lgan tuxum

hamda parranda go‘shtidan tayyorlangan taomlar bayram dasturxonining ko‘rki
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hisoblangan. Kuz va qish faslida nishonlanuvchi marosimlarda esa ko‘proq chorva
hayvonlari go‘shtidan taomlar tayyorlangan. Mazkur holatda qurbonlik
hayvonlarining holatiga e’tibor berilgan bo‘lsa kerak. Ya’ni kuz va qishda chorva
hayvonlari semiz bo‘ladi va bahorga chiqganda esa maxsus boqilmaganlari ozib
ketadi. Erta bahorda ariqlarga birinchi marta suv ochish marosimlarida esa asosan
buga qurbonlik qilingan. Bunga qadimgi turkiylarning dunyoqarashlariga ko‘ra
buqa pastki dunyo hayvoni, ko‘k buga esa suv manbai xo0‘jayini hisoblanishi sabab
bo‘lsa kerak.[21,208]

Marosim va urf-odatlar jamoaning har bir a’zolarini yagona ijtimoiy
organizmga birlashtiruvchi vosita hisoblangan. Unda marhumlarni xotirlash bilan
bog‘liq harakatlar ma’lum taomlarning ta’qiqlanishi, umumiy saqlanish
vositalaridan foydalanish muhim bo‘lgan. Ijtimoiy integratsiya shakllari turlicha
bo‘lgan: aziz avliyolar va bu dunyodan o‘tgan ajdodlar ruhi sharafiga hayvonlarni
qurbonlik qilish; vafot etganlarni xotirlash kunlari; jamoaviy tavba qilish; jamoa
a’zolaridan yig‘ib olingan mahsulotlardan marosimiy taomlar tayyorlash.

Bayramlarda maxsus marosimiy shirinliklar va taomlar pishirilgan. Aynigsa,
Farg‘ona vodiysi ahli tomonidan mazkur hayitlardan bir kun avval “arafa kuni”
kechki payt barcha xonadonlarda marosimiy taom tarzida palov tayyorlash yaxshi
bir an’anaga aylangan. Shu kuni har bir xonadonda palov tayyorlanishi bilan birga
pishirilgan taom qo‘ni-qo‘shnilar va yaqin qarindoshlar orasida o‘zaro almashilgan.
Udumga ko‘ra arafa kuni faqatgina yaqinda kimdir vafot qilgan xonadonlarda palov
tayyorlanmagan va bu kun o‘tgan ajdodlar ruhiga bag‘ishlab o‘yma, chavati,
xolvaytar kabi marosimiy taomlar tayyorlanadi. Bular arxiv xujjatlarida ham o‘z
aksini topgan.[22,1] Bizni qishloq arab yoki qirg‘iz ekanligini aytmaydi, biroq
ularning asosiy qismi o‘zlarini o‘zbek deb bilishadi va o‘zbek tilida gapirishadi.

Xulosa o‘rnida shuni ta’kidlash lozimki, Markaziy Osiyo arablarining moddiy
madaniyati o‘zgarmas va yopiq tizim emas, balki an’ana va innovatsiya, etnik o‘ziga
xoslik va madaniy integratsiya, umumiylik va lokal farqlanish jarayonlari ta’sirida
doimiy ravishda rivojlanib boruvchi dinamik tizim ekanini ko‘rsatdi. Ularning

xo‘jalik faoliyati, kiyim-kechak va ozig-ovqat madaniyatidagi o‘zgarishlar, bir
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tomondan, mahalliy etnik muhit bilan uzoq davom etgan o‘zaro ta’sirni aks ettirsa,

ikkinchi tomondan, arablarga xos ayrim madaniy belgilarning saglanib qolishi etnik

xotira va o‘zlikni anglash jarayonlarining barqarorligidan dalolat beradi.
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bYXOPO AMHUPJ/IMI'Y BA A@FYOHUCTOH CAB1O AJTIOKAJIAPHJIA
KHUIJIOK XY/XKAJIMK MAXCYJIOTJIAPUHHUHI' YPHU

K.Kooynoe
TUCY mapux kagedpacu doyenmu 8. 0.,
mapux gannrapu 6ytiuva gaicagpa ookmopu

Annomauua. Masxyp maxonaoa byxopo amuprueunune cagoo anokanapuoa
KUULTIOK XYHCAUSU MAXCYTIOMAAPUHUNS YPHU APXUB XYHCHCAMIAPU 84 MaHbaAiapaa
aAcocianean x010a maxaui KUIUHSAH.

Kanum cyznap: Agzonucmon, Amyoapé, lllepob6oo bexnueu, mys, unax, Ky,
KYUMAaHYU-KAmazow, novaosan, nycmut, cypys, Kanug, Ilammaxecap, Yyuxaeyszap.

Aunomayusa. B OauHOli cmamvbe HA OCHOBE APXUBHLIX OOKYMEHMO8 U
UCTNOPUYECKUX UCMOYHUKO8 NPOAHAIUSUPOBAHA POb  CeNbCKOXO3AUCMBEHHOU
NPOOYKYUU 8 MOp206blx omHoueHusix byxapckozo smupama.

Knrwouesvie cnosa: Ageanucman, Amyoapws, Lllepabadckoe bexcmeo, cow,
WienK, 08Ybl, KOUeBHUKU-KAMA2aHbl, 00Y8b, 084UHHbIe ULYObl (NOCMUHbL), omapa,
Kenugh, [lammaxecap, Yyuxazyzap.

Abstract: This article analyzes the role of agricultural products in the trade
relations of the Bukhara Emirate, based on archival documents and other historical
sources.

Keywords: Afghanistan, Amu Darya, Sherabad bekdom, salt, silk, sheep,
nomadic-Qataghan (population), footwear, fur coats (pustin), herds/flocks, Kalif,
Pattakesar, Chuchqaguzar.

KyxHa Tapuxra Hazap coJjicak, acpjiap AaBoMuAa AMyAapEHUHT Yall KUPFOFUIa
»Kounamran AQFOHUCTOH Ba YHI KUPFOFUIa UCTUKOMAT KuiyBuM CypXOH BOXacu
axXOJIMCH XU KYITHUIWINK ajloKajgapuHu ojaub 6opuirad. UKku KUPFOK axoucu
CaBJI0 AJIOKaJIapuaa KUIUIOK XY KaJIUK MaxCyJdoTJIapy €TaKYd YPUHHH STaJUIaiIn.
Kunuiok xy»kamuru Maxcynotiaapu XX acp Oouuiapuaa XaMm acocaH KYIMUUIUKHU

Tamkuil 3Trad. Ainukca, lllepobon OexnuruHuHT AMynap€ OYiIapuHUHT dYarl
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KUPFOFUa UCTUKOMAT KWJITaH axoJIUCU OYFAOWHU YHI KUPFOKJA SIIIOBUM aXOJH
OwiaH JOMMHH Tap3ja Ty3, UIaK Ba OJTHHTA aitmpoOonnad kenumraniap[l.47-49
B].

XVII-XIX acpnapna byxopo amupnuru 6unan — AGFOHUCTOH MOIIOIUTH
opacuja caBIo MyHocabaTIapuja 4opBa MOJUIApUAAH, XyCyCaH Ky OJAN-COTIUCH
acocuii ypuHaa Typras. Ypra OcuéHuHT AMynapé KUproKIapu Oyiinad, SbHY YHHHT
yan kuproruga >kounamrad Kynmys, Xynm, Pycrak Ba Adron TypkuctoHu
(HopBWIOAT) CHHrapu BWIOATIAPU XyAyAuzda siad KenaéTraH spuM KydMaHYH-
KaTaroHJIapAa XaMm MaiJa, XaM HUPUK 4YopBa TYEKJIM MOJUIAPWUHUHI SHI SXIIU
30TJiapu OYIraH.

AQFOHHCTOH MOAIIONUTUTa ByXopo amMupivru maxapJjapujaH caBiaorapiiap
KyT1a0 MUKAOpAa MUJUIA Ba MaxTaJaH Tal€piiaHrad XuJIMa-Xuil razjiaMajapHu, €K
KHUMUMMIIApH, S’bHU 1T0Ma03ajl Ba paHrd Typiau KYpUHUIIAA Tal€piaaHrad MyCTHHIIAP
o0 Oopuind coTraHjapu Xojjaa, WWJIHUHT OOIIMJaH, acocaH MapT ONuJaH
6om1ad, MOJI COTHO OJMII CaBJIO-COTUK HIILIApH Oomuiad 1000puira.

[lynunrnex, AQFroHUCTOH MOMIIONUTY XyAYJIUJaH Ky1iad oau0 KeJIWHTaH
Maina ymok mosutap Illapkuit Byxopo amupiuru OekJIMKIapuja XapHIOPryp
oynran. Xycycad, TYpT €uuid KyisnapHuar 6axocu 3 pyosas 20 komeek, 2 €nuiu
KYWHUHT Hapxu 3ca 1 pyOsb 80 komeekaaH cOTHO OJIMHTAH Ba KYIiad cypyBiap
xocunn KuinuHraH. Kyl cypyemapunu 1 Ta uynon Ba 2 uynuru Ounan 26 KyH
naBomuia byxopo amupnuruaa onu6 yrrannap[2. C.9].

OBTUOOPIM TOMOHHU IITYHJAKH, KYH CypyBIapUHHU OOIIKAPUIITHU YHT KUPFOK Ba
yanm  KUPFOKJIAa XaM acocaH TypkMmanjap OaxapumradH. AdQFOHUCTOH
MOJAIIOJUTMHUHT IIUMOJIUN BUJIOSTIAPUIAH XapuJ KMJIMHIaH Maiija yIioK MoJuiap
acocan Kamm¢ Ba [larrakecap kedyBiapu OpKalud KaluKjIapjaa oJu0 YTUITaH.
Kamud xeuyBu AmynapEHuHr SHr Kyjnail keuyBiapujgaH Oupu cananraH. Keuys
Bbyxopo, Kapmm, Hopxyit Ba Kapkunan AdronuctonHunr Axya, Mozopu lapud
xamaa TomKYproH miaxapiiapura 0opyBYH caBmo Wysmapuma sxkovmammran[3.C.9].
Kamud xeuyBuna 6 ta xaiiuk 0ynub 3tacu Byxopora Ba 3 tacu aproH amupwura

terunuin Oynran. UlyHu TabKuuiamn JI0O3MMKH, KedyBiapaa XU3MaT KHJIaéTraH
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Kemasap OJJIUW Ba KYNOJI KYpUHUIITAa KAPaMacAaH CaBlI0-COTUK PUBOKUIA MyXUM
axamuat kaco srran. Karra kemanap 16-18 gona tys, 200 6om k¥, 700-800 myn
OyFaoiira TeHI MUKJIOpIary I0KHH KyTapa onran[4.5.217].

Adronucronnan Kamud xeuyBu opkanu onud yrwiran kyinap Kapium
XyAyJUHUHT 4yJIapu opkKayin byXxopo aMupiuru mapkasura xaijgainraH. OyHJaH
tamkapu KyHmy3 Bunmosituan om0 xaiinad OopwiraH Maija ymioK MOJUTAPHUHT
cypyBiapu sca Ilatrakecap keuyBugan ytu6 IllepoOGom maxpura, yHIaH sca
Yamman-xopuzon xymyaura, Caiipo® kunuiorura Ba KopaxaBoia MaH3WIHTA,
Kantamunop man3wiura, Fy3op Oexiurura Ba yHaaH sca Uupokuum OEKJIMTHra,
Uupokun Oexnuruaan KoM KHILUIOFU OpKainu uynaum opkanu Fapouit byxopo
OexJMKIIapu TOMOHra Xaiigad 6opunras.[5.C.100].

Poccust umnepusicu Ba byxopo amupiauruauar AGroHUCTOH OuiaH OyiaauraHn
caBio anokanapuna Mozopu-lllapud — TomkyproH caBmo Wynuaa >KoMamirad
CypxoH BOXacHMHUHI siHa Oup keuyBu IlaTTakecapHuHr Myxum YpHH OOp.
Taakukotun W.A.Peme3nuHr OepraH MabiiyMoOTIapra Kaparanga, 1891-1892
HnJIIap OpaJInFUIa Ma3Kyp Ke4yB OpKaldu MaxCyloT Xaxmu 118 MuHT myn manus,
HUpUK YopBa MoJulapu conu 27,5 MuHT, maxTta 3ca 41,4 MUHT MyJra TeHr OYyJira,
naxTa YUTUTH KaOu KHIIUIOK XYKaluuk Maxcyioriapu onud ytunran[6.C.17-18].
[lynunrnek, Illepobon Oexnuru Xxyayauaa xoinamran Ilatrakecap keuyBu
opkanu AdrouncroHHUHT Yop, AHaxoi Ba MailiMana BuiiosiTiaapura 7,9 MUHT Iy
naxTa TOJIaCH 3ca Ba OOILIKA MaxCyJoTJap XaM TalllKu 0o30opra yuKapuiras[7.
b.219].

[TarTakecap 60KXOHACH OPKAIHM CaBA0-COTHK MIIJIApH KSMMHTH HHJIIapaa XaMm
naBoM ATau. Macanan, 1912 tunga -648765, 1913 finnna-1258678, 1914 timnnga 1
298193, 1915 #iunma — 1281006, 1916 imnna-2159436 pyOommuk MaxcysioT 00
KUpwIrad Oyica, oJiud YUKUJITaH ToBapyap KyHWuJard CyMMaHU TaIllKWI KUJIaJIu:
1912 vimm — 1 981455, 1913 #iun — 1 787116, 1914 iiun — 1 538417, 1915 #iun- 2
205737, 1916 itnnna aca-1 539606 pyOnn[8. 86 B.].

XIX acp oxupHUHT oxupu — XX acpHuUHr Oonuiapuaa byxopo amupiuru

Owian AGFOHHCTOH MOJIIOIUTH YpTacuja CaBlI0 MYHOCAOATIApUHUHT TapaKKHii
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stumuaa Moszopu lapud, [IubGupron, Yopsunost, Axua, Axaxyi, Capumyd,
MaiiMana kaOu MmIaxapjJapHUHT MyXUM YpUH TYTTaHJIWTU, S’bHU Oy epiapiad
KYTUTa0 KUILIOK XY KAIMK MaxCyJIoTIapH )KyMJiaiaH, KUIIMUII, 0010M, TUCTA, KY3U
TE€PUCH, KOPAKYJI TEPUCH, Ky TEPUCH, SUKH TEPUCH, TYJIKU TEPUCH, KYHKYT YPYFH,
3UFUP, aHOP ITYCTIIOFU, TO3AJIAHTaH axTa, )KYH, *KYH KOIH, rujiaMm Tepmus-JleHoB
WYKH CaBJIO Wyiiapu opkainu byxopoHuHr kymnabd maxapiapura oaud 6opuira[9.
C.28.].

AdronrcTon momgmronurd OwiaH caBmo anmokaimapuma Tepmms Ba IllepoGon
H1axapyiapd MyXUM CTpATeruK axaMusT kacO oTraH. YyHku, ymOy maxapiapia
XOPWKAaH KUpUO KENMHTaH MaxCysoTaap TYIJIaHUO, CYHT 3ca byxopo aMupIuruHUHT
Oomka Xynayiapura tapkatwimrad. XIX acp oxupHuHr oxupu — XX acpHHHT
oomutapuna Ilumomuii AdroHuctoH, xycycaH, YopBWIIOAT Iaxapiapu OpKaad
[apkuii byxopo amupnuru Oeknukiapyu OWiiaH caBio alupOoLUIall WILIApU aHYa
KkeHraran smu. Tepmus Ba Illepobox maxapmapuna AGFOHUCTOH MOIIONMTHUIAH
KEJITUPWITaH MaxXCyJI0TIap Oniad Oupra MHIIIN3 Ba XUH/T MOJUTAPUHU XaM Xapy/ KJIUII
mymkuH 34| 10. C.28.].

XIX acp oxupHUHT oxupu — XX acpHUHT Oonutapuaa byxopo aMupIuruHUHT
[Tapx naBnaTiaapu Ousian oMb OOpHIIraH caBao ajioKaiapuaa A(QFOHUCTOH MyXuM
YpUHHM drajiarad. AMUpIUK Xyayaura 1896 iinnu Amynapé 0oxxoHa Oyaumnapu
opkanu Adronuctonaat 2,159,927 pyominuk MaxcynoTt onub kupuiarad. byxopoaan
Adronucronra 884,871 pyOmmk wmaxcynor onud uukwirad. 1900 iinnum
O6oxxoHanap opkanu Adronuctonngan 2,120,841 pyOmimuk mMaxcyiaoT aMHUPIIUKTa
UMIIOPT KuJuHTaH Oynca, 890,659 pyOmmk Maxcynor sca byxoponan
Adronucronra skcnopT kuiuHrasa[11. C.120-123.].

Kyunu nanatnapnan Adronucton opkanu byxopo amupnurura acocaH
KUIUIOK XY)KAJIMK MaxCyJIOTJapyu 4OopBa MOJUIAPU, KOPAKYJ TEPU, TYJKHU, Ky Ba
UKW Tepuiapu, >KyH, ruigam, 0oJoM Ba Mailn3 KaOM MaxcyJioTjiap HMIOPT
KuuHrau[12.].

XX acp Oommaa byxopo-AdroHUCTOH YpTacugard caBAO XaKMUHUHT

OIIUIITUTA, aMUPJIUKAAH A(QFOHUCTOHTA PyC MaXCyJIOTIAPUHUHT HHPUK MHUKIOPAA
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onmu0® Oopunuim, AdronucroHman 3ca Poccust caHoatu yuyH 3apyp OVyiras

MaxCyJOTJIapHUHT OJIM0 KUPWJIUIIKM acocuil cababmapgan OVaran. Maskyp

x)apa€HiapHu amanra omrpumaa CypXoH BOXaCUHUHT Y3UTa XOC YPHU MaBxKy/I.
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CKOTOBOIYECKASA U HEPEKOYEBOYHASA ObPATHOCTD
KOYEBOI'O 1 ITOJIYKOYEBOI'O HACEJIEHUA PEPTAHCKOU
JOJIMHBI B KOHIE XIX — HAYAJIE XX BEKA

Amaxanoe Paguxicon Comeoouesuu
ooyenm Koxanockoeo ynusepcumema

Anoudicanckoeo ¢unuana, 0.¢p.u.xn (PhD)

Annomawusn: B cmamve Ha ocHOe — UCMOPUKO-IMHOPADUYECKUX
UCTOYHUKO8 NPOAHAUZUPYEm 00PSObL U PUMYATbl, C85A3AHHbIE CO CKOMOBOOCNEOM
U CE30HHLIMU NEePEeKOYe8KaAMU KOUEBbIX U NOJYKOUEBbIX IMHOCO8 U IMHUYECKUX
epynn  @Depeanckoii  00auHbL  (KbIPebl308, KUNYAKO8, MIOPOK, Kypama u
kapaxannaxkos) na pyoexce XIX—XX eexos. Hccrnedyemcs noxkanvrnas cneyuguxa u
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00OuepecuoHaIbHbIe Yepmbl MPAOUYUOHHOU pumyaivHol cghepol. Ocoboe enumanue
yoeneHo 0 poau mpaouyuoHHOU 0OPAOHOCMU KOYeBbIX U NOJYKOUEBbIX IMHUYECKUX
2PYNN 8 UHOIMHUYECKOU cpeoe.

Knroueswvie cnosa: @epeanckas oonuna, smuozpagus, 0opsaovl nepeKoyesKu,
CKOMOBOOCMBO, KbIPebi3bl, KUNYAKU, KAPAKAINAKU, KYypamd, MeNCOMHUecKue
npoyeccol, UHMe2payus, acCUMUIAYU.

Annomauusn: Ushbu maqolada tarixiy-etnografik manbalar asosida XIX asr
oxiri — XX asr boshlari Farg ‘ona vodiysida istigomat qilib kelayotgan chorvador
hamda ko ‘chmanchi va yarim ko ‘chmanchi etnik guruhlarning (qirg ‘izlar,
qipchoglar, turklar, kuramalar va qoraqalpoglar) mavsumiy ko ‘chishlari bilan
bog ‘lig marosim va udumlarni tahlil va tavsif qilingan. Shuningdek, an’anaviy
marosimlarning mahalliy o ‘ziga xosligi va umummintaqaviy xususiyatlari tadqiq
etilgan. Magolada ko ‘chmanchi va yarim ko ‘chmanchi etnik guruhlarning o ‘zga
etnik muhitdagi an’anaviy marosimlarining roliga alohida e 'tibor garatilgan.

Kalit so‘zlar: Farg‘ona vodiysi, etnografiya, ko ‘chish marosimlari,
chorvachilik, qirg‘izlar, gqipchoglar, qoraqalpoglar, quramalar, etnoslararo
jarayonlar, integratsiya, assimilyatsiya.

Abstract: Based on historical and ethnographic sources, the article analyzes
the rituals and rituals associated with cattle breeding and seasonal migrations of
nomadic and semi-nomadic ethnic groups and ethnic groups of the Fergana Valley
(Kyrgyz, Kipchaks, Turks, Kurams and Karakalpaks) at the turn of the XIX—XX
centuries. The local specifics and region-wide features of the traditional ritual
sphere are investigated. Special attention is paid to the role of the traditional rituals
of nomadic and semi-nomadic ethnic groups in a non-ethnic environment.

Key words: Ferghana Valley, ethnography, rites of migration, cattle breeding,
Kyrgyz, Kipchaks, Karakalpaks, kurama, interethnic processes, integration,
assimilation.

depraickasi JOJNMHA SBJISETCS OAWUH U3 CaMbIX I'yCTOHACEIEHHBIX PETMOHOB
LentpanbHoii A3uu. HauumoHanbHblli cocTaB DepraHckoil TOJIUMHBI HEBEPOSITHO
pa3Hoo0pa3eH, YeM U €€ Ha3bIBAET MOJUITHUUECKUM PETUOHOM. 3/1€Ch U3/1aBHa OOK
0 OOK MpOXKUBaAIU Y30€KH, TaJUKUKU, YUTYpbl, KHPTU3bl, KapaKaJIMaKu, KATYaKd U
JIPYTHe STHUYECKHE OOIITHOCTH.

Pybexx XIX—XX BEKOB CTall TMEPEJIOMHBIM 3MOXalbHBIM 3TalloM B
ATHOKYJIbTYPHOW W XO34WCTBEHHOW wuctopun DepraHckoil AO0AuHBL. 374€Ch
chOpMHUPOBAJICS YHUKATBHBIA X035HCTBEHHO-KYJIbTYPHBII CUMOMO3 Iie KOUEBbIE U
MTOJTYKOUYEBBIE TPYIIIIbI — KbIPTbI3bl, KUITYAKU, TIOPKH, KypaMa, a TaKKe KapaKaJIllaku
HaXOJWJIMCh B TECHOM B3aWMOJEWUCTBUU C OCENJIBIMA MECTHBIMH — y30€KaMH U

Tagxukamu [1, 156].
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Pa3BuTue TOBapHO-JCHEXKHBIX OTHOILIECHUW, OypHOE paCIIMpEHHUE MOCEBOB
XJIOMYaTHUKA M TIOCJIENIOBAaBIlEe 3a 3TUM COKpalleHHE MaCTOUIIHBIX YIroJaui
AKTUBU3UPOBAIM MPOLECCHl OCEIaHHs KOYEBOIO M IMOJYKOYEBOTO HaceneHus. B
TUX  YCJIOBHUSIX  CKOTOBOJICTBO  OCTaBajoCh  BaKHEHIIEW  OCHOBOM
XKu3HeoOecnedeHnsT U GyHIaMEHTAIBHBIM MapKepOM HICHTHYHOCTH KOYCBHUKOB.
OOpsibI ¥ pUTYAJTBI, COTPOBOXIABIITNE CE30HHBIC TIEPEMEIICHHSI CKOTa U YXOJ 32
HUM, BBITOJIHSUIM HE TOJBKO CAKPAJIbHBIC U 3aIUTHBIE (DYHKIIMHU, HO U BHICTYIIAIH
pPEryJIATOPOM  MEXAITHUYECKUX OTHOLIEHUM B  YCIOBUSIX OTPAHHUYECHHOCTH
NACTOUIIHBIX U BOJTHOTO PECYPCOB.

Paznuunbie acnekTsl 3THOTpaduu M HUCTOPUM HACEICHHS B TOM YHCIE O
KOUEBBIX W TMOJYKOUEBBIX Hapogax depraHckoil HOJUMHBI pacCMaTPUBAINUCH B
TpyZlax HOpEeBOJIONMOHHBIX Hccienoarener B. I1. Hanuskun, M. B. HaimmBkuna
[2, 3] 3a0KUBIIMX WCTOYHUKOBYIO 0a3y 3THOrpaduio gepranckoi noiuHbl. Bo
BpEMsI COBETCKOIO W TIOCTCOBETCKHE MEepHOJbl (PyHIaMEHTaIbHBIA BKJIAad B
U3Y4YEHUE JTHUYECKHUX IPOIIECCOB, PACCEJNICHHUS M OOpSIOBOM >KM3HU pPETrHOHa
BHecsin C. M. A6pamion, b. X. Kapmeimiesa, C. C. I'y6aeBa, T. A. Knanko, @. A.
@uenscTpyn [3].

Ce3oHHas TepeKoueBKa (kou/kéu): JOKAIbHO-IKOJIOTHYECKasl ajanTaius u
putyanbHble Qopmbl: Ce30HHOE TMepeMelIeHne U3 MEXKIOPHBIX 3UMHHUKOB
(kbluumoo) Ha BBICOKOTOPHBIE M TPENTOpHBbIE MacTOMINA (J#caiinoo) BHICTYMAIIO
CTEpP)KHEM  XO3SHUCTBEHHO-KYJIBTYPHOIO THIA KOYEBHUKOB, UMES CTPOTO
periiaMeHTHpOBaHHBIE Tporlecchl. [lepekodeBka mpeacTaBisiia co00i HE MPOCTO
MEXaHUYECKUW TTPOTOH CKOTa, a TIyOOKO CaKpaJu30BaHHBIN MPOIECC OCBOCHUS U
nepexoia pa3BeleHUE CKOTa € 3JeMeHTaMu 3emuienenusi. KaneHnapHeie cpoku
BBIXO/IA K «2#CAliloo) ONPENCIISITUCH POJOBBIMUA 3HATOKAMHU (9cenyu), a caM MOMEHT
BBICTYIUICHUS OOBSBISJICSA CTapUIMHAMHU POJAOB. «Icenyuy 3TO Kak Obl aCTPOHOM
CBOETr0 BPEMEHU KOTOPBIM HaOIIOJaeT 3a 3BE3JaMH, HampuMmep, pazaMu JyHbI U
MOTOI0M, YTOOBI BRICUUTATh HUJI€ATLHOE BPEMS JIJI Havasa ABMKCHHS, KOT/Ia TpaBa
Ha MacTOuIax JOCTaTOYHO MOJPAacTeT, a 3aMOPO3KM OTCTYMAT. A CTapeUIINHBI

poOaoB T.C aKCaKaJlbl IIPUHHUMAJIN OPTaHHU3alIMOHHOC PCIICHHUC W OTAABAJIM IIPHKA3
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BCEMY aylly coOupaTh IOPTbl U OTHPABIATHCA B MyTh. BBIXOJ compoBOXkaacs
OOpSiZIOM OYMINEHHUSI OTHEM M MOXKEBEIOBBIM JbIMOM (anac), TpU3BaHHBIM
yOepeub CKOT OT MOpa M HEUYUCTOU CuIthl [4, 84].

OOpsn anac (unu aracmay) — 3TO JIPEBHUN TIOPKO-MOHTOJIBCKUM PUTYal
OYHIIEHUS OTHEM M JBIMOM, KOTOPBIM 3aIUIIAET YETOBEKA, KIIUIIE WA CKOT OT
37BIX JTyXOB, OOJIe3HEW M MypHOro ria3a. Bo BpeMs puTyasia 4acTo MPOU3HOCST
3aKJIMHATENIbHbIE CIIOBA «a1dc, alac, omman aiacy (OYUCTUCH OT OTHS), 00paIasch
K cuwie ctuxuu. KOYeBHUKM BEpUiH, B ATO OOpSAI U TPATUIIMOHHO TPOBOIUIH
OUHIIEHUS LEJIOTr0 aya.

Opnnako (GopMbl U MacmITaObl 3TOTO 00ps/ia UMENH OTYETIUBYIO JIOKAJIBHO-
ATHUYECKYIO crnenuduKky. B 4acTHOCTH, HEMOCPEACTBEHHO MEpel] CHATHEM IOPT
MPOBOJMIICS OOpSA OYMIIEHHUS OTHEM U MOMOKEBEJIOBBIM JIBIMOM — @jac
(anacmoo). Mexy NByX 3aXKEHHBIX KOCTPOB HJIM Ye€pPE3 MOMXKEBEJOBBIA JHIM
(apuya) NPOTOHSUIM CKOT, MPOHOCHJIA UMYIIIECTBO M MPOXOAUIN CaMU JIIOAU. DTOT
TpPaJMIIMOHHBIA KOYEBOM YKJIaJ Y KOYEBBIX HAPOJOB SIBJISIETCS OPraHM30BaHHBIM
CE30HHBIM MIEPETrOHOM CKOTa Ha JIETHUE MacTOMUIIA.

OroHb B MpEJCTaBICHUSAX KOUYEBOI'O HACEJCHHS BBICTyHal aOCOIIOTHBIM
OapbepoOM MPOTHUB HEYUCTON CHJIBI M 3MU300TUH. CUUTAETCSA, YTO OTOHb U JIbIM
yOMparOT HETAaTHUBHYIO DHEPTHIO, MOPYY M IOCICACTBUS KOHTAaKTa C HEYUCTOU
cwioi. [Ipu mpoBeneHnun 3Toro putyana MOTYT TOBOPUTD: «Anac-anac baraxemmen
kanac!» (Anac-anac, ot 6eabl u3zbaBienue!) win «Anac-arac den aracmauixkau!y
(Anmac-anac, myctb 310 ocBetrsTcs!). Kpome Toro, B psje ciydaeB cTapiias
YKEHIIIMHA pojia MPOHOCHIIA ABIMSIIYIOCS BETKY apyH WJIM Yally C YIJISIMH BOKPYT
YJIEHOB CEMbU M UMYIIIECTBA CO CJIOBAMU 3aroBopa: «Anac, arac, ap baneoen Kaiacy
(«Oumncth, ounctu, U30aBb OT Beex 0eny) [4, 86].

Crnengyer OTMETUTB, YTO B OKPECTHOCTSAX DepraHcKod TOJIMHBI TPOKUBAIIN
OOJBITMHCTBO KHUPTH30B, KOTOPHIC Pa3ACIsLUId OTPOMHOE TEPPUTOPHIO BIOJH
nactouml. M3 Hux Hambosiee KOMMAKTHO ObUTM pacCelieHbl KbIPTrbi3bl OMICKOTO U
CxobeneBckoro — depranckoro) yes3noB, Anaiickuii u YoH-Anaiickuili XpeOThl.

Jlannass rpymma coxpaHsuia Hawbojiee apxaudHyrd U MacmTabHyr Gopmy
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BBICOKOTOPHOT'O KOYEBaHMs. B CHITy CypOBBIX KIIMMATHYECKUX YCIOBUI NEPEXOIOB
4yepe3 TOPHBIE KPYyUH KITHOYEBOE€ BHUMAHUE YACISUIOCh pUTYyaaM 3alluThl BEEIOYHBIX
KUBOTHBIX (BepOmomoB u jomazeit). ['omoBHO#M BepOmon (6aw méé) wim KOHb
(baw am) mpeBpalaics B CaKpaldbHBIA LIEHTP KOYEBOTO MOE3/1a: €ro yKpallaiu
HapsAHBIMH KOBpamu (uépOék), BBIIUTBIMUA TeCbMaMu (mepme) U cepeOpsiHbIMU
ossaxamu. [IpaBo BecTH Takoe >KMBOTHOE JTOBEPSUIOCH TOJIBKO MOJIOJBIM HEBECTKAM
(kenun) i HauOoJiee yBa)Ka€MbIM MaTEpsiM CEMENCTBA, YTO MOAYEPKUBAIO UX
COLIMAJIBHBIN U CaKpaJIbHbIN cTaTyc [5, 142].

Kpome Toro, Takoe oOpsiJi MPOBOJMIICS Y OCEAJIBIX U MOJYKOUEBBIX ITHOCOB
TAaKUX KaK KHITYaKH, TIOPKH, KypaMHHIIBbI KokaHackoro 1 Mapruianckoro yesaos.
OTHU TpyNIIbl )KUJIU B YCIOBUSAX «KOPOTKOT0» KOYEBAHUS U3 MPEATOPHBIX 3MMHUKOB
B Oymkaiiiiye MeXropHsle JOJIUHbL. WX 00psaHOCTh aganTupoBaiach K MECTHOM
HKOCUCTEME: U3-3a OTCYTCTBUS B MPEATOPbSIX BBICOKOTOPHOW apuu B oOpsae arac
MacCOBO MPUMEHSJIUCh CTEO0JIM CTEMHOW MOTWIbHHUKA (ucpblk/adpacnan).
Hcnonb30oBaHne H3TOM TpaBbl HOCWIO KaK MAarudecKuii, TaK M pPeEajbHbIU
AHTHCENTUYECKHUI Xapakrep [6, 45].

Puryan BbICTyIUIEHHMSI Ha KOYEBKY Y HUX TE€CHO IEPEIUIETAJICS C arpapHOu
Maruei: mepeln BBIXOAOM CTaJ MyJUla WM CTapelliMHAa YUTal MOJMTBBL O
JTApOBAHUU HE TOJIBKO COXPAHHOCTH CKOTA, HO U BBICOKOI'O YPO>Kasi HA OCTaBIEHHBIX
B IIPEATOPbSIX MOJMBHBIX y4acTKax.

Kak Ham n3BectHa, HaunHas co cepeanubl X VIII Beka B Depranckyro J0IMHY
NIEPECENTMIIMCh KapaKaJlllaku ¢ cpeaHeil Teuenue ChIpiapbu U pacCeawInCh BAOJb
peku Coipnapsu oT Kokanna no Anamxana. Kapakannaku @epransl K KoHIy XIX
BEKa HAXOJWJIMCh Ha CTAaJUM AKTUBHOIO IMEPEX0/Ja K OCEIJOCTH M SI3bIKOBOM
acCUMMWJISILMU ¢ y30ekaMu. VX nmepekoyeBka CBOAMIACH K TEPEMEILLEHUIO U3 3MMHUX
KHIIJIJAKOB Ha NPUOpEXKHbIE XO34MCTBEHHbIE yroawpsi (kymaw). OOpsAoBBIN
KOMILJIEKC OYMINECHUS arac y (PepraHcKUX KapaKallllaKoB COYETandach C KyJIbTOM
BOABI IEpPE]l HayajJOM BECEHHE-JETHEro Balmaca ckota: Ileperon ckora Ha
MOMMEHHBIE 3aTAIJIMBAEMbIE JTyTa PEKU CUUTAJICS OTBETCTBEHHBIM MOMEHTOM. Boia

MOTI'JIa HCCTU OIIaCHOCThL B ClIydadX IIaBOAKH, W CHJIBHOTO TCUCHMHC. HOBTOMy
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Kapakainakamu depraHsl COBEpLIATIOCh 00psiA OECKPOBHOE TPUHOUIEHHE MECTHBIM
nyxaMm BoJibl «Cyy-secu» (IyX/XO3sIMH BOJbI) B BUJE OpocaHMs B BOJY 3€pHa WU
nenemek [7, 112]. CyTb 3akiro4yaeTcss B TOM, YTO BMECTO >KEPTBOINPHUHOLIEHUS
YKUBOTHBIX AyXY BOJIbl OHU JaBayiv nuiy. bpocanue xneba u 3epHa B Celpapbio —
3TO JaHb YBaXKEHUS, IMOMPOIIAWHUYECTBO OJarocioBeHUsT M «IUaTa» 3a
0e30MacHOCTh U M300MIne KopMa. B S3bIYeCKUX M IIaMaHCKHUX MPEACTABICHUSIX Y
Ka)KZI0r0 BOJIHOTO UCTOYHUKA €CTh CBOM TyX-XpaHUTENb. YTOOBI OH HE YTSAHYJ CKOT
o/ BOAY, HE HACaJl MOp WM OENICTBHE, €T0 HYXHO OBLIO 3a100puTh. B mrore
o0psi coueran B ceOe MOATOTOBKY KMBOTHBIX K HOBOMY CE30HY, OCYIIECTBIIS
PENUTHO3HO-MaruuecKuii puTyai JJis 3aliUThl TJIaBHOTO OOraTcTBa KOUYEBHUKA —
€ro CKOTa.

OOpsin «KOUymITYK» (IepeKoY€BKa, OT TIOPKCKOTO K4 / Keuyut) B
®depraHcKoi TOJIMHE UMEN YHUKAIbHYIO 3THOTpapuiecKyto cnenuguky. B ornuune
oT Oeckpaiinux cteneil Ka3axcrana unu Beicokoropuii BHyTpeHHero Tsub-11lans,
depranckas 10JIMHA — 3TO 30HA TECHEWIIETrO KYyJbTYpHOTO CHUMOHMO3a OCENJIBIX
3eMJIEJIEIbIEB U KOUEBHUKOB. 3JI€CH 3TOT O0PS] MPAKTUKOBAJIN JIOKAJIbHBIE THOCHI:
(depranckue KbIprbi3bl, (epraHCKUE KbIMYaKd, KapaKaJlaku NEpeceIuBLINE, C
npyrux okpanHax CpengHelt A3uu, a TakKe JAPYTUX MOJYKOUEBBIX U MOJIYOCEIIIbIX
ATHUYECKUX Tpynn. ['naBHoe oTianune (epraHckoll MEepeKOYEeBKM — KOPOTKHE
pPacCTOSIHUSL M BEPTUKAIBHBIA MapmpyT. CKOTOBOABI JBUTAIUCH M3 KApKOW,
3aKaTOW TOpamMHu Yallld JOJMHBI BBEPX — B IPOXJAAHBIE YIIENbi AJIaliCKOTrO,
Yatkansckoro unu @epranckoro xpeOToB.

C OouibLI0M BEpOSATHOCTHIO MapipyThl KOUEBHUKOB MPOJIETANIN MPSMO Yepes
ocelible Y30€KCKHE M TaJKUKCKUE KHUIUIAKH, PACIOJIOKEHHbIE B MPEArOpbIX.
Korma kapaBaH I1eJl MEUMO OCEIJIOTO CEJIEHHs, MECTHBIEC >XKUTENIM BBIXOJIUIIHU C
YTOUIEHUEM — TOPSIYMMHM JICTICIIKaMH, 4aeM U (¢pykTamu. B OTBeT KOUYEBHUKHU
JEIWINCh CBEKUM KYMBICOM, alipaHOM U KypPYTOM. DTOT CUHKPETHUYHBIH pUTYyall
TOCTEIIPUUMCTBA YKPEIUIJI MUP M TOPIrOBBIE CBSI3HM MEXAY 3€MIIEACIIBLIAMH M

CKOTOBOJIaMH. J[J11 KOUEBHUKOB Tepee3] C 3SMMHUX MacTOUI (Kbliimoo) Ha JIETHHE
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sitnaru (orcatinoo) M oOpaTHO OBLT HE MPOCTO CMEHOM MecCTa, a CBSIIEHHBIM
pUTYyaJIOM TIepexoja, OT KOTOPOTO 3aBHCENIO BEKUBAHUE M OOraTcTBO pojia.

B ycnoBusix, Korja mporoH ThICAY TOJIOB CKOTa dYepe3 3eMJie/IeTbuecKHe
0a3UChI CO3/1aBajl PUCK CTPABJIMBAHUS MMOCEBOB, PETYJISPHBIA PUTYaIbHBIA OOMEH
YIOIIEHUAMUA  (PUKCHUPOBAT  JOTOBOPHBIE  OTHOLIEHUS  JOOPOCOCENCTBA
(kowmnuuunux). Hapymenue oOpsiga xouywmyk PpacleHUBAIIOCh KaK OTKa3 OT
NpU3HAHUA TMpaB OOIIMHBI HAa TPAH3UT W MOTJIO TPUBECTH K JIOKAJIBHBIM
CTOJIKHOBeHM:M [ 1, 156].

J1J1s1 MOTyKOUYEeBbIX KapaKallmakoB U KUITYAKOB PETYJISIPHOE COBEPIIICHUE TAKUX
PUTYaJIOB CIIOCOOCTBOBAJIO PAa3MBIBAHUIO ITHUYECKOW nucTaHiuu. Kapakammaku,
BCTylasi B PUTYaJIbHO-OBITOBOM OOMEH € Y30€KCKMM HACEJIEHUSAM MPUOPEHKHBIX
KUIILJIAKOB, TMOCTENEHHO NEPEHUMAIM HMX XO3SMCTBEHHBIC HABBIKHU, OJCKIY U
depranckuii guaNekT y30€KCKOro s3bika. be3zonacHoCTh cTafa B cakpaabHOM MHpPE
KOYEBHUKA 3aBHCENIa OT MOKPOBHUTEIHCTBA BBICIINX CHJI U KYJHTOB TMATPOHOB-
nokpoButeneut (nup): Olicvin-Kapa (BepOmon0BOACTBO), 3eneu-baba (KpymHbINA
poratblii ckoT), Kambap-Ama (xoHeBojcTBO) U Yonnon-Ama (OBUEBOACTBO) [8,
323].

[To mpuuwHe pa3BeneHUS MPEUMYIIECTBEHHO KPYITHOTO pPOTaToro CKOTa M
OyMBOJIOB KJIIOUEBBIM SIBISICA KyJnbT 3eneu-baba. W3-3a cwiporo kiammara
npuOpexHBIX TyraeB ChIpJapb CKOT KapaKalmakoB YacTO CTPaial OT CUOUPCKOI
S3BBI U THyCa. B CBS3M ¢ 3THM KapaKaJlllaKu MPOBOJIUIN CIienu(pUIecKuii 00opsi
Kapa-yi: W3 Kamblllla COOPYXKaJCS BPEMEHHBIN IMajiall, KyJa 3aroHsIu OOJbHBIX
JKUBOTHBIX U OKYpPUBAaJIM WX CMEChI0O TpaB C TNapaUICIbHBIM UYTEHUEM
MYCYJIbMaHCKUX MOJUTB (0ya) ¥ A0MCIaMCKHX 3aroBopoB [9, 336].

Hcxons w3 BBINIEU3JIOKEHHBIX MaTepuasioB 00 00psgax Ko4yeBOrO U
MOJyKOUeBOTO HaceneHus depraHckod JOTUHBI MOXKHO CIENaTh TaKyl BBIBOI:
TpamunonHass oOpsSAHOCTh KOYEBOTO HACENICHUs JOJMHBI OTIMYAIach BBICOKOM
MIACTUYHOCTHI0.  JlokanbHBIE (HOPMBI  PUTYaJIOB  OMPEACISUIUCH  CTEMEHBIO
BOBJICUEHHOCTH KOHKPETHOW JTHMYECKOH TPYIIBI B OCEMJIOE 3eMIIeAene |

crenuuKoil €€ XO3SMCTBEHHOTO MPOPWIsI — OT apXaudHOW BBICOKOTOPHOM
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OOpSAHOCTH KBIPTBbI30B Allasg 10 TpaHC(HOPMUPOBAHHBIX MPUOPEKHBIX PUTYAJIOB
ACCUMUJIMPYIOIIUXCS (EepPraHCKUX KapaKallmakoB W CHHKPETHUYHBIX arpapHo-
CKOTOBOJYECKHUX OOPSIAOB Kypama.

B ycnoBusix 3THOKYJIBTYPHOTO pa3HOOOpa3usi U OrPaHUYEHHOCTH IPUPOIHBIX
pecypcoB Depranckoil AOMUHBI OOPSAHOCTH CKOTOBOJCTBA M TIEPEKOUYEBKHU
BEICTyMAJIa HE HW30JUPYIOIMUM (HAaKTOpOM, a JIEeHCTBEHHBIM MEXaHH3MOM
MEXITHUYECKON UHTerpanuu. WHCTUTYT puTyanbHOro oOMeHa (Kouyuimyk),
WHCTUTYLIMOHAJIU3UPOBAHHBIA KYJbT OOMIEAOJUHHBIX MazapoB ([llaxumapoan,
Caguo-bynan) u tpanchep Maru4ecKux NPAKTUK CHIDKAIM PUCKU JIOKAJIBHBIX
KOH(IJIMKTOB 32 macTOUIIA U BOJIOTION. J{JIsi TUCTIEPCHO PACCENIEHHBIX U MEPEXOTHBIX
TpYIN KapakainakoB, KHITYAKOB U KypaMbl y4acTHE UX B COBMECTHBIX C OCEJIBIMU
HACEJICHUSIMU OOPSAOBBIX MPAKTUKAX CTAJI0 BaKHBIM KaTaIM3aTOPOM HX SI3BIKOBOMH,
OBITOBOM M JTHOKYJBTYPHOW AaCCUMWJISIIUM, 3aBEPIIMBIICHCS HAa MNPOTKEHUU
koHa XIX n Hagane XX BEKOB.
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SHEROBOD TUMANIDAGI TO‘G‘I1Z ETNOTOPONIMINING TARIXIY-
ETIMOLOGIK TALQINI

Jumayev Mustafo Erkin o‘g‘li
Termiz davlat universiteti o ‘qituvchisi
Tarix fanlari bo ‘yicha falsafa doktori (PhD)

Annotatsiya. Maqgolada Sherobod tumanidagi To ‘g‘iz qishlog‘i nomining
etnonimik kelib chiqishi tarixiy-etimologik jihatdan tahlil gilinadi. Manbalar tahlili
toponim Qo ‘ng ‘irotlarning Tortuvli bo ‘limiga mansub to‘g ‘iz urugi nomidan
shakllanganini ko ‘rsatadi. Uning qadimgi Toquz Opyuz etnosiyosiy nomi bilan
fonetik-semantik yaqinligi mavjud, biroq bevosita tarixiy uzviylik yetarli dalillar
bilan tasdiglanmagan. Shu bois mazkur bog liglik ilmiy gipoteza sifatida
baholanadi.

Kalit so‘zlar: To'g‘iz, To'quz o°g‘uz, etnonim, etnotoponim, Qo ‘ng'irot,
Tortuvli, Sherobod, urug ‘ nomi, tarixiy etimologiya.

Annomauusn. B cmamve ¢ UCMOPUKO-9MUMONIO2UYECKOU MOYKU 3PeHUs.
AHATU3UPYEMCs  DMHOHUMUYECKOe HNpoucxodcoenue Hazeanus ceira Tyaus
Llepabaockoco paiiona. AHAIU3 UCMOYHUKOB NOKA3bIBAEN, YMO MONOHUM
00pazosan om HA38aHUSL poOa mMy2u3, 6xodsaue2o 6 noopazoeierue Topmyenu
niemenu Kynepam. Mescoy smum Hazeanuem u OpesHUM dmHonoaumonumom Toquz
Oyuz cywecmsyem ¢hoHemuko-cemanmuieckas OIU30CMb, O0OHAKO UX NPAMASL
ucmopuveckas — NnpeemMcmeeHHOCmb  He  NOOMEEPA’COeHd  OO0CMAaAMmOYHbIMU
ookazamenvcmeamu. lloomomy OaumHas c6A3b paccmampusaemcs 6 Kauecmee
HAay4HOU 2Unomesoi.

Knroueswvie cnosa: Tyzusz, Toky3-ocy3vl, SMHOHUM, YIMHOMONOHUM, KYHSpaAMm,
Topmyenu, lllepabao, nazeanue pooa, ucmopuieckas SMUMOLOUS.

Abstract. The article provides a historical and etymological analysis of the
ethnonymic origin of the name of Togiz village in Sherabad District. The analysis of
sources indicates that the place name derives from the name of the Togiz clan, which
belongs to the Tortuvli subdivision of the Kungrat tribe. Although this name displays
phonetic and semantic similarities with the ancient ethnopolitical name Toquz Oyuz,
their direct historical continuity has not been supported by sufficient evidence.
Therefore, the proposed connection is regarded as a scholarly hypothesis.

Keywords: Togiz, Toquz Oghuz, ethnonym, ethnotoponym, Kungrat, Tortuvli,
Sherabad, clan name, historical etymology.
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Kirish

Surxondaryo viloyati, xususan, Sherobod vohasi o‘zbek xalqining Qo‘ng°‘irot,
Qatag‘on, Chig‘atoy, Qarluq va boshqa etnik guruhlari bilan bog‘liq ko‘plab joy
nomlarini saqlab qolgan hududlardan biridir. Sherobod tumanidagi To‘g‘iz qishlog‘i
ana shunday etnonimik toponimlardan hisoblanadi. T. Nafasov va V. Nafasova
To‘g‘iz nomini Sherobod va Dehqonobod tumanlarida uchraydigan qishloq nomi
sifatida gayd etib, uni Qo‘ng‘irotlarning Tortuvli bo‘limidagi to‘g*iz urug‘i jamoasi
barpo etgan ovul deb izohlaydi [1, 65-b.]. Mazkur ma’lumot toponimning bevosita
urug‘ nomidan shakllanganini ko‘rsatuvchi asosiy dalildir.

Muallifning dissertatsiya materiallari hamda prof. S.N.Tursunovning
tadqiqotlarida ham Qo‘ng‘irotlarning Tortuvli urug‘i tarkibida To‘g‘iz va
Mingto‘g‘iz nomli bo‘linmalar mavjudligi qayd etilgan. Biroq fo‘g‘iz urug’
nomining kelib chiqishi, uning qadimgi turkiy toquz — “to‘qqiz” shakli va Toquz
Oyuz etnosiyosiy birlashmasi bilan munosabati alohida ilmiy tahlilni talab etadi.

Turkologik adabiyotlarda o ‘g ‘uz atamasi ko‘pincha urug*-qabilalar ittifoqini
bildirgan siyosiy-etnik termin sifatida izohlanadi. Peter B. Golden qadimgi turkiy va
uyg‘ur bitiklarida son bilan birikkan U¢ Oyuz, Sekiz Oyuz va Toquz Oyuz nomlari
uchrashini ko‘rsatadi. Olimning fikricha, bu nomlardagi son komponenti ittifoq
tarkibidagi asosiy birliklar miqdorini anglatgan, biroq mazkur uyushmalarning
o‘zaro tarixly munosabati to‘liq aniglanmagan [2].

Muammoning murakkabligi shundaki, manbalarda qayd etilgan sharqiy To‘quz
o‘g‘uzlar bilan Sirdaryoning quyi oqimida shakllangan g‘arbiy o‘g‘uzlar har doim
ham aynan bir etnik birlikni anglatmaydi. Shu sababli To‘g‘iz urug‘i nomini qadimgi
To‘quz o‘g‘uzlarga bevosita bog‘lashdan oldin nomning fonetik, semantik va tarixiy
taraqqiyot bosqichlarini farqlash lozim.

Tadqiqotning maqgsadi Sherobod tumanidagi To‘g‘iz toponimining bevosita
etnonimik asosini aniqlash va uning qadimgi 7oquz Oyuz nomi bilan ehtimoliy
tarixiy-etimologik munosabatini baholashdir.

Materiallar va metodlar

Tadqiqotda birlamchi va ikkilamchi manbalarning bir necha guruhi qo‘llanildi.
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Birinchi guruhni Sherobod tumani etnotoponimlariga doir dissertatsiya va dala
materiallari  tashkil etdi. Ushbu materiallarda To‘g‘iz qishlog‘t hamda
Qo‘ng‘irotlarning Tortuvli bo‘limi tarkibidagi To‘g‘iz va Mingto‘g‘iz urug* nomlari
qayd etilgan.

Ikkinchi guruhga o‘zbek toponimik lug‘atlari kiritildi. S.N.Tursunovning
tadqiqotlari, T. Nafasov va V. Nafasovaning lug‘atida To‘g‘iz qishlog‘ining
Qo‘ng‘irotlarning Tortuvli bo‘limiga mansub to‘g‘iz urug‘i tomonidan bunyod
etilgani ko‘rsatilgan [1, 65-b.]. Shuningdek, o‘zbek, qozoq, qoragalpoq va
boshgqirdlar tarkibida o ‘g ‘iz/to ‘quz nomli urug‘lar uchrashi haqidagi ma’lumotlar
ayrim onomastik tadqiqotlarda qayd etilgan [3, 31-b.].

Uchinchi guruh gadimgi turkiy bitiklar va o‘rta asr musulmon mualliflari
ma’lumotlaridan iborat. Kultegin, Bilga xoqon va To‘nyuquq bitiklarida Toguz Oyuz
nomi styosiy-etnik birlik ma’nosida qo‘llangan. “Hudud al-olam”, Ibn Xurdodbeh,
Istaxriy va Ibn Havqal asarlarida esa uning arab-fors yozuvidagi Toguzguz/Togozgoz
shakllari uchraydi [2; 4].

To‘rtinchi guruhni P.B. Golden, J.R. Hamilton, E.G. Pulleyblank, A.K.
Kamalov va A.B. Rysbekova tadqiqotlari tashkil etdi. A.B. Rysbekova qadimgi
xitoy, turkiy va arab manbalari To‘quz o‘g‘uzlar tarixining turli bosqichlarini
yoritishini, biroq bu ma’lumotlar zamonaviy turkiy xalglarning ayrim urug‘lari bilan
to‘g‘ridan-to‘g‘ri genealogik aloga o‘rnatish uchun yetarli emasligini ta’kidlaydi [5,
276-286-b.].

Tadqiqotda tarixiy-qiyosiy, etimologik, manbashunoslik, etnotoponimik va
retrospektiv tahlil metodlaridan foydalanildi. Ushbu metodlar yordamida nomning
turli tarixiy shakllari o‘zaro solishtirildi, ularning fonetik-semantik aloqalari
aniqlandi hamda urug‘ nomining toponimga aylanish jarayoni tahlil qilindi.

Natijalar

Tahlil natijasida Sherobod tumanidagi To‘g‘iz nomining apellyativ, ya’ni
oddiy son nomidan bevosita hosil bo‘lmagani aniqlandi. Toponimning
shakllanishida hududda yashagan etnik jamoa nomi asosiy motivlovchi birlik

bo‘lgan.
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T. Nafasov va V. Nafasova lug‘atida To‘g‘iz “Qo‘ng‘irotlar Tortuvli
bo‘limining to‘g‘iz urug‘i jamoasi bunyod qilgan ovul” sifatida izohlangan [1, 65-
b.]. Demak, toponimning shakllanish modeli quyidagicha:

to ‘g ‘iz urug i — to ‘g ‘iz urug ‘i yashagan ovul — To ‘g ‘iz qishlog ‘i.

Bu ko‘rinish O‘zbekiston toponimiyasida keng tarqalgan etnonimdan oykonim
hosil bo‘lish hodisasiga mos keladi. Qaychili, Ovshar, Qirq, Qirg‘iz, Sulduz singari
ko‘plab qishloq nomlari ham muayyan urug‘ yoki gabila jamoasining mazkur
hududda yashashi natijasida shakllangan [1, 48, 58-b.]. Shunday qilib, To‘g‘iz
qishlog‘i nomining Qo‘ng‘irotlarning to‘g‘iz urug‘t nomidan kelib chigqgani
tadqiqotning dalillangan natijasi hisoblanadi. Toponim bilan gadimgi To‘quz
o‘g‘uzlar o‘rtasidagi munosabat esa boshqa — tarixiy-etimologik masaladir.

Qadimgi turkiy toquz hozirgi o‘zbek tilidagi to ‘gqiz sonining tarixiy shaklidir.
Toquz Oyuz birikmasi so‘zma-so‘z “to‘qqiz o‘g‘uz” deb tarjima qilinsa-da, tarixiy
matnda u to‘qqiz tarkibiy birlikdan tuzilgan gabilalar ittifoqining atoqli nomi sifatida
ishlatilgan.

P.B. Goldenning xulosasiga ko‘ra, o ‘g uz atamasi qarindosh urug‘lar yoki
qabilalar uyushmasini bildirgan bo‘lishi mumkin. Xitoy manbalarida mazkur termin
ayrim hollarda “urug®” yoki “xalq” mazmunidagi iyerogliflar orqali berilgan.
Qadimgi turkiy bitiklarda esa son komponenti bilan kelgan Uch o ‘g ‘uz, Sakkiz
o0 ‘g‘uz va To ‘qqiz o ‘g ‘uz nomlari qayd etilgan [2].

Orxon bitiklarida To‘quz o‘g‘uzlar Sharqiy Turk xoqonligi tarkibidagi, ba’zan
markaziy hokimiyatga qarshi chigqan bodun, ya’ni xalq yoki gabilalar ittifoqi
sifatida tasvirlanadi. VIII asrning 40-yillarida uyg‘urlar, garluglar va basmillar
o‘rtasidagi siyosiy kurash natijasida Sharqiy Turk xoqonligi tugatilgan va 744-yilda
Uyg‘ur xoqonligi tashkil topgan. To‘quz o‘g‘uz uyushmasida uyg‘ur ittifoqi
yetakchi mavqega ega bo‘lgan [2].

A.K. Kamalov qadimgi turkiy bitiklardagi sonli etnosiyosiy nomlarni tahlil
qilib, foquz komponenti ayrim hollarda shunchaki tasodifiy raqam emas, balki

siyosly tuzilmaning gabilaviy tarkibini ko‘rsatuvchi belgi bo‘lganini qayd etadi [6,

218



203-204-b.]. Shunga ko‘ra, Toquz Oyuz dastlab individual urug‘ nomi emas,
konfederativ birlikning siyosiy nomi bo‘lgan.

Tadqiqot davomida manba matnidagi ayrim tarixiy hodisalarni o‘zaro farqlash
zarurligi aniglandi. Mo‘g‘uliston va O‘rxun havzasida yashagan To‘quz o‘g‘uzlar
bilan Yettisuv, Orolbo‘yi va Sirdaryoning quyi oqimida shakllangan g‘arbiy
o‘g‘uzlar bir xil nom elementiga ega bo‘lsa-da, ularni to‘liq aynanlashtirish bahsli
masaladir. Musulmon geograflari gadimgi To‘quz o‘g‘uzlarni ko‘pincha Toguzguz
shaklida, Sirdaryo o‘g‘uzlarini esa Guzz/Oguz shaklida qayd etgan. P.B. Golden ham
bu guruhlar o‘rtasidagi munosabat turkologiyada to‘liq hal etilmaganini ta’kidlaydi
[2]. Shuning uchun To‘quz o‘g‘uzlarning barchasi VII-VIII asrlarda Yettisuvdan
Sirdaryoga ko‘chib, bevosita O‘g‘uz yabg‘u davlatini tuzgan degan qat’iy sxema
ehtiyotkorlik bilan qo‘llanishi kerak.

Sirdaryo o‘g‘uzlari IX—X asrlarda Yangikent markaz bo‘lgan siyosiy tuzilmani
shakllantirgan. “Hudud al-olam”da Yangikent o‘g‘uz hukmdorining qishki
qarorgohi sifatida qayd etiladi [4, 122-b.]. Mahmud Koshg‘ariy XI asrda o‘g‘uzlarni
yigirma ikki urug‘dan iborat etnik birlik sifatida ko‘rsatadi [7, 55-59-b.]. Ushbu
yigirma ikki urug‘li g‘arbiy o‘g‘uz tizimini qadimgi to‘qqiz gabilali sharqiy
uyushmaning oddiy davomi deb hisoblash uchun mavjud dalillar yetarli emas.

Toquz va to‘g ‘iz shakllari fonetik jihatdan bir tarixiy leksik asosning turli
ko‘rinishlari hisoblanadi. Qadimgi turkiy toquz shakli ayrim zamonaviy turkiy
tillarda fog ‘uz, to‘g‘iz, to‘qqiz kabi variantlarda davom etgan. Bunda ikkinchi
bo‘g‘indagi unlining torayishi hamda intervokal undoshning jaranglilashuvi turkiy
tillararo fonetik moslik doirasida izohlanishi mumkin.

Biroq shakliy o‘xshashlikning o‘zi genealogik ayniyatni isbotlamaydi. Tarixiy-
etimologik bog‘lanishni asoslash uchun quyidagi oraliq dalillar zarur:

1. To‘quz o‘g‘uz nomining qadimgi va o‘rta asrlardagi davomiy qaydlari;

2. to ‘g ‘iz etnonimining Qo‘ng‘irot tarkibiga kirish davri;

3. mazkur etnonimning boshqa turkiy xalqlar tarkibidagi geografik tarqalishi;

4. Qo‘ng‘irot shajaralari va tarixiy-etnografik materiallardagi ma’lumotlar;

5. To‘g‘iz va Mingto‘g‘iz nomlarining o‘zaro xronologik munosabati.
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Hozirgi ma’lumotlar birinchi navbatda 7o ‘g ‘izning Qo‘ng‘irot tarkibidagi urug*
nomi bo‘lganini tasdiqlaydi. Uning qadimgi Toquz Oyuz nomidan to‘g‘ridan-to‘g‘ri
kelib chiqqgani esa qo‘shimcha dalillarni talab qiladi.

Muhokama

Olingan natijalar To‘g‘iz toponimini ikki tarixiy qatlam asosida tushuntirish
imkonini beradi.

Birinchi qatlam — mabhalliy etnotoponimik qatlam. Bu bosqichda to‘g‘iz
Qo‘ng‘irotlarning Tortuvli bo‘limiga mansub urug‘ nomidir. Mazkur urug* vakillari
yashagan ovul urug‘ nomi bilan atalgan va vaqt o‘tishi bilan rasmiy qishloq nomiga
aylangan. Toponimik lug‘at ma’lumoti ushbu bosqichni yetarlicha ishonchli
tasdiglaydi [1, 65-b.].

Ikkinchi qatlam — qadimgi etnosiyosiy qatlam. Toquz Oyuz VIII asr Orxon
bitiklari va Xitoy yilnomalarida qayd etilgan to‘qqiz tarkibiy birlikli konfederatsiya
nomidir. Son va etnik termin birikmasidan tashkil topgan mazkur nom keyingi
tarixiy jarayonlarda mustaqil etnonimlarga ajralgan yoki ayrim turkiy xalqglar
tarkibida urug‘ nomi sifatida saglangan bo‘lishi mumkin. O°zbek, qozoq,
qoraqalpoq va boshqirdlar tarkibida to ‘g ‘iz/fo ‘quz shaklidagi urug‘’ nomlarining
qayd etilishi mazkur gipotezani kuchaytiradi [3, 31-b.].

Shu bilan birga, qadimgi To‘quz o‘g‘uz uyushmasidan Sherobod
Qo‘ng‘irotlaridagi to‘g‘iz urug‘igacha bo‘lgan uzluksiz genealogik zanjir hozircha
hujjatlashtirilmagan. Orada qariyb ming yillik davr mavjud bo‘lib, ushbu davrga oid
etnonimik transformatsiyalar, migratsiyalar va qabila tarkibidagi qayta
guruhlanishlar maxsus tadqiq etilishi zarur.

Magqolaning asosiy ilmiy yangiligi To‘g‘iz nomining ikki xil darajadagi
etimologiyasini farqlashdan iborat:

« bevosita etimon: Qo‘ng‘irotlarning Tortuvli bo‘limidagi to‘g‘iz urug*i;

« chtimoliy tarixiy-etimologik manba: qadimgi Toquz Oyuz etnosiyosiy nomi.

Mazkur farqlash toponimning ishonchli izohini ilmiy gipotezadan ajratish
imkonini beradi. To‘g‘iz qishlog‘i nomini gadimgi To‘quz o‘g‘uzlarga to‘g‘ridan-

to‘g‘ri nisbat berish hozirgi dalillar doirasida qat’iy xulosa emas. Biroq fonetik
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moslik, son asosli etnonimlarning turkiy xalqglar tarkibida saglanishi va Qo‘ng‘irot
ichidagi to‘g‘iz urug‘i mavjudligi bunday tarixiy aloga ehtimolini inkor etmaydi.

Tadqiqotning cheklovi shundaki, unda Qo‘ng‘irotlarning mahalliy shajaralari,
arxiv ro‘yxatlari va to‘g‘iz urug‘i vakillaridan yozib olingan genealogik rivoyatlar
to‘liq jalb qgilinmadi. Kelgusi tadqgiqotlarda To‘g‘iz va Mingto‘g‘iz aholisi orasida
etnosotsiologik so‘rovlar o‘tkazish, qabriston yozuvlari, xo‘jalik daftarlari hamda
XIX—XX asr boshlariga oid ma’muriy hujjatlarni o‘rganish maqgsadga muvofigq.

Xulosa

Tadqiqot natijalari  Sherobod tumanidagi To‘g‘iz qishlog‘t nomi
Qo‘ng‘irotlarning Tortuvli bo‘limiga mansub to‘g‘iz urug‘t nomidan kelib
chiqganini ko‘rsatdi. Dastlab urug‘ nomi bo‘lgan To‘g‘iz keyinchalik ovul va
qishlog nomiga aylangan. Toquz va to‘g‘iz shakllari o‘rtasida fonetik-semantik
yaqinlik mavjud bo‘lsa-da, bu ularning bevosita tarixiy davomiyligini isbotlamaydi.
To‘g‘iz urug‘ining qadimgi To‘quz o‘g‘uzlar bilan aloqasi hozircha ilmiy gipoteza
bo‘lib, uni tasdiglash uchun qo‘shimcha tarixiy, etnografik va lingvistik manbalarni
o‘rganish zarur. To‘g‘iz toponimi Sherobod vohasidagi Qo‘ng‘irotlarning etnik
tarixi va joylashuvini o‘rganishda muhim manba hisoblanadi.
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TPAJUIIMOHHOE PBIFOJIOBHOE XO3S1ICTBO KAPAKAJIIIAKOB
®EPI'AHCKOM JOJMHBI: HCTOPUKO-9THOI' PAOUYECKHUI
ACIIEKT

Amaxanoe Pagpukicon Comeonouesuu
ooyenm Koxanockozo ynusepcumema
AHnoudrcanckoeo guruana 0.¢h.u.n (Phd)

Annomauusn: Cmamvs  noceawjeHa  KOMNIEKCHOMY — UCMOPUKO-
IMHOZpAPUUECKOMY AHATU3Y MPAOUYUOHHOU XO3AUCMBEHHOU OesmeibHOCmU, 6
yacmuocmu,  pblOOI0BHO2O — XO3AUCMBO IMHUYECKUX 2SPYAN  KAPAKAINAKOS,
nepecenuguux u pacceauguux Ha meppumopuu Depeanckoul doaunvl. Ha ocnoge
HAYYHLIX UMEPAmyp, UCMOYHUKO8 U NOAEBbIX UCCAeO08AHULL NEpPeyUCeHbl UX
OpYOuUs 106a, Ce30HHbLE YUKITbL PblO0I0BCMEA, CNOCODbI NEpepabOmMKU U COXPAHEeHUs
yaosa. Ilpooemoncmpuposano, Kak 0cobeHHoCmu 2eoepaghuiecko2o pasmeujerHus u
JIOKanbHble — 0cobeHnocmu — ycaogusi  DepeanHckol  00MUHbL  NOGIUAIU — HA
mpancopmayuio  MpaouyuoOHHbIX HABLIKOS, Npueeds K UX CUHme3y C
XO3AUCMBEHHHIM ONBIMOM COCEOHUX 0CEONbIX U NOTIYKOUEBbIX HAPOOO08 PE2UOHA.

Knwuesvie cnosa: Depeancras ooauna, Kapaxannaxu, Cuipoapos,
PblOONI0BCMBO, MAMEPUATIbHASL KYIbMYPd, XO3AUCMEEHHble mpaouyuu, nuwyda,
nosesvle Mamepuabl.

Annotatsiya: Ushbu maqgola Farg‘ona vodiysi hududiga ko ‘chib kelib
o ‘rnashgan qoraqalpoq etnik guruhlarining an’anaviy xo jalik faoliyati, xususan,
baligchilik xo ‘jaligini kompleks tarixiy-etnografik tahlil qilishga bag ‘ishlangan.
Ilmiy adabiyotlar, manbalar va dala tadqiqotlari asosida ularning baliq oviash
qurollari, mavsumiy baligchilik sikllari, ovlangan baligni gayta ishlash va saqlash
usullari keltirib o ‘tilgan. Farg‘ona vodiysining geografik joylashuvi va mahalliy
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sharoit xususiyatlari an’anaviy ko ‘nikmalarning transformatsiyasiga qanday ta’sir
ko ‘rsatgani hamda ularning mintaqadagi qo ‘shni o ‘troq va yarim ko ‘chmanchi
xalglarning xo ‘jalik tajribasi bilan sintezlashuviga olib kelgani yoritib berilgan.

Kalit so‘zlar: Farg ‘ona vodiysi, qoraqalpoglar, Sirdaryo, baligchilik, moddiy
madaniyat, xo ‘jalik an’analari, ozig-ovqat, dala materiallari.

Abstract: The article is devoted to a comprehensive historical and
ethnographic analysis of traditional economic activities, specifically the fishing
economy of the Karakalpak ethnic groups who resettled and settled in the territory
of the Fergana Valley. Based on scientific literature, sources, and field research,
their fishing tools, seasonal fishing cycles, and methods of processing and
preserving the catch are listed. It is demonstrated how the peculiarities of
geographical location and local environmental conditions of the Fergana Valley
influenced the transformation of traditional skills, leading to their synthesis with the
economic experience of neighboring settled and semi-nomadic peoples of the region.

Key words: Ferghana Valley, Karakalpak, Syrdarya, fishing, material culture,
economic traditions, food, field materials.

@depraHckas J0JIMHA W3[aBHA MpEACTaBiIsiia cOOOMl Ba)XXHBIM HCTOPUKO-
sTHorpaduyeckuii pernoH LleHTpanbHONW A3UM, B KOTOPOM BCJIEICTBHE
WHTEHCUBHBIX MHUTPAIMOHHBIX MPOILIECCOB COCEACTBOBAIM M HEPEIKO CMEIIAHHO
MPOKMBAIA ~ pa3IMYHbIe ATHUYECKHWE Tpymmbl. Hapoapl, paszmudaBIimecs
MPOUCXOXKIICHUEM,  SI3BIKOM,  OOBIYasiMH, OOpsigaMd U OCOOCHHOCTSIMHU
XO35UCTBEHHON JCATEIBHOCTH, HAXOIWINCh B TIOCTOSHHOM OJTHOKYJIBTYPHOM,
X035 CTBEHHO-9KOHOMHUYECKOM M TOPTOBOM B3aMMOICHCTBHH.

Kapakanmaku, kak u Jpyrue KopeHHble Haponabl LleHTpanbHOl A3uu, Ha
MPOTSHKCHUN PA3JIMYHBIX UCTOPUUYECKHUX TIEPHO0B MPUHUMAIN aKTUBHOE YYaCTHE
B OTHHUYECKHX W OTHOKYJIBTYPHBIX TMpoIleccax, MPOUCXOAMBIINX B PETHUOHE.
OcHOBHasT YacTh KapaKaJMaKCKOTO HaCEICHHWsI TPAIUIIMOHHO ObLla CBsI3aHA C
XOpe3MCKHUM 0a3MCOM, OJHAKO OTACIBbHBIC STHUYECKHE TPYIIBI B pPE3yJbTare
MUTPAIIMOHHBIX MPOIECCOB NMEPECENSITUCH Ha IPYTUE TEPPUTOPUH B (POPMUPOBAIH
TaM YCTOMYUBBIE ITOCETICHHUS.

B atux ycnoBusix TpaauiMoHHBIE (DOPMBI XO3SMUCTBEHHOW NESITEIHHOCTH
KapaKaJlMaKoB TOJBEPTaIUCh OMPENCIEHHBIM HU3MEHEHUSM, OJIHOBPEMEHHO
COXpaHss OTACIBbHBIC YCTOWUMBBIC 3JIeMEHThI. OTHUM U3 TaKWUX 3aHITHH SBIISIIOCH

pPBHIOOJIOBCTBO, UMEBIIIEE BAKHOE 3HAYCHUE B XO3SMCTBEHHOW M OBITOBON KYJBTYpE

KapaKaJllaKkoB, MPOKUBABLINX BOJIM3H peK U 03€p PeprancKon JOJUHBI.
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Kapaxkanmnaku, paccenéHabie BI0JIb OeperoB BogoEéMoB DepraHcKoi J0JUHBI,
B yactHoctu Ceipnapsu, Hapeina, lamkynst, Aummkynss 1 MuHrOynaka, akTUBHO
UCIIONIb30BaIM CBOM TPAJUIIMOHHBIC HABBIKM PBHIOOJIOBCTBA. B pesynpTaTe 3TOTO
Cpeld MECTHOTO HAaCEJICHHs] OHM TOJIyYMJId Ha3BaHHUE «IIEOEKKOp», TO €CTh
«pwibakm» [1, 37].

CBeneHUsI TOJIEBBIX ATHOTPA(QUUECKUX HMCCIEAOBAHUN CBUACTEIHCTBYIOT O
TOM, YTO PBIOOJIOBCTBO COXPAHSJIOCH B OTNEIBHBIX KapaKaJMaKCKUX MOCEICHUSIX
®epranckorr gonuHbl. B wactHOcTH, B cene KemabGomm HapwiHCKOTo paiiona
Hamanranckoit 0065actu pbriO0OJIOBCTBO OBLIO CBA3aHO C MECTOIOJIOKEHUEM HX
BOMM3M peku HapbiH, KOTOpPBIA HPOXOJUT HEMOCPEICTBEHHO IO TEPPUTOPUHU
Happiackoro paiiona, a 3aTeM HUXKE 10 T€YEHUI0, tocie cnusaaus Hapsiaa ¢ Kapa
Hapseit, o0pazys Ceipaapbto. Cena pacroyiOKEHHBIMH —KapakajilnakamMu B
okpecTHOCTsAX IlomBonkynb, Xankakynb, Kynaban, Alnanmakyiab, Takxke
KaiiparouoByn u Kanrangapsss MUHrOyJ1akcKkoro paiioHa, ”YHTEHCUBHO 3aHUMAJIUCh
pBIOOJIOBCTBOM [2].

Takum oOpa3om, HaIU4YKE pPEK, 03€p U APYTHMX BOJHBIX PECYPCOB CO3/1aBAJIO
OJIaroNpUATHBIE YCIOBUS I COXPAaHEHUS TPATUIIMOHHBIX HABBIKOB PHIOOJIOBCTBRA.
JI1s1 kKapakaJimakoB, TPOKMUBABIIMX BOJIM3H PEK U 03EP, pbIOOJOBCTBO BHICTYNANIO HE
TOJIBKO CITOCOOOM MOJIyYEHUs! MPOAYKTOB MUTAHUS, HO U YAaCThIO TPAJUIIMOHHON
XO3SIUCTBEHHOU KYJIBTYPBI.

Kapakanmnaku depranckoil 10aMHbI 100BIBAIA HECKOJIBKO BUAOB PBIO, cpeau
KOTOPBIX YIIOMMHAIOTCS Kapn, wyka, ca3au, com W Ipyrue BUABL. [[ng ux JoBin
WCIIOJIb30BAINCh PA3JIUYHBIE TPAJULMOHHBIE OPYIHUs: KPIOUOK, 6UIKA, 2VCbIHA,
Kop3una, cemvb, yoouka [2]. HabOop  pbIOOJIOBHBIX  MPUCTOCOOTIECHUMN
CBUJETEIBCTBYET O CYIIECTBOBAHUHM Yy KapakKallaKoB pa3HOOOpa3HBIX CIIOCOOOB
N00bIYM PBIOBI, aJaNTUPOBAHHBIX K PA3IMYHBIM MPUPOJHBIM YCIOBHUSIM U BUJAM
BOJJOEMOB.

[To cBemenusm wHGOPMATOPOB, KapaKallllaKh, PETYJSIPHO 3aHUMAaBIITUECS
pBIO0OIOBCTBOM, M3TOTABIMBAIIM CIIELUATIBHBIE JIOJAKH, KOTOPbIE UCIIOJIB30BAIH MPU

JOBJIE PHIOBI Ha pekax u o3épax [2]. Hammume 010K W crienuaan3upOBaHHBIX
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PBHIOOTOBHBIX MPUCTIOCOOJIEHUN TMO3BOJSIET TOBOPUTH O TOM, UYTO B OTHEIBHBIX
MOCEJICHUSIX PHIOOJIOBCTBO HMMEJIO JOCTATOYHO YCTOMYMBBIM M OpPraHU30BaHHBIM
XapakTep.

Pb160710BCTBO OBLIIO HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aHO C TPATUIIMOHHOW CHUCTEMOM
NUTaHUS KapakaianakoB depranckoi nonuHbl. PpiOy, mo0biTyio B Chipaapse,
Hapwiae n Onuznexamux 03épax, UCIONIb30BAIN I MPUTOTOBJICHUS PA3TUIHBIX
omon. Ocoboe OTHOIIEHHE K pPBIOHOMY MsCY OTpa)xajioch W B MHIIEBBIX
MPEANOYTEHUSIX HaceaeHus. PpiOa BoclipuHUMAaach Kak YACTHIN MPOAYKT MTUTAHUS,
no3TOMY €€ yHOTpeOJICHHIO YIEIsUIOCh 0C000€ BHUMAaHHUE, B TOM YKCIIE B MEPUOJ
cBameHHoro wmecsina «Pamaman». HaumbGonee pacnpocTpaHEHHBIM —CHOCOOOM
MIPUTOTOBJICHHUS SIBISUIOCH skapeHne. OCoOOCHHO OMYJISIPHO YHOTPEOICHHE PHIOHBIX
OJ1r0/1 OBUIO Cpeld KapaKajlnakoB, MPOKUBABIINX B CEJICHUX, PACIIOJIOKEHHBIX T10
oeperam Ceipaapbu u Hapsina [3, 85—-86].

B 0/1HOM 13 UCTOYHHUKOB OTMEYAETCS UTO: «KAPAKAINAKU e0sIm MHO20 pblObl,
U U3-3a IMO20 Mbl HUK020A He Cbluaau, ymoowl onu bonenuy [3, c. 85-86]. lanHoe
CBUJIETEIHCTBO MPEICTABIIACT HHTEPEC C TOUKHU 3PEHUS XapaKTEPUCTUKU IMHIIEBHIX
TpaJMINN KapaKaJlakoB U BOCHPHUATHUS PHIOHBIX MPOJAYKTOB B UX MOBCEIHEBHOMN
KU3HH.

Kapakammaku ®epranckoii JOAMHBI TakKe BIAACIA TPAAUIIMOHHBIMHU
croco0aMu TPUTOTOBJICHUS KOMYEHOW pBIOBI — «KOKIaHeaHy». PwuIOUN Kup
(«OanblkmulH Mativly) TPUMEHSJICA B KYJIMHAPUU: MPU MPUTOTOBICHUU PBHIOHBIX
OJIro, KOTJIET, CYNOB M Jaxke IuioBa. PazHooOpas3ue crocoOOB HMCIOJIB30BAHUS
PBIOHO MPOYKIIMK CBUIETEIHCTBYET O 3HAYUMOCTH PHIOOJIOBCTBA HE TOJIBKO KaK
MIPOMBICIIOBOTO 3aHATHS, HO U KaK AJIEMEHTA TPAAUITMOHHON TTUIIICBOMN KYJIBTYPHI.

O BaXHOCTM W 3HAUYCHUM PHIOBI B CHUCTEME IMHUTAHUS KapaKaJllaKoB
CBUJCTEIBCTBYET U HAPOJHAs MOCIOBULIA: « Y1 all caybIHbIM, YII all KAyHbIM, YIII
ail KabarbIM, YIII ail abarbIM».

E€ cMbIci MOXHO mepenaTh clieAyromuM oopa3oM: « Tpu mecaya mos nuwa —
MOJIOKO, MpU Mecsaya — OblHs, MpPU MecAaya — Mmulkea u mpu mecaya — puvloay [4,

344]. JlanHas TMOCJOBHIIA TPEACTABISIET OCOOBIM STHOTpadUUECKHl HWHTEpEC,
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MIOCKOJIbBKY OTpa)KaeT CE30HHBIN XapaKTEP MUTAHUS U MCIOJIb30BAHUE PA3TUYHBIX
MPOAYKTOB B TPAAULIMOHHOM XO3SMCTBEHHOM IIHUKJIE KapaKaJIaKoB. Y TOMHUHAHUE
pBIOBI HapsAy C MOJIOKOM, JBIHEH M TBHIKBOM ITOKa3bIBACT, YTO MPOMYKTHI
pBHIOOIOBCTBA 3aHUMAITU ONIPEIEIEHHOE MECTO B TOJJOBOM CHCTEME MUTAHMUS.

Takum oOpa3oM, pBHIOOJIOBCTBO OOECHEUMBANIO KapaKallMaKkoOB YacCThIO
IPOAYKTOB IMTAHUSA W IIO3BOJBUIO  YIOBJIETBOPATH ONPEACIEHHYIO  JOJIIO
XO3SIUCTBEHHBIX TOTpeOHOCTe. [Ipym 3TOM HaBBIKM JOOBIYM, MEpPepadOTKU H
INPUTOTOBJICHHSI PHIOBI TEpeAaBaIMCh M3 IOKOJICHUS B IOKOJIEHHE, (popmupys
YCTOMYUBBIN JIEMEHT TPAAULIMOHHOMN KYJIBTYPHI.

Tpanchopmanusi pbI00TOBCTBA B yCI0BHAX PDepraHckoil [10JIHHBI.
AHaIM3 Hay4YHOM JIUTEPATyphl M MAaTEPHANIOB, IOJYYEHHBIX B XOJAE IMOJIEBBIX
THOTrpaMYECKUX HCCIEAOBaHMM, MOKA3bIBAE€T, UTO, HECMOTPS Ha 3HAYUMOCTh
pBHIOOJIOBCTBA B TPAIULIMOHHON KyJIbTYpe KapakajilakoB, B yCIOBHIX DepraHckon
JOJIMHBI €T0 XO35MCTBEHHAS POJIb IOCTENIEHHO U3MEHAIACH.

Uccnenosarenu JI. C. TonctoBa u Y. 3. AGAysutaeB 0TMEUAIOT, YTO B TIEPHOJT
KokaHICKOro XaHCTBa pas3iM4YHBIE TPYIIBI KapaKaINaKOB AKTUBHO 3aHUMAJIMCh
pbI0osI0OBCTBOM. OJHAKO TOCIE BXOXKICHHS TeppuUTOpuu B coctaB Poccuiickoii
VMMIIEPUM TAaHHOE 3aHATHE MOCTEIEHHO YTPATUIIO MPEKHEE 3HAYEHNUE B XO3SMCTBE
OTACJIBHBIX KapaKalINMaKCKUX TPyNI, MNPOXKUBABIIMX B AHIWKAHCKOM U
Hamanranckom pervonax [5, 2].

Ho, BMecte ¢ TeM HEOOXOAMMO OTMETUTh, YTO STHUYECKHUE TPYIIIbI
KapakajlakoB, MPOKHMBAaBIIME Ha TeppuTtopur Kapakannmakckoid BOJIOCTH
KokaHnckoro yesna, CHCTeMaTHYeCKH 3aHUMAJIMCh PHIO0JIOBCTBOM BILIOTH 10 1940-
X To70B XX Beka. B 3T0T nepuoj ppl00JI0BCTBO MPOIOIKATIO COXPAHATH 3aMETHOE
3HAYCHHUE B UX XO3IMCTBECHHOM AeATeIbHOCTH [1].

BaxubpiM  (dakTopoM  TpaHcpopMalud — XO3AUCTBEHHBIX  OTHOLIECHUUH
KAapakKaJIakoB CTajO0 TOCTENEHHOE ycuieHue 3emiuenenus. llepBoHadanbHO
3HAYUTEIIBHYI0 POJIb B XO3SKWCTBE OTHEIBHBIX TPYII WIPAd CKOTOBOACTBO WU

pBIOOTOBCTBO, OJHAKO TMOJ] BIUSHUEM NPUPOAHO-3KOHOMUYECKHUX YCIOBHM
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Depranckor JOJIMHBI U XO35MCTBEHHOTO B3aMMOJICHCTBUS C MECTHBIM HACEJICHUEM
MPOUCXOIUIIO TIOCTENEHHOE MPUCIIOCOOTIEHUE K 3eMIIEICIbUeCKOMY 00pa3y >KU3HHU.
Cratuctuyeckre naHHble KoHIa XIX Beka NOATBEPXKAAlOT HU3MEHEHHE
XO35UCTBEHHON  crienuanu3anuu  ¢epranckux  kapakainmnakoB.  CoriacHo
maTepuanam BceoOmeii nepenucu Hacenenus Poccuiickoii umnepun 1897 roaa, us
11 056 xapakannakoB @epranckoi oonactu 10 199 yenosek, To ecTh 0koJi0 92 %,
KWK 32 CUET 3emutenenus [6, 122—123]. DTu naHHbIE TTO3BOJISIOT TOBOPUTH O TOM,
yTo yke K KoHIy XIX Beka 3emiiefienue CTal0 BEAYIIEW OTPACIbI0 XO3SMCTBA
3HAYUTENIBHON YaCTH KapaKalNaKkCKOTo HacesieHns1 OepraicKkon JOJIMHBI.

HHTEerpallioOHHbIE TMPOLECCHl C MECTHBIMH 3THHUYECKUMHU  TPYIIIaMH
CIOCOOCTBOBAJIO  JaJIbHEWIIEH TpaHCPOPMALMH  XO3AWCTBEHHOW  KYJIbTYpPHI
KapakaynakoB. OHU BC€ O0JIbIIIE CHSIMATIM3UPOBAIIMCH HA 3eMJIECIIUU, B TOM YHUCIIE
Ha XJIONKOBOACTBE. Ha NpOTSHKEHMM MHOTMX JIET KOMIAKTHOE pPacCeeHue
OTJICJIbHBIX TPYII KapaKailnakoB B OJIM3U C MECTHBIMHU Y30€KaMHU U TaPKUKaMU B
peruone Mepranckoi JOJIMHE MPUBEIIO K YKPEIJICHUIO 00X YePT XO3SIMCTBEHHO-
KyJbTYpHBIX CBSI3€M C MECTHBIM HaceJeHUEM. XO034iCTBEHHO-OBITOBBIE,
KYJIbTYpHBIE U JIyXOBHBIE€ CBSI3H 3THOCOB YCKOPHJIM WX COJMKEHHE W MPUBEIU K
rapMOHU3ALMY HEKOTOPBIX ATHUYECKUX OCOOCHHOCTEN KapaKalmaKkCKOro 3THOCA C
MECTHBIM HacelieHueM. B pesynbrate pbhIOOJOBCTBO W3 OJHOM U3 BaXKHBIX
COCTaBISIIOIIMX  KOMIUIEKCHOTO  XO3ICTBA  MOCTENEHHO  MPEBPATUIIOCH
MPEUMYIIECTBEHHO B  JIOTIOJHUTEIbHBIA  MCTOYHMK  MPOJOBOJILCTBUS U
XO3SIMCTBEHHOU JIESITEJIbHOCTH.

Bmecre ¢ TeM XxapakTep XO3sMCTBa pa3ivyalicsl B 3aBUCUMOCTH OT MECTa
npoxkuBaHusi. Tak, JIsI KapakajilakoB, MPOXXUBAaBIIMX B AHIUXKAHCKOM U
Hamanranckom yesnax, B koHIe XIX — Havae XX Beka BEAYIIYIO POJIb UTPAIIO
3emienenue. B To ke BpeMs y KapakajianakoB, NOCEIUMBIIMXCS BIOJIb ChIp/iapby, B
4acTHOCTU Ha Teppuropun Kokanackon Bosioctn KokaHIcKoro yesna, X03sCTBO
JIOJIbIIIE  COXPAHSJIO KOMIUIEKCHBIM XapakTep W BKIKOYAIO 3eMIIe/eIHeE,

YKUBOTHOBOJICTBO M PHIOOJIOBCTRBO.
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[locne oOperenus VY30€KMCTAaHOM HE3aBUCMMOCTH Pa3BUTHUIO PBIOHOTO
XO35IUCTBA CTAJI0 YHAENATHCS 3HAYUTEIBHOE BHUMaHHUE, OCOOCHHO BO BpEMs
npaBiicHWsT HbpIHEmHero mnpesuaeHta I, Mwups3uéeBa, KOTOpBIM — CO31aI
OJIaronpuATHBIE YCJIOBUS JJIA Pa3BUTUS TMPEANPUHUMATENBCTBA B TOM YHUCIE
pBIOOTIOBCTBO B cdepe oOecmedeHus HapoAa MpOoJOBOJILCTBHEM. brarogaps
pedbopmMamM pOCT TMOTPEOHOCTH HACETICHUS B pPHIOE W PBHIOHON TPOTYKIIAN
CIIOCOOCTBOBAJI CO3J[aHUIO CIEIHAIU3UPOBAHHBIX PHIOOBOYECKUX XO3SUCTB U
UCKYCCTBEHHBIX BOJOEMOB. B wacTtHOCTH, pbhIOOBOAYECKME XO3SHCTBA OBLIM
CO3/JIaHbl B YIIyrHapcKOM, byCTOHCKOM, banuKunMHCKOM pailoHaX AHJIWKAHCKON U
Munroynakckom paiioHe Hamanranckoit oOnactu. B psjge paiioHoB, 1€
PACIIOJI0KEHBI KapaKaIMaKCKUE TIOCENEHUS, CO31aBaJIMCh UCKYCCTBEHHBIE BOJOEMBI
JUISL BBIPAILMBAHUS PHIOBI.

[IpencraBisgeTcss 3aKOHOMEPHBIM, YTO B PallOHaX KOMITAKTHOTO MPOKUBAHMS
KapaKaJIMaKoB pPbIOOJIOBHOE XO3SMUCTBO MOJYYUIIO ONPENEIEHHBIE BO3MOKHOCTH
JUI JajbHeMIero pa3BuTus. TpaJullMOHHBIE HAaBBIKH, CBSI3aHHBIE C JOOBIUEH,
00pabOTKOW U MPUTOTOBIIEHUEM PBIOBI, CYIIECTBOBAIIN y KapaKaJIaKoOB 3aJ10JIr0 J10
ux nepecenenust B GepralcKyro JOJIMHY U SABISIIMCH OJHOM M3 COCTABISAIOIINX UX
X031 CTBEHHO-KYJIbTYPHBIX TPAIULIAMN.

B coBpeMeHHBIX YCIOBHSIX 3TH TPaJWMLMK MOJBEPraroTcs TpaHchopmanuu:
TpaJUIIMOHHOE PBIOOJOBCTBO Kak (hopMa HATYypajJbHOTO XO3SHWCTBAa MOCTEHEHHO
YCTYNMAaeT MECTO OPraHW30BAHHOMY pPBIOOBOACTBY M TOBApPHOMY HPOU3BOJICTBY
pbIOHOM MpoayKuu. OHAKO KYJIbTypHasl NaMsATh, TPAAUIIMOHHBIE 3HAHUS O PbIOE,
crocoObl €€ NPUTOTOBJIECHHUS U CBSI3aHHBIE C PBHIOOJIOBCTBOM IPEICTaBICHUS
IPOJOJDKAIOT  COXPAHATHCS B OTHENBHBIX  KapakajllaKCKUX COOOIIeCcTBax
DeprancKom JOJIUHBI.

Takum  oOpa3oMm, pBIOOJIOBCTBO  SABJISNIOCH  BAXKHOM  COCTaBJISIOLIEH
TPAJIULIMOHHON XO3AMCTBEHHOM U MUIIEBOW KYJIBTYpbI KapakainakoB depranckou
nonuubl. [IpokuBanue BOMM3u Ceipnapbu, HapblHa M MHOTOYHCIEHHBIX O3Ep
co3faBajo OJaronpusiTHbIE YCIOBUS JUJIi COXpPAHEHUs TPAJAULMOHHBIX HaBBIKOB

pr6HOfI JIOBJIH. MaTepI/IaJIBI IIMCBMCHHBIX HNCTOYHHUKOB u IIOJICBBIX
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ATHOTpAPUUYECKNX HCCIEAOBAaHUN CBUICTEIBLCTBYIOT O CYIIECTBOBAaHUU Y
KapakajanakoB pa3HOOOpa3HBIX CIIOCOOOB JIOBIM  PBIOBI, TPAJAUIIMOHHBIX
PBHIOOJIOBHBIX OPYIUH, JIOAOYHOTO MPOMBICIIA U PA3IMYHBIX CITOCOO0B TIEPepadOTKH
phIOHOM Mpoaykiuu. Peiba 3aHnMMana 3aMeTHOE MECTO B CUCTEME TPaIUIIMOHHOTO
MUTaHUs, a pa3HooOpasue CIocoO0OB €€ TPHUTOTOBJICHHS CBUACTEIBCTBYET O
IyOOKOM MHTETpAI PHIOOJIOBCTBA B IOBCETHEBHYIO KYIBTYpPY.

BMmecte ¢ temM B kxoHie XIX — mHauame XX Beka MOJ BO3JICHCTBUEM
YKOHOMHYECKUX, TMPUPOTHO-TEOrparUecKuX H OTHOKYJIBTYPHBIX (DaKTOPOB
XO03HCTBO KapaKaJInakoB depraHckomn JIOJTUHBI MMOCTEIICHHO
TpaHc(POpMHUPOBATIOCH. 3eMile/ieNiie, OCOOCHHO XJIOMKOBOJICTBO, CTaji0 BeayIIeh
OTPaCIIbIO XO3SIMCTBA, TOrAa KaKk pblO0JIOBCTBO B OOJIBIIMHCTBE PAOHOB YTPATHIIO
MPEeKHEE HDKOHOMMYECKOe 3HadeHwe. OpHako B  palioHaX IPOKUBAHUA
KapakainakoB BAOJIb CeIpIapby U APYTUX BOAOEMOB OHO JOJIBIIE COXPAHSIIO
3HAQYCHHE KaK YaCTh KOMIIJIEKCHOT'O X031 CTBa.

CrnenmoBarenbHO, TPaJAUIIMOHHOE PHIOOJIOBCTBO KapakanmakoB depraHcKoi
JIOJIMHBI CJIEIYET pacCMaTpUBATh HE TOJIBKO KaK COco0 JOOBIYM MPOAOBOJILCTBUSA,
HO HM Kak BaXHBIM DJJEMEHT HX HCTOPUKO-ITHOTPA(PUIECKOrOo HaCIeIus,
OTPaKarOUMH OCOOCHHOCTH aJanTallid JTHUYECKOM TpyNmnbl K MNPUPOIHBIM
ycnoBussM @DepraHckoy JOJHMHBI M NPOLECCHl B3aMMOJEWCTBUS C APYTUMHU

HapoJaMu PErroHa.
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FARG‘ONA VODIYSIDAGI SAK QABILALARI TARIXIGA OID
MULOHAZALAR

Abdumuxtor Abduxalimovich Xakimov
Andijon davlat texnika instituti Tillar va gumanitar

fanlar kafedrasi mudiri, T.f.f.d (PhD), dotsent

Annotatsiva: Magolada Andijon viloyati Xo jaobod tumani Dilkushod
(Devatepa) qishlog ‘idan topilgan ilk temir davriga oid bronza buyumlar xazinasi
tahlil gilingan. 11 ta bronza buyum — jangovor bolta, suvliq, “dolota”lar, ko zgu
va ust-bosh anjomlari — miloddan avvalgi VII-VI asrlarga oid bo ‘lib, Farg ‘ona
vodiysida ilk saklar madaniyatining birinchi to'liq arxeologik kompleksi sifatida
baholanadi. Muallif topilmalarni boshga ko ‘chmanchi qabilalar materiallari bilan
qivoslab, ularning vodiyga kelgindi ilk sak qabilalariga tegishli ekanligini,
shuningdek Eylaton dehqgonchilik va Ogqtom ko ‘chmanchi chorvachilik
madaniyatlari o ‘rtasidagi o'zaro aloqalarni asoslab beradi.

Kalit so Zlar: ilk temir davri, saklar, Farg ‘ona vodiysi, Xo jaobod (Dilkushod)
xazinasi, bronza buyumlar, Eylaton madaniyati, Oqtom madaniyati, ko ‘chmanchi
chorvadorlar, arxeologik topilma, sak uchligi

Abstract: This article examines a hoard of Early Iron Age bronze artifacts
discovered in the village of Dilkushod (Devatepa) in the Khojaobod district of
Andijan region. Eleven bronze items — a battle-axe, cheekpieces, chisels, a mirror,
and clothing fittings — date to the 7th-6th centuries BCE and represent the first
complete archaeological complex of early Saka culture in the Fergana Valley.
Comparing the finds with materials from other nomadic tribes, the author argues
they belonged to migrant early Saka groups and traces the interaction between the
sedentary Eylaton agricultural culture and the nomadic Aktam pastoral culture.

Keywords: Early Iron Age, Saka tribes, Fergana Valley, Khojaobod
(Dilkushod) hoard, bronze artifacts, Eylaton culture, Aktam culture, nomadic
pastoralists, archaeological find, Saka triad.

Annomayua: B cmamove ananuzupyemcs kiao 6pOH308bIX U30enull paHHe2o
JHCEeNle3H020  8eKd, OOHAapydyceHHwvl 6  Kuwiake Junkywoo  ([esamena)
Xooorcaabaockoeo pationa Anoudsicarnckou ooracmu. 11 OpoH308b1X npeomemos —
boesoll monop, ncaiuu, 00J10ma, 3epKai0 U nPeomemol 00eicobl — Oamupyomcs
VII-VI 66. 00 H.3. u paccmampugaomcs KaK nepevlil YelbHbll apXeono2uyecKull
KOMNIIEKC paHHux cakos ¢ Depeanckoii donune. Aemop conocmasisiem HAX0OKU C
mamepuaiamu Opyeux Kouyegvlx NIeMéH, 0DOCHOB8bI8AS UX NPUHAOTEHCHOCHIDb
APULUTBIM  PDAHHECAKCKUM NJIeMEeHAM, d MAaKice NPOCIeHCUsaem 63auMocesisdb
MedHcoy 3emaedenbyeckol Kyabmypou JDuiaman u KoueBou CKOMOB0OYECKOl
Kynvmypou Axkmanm.
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Kntouesvie cnosa: pannuii sncenesnvlii 6ex, caxu, Depeanckas 00IuHa, Kiao
Xooorcaabao (/Junkyuwiod), 6ponsoevle uzoenus, Kyavmypa IUIama, Kyibmypa
Axmam, Kouesvie CKOMOB0ObL, apxeoyocuideckas Haxo0Kd, CaKCcKas mpuaod.

Insoniyat qadim — qadimdan o‘z davriga xos turmush tarziga, moddiy va
ma’naviy madaniyatga, ya’ni ma’lum darajadagi sivilizatsiyaga ega bo‘lgan.
Davrlar o‘tishi bilan insoniyat sivilizatsiyasi darajasi o°sib, rivojlanib, takomillashib
borgan. Bu jarayon odamlarning mehnat qilish usuli qanchalik darajada moddiy va
ma’naviy boyliklarni yaratish va ko‘paytirib borishi bilan bog‘liq kechgan.

Har bir mintaqada sivilizatsiya davriy nuqtai nazardan ertaroq yoki kechroq,
o‘ziga xos shaklda shakllanib, rivojlanib borgan. Tarixiy, ilmiy tadqiqotlar
Vatanimiz — O‘zbekiston insoniyat sivilizatsiyasining qadimgi o‘choqlaridan biri
ekanligidan dalolat bermoqda. O‘zbekiston va O‘rta Osiyo hududlarida olib
borilayotgan keng miqyosdagi tadqiqot ishlarining natijalari ham Vatanimizning
jahon sivilizatsiyasida tutgan o‘rnini tasdiglaydi.

Dunyoning turli burchaklarida yashaydigan xalqlarning turli davrlarda,
jtimoiy — iqtisodiy va madaniy jarayonlarda erishgan yutuqlari hamda taraqqiyot
bosqichiga ko‘tarilishini sivilizatsiya tushunchasi o‘zida aks ettiradi. Bu taraqqiyot
bosqichi insoniyatning paydo bo‘lishi va rivojlanishi, jamiyatning rivojlanish
darajasi, moddiy va ma’naviy madaniyatning yuksalishi, qabilalar va xalqglar
o‘rtasidagi o‘zaro munosabatlar bilan izohlanadi.

Shuni alohida ta’kidlab o‘tish lozimki, o‘lkamizning qadimgi aholisi tosh va
bronza davrlarida ganday nom bilan atalganliklari hozirda noma’lum. Yurtimizning
qadimgi etnik guruhlari haqidagi ma’lumotlar dastlab Sharq va yunon-rim
manbalarida tilga olinadi. Bu manbalarning guvohlik berishicha, miloddan avvalgi
VII — VI asrlarda O‘zbekiston hududida sug ‘diylar, bagtriyaliklar (baxtariylar),
xorazmiylar, sak va massaget elatlari yashaganlar. Ular o‘zbek xalqining ham
ajdodi hisoblanadi[1,143].

Saklar tarixiy manbalarda miloddan avvallgi I ming yillik va milodimizning
boshlarida O‘rta Osiyo va Sharqiy Turkistonning shimoli — sharqiy hududlarida
yashagan chorvador gabilalar deb beriladi. Arxeologik tadqiqotlar natijasida bu davr
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“Ilk temir davri” sifatida ma’lumdir. Tarix otasi Gerodot o’zining «Tarix» asarida
«forslar barcha skiflarni saklar deb ataydilar» deb yozadi. Gerodotning bergan
ma’lumotlariga ko’ra, Yevraosiyo cho‘llarining ko‘chmanchilar dunyosi shimoliy
va sharqiy Qora dengiz bo‘yi qabilalaridan birining nomi bilan skuda keyinroq
skolotlar deb atalgan. Yunonlar esa bu xalqglarni 1 skiflar deb yuritganlar. Eronni
Kirmonshox shaxri yaqinda joylashgan Behistun qoyatosh yozuvlarida, Nahshi
Rustam va Persopol degan joylardagi Ahamoniy Eroniy podsholarning qabr
toshlarida va yodgorlik lavhalarida, qoyatoshlarga o‘yib yozilgan zafarnomalarda
O‘rta Osiyoda xududida yashagan xalqlarni sanab ko‘rsatadilar. Bu zafarnomalarda
sak xalqglarining uchta gabila guruhi sifatida yashaganligi eslatiladi[2,98].

Birinchi guruxdagi sak xalqglari saka — tigraxauda, ya’ni «Cho‘qqi qalpoqli»
yoki «kamondan o°‘q otuvchi» saklar deb ataladi. Bu yunoncha matnlardagi
«ortokoribantlar» degan terminga to‘g‘ri keladi. Ular hozirgi Toshkent viloyati va
janubiy Qozog‘iston xududlarida yashaganlar;

Ikkinchi guruxdagi sak xalglari saka — tiay — taradarayya, ya’ni «dengiz
ortidagi» saklar (Podsho Doroning Nagshi Rustam yozuvida) deb ataladi. Bu
guruxdagi sak xalqglari Orol dengizi bo‘ylarida, Sirdaryoning quyi oqimida
yashaganlar;

Uchunchi guruxdagi sak xalqglari saka — xaumavarka, ya’ni «mugaddas xaoma
ichimligi ichuvchi» saklar deyiladi. Bu guruxdagi sak xalqglari Pomirning tog‘li
tumanlarida va Farg‘onada vodiysi xududidagi sak xalqlaridir. Shu guruxdagi sak
xalglari Farg’ona vodiysini eng qadimgi xalqlaridir.

Farg‘ona vodiysi tarixini arxeologik o‘rganilishi tarixiga nazar tashlasak,
tariximizning eng qadimgi davri hisoblangan tosh va bronza davri tarixiga XIX
asrning oxiri — XX asrning boshlarida unchalik e’tibor berilmaganligiga ishonch
hosil qilamiz. Ammo XX asrning o‘rtalaridan boshlangan arxeologik izlanishlar
natijasida Janubiy va Markaziy Farg‘ona hududlaridan ko‘plab paleolit, mezolit va
neolit davri manzilgohlari topilgan[3,10-14].

Bronza davri va uning so‘nggi bosqichlariga kelib Farg‘ona vodiysi qadimgi

aholisi o‘ziga xos madaniyatlar yaratadi va bu yerda tarixiy-madaniy jarayonlar
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yanada faollashadi. Ushbu o°ziga xoslikni o‘troq dehqon va dasht jamoalarining
o‘zaro aloqalarini, ular qoldirgan moddiy madaniyat buyumlarida, ayniqgsa turar-
joylarning qurilish uslublarida, kulolchilik buyumlarida ko*‘proq kuzatish mumkin.

Arxeologik tadqiqotlar natijasida Andijon viloyatining Xo‘jaobod tumani
Dilkushod qishlog‘idan (mahalliy aholi Devatepa yodgorligi deb ataydi) shaxsiy uy
hovlisidan ilk temir davrining (RJV-rannejeleznery vek) Farg‘ona vodiysi tarixida
avval uchramagan noyob harbiy buyumlar va ot anjomlari xazinasi topildi. Mazkur
topilma O‘rta Osiyo ko‘chmanchi aholisining Farg‘ona vodiysi ilk saklar davri
tarixini o‘rganish uchun o‘ta muhimdir. Chunki ilk saklarni vodiydagi
yodgorliklarini borligi shu kungacha mavhum edi. To‘g‘ri, shu davrning bir necha
topilmalari bor edi[4,36-39]. Dilkushoddagi topilmalar: bitta chekan (kleves,
boevoy topor), bitta suvlik (psalie so stremechkoveidnom okonchaniem), ikkita
“dolota”, bir dona bronza ko‘zgu (oyna), oltita ust-bosh anjomlari (furnuturalar-
tugma, piston) va jami 11 ta bronza buyumlardan iborat[5,9-10]. Topilmalarning
ayrimlari gabrdan ham bo‘lishi mumkinligini odam mayda suyaklari va ust-bosh
qadamalari ko‘rsatadi. Lekin topilma joyini jiddiy buzilgani bois biror fikr aytishga
to‘sqinlik qgiladi.

Xo‘jaobod (Dilkushod)dagi bronza buyumlar xazinasi boshga ko‘chmanchi
aholi materiallari, asosan mozor-qo‘rg‘onlari (Qozog‘iston-Sibir kengliklari,
Ketmontepa, Oloy) bilan solishtirilib miloddan avvalgi VII-VI asrlar bilan
sanalanishi mumkinligi aniqlandi. Xususan, mutaxassislar fikricha mazkur
shakldagi suvliq (ruschada psalie so stremechkovidnom okonchaniem) ko‘rsatilgan
davrdan keyin yevroosiyo xududlarida uchramaydi. Bronzadan yasalgan chekan
(bronza bolta) ham shu davr bilan sanalanadi[6,53-57].

Mazkur bronza buyumlar xazinasi vodiyda saklar (rannie saki) ilk tarixi
masalasiga ayrim aniqliklar kiritishi mumkin. Birinchidan, Xo‘jaobod (Dilkushod)
bronza buyumlar xazinasi sohiblarini ya’ni ilk sak qabilalarini yangi guruhini
vodiyni shimolida Chotqol, Qurama, Oto‘ynoq, sharqda Farg‘ona, janubda Oloy,
Turkiston tog* tizmalarining tog‘oldi, tog‘ zonalarida paydo bo‘lishini vaqtini (ya’ni

miloddan avvalgi VII-VI asrlar) belgilaydi. Ikkinchidan, ilk saklarni vodiy
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xududida tarqalish geografiyasini ko‘rsatadi. Uchinchidan, kelib chiqishi jihatidan
mazkur aholi vodiy uchun kelgindi edilar. Chunki topilmalar ichida suvliq va
jangovor bolta (chekan, kleves) Farg‘ona vodiysida hali biror marta ham
uchramagan.

Sak qabilalari Farg‘ona vodiysi tegrasida (periferiyasi) azaldan yashaganlar,
ta’kid joizki aynan biz keltirgan saklar avlodlari avvaliga ahamoniylarni, keyinroq
Aleksandr Makedonskiyni vodiyga yurishini to‘xtatgan. Ular “So‘g‘d ortidagi
saklar” avlodlari bo‘lishi mumkin. Vodiyga kirish ya’ni Sirdaryodan kechuv
Xo‘jand yaqinida bo‘lgan[7,213-224].

Hozirgacha mazkur hududdan asosan sharqiy Farg‘onada, uch joyda saklar
madaniyatiga taallugli topilmalar ma’lum edi: 1) bronza xanjar (akinak) Andijon
viloyati Paxtaobod tumani Shilyagay qishlog‘ilik o‘qituvchi tomonidan Chuvama
qishlog‘idan topib olingan; 2) uchoyoqli, ritual bronza qozon Andijon viloyati
Izboskan tumani Tuyachi qishlog‘idan Katta Farg‘ona kanali qurilishi paytida 1939
yili topilgan; 3) dastasi yumaloq pichoglar Lug‘umbek va Tuyachi qishloglari
oraligi kanal qurilishida qo‘lga kiritilgan. Endilikda biz keltirgan saklar
madaniyatiga oid 11 ta yangi topilma shu kabi komplekslarni sonini ko*paytiradi.
Shu vaqtgacha vodiyda bunchalar saklar moddiy madaniyati namunalari topilmagan
edi. Saklar uchligidan [*“sakskaya ili skifskaya triada”] (orujie, konskoe snaryajenie
1izdeliya v “zverinom stile”) ot abzali bo‘Imish suvligni (psalie) va jangovor boltani
(kleves, chekan) Farg‘ona vodiysida birinchi bor topilishi mazkur ko‘chmanchi
aholini tarixini yangi ma’lumotlar bilan boyitadi[8,20].

Ma’lumki Yevroosiyo (Qozog‘iston-Sibir) kengliklarida moddiy madaniyatni
o‘rganishda skif/sak uchligi degan tushuncha bor, ular arxeologik komplekslarda
albatta birgalikda uchrashi kerak. Ularga yuqorida keltirganimizdek ‘“sak zverin
uslubi”(sakskiy zverin. stil) predmetlari, qurol yarog® va ot abzallari kiradi. Ta’kid
joizki, Farg‘ona vodiysida ularni ayrimlari juda kam bo‘lsada yakka holda uchragan.
Lekin sak uchligi vodiyda birgalikda hech qachon uchramagan. Ik sak yodgorliklari
shu vaqtgacha vodiyda qayd qilinmagan, shuning uchun Farg‘ona vodiysida ular

bo‘lgani taxminiy hisoblanardi[9,36-39].
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Biroq ayrim maqolalarda (B.A.Litvinskiy va boshqalar) saklar bilan bog‘liq
jarayonlar asossiz ravishda bo‘rttirib yuborilgan. Ya’ni vodiyda saklarni turli
guruhlari yashaganlar, Eylaton shahar xarobasi saklar shahri, hatto ular (saklar)
“sak-xaumavargalar” konfederatsiyasiga birlashganlar deb iddao qiladilar. Chust
qadimgi dehqonchilik madaniyati saklar tarkibidan ajrab chigqgan degan asossiz
fikrlar ham bildirilmoqda. Aslidachi degan savol tug‘iladi. Aslida ilk temir davrida
ikki xo‘jalik tipi: Eylaton o‘troq dehqonchilik madaniyati va Oqtom
ko‘chmanchi chorvadorlar madaniyati arxeologik jihatdan qayd etamiz. Bularga
Kungay, Sufan va boshqa mazor-qo‘rg‘onlar kiradi. Bizningcha va N.G.Gorbunova
xulosalariga ko‘ra Oqtom madaniyati mozor-qo‘rg‘onlari saklarga tegishli bo‘lishi
mumkin. Eylaton madaniyatidan so‘ng Sho‘rabashot va undan so‘ng Mingtepa
(Marxamat) madaniyatlari dehqon jamoalari sifatida tarixiy ketma-ketlikda
davom etadi. Buni isbot etuvchi dalillar keragidan ortigchadir. Buning uchun Yu.A.
Zadneprovskiy va V.Gavryushenko ilmiy ishlarini dikkat bilan mutoola qilish kerak
xalos.

Ko‘chmanchi chorvadorlarni arxeologik kompleksi Oqtom bosqichidan so‘ng
Qorabuloq madaniyati materiallarida davom etadi. Mazkur ikki tipdagi xo‘jalik
yuritish vodiyda to hozirgacha davom etmoqda. Ya’ni, tekislik va oqar suv
manbalari mavjud hududlarda dehqonchilik bilan shug‘ullanadigan aholi yashasa,
adirlik qismida, tog‘oldi va tog‘lik joylarda ko‘chmanchi chorvador aholi istiqgomat
qilgan. Ta’kidlash joizki, ilk saklarga oid arxeologik yodgorliklar o‘rganilayotgan
hududda hali topilganicha yo‘q edi[10,177-195]. Lekin Xo‘jaobod xazinasi ilk
saklar qatlamlarini bo‘lishi mumkinligini ko‘rsatmoqda.

Xulosa qilib shuni aytishimiz mumkinki, Dilkushoddagi va Qoradaryo-Norin
oralig‘idagi topilmalar saklarni o‘rganishda ahamiyati kattadir. Xususan, to‘rt
topilmadan uchtasi Moylisoy adoq qismida markazi Eylaton bo‘lgan yana bir kichik
dehqonchlik vohasini shakllanganligini va unda bizga noma’lum ayrim
dehqonchilik bilan shug‘ullangan sak qabilalarini yashaganligini ko‘rsatadi. Ya’ni
Sirdaryoning eng katta irmoqlaridan Qoradaryo va Norin daryolari bo‘ylarida

qadimdan dehqon aholi yashagan. Mazkur davrning Eylaton, Nurtepa, Xo‘jand,
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Sho‘rabashot, Mingtepa kabi shahar yodgorliklari dehqon aholisiga tegishli edi.
Yana bu kompleksga Andijonni Eski shahar qismidagi Eylaton madaniyatiga
taallugli 15-20 gektarli Sarvontepa hamda Quva quyi gatlamlarini kiritish mumkin.
Sarvontepaning aksariyat qismi aholi turar joylari (hozirgi Eski shahar) ostida
keyingi davr madaniy gatlamlari ostida qolib ketgan. Sarvontepa maydonini kattaligi
va undagi madaniy qatlamlari qalinligi Andijonni ilk davri aynan shu yodgorlik
zamirida paydo bo‘lishini ko‘rsatadi.

Miloddan avvalgi VII-III asrlarga taalluqli mazkur komplekslar vodiyning
ushbu qismidagi (sharqiy) saklarni dehqonchilikka o‘tishayotganini va o‘troq
dehqon hamda ko‘chmanchi chorvadorlar simbiozining dastlabki
elementlarini ko‘rinishlaridir. Xazinadagi buyumlar ilk saklarga taallugli bo‘lib,
topilma sohiblari vodiy uchun kelgindi edilar, ya’ni hali mahalliy aholi bilan
aralashib keta olmagan edilar. Chunki, xazina mazkur xudud uchun xarakterli emas.
Muallif, Xo‘jaobod bronza buyumlar xazinasi sohiblarini kelgindi aholiga taallugli
hisoblaydi va ularni vodiyda alohida guruh sifatida yashaganlarini xulosa qiladi.
Kelib chiqishi jihatidan mazkur kompleksni Qayrooqum madaniyati va Yevroosiyo
chorvador dasht qgabilalari (Vodil, Qaramko‘l, Yapagi, Chek qabristonlari) bilan
aloqasi yo‘q, vodiy ilk saklari avlodlari Qozog‘iston-Sibir kengliklarida
umrguzaronlik gilganlar degan xulosaga kelingan.
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1920-1990 MMJIJIAPIA CYPXOHJAPE BOXACH MAJIAHUI
XAETUHHUHI TAPUXUM TAPAKKUETH
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asnam ea xyKyx acocnrapu kagedpacu
Kamma yxumyesuucu, m.¢p.¢p.o0. (PhD)
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Annomayusn: Maszxyp maxonaoa 1920—-1990 viunnap mobaiinuoa Cypxonoapé
goxacu Maoaruil XaémuHuHe WaKIIAHUWU 6a mapakKuém 00CKUYiIapu mapuxuii-
maxaunul Hykmau nHaszapoat épumunzan. Cogem 0aspu magrypacu ocmuoa 60xaod
amanea OuWUpUuIean ca8OOXOHIUK KAMNAHUACU, MAOPUPD MUSUMUHUHE KeH2atuuuil,
MAOAHUI-MAbpUGUIl Myaccacaiapuune 6apno 3muiuiiu, WyHUHe0eK, MUHmaKaaa
XOC MUNIUU AHBLAHANAPHUHE CAKAAHUO KOIUWL JHCAPACHIAPU MAaXAUL KUTUHSAH.
Mznanuw 0asomuoa apxus MaviymMomiapu 6a MmMAapuxulyHoCIux aoabuémuea
masanud, oxa madanusmunune XX acp oagomuoazu 380a0yuscu 60CcKuIMa-60cKuy
Kypcamub bepuneat.

Kanum cy3znap: Cypxondapé, maoanusm, maopugh, coeem 0agpu, MaoaHuti-
Mavpuguil Myaccacanap, MULIUL aHbaualap, 60xa mapuxu.

Annomauyusn: B oanHoti cmambe ¢ UCMOPUKO-AHATUMUYECKOU MOYKU 3PEeHUs
paccmampusaromcs npoyeccvbl CMAHOBIEHUs U dMAanbl pPA3eUmus KyJabmypHOU
orcustu  Cypxanoapvurckozeo oasuca 6 1920—1990 zooax. I[lpoananuzuposatsvi
KaMNAHUsi NO TUKSUOAYUU He2PAMOMHOCMU, PACUUpeHUe CUcmemvl 00pa3o8aHusl,
co30anue KynbmypHO-NPOCEeMUMEeNbCKUX YUPeHCOeHUll 8 CO8eMCKUll nepuoo, a
Makxoice Npoyeccvl COXPAHEeHUs HAYUOHATbHBIX MpAOUyull, XapakmepHulx O
peauona. Onupascb Ha apxu@Hvle Mamepuanrsl U UCMOPUOSPAPUUECKVIO
Jumepamypy, nod3manHo NOKA3aHa 2680110YUs KYIbMypbl 0a3UCad HA NPOMAHCEHUU
XX geka.

Knwuesvie cnosa: Cypxanoapws, Kyiemypa, o00pazosanue, COBEmMCKULL
nepuoo, KyJabmypHO-NPOCEeMUmenbCeKue yupedcoeHus, HayuoHaibHbvle mpaouyuu,
ucmopusl oasuca.
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Annotation: This article examines, from a historical-analytical perspective,
the formation and stages of development of the cultural life of the Surkhandarya
oasis between 1920 and 1990. It analyzes the literacy campaign, the expansion of
the education system, the establishment of cultural and educational institutions
during the Soviet period, as well as the processes of preserving national traditions
specific to the region. Drawing on archival materials and historiographical
literature, the article traces the evolution of the oasis's culture stage by stage
throughout the twentieth century.

Keywords: Surkhandarya, culture, education, Soviet period, cultural and
educational institutions, national traditions, history of the oasis.

Kupum. CypxoHmapé BoXacH Y3GEKHCTOHHMHT S>KaHyOMii uerapacuia
JKOWNaIran, KaJuMuil Tapuxra Ba OOl MagaHUW Mepocra sra MHUHTaKajlapaaH
oupuanp. XX aCpHUHT HHTUPMAHUU WHIITapuaaH Oo11ad BoXa WKTUMOU-CUECUIA
Ty3yM Yy3rapuiiy OujaH OOFIHK YyKyp MajJaHuil TpaHchopmaius >kapaéHiapuHu
oommuaan keuupaw. CoBeT XOKMMHATH YPHATWIWINM OWJIaH MHHTAaKajga SHTH
Typllard MajaHuii-mabpuduii Myaccacamap — MakTadmap, KyTyOxoHamap,
KIyOnap, tearpiap Oapmo STuiaa OONUIaHIIM, aXOJW Opacujia CaBOIAXOHIMKHU
OMMAJTALLITUPUII Oopacua KEHT Kyaamian uuuiap oaud oopuiiau. Ly 6unan 6upra,
Ma3Kyp JaBp BOXAaHUHI acpuil MWUIMA aHbaHajapu, ypd-omariapu Ba JIUHHIMA-
MabpUpU KaApUATIapy OWIaH SHIM MaKypa ypTacuaaru Mypakkao y3apo Tabcup
kapaHirapura XaM T'yBOX, OYJIIH.

Maxkoganuar makcaau — 1920-1990 immnap mobaitauna CypxoHmapé
BOXACHM MaJaHui XaETUHUHT acCOCHM TapakKUET OOCKUWIAPUHHU XPOHOJIOTHK
TapTUONa TaxXJWil KWINIL, MHUHTAKajaru MajgaHui-mabpuduii Myaccacanap
TU3UMUHUHT MIAKJJIAaHUIIHA, CaHbaT Ba amaOWéT coxacuaard MOTYKJIApHU Xamja
MUJUTHA aHbaHAJTAPHUHT CaKJIaHUO KOJHUIN OMHWUIAPUHU EPUTHIIIAH HOOpaT.
MaB3yHHHT [03apOauTH NIYHJAKW, MHHTAKABUM MAJaHUSIT TapUXUHU YYKyp
Ypranuim yMyMMUJUIMA MaJaHUuN TapaKKUET MaH3apacuHU TYJIIUPAIU Ba OyTryHTU
KyHJa MaJaHWi MEpPOCHHM Cakjall Xamja PUBOXKIAHTUPHUIN OOpacHard IaBiat
cUECaTUHU WIMHI acocyaIira Xu3Mar Kuiaju.

1. 1920-1930 iimisap: MagaHuMid MHKWIO0 JaBpPH Ba CAaBOAXOHJIMK

kamnanusicu. 1920 #wmwapaunr 6ommapuna CypxoHaapé€ Boxacuaa axOJWHUHT

MYTJIaK KS,/H‘II/IJII/II‘I/I CaBOACHU3 dH. Coser XOKHMUATH TOMOHHMAAH 3bJIOH KUJIMHI aH
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"CaBOJCU3NIMKHM TyraTtum" cu€caTv Joupacuia BoXa TyMaHjapuaa AacTiaOKu
aukOe3 (CaBOJCUBIMKHY TYraTHI) MyHKTIapH, KU3WUJI YOMXOHAap Ba XalK yhiapu
TAIIKWI STUIAU. AWHAH 11y Myaccacajiap OpKalld ax0Jii, AHUKCa aéiap Ba €nuiap
ypTacuia CaBOAXOHIMKHA OMMAJIAIITUPUIIT UIIIAPH OJTUO OOpHIIIH.

Ymly maBpaa Boxajaa AacTiaOKu COBET MakTaOsapH, IIYHUHTACK, MUJUTAN
KaJpiap Taképian Makcaauaa rmeJaroruka TeXHUKyMiIapu Ba Kypciaapu (GaoiusT
kypcata Oonuiagu. MarOyoT coxacuia XxamM MyXuM Y3rapuuuiap o3 Oepau —
MUHTaKaBUM Ta3€TAAPHUHT YOI 3TWIMIIN MaJaHu-Mabpu(Hii aXOOPOTHUHT KEHT
oMMara eTKa3uIuIIuIa MyXuM BocuTa Basudacuau 6axapau. Iy 6unan 6upra, Oy
JaBp aHbaHaBUI MakTab-majipaca TU3UMUHUHI acTa-CEKHH SIHTU COBET TablIUM
TU3UMHU OWJIaH amIMalITUPWINIIN, TUHUI-Mabpuduii myaccacanap (HaoausTHHUHT
YEeKJIaHUIIM OWJIaH XaM TaBCU(IaHaIH.

2. 1930-1940 iinasiap: MagaHui-Mabpuduili Myaccacajap TApMOFUHUHT
KeHTafimmu. YTTu3uaun jimmmapra kemu6 CypXoHIapé BOXacHaa MaIaHHH
KYpUJIUII JKapa€HU sAHAAA *Kajamuianad. TymaH Mapkasinapuaa MalaHusaT yilapu,
KIyOnap Ba KyTyOXoHajap COHM Kymailu, KUIUIOK >KOoiliapja 3ca Kyuma
KyTyOxoHanap Ba caép MajgaHuil Opuraganap ¢aonuar roputad. Boxana
XABaCKOPJIMK TeaTp )KaMoallapy IakK/IaHa OoLIaan, yjaap MaXajUIuil XallK OF3aKu
VKO HAMyHAaJlapy acOCH/Ia CaxHa acapilapuHu HaMOWMMIIL 3Tap d/14.

[ynunraek, ymly dwmapaa Boxaga OMpUHYM KacO-XyHap Ba IeJaroruka
VKyB IOpTiapd TalUKWI ATWIMILIA MUHTaKa YYyH MaJlakald MaJaHui-mMabpuui
KaapJiap Tau€piiall 3aMUHUHU Apatav. Maskyp JaBp siHa axOJMHUHI OMMAaBUU
paBuIIAa CaBOIM OYIIUIITN, MIJITUN TWIA YUKYBUYA MAaTOYOT HAIIpJIapy COHUHUHT
OpPTULIM OUJIaH XaM aXaMUSTIUIUD.

3. 1941-1945 iinnaap: ypym aaBpuaa MajgaHumid Xaér. VKKuHYM KaXoH
ypyum Husutapuaa CypxoHaape BOXaCHHUHT MaJIaHu Myaccacaliapu, XyIu OyTyH
pecniyOnukana Oynranu kabu, mMypakkad mapoutna daonust roputad. Kymmad
MaJaHusAT Xogumiapu (ppontra cadapOap >Tunam, mryHra Kapamaid, Kiyoiap Ba
KyTyOXoHanap GaoJUsITUHU TYXTaTMACIUKKA XapakaT KUJIUHIM — yJap axoJIMHU

cabapbapauk pyxuma TapOusuiami, (QpPOHT Ba OpKa TOMOH XaMKOPJIUTHHH
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MyCTaxKamJiallira Xu3Mart KujiaJurad Tapru0oT Mapkasnapura ainanau. [y naspna
Boxara OoIllka MHMHTaKaJIapJaH KYddpuwiraH alpum MajgaHui-mabpudui
Myaccacayiap Ba 3uénuiap GaonusaTH XaM MaxalUIMd MaJlaHuil Xaétra MabliyM
TabCUP KYpCaTIU.

4. 1946-1960 imanap: THKJIAHUII Ba TabJAUM TU3HUMMHHUHL
PUBOKJIAHUIIM. YPyUIJaH KEWHHTW HWUIapAa BOXaJda XYXKaJluK Ba MaJaHUN
Xa€THU TUKIAI Oopacujia KEHr KYyJaMju HIUIap amaira omupuwiad. Tepmus
maxpuja Ba TYMaH MapKasjapHjaa sHTM Makrtadniap, ypra Maxcyc YKyB HOPTIapu
0apro ATWIIK, OJIUKA TabJIUM MyaccacaJapUHUHT JAaCTIA0KU OYFUHIIApHU MIAKIIJIaHa
oommamu. by okapaéH keluMHYaIMK BOXada OJMM MabIyMOTIIM  MUJUTHI
KQIpJIAPHUHT TU3UMIIM PaBUIIIA €TUIIIMO YUKUIITUTA 3aMUH SIpaTau.

Maskyp naBpaa KyTyOXoHanap TapMOFM Ce3Wjiapiid Japakaja KeHTauau,
TyMaH Ba KUIIUIOK MAJIAHUAT YUJIApU COHU OPTIH, XaBACKOPJIUK CAHBAT KaAMOAIAPH
baonusAT KOHJIAHAW. PalMOSIIMTTUPUIITHUHT BOXA XYAYJAUJa KEHI TapKaJuIIn
aXOJIMHUHT MaJlaHui-Mabpuuil axooporra OYIATaH SXTUSKUHU KOHIUPHUIIIA
MYXUM OMUJ OYIIIu.

5. 1960-1980 iimunap: wmaganuii uHQpPaTy3WJIMAHMHI OapKapop
TapakKuéTu. Ma3kyp Ukku YH Wik CypXoHIap€ BOXAacu MaJaHU Xa€TUHUHT
HUcOaTaH Oapkapop Ba >KaJal pPUBOXIAHMIL JaBpu xucobnaHagu. Tyman
MapKazjapuja 3aMOHABUNM MaJaHUAT capoujiapy, KUHOTeaTpiap, Oojganap MyCHKa
Ba CaHbaT MakTaljapu Kypwiau. XajK WXKOAUETH Kamoanapu — (POJIBKIOp
aHcaMOJIapH, XajK TeaTpiiapH, xopeorpadus rypyxjapu (aoiusITH KEHT KyJod
€311, YyJIApHUHT allpumiiapu peciyOsivka MHKECUIAru KYpUK-TaHIOBIapaa
UIITUPOK 3Ta OOLLIA/IH.

TeneBupaeHUEHUHT BOXa XyJyAWra KAPUO KeNWIW, MaTOyoT Ba HAIIPUET
UITUHUHT PUBOXKIIAHUIITN aXOJWHUHT MaJIaHUKM CaBUSCHHU OIIUPHUIIIA MyXUM POJIh
Vitnaau. Ly O6unan Oupra, aifHaH 11y JaBpja MUHTaKa Tapuxu, dTHOrpauscu Ba
MUWJUTMA caHbaTH OwiaH OOFIWK WIMHA-TAIKUKOT HWIUIAPU XaM >KOHJIAHJIH,
MaXaJUIMK 3UENWIAPD BOXAa MAJaHUKW MEPOCUHU YPraHWII Ba OMMAJALUITHPHUILTa

anoxuja YpTHOOp KapaTa Oonuiaauiap.
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6. 1980-1990 imianap: KaiiTa Kypull JaBpM Ba MWIJIMHA YHFOHMII
skapaénnapu. CakCOHMHYM MWUIAPDHUHT MKKWUHYM sIpMUJa OOIJIaHTaH KaWTa
Kypuil (miepectpoiika) cuécatu CypxoHAapE€ BOXacu MaJaHU Xa€Tura xam
ce3usiapiid Tabcup KypcaTau. MaTtOyoT SpKUHIMTUHUHT KEHTaMHIIM, ONIKOPATIUK
cuécaTd MApPOUTHAA BOXA TAPUXU Ba MAJIAHUSATUHUHI WITapu 4eTnad YTuiaraH
KAppaapu — XKymiagaH, MUK ypd-omatiap, auHuUR-Mabpuduii Mepoc Ba
MaxaJuiuid Tapuxuil 1maxciap (aoausaTH XakKula OYMK MyJioXas3a IOPUTHUII
UMKOHHUSITH TTal10 OYIIIH.

Ymby pmaBp Boxaga MWUIMK  Y3IMKHM — aHMIaml  Kapa€HJIapUHUHT
daomanryBy, aHbaHaBUil Oaiipamiiap Ba MapOCHUMIIAPHUHT KalTa TUKIAHUIIIH,
IIYHUHT/ICK, MaJaHui-Mabpuduii Myaccacaiap ¢haoausTuaa MIUIUA Ma3MyHHUHT
Ky4yaiumm Ouiad taBcuduianaau. Maskyp kapaéniap KeMMHYAIUK, MYCTAKUIIIUK
Hunnapuaa, Boxa MaJaHuii XaéTUHUHT SSHTU OOCKUYTa YTUIIINIa MyCTaXxKaM 3aMUH
XO3UpIaau.

7. Boxa MagaHMATHAA MWLIMA aAHbAHAJAPHHUHI CAKJIAHUO KOJIMII
omuuiapu. Kypub yrtunran maBp MoOaliHuma pacMuid coBeT MadKypacUHUHT
Ky4wIu Tabcupura kapamaii, CypxoHaap€ BOXacu axOJuUCH Y3 MHIUIMA-MaJaHuN
ku€pacunu TYyIuK Hykormaau. OunaBuil Mapocumiap, Ty Ba XyHapMaHIUHIUK
aHbaHaJapy, IIYHUHTJEK, OF3aKU XaJK M>KOJAUETH HAMyHAJIApU aCOCAaH HOPACMUI
MyXHUTJ]a — OWJla Ba Maxala Japaxacujaa aBlOJJIaH-aBIIOATa YTHUO KeJJIu.
AMHUKCa, BOXara Xxoc 0axmuyuivK caHbaT, MUIJIMNA paKC Ba MyCHKa aHbaHAJIapU
XAaBaCKOPJIMK >KaMoanapu (aosiMaTi OpKaJu KUCMaH pacMUil MaJlaHui XaéTra xam
cuHrub® O6opau, Oy sca aHbaHa OWJIaH 3aMOHABUMIMKHHUHT Y3UTa XOC CUHTE3UHH
103ara KeJITUpIu.

lyHuHTACK, MUHTAKaBUN 3UENUIAp — VKUTYBUWIAp, KyTyOXoHauumap,
MaJlaHUAT XOAUMJIAPU Ba MaxXaUluid Tapuxuwiap ¢GaoiausTd BoXa MaJaHUM
MEpPOCHUHHU YpraHMIll Ba KEITYCH aBjiojylapra eTKasWilljja MyXuM BocuTa OYIu0
XU3MAT KWIIW. YIIapHUHT cabi-XxapakaTiapu Tydaimm kymiad sTHorpaduk Ba
dbonpKIIOp MaTepuauiapy TYIUIaHAW, Oy 3ca KeMMHYAIMK MHHTaKa MaJaHUSITH

TapUXUHU WIMHUHN )KUXATAaH YpraHuil yuyH 0ol ManOa 0a3acuHu sipaTiu.
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XyJaoca. 1920-1990 wwinap mo6Gaiinuga CypxoHaap€ BoXacw MaJaHUN
xaétu Oup Heua izchil tapakku€r OockuwIapuHM OOCHUO YTIAMU: CaBOACH3IMKHU
TYTaTHUII Ba 1aCTIA0KN MaJaHU-Mabpuduii MyaccacaiapHUHT 0apIio STUITUIIHAIAH
TOPTUO, KEHI TAPMOKJIU MaJaHU MHPPATy3WJIMAHUHT IIAKUIAHWIIN Ba MUJUIANA
yironun xkapa¢rnapurada. CoBeT JaBpUHUHT Mypakkad MadKypaBuil MapoOUTHUTA
Kapamal, BOXa AaxOJMCH Y3WHUHI MWUIMA MaJaHUW KaJpUATIAPUHUA TYpJu
makiapaa cakiad konumra myBaddax Oymmu. Maskyp Tapuxuil TaxpuOaHu
WIMHUHN TaxXJIWJI KWK HaakaT MAHTAKaBUN TapUXITYHOCTIMKHU OoWuTanu, Oamku
OyTyHI¥ KyH/1a MaJlaHUil MEpOCHM CaKJIalll BA PUBOAIIAHTUPHUII OOpacuar JaBiaaT
CUECATUHU TAKOMUJUIAIITUPUINJIA XaM aMaJIui axaMUsTra Jra.
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XIX ASR OXIRI - XX ASR BOSHLARIDA OILA VA NIKOX
MAROSIMLARI
(Farg ‘ona vodiysi qoraqalpoglari misolida)

Ataxanov Rafikjon Sotvoldiyevich

Qo ‘gon universiteti Andijon

filiali dotsenti, t.f.f.d (PhD)

Sotvoldiyev Muxammadyusuf Rafikjon o‘g‘li
Stomatologiya yo ‘nalishi 2-bosqich talabasi

Annotatsiya: Ushbu maqolada XVIII asrning birinchi yarmidan Farg ‘ona
vodiysiga ko ‘chib kelib o rnashib qolgan qoraqalpoqlarining oilaviy urf — odat va
marosimlarining an’anaviy va zamonaviy jihatlari ilmiy adabiyotlar, manbalar
hamda  dala-etnografik  materiallari  tahlili  asosida  yoritib  berilgan.
Qoraqalpoqlarning mahalliy o ‘zbeklar bilan kechgan o ‘zaro etnomadaniy alogalari
natijasida urf-odat va marosimlardagi integratsiya va transformatsiya jarayonlari
aks ettirilgan.

Kalit so‘zlar: etnos, integratsiya, transformatsiya, qoraqalpoq, oila, nikoh,
marosim, to‘y, urf-odat, qalin, levirat, sororat.

Annomayua: B cmamve Ha o0cCHOGe aHANU3A HAYYHOU JUMEPAMYPUL,
UCTOPUYECKUX  UCMOYHUKO8 U  MAMepuanros Hnoaesvlx IMHOSPAPUUecKUx
UCCNIe008AHULL  PACCMAMPUBAIOMCA  MPAOUYUOHHbBIE U COBDEMEHHble ACNeKMbl
ceMelnblX 00bluaes u 00OpPs1008 KApaKainaxkos, nepecerusuuxci 8 Depeauckyro
00IUHY U 000CHOBaABWUXC Mam HavyuHas ¢ nepsoti noaosunsvt XVIII eexa. Ocoboe
BHUMAHUE YO0ensaemcs npoyeccam uxmezpayuu u mpaucgopmayuu oobviuaes u
00ps1008, NPOUCXOOUBWUM — BCTLEOCMBUE  DMHOKYILMYPHO2O — 83AUMOOCUCEUS
Kapakaanaxkos ¢ MeCMHbuIM y30eKCKUM HACEeNeHUEM.

Knruesvie cnosa: smuoc, ummezpayus, mpauncgopmayus, Kapakainaxu,
cembsi, bpak, 00ps10, ceadvba, 0bObLIUALL, KATLIM, 1e8UPAM, COPOPAN.

Abstract: Based on an analysis of scholarly literature, historical sources, and
ethnographic fieldwork materials, this article examines the traditional and modern
aspects of family customs and rituals among the Karakalpaks who migrated to the
Fergana Valley and settled there starting in the first half of the 18th century.
Particular attention is paid to the processes of integration and transformation of
these customs and rituals resulting from the ethnocultural interaction between the
Karakalpaks and the local Uzbek population.

Keywords: ethnos, integration, transformation, Karakalpaks, family, marriage,
ritual, wedding, custom, *kalym* (bride price), levirate, sorora

Har bir xalgning boshga bir xalqdan ajratib turuvchi muhim etnografik

belgilaridan biri uning marosimlaridir [1.73].
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Ma’lumki, XIX asr oxiri XX asr boshlarida vodiy qoraqalpoq oilalarining soni
mahalliy o‘zbek oilalariga nisbatan bir muncha katta edi. Ular barcha farzandlari,
kelinlari va nabiralari bilan birga bitta xovlida uzoq vaqt davomida istiqomat qilib
kelganlar. Shuning uchun qoraqalpoq xonadonlarida uy-ro‘zg‘or, ozig-ovqat,
x0‘jalik buyumlari va mahsulotlari xatto chorva hayvonlari ham umumiy bo‘lgan.

Farg‘ona Qoraqalpoglarining urf-odat va an’analarini tahlil etganda ularni
xo‘jalik yuritishning an’anaviy hamda o‘zga etnik muhitdagi jihatlarini e’tiborga
olish lozim.

Alohida ta’kidlash kerak-ki, qoragalpoqglarda ham o‘ziga xos oila, uning
tuzilishi, oiladagi o°zaro ijtimoiy munosabatlar, an’anaviy nikoh turlari: “ekzogam”
va “endogam” [2]“levirat” [3] va “sororat” [4] kabi nikoh turlari asrlar davomida
yashab kelgan.

Vodiy qoraqalpoglari farzandlarini uyli-joyli qilishda asosan, oila boshlig‘i
hisoblangan otaning o‘rni katta bo‘lgan. O‘rta asr shariat qoidalari hamda milliy urf-
odat va an’analarga ko‘ra, XIX asr oxiri XX asr boshlarida O‘rta Osiyoning barcha
xalglarida bo‘lganidek, qoraqalpoq oilalarida qizlar 13-15 yoshida, yigitlar 17-18,
ba’zi holatlarda esa 15 yoshida nikohga kirganlar [5]. Biroq, qoragalpoq milliy
an’analari yigitlarni boshqa millat vakillari bilan nikohini ma’qullagan bo‘lsa, qizlar
uchun ushbu qoida amalda bo‘lmagan.

Qoraqalpoq oilaviy munosabatlarida eng muhim masalalaridan biri bu qalin
miqdorining ganchaligi bilan bog‘liq bo‘lgan. To‘yning eng muhim shartlaridan biri
bo‘lgan qalin masalasi vodiy qoraqalpoqlarida katta ahamiyatga ega edi. “Qalin
moli”, “qalin puli” miqdori Farg‘ona qoraqalpoglarida ancha yuqori bo‘lib, puldan
tashqgari bir necha bosh chorva hayvonlari berilgan. Qalin 0‘z mohiyatiga ko‘ra bir
xil umumiylik kasb etgan. Faqatgina etnoslarning xo‘jalik shakli, turmush tarzi,
jjtimoiy-iqtisodiy mavqeidan kelib chiqib o‘ziga xos va lokal xususiyatlari bilan
farglangan.

Ma’lumotlarga ko‘ra XIX asr oxiri XX asr boshlarida o‘rta hol qoragalpoq
xonadonlarda qalin turli ekvivalentlar bilan belgilangan shunga ko‘ra, 9—10 bosh

qoramol, 0ziq — ovgat mahsulotlari va pul berilgan. Qalin sifatida kelin xonadoniga
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keltirilgan qoramol yoki ot so‘yilib, qishloq aholisiga tarqatilgan. Bu udum
“sog‘im” (sogim) deb nomlangan. T.A.Jdankoning ta’rif berishicha: “sog‘im”
marosimida kelinning barcha urug‘lari qatnashgan hamda ularning orasidan biri
jonligni so‘ygan va butun ovulga tarqatgan” [6. 157].

Unashtiruv jarayoni o‘zaro gadrdon kishilar o‘rtasida farzandlari tug‘ilmasidan
oldinoq, ayollarining xomilador paytlarida qudalashganlar.

Bu udum Farg‘onalik qoraqalpoqlarda “aqlay quda tusu” [7. 115] nomi bilan
yuritilgan. “Aqlay quda tusu” tutingan qudalashgan qoraqalpoq oilasida o‘g‘il
tug‘ilgan tomon, qiz tomonga birinchi unashtiruv belgisi sifatida ro‘mol bergan.

Bundan tashqari vodiy qoraqalpoq to‘y marosimlarida “yuz ochdi” (bet ashar),
“po‘l to‘suv” (jol tosuv), “sog‘im” (“sog‘im”), “idish qaytdi” (idis qaytti), “kelin
tushdi” (kelin tushdi) kabi bir necha urf-odatlari bo‘lgan.

Qoraqgalpoglarning qadimiy va o‘ziga xos urf-odatlari udumlaridan biri “galliq
o‘yin” va “qiz olib qochish” odatlari alohida e’tiborga molikdir [8. 165]. Qalliq
o‘yin udumi O‘rta Osiy va Qozoqiston xalglarining ko‘pchiligida uchraydi. Mazkur
odat asosan yarimko‘chmanchi chorvador qirg‘iz, qozoq, qoragalpoq, turkman
hamda o‘troq o‘zbek va tojiklarda saqlanib qolgan edi.

Levirat — Bu ko‘plab xalqglarning patriarxal-urug‘chilik tuzumidan qolgan urf-
odat bo‘lib, uning ildizi uzoq o‘tmishga borib taqaladi. Markaziy Osiyo xalglari
ichida jumladan, qoragalpoq oilaviy munosabatlarida ham levirat ijtimoiy hayotda
qo‘llanib kelgan. 92 yoshli keksa axborotchi Akbarova Atirxonning ma’lumot
berishicha, levirat urf-odati Xovos qishlog‘ida o‘tgan asrning 60-70 yillarigacha
uchrab turgan [5]. Leviratning o‘ziga xos jihatlaridan biri oilada erning vafot etishi
bilan bog‘liq. Qoraqalpoglarning an’anaviy urf-odatlariga ko‘ra ushbu holatda beva
qolgan ayol turmush o‘rtog‘ining aka yoki ukasiga yoki yaqin qarindoshlaridan
biriga nikohlangan. Agar turmush o‘rtog‘ining ukasi kichik yoshda bo‘lsa uning
voyaga yetgunicha kutib turilgan. Har holda qoraqalpoglar o‘z urug‘ini o‘zlari
davom ettirishni afzal ko‘rganlar. Shuning uchun “yetimlarimizni o ‘zimiz bogamiz”,
“vetimlarimizni  boshqalarga tashlab qo ‘ymaymiz” (jesirimizdi bashqag‘a

bermeymiz) deyishgan [7. 112].
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Qoraqalpoq oila munosabatlari to‘g‘risida to‘xtalar ekan V.Nalivkin:
“..ko ‘chmanchi xalglarda bu masala boshqacharoq tarzda hal etilgan. Ular
marhum erining aka-ukalarining biri bilan hisob-kitob gqilishi lozim bo ‘lgan”
[9.231] deb aytadi.

Sororat urf-odatiga ko‘ra ayoli bilan turmushda bo‘lib turgan erkak bir
vaqtning o‘zida yoki vaqtlar o‘tishi bilan uning opa-singillari bilan nikohda bo‘lgan.
Ushbu nikoh birinchi xotinti tiriklik vaqtida yoki uning vafotidan keyin ham bo‘lgan.
Sororat garchand kam bo‘lsada, ammo Farg‘ona qoraqalpoq oilalarida bu urf-odat
uchrab turgan.

Andijon viloyati O‘rmonbek qishlog‘i Telman mahallasida istiqgomat qiluvchi
Norqo‘ziyeva Salomatxon 1952 yilda vafot etgan opasining o‘rniga turmushga
chiqib sororattga uchragan [5]. Salomat ayaning aytishicha opasining farzandlarini
begona odam ixtiyoriga berishni hohlamagan.

Sororat kelin-kuyovning ota-onalari tomonidan to‘y o‘tkazilishi o‘zaro kelishib
qo‘yilganidan so‘ng vafot etgan opasining o‘rniga singlisini berish urf-odati bilan
izohlanadi. Uzatilayotgan qiz uchun qalin puli to‘ygacha berilgan bo‘lsa, u holda
qalinni qaytarib berish hisobiga to‘yni bekor gilish ham mumkin bo‘lgan. Agar ayol
to‘ydan keyin vafot etgan bo‘lsa uning singlisiga uylangan. Mazkur holatda galin
qaytarilmagan.

O‘tgan asrning o‘rtalarida vodiy qoraqalpoqlari nikoh, oila munosabatlarida
o‘ziga xos o‘zgarishlar yuz berdi. Xususan, aralash nikohlar, o‘zbek va qoraqalpoq
yoshlari o‘rtasidagi nikohlar ko‘paydi. XX asrning 40-50 yillarida 4-5 kun davom
etadigan qoraqalpoq an’anaviy to‘ylari soddalashib ayni vaqtda bir kunda bo‘lib
o‘tishiga erishildi.

O‘zbeklar bilan yaqin etnomadaniy alogada bo‘lgan, istigomat hududi mahalliy
aholiga tutash joylashgan qoraqalpoq qishloglarida o‘zbeklarning ta’sirida
integratsiyalashuv  jarayonlari jadal kechdi. Bu holat ularning oilaviy
munosabatlarida ham yaqqol namoyon bo‘ldi. XX asrning ikkinchi yarmidan katta
oilalarning bo‘linib ketishi, xo‘jalikda farzandlarni alohida oila sifatida ajratish

jadallashdi. Axborotchilarning ta’kidlashicha qoraqalpoglar o‘zbeklar bilan
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butunlay aralashib “o ‘zbeklashib ketganlar” [5]. Ularning urf-odat va udumlari to‘y
va marakalari o‘zbeklar bilan umumiy bo‘lsada, shu bilan birga ayrim etnik
jihatlarini saqlab qolingan. Jumladan, qoragalpoq kelinlari qaynota, qaynog‘a va
qayni opa-singillarini ismlari bilan chagqirish noodatiy hol hisoblangan. Ba’zan
qaynotasi kimligini, kimni kelini ekani so‘ralganda: “...falonchining qo ‘shnisi
bo ‘lamiz” — deb o‘zlarini tanishtirganlar [5]. Axborotchi Mamatqulova Zahro
ta’kidlashicha uning qaynonasi ko‘chadan chaqirib kelgan kimsaga qaynotasi
Rahmonqulning “yo ‘g edilar ” — degani uchun nikohi buzilgan ekan [5].

Mahalliy o‘zbeklar bilan quda-andachilik XX asrning 70-80 yillaridan avj ola
boshlagan. Bugunga kelib bu xususda hech gqanday tafovut qolmagan. Namangan
viloyati Norin tumani Kemaboshi qishlog‘i qoragalpoq aholisidan olingan
axborotlarda ham aralash nikohlar qariyib 30-40 yildan beri mavjud bo‘lib, to‘y
marosimlari o‘zbeklar bilan umumiylik tus olganini e’tirof etadilar [5]. Andijon
viloyati Baliqchi tumanida aralash nikohlar XX asrning 50-60 yillaridan
ko‘payganligini qayd etiladi. Mana shu davrda Chinobod qishlog‘idan Xalfachek
nomli qoraqalpoq qishlog‘iga o‘zbeklardan kelin bo‘lib tushgan ayolni hozirgacha
“sartmomo” deb atab keladilar [5].

O‘zbek, tojik, qirg‘iz, qoragalpoq va boshqa etnik jamoalarning an’anaviy urf-
odat va marosimlarini Farg‘ona vodiysi materiallari asosida o‘rganish shuni
ko‘rsatadiki, XIX-XX asr boshlariga kelib bu sohada etnik jihatlardan ko‘ra,
umummintaqaviy jihatlar ustuvor bo‘lgan.

Urf-odat va marosimlardagi bunday umumiylik o°zining tarixiy asoslariga ega
bo‘lib, bu ushbu xalglarning etnogenezi va etnik tarixi bir ekanligi, ularning
madaniyatlari yagona etnomadaniy muhitda shakllanganligi bilan izohlanadi.

Farg‘ona vodiysining polietnik tarkibi bu hududda etnoslararo aloqalarning
qizg‘in kechishini ta’minlagan. XIX asr oxiri XX asr boshlarida vujudga kelgan
Fargona vodiysidagi etnik jarayonlar holatini o‘rganar ekan S.Gubayeva uni
quyidagicha izohlaydi: 1907 yillarga kelib aholining o°sib borishi va zichlashuvi
Farg‘ona vodiysi aholisining madaniy jihatdan yaqinlashuvi konsolidatsiya,

integratsiya, assimilyatsiya jarayonlariga jiddiy ta’sir etib o‘lkadagi etnoslararo
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alogalarning rivojlanishi uchun qulay sharoit yaratib berdi [10]. Farg‘ona vodiysi

qoragalpogqlari urf-odatlari an’analarining qorishib, umumlashib ketishida ham ular

o‘rtasidagi o‘zaro etnomadaniy alogalarning jadal rivojlanganidan dalolat beradi.
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Annotatsiva. Ushbu maqgolada Farg‘ona vodiysi qishlog aholisi
hunarmandchilik  an’analari  misolida,  hunarmandchilikning  temirchilik,
pichoqchilik, degrezlik va misgarlik tarmogqlari taraqqiyoti omillari yoritib berilgan.
Etnografik tahlil asosida hududdagi qishloqg hunarmandchilik markazlari va
buyumlarining etnohududiy xususiyatlari, tayyorlanish usullari ochib berilgan.
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Annotation. In this article, on the example of the handicraft traditions of the
villagers of Fergana Valley, the development factors of the blacksmithing,
knifemaking, degreasing, and coppersmithing branches of handicrafts are
highlighted. On the basis of ethnographic analysis, the ethno-regional features and
methods of preparation of rural craft centers and products in the region are
revealed.

Key word: Fergana Valley, handicrafts of villagers, metalworking industries,
development factors, village centers, handicraft products, ethno-regional
characteristics.

Markaziy Osiyo, shu jumladan Farg‘ona vodiysi xalqlari xo‘jaligida metalldan
buyum tayyorlovchi turli hunarmandchilik tarmogqlari qadimdan rivojlanib kelgan.
CHunonchi, ushbu tarmogqlar taraqqiyotini arxeologik ma’lumotlar ham tasdiglaydi
[1;89]. Farg‘ona vodiysida metallsozlik tarmoqlarining taraqqiyoti ilk va
rivojlangan o‘rta asrlarda ham davom etib, bu yerda tayyorlangan metall buyumlar
butun SHarqda dovrug‘ taratgan [2;34]. Ta’kidlash kerakki, ushbu an’analar
Farg‘ona vodiysida XIX asr oxiri — XX asr boshlarida ham ma’lum darajada
saglangan. Xususan bu davrda Qo‘qon, Andijon, CHust kabi shaharlar vodiyning
yirik metallsozlik markazlari bo‘lib hisoblangan. Biroq, mintaganing o‘ziga xos
jihati bu zaminda ijtimoiy-iqtisodiy munosabatlar jadal rivojlanishi natijasida bu
davrda metallsozlik tarmoqlari gishloq muhitida ham taraqqiy etib borishi yuz
bergan. Lekin tadqiqotlarda bu masala nisbatan kam yoritilgan yoki bunday
ma’lumotlar bir tizimga solinmagan. SHu sababdan biz ushbu muammoni yoritish

o‘rinli deb hisoblaymiz.
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Ma’lumki, o‘rganilayotgan davrda Farg‘ona vodiysidagi qishloglarda, aynigsa,
o‘troq o‘zbek, tojik hamda uyg‘ur gishloglarida metall buyumlar tayyorlanadigan
hunarmandchilik tarmoqlari nisbatan ko‘p rivoj topgan edi. Albatta bunga bir qator
omillar o‘z ta’sirini ko‘rsatgan. CHunonchi, avvalo bu etnoslar dehqonchilik
xo0°‘jaligi rivojlangan ko‘hna madaniyat o‘choqlarida istiqomat qilib, tabiiyki metall
mehnat qurollari, uy-ro‘zg‘or buyumlariga ehtiyoji yuqori bo‘lgan.[3:112;92-102].
Boshqa tomondan, qadimiy konlarga yaqin masofada joylashgan qishloglarda metall
ishlovi bilan bog‘liq bir necha asrlik an’analar shakllangan, sulolaviy temirchi
ustalar shajaralari yuzaga kelgan edi. Bunday oilalar nafaqat ichki, balki ayrim
turdagi mahsulotlarni tashqi bozor uchun ham tayyorlashi xos edi. SHuningdek,
vodiy sharqidagi o‘zbek, qirg‘izlarning aholisi zich muhitida o‘rnashgan uyg‘urlarni
bir qismi etnik an’analarini rivojlantiribgina bu joydagi mehnat tagsimotida mohir
hunarmand sifatida o‘z o‘rniga ega bo‘lgan edilar. Xususan, shu yerdagi Aravon
volosti qishloglarida temirchilik bilan faqat uyg‘urlar shug‘ullanganliklari ma’lum
[4:119]. CHunki otni tagalashda, arava metall qismlarini yasashda ular mahoratli
ustalar sifatida tanilganlar.

Yugorida aytib o‘tilganidek, qishloglarda metallsozlikning rivojlanishiga bir
qator omillar ta’sir ko‘rsatgan. Tadqiqotchilar bunda qishloglarni gadimiy ruda
konlariga yaqinligi, hunarmandchilik rivojlanishi uchun zarur sharoitni mavjudligi,
o‘troq va yarimo‘troq aholining tovar ayriboshlash markazlari yaqinida joylashuvi
va bu yerda aholisining metall buyumlarga tabiiy ehtiyoji yuqori bo‘lishi bilan
1zohlaydilar. Xususan, Farg‘ona vodiysi hunarmandchiligiga oid mavjud materiallar
tahlili shuni ko‘rsatadiki, vodiydagi CHodak, Konibodom, Kosonsoy, Uchqo‘rg‘on,
Asht, SHaxrixon, Qo‘qongishloq, O‘zgen, Qorasuv, Aravon, Rishton, CHimyon va
Qo‘shtegirmon qishloglari anashunday hududlarda joylashgan. O‘z navbatida ushbu
qishloglarda metallsozlikning temirchilik va cho‘yan qo‘yish tarmogqlari rivoj
topgan [5:112].

Qadimdan Farg‘ona vodiysi aholisi tog‘ konlaridan ruda qazib olib undan temir
eritish bilan shug‘ullanib kelgan [6:1]. Rudadan metall eritish vodiydagi o‘zbek,

tojik va qirg‘izlar xo‘jaligida rivoj topgan. Ushbu hunarmandlarning rudadan metall
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eritib olish usuli Markaziy Osiyoning boshqa mintaqalaridagi metall eritish
usullaridan kam farq qilgan [7:245]. Bundagi mahalliy an’analar ushbu yarimtayyor
metallni temirchilik ustaxonasiga keltirilgach ishlov berish jarayonida namoyon
bo‘lgan. Bunda har bir markazning o°ziga xos jihatlari aks etadi. CHunonchi, CHust
temirchilari bunday metall bo‘lagiga “to‘rt bosqon” usulida ishlov berib uning
sifatini oshirganlar. CHunki pichoq yasash uchun yuqori sifatli metall xom-ashyosi
talab etilgan.

Qishloq temirchilari ishlov berilgan temir xom-ashyosidan asosan mehnat
qurollaridan ketmon, o‘roq, omoch tishi, bolta, tesha, bolg‘a va turli uy-ro‘zg‘or
buyumlari tayyorlaganlar. Qishloq temirchiligida shahar ishlab chiqarishidagi kabi
tor ixtisoslikka bo‘linish, murakkab asbob uskunalardan foydalanish va ishlab
chiqarish usullarini qo‘llash, keng turdagi metall mahsulotlarni tayyorlash an’analari
yuzaga kelmagan yoki ayrimlari sust rivojlangan. Bu davrda vodiydagi deyarli har
bir qishlogning o‘z temirchi bo‘lib odatda u mahsulotni tovar shaklida emas balki,
hamgqishloglar buyurtmasiga ko‘ra tayyorlagan. Bunda, buyurtmachi ko‘pincha
temirchini ozig-ovqat, ba’zan temir va ko‘mir xom-ashyosi bilan ham ta’minlagan.
Agar temirchi o‘z xom-ashyosi hisobiga ishlasa u don bilan haq olgan. Agar temirchi
butun jamoa xizmatini bajarsa u butun jamoa ta’minotida bo‘lgan. Masalan
Namangan viloyatida joylashgan Sang qishlog‘ida XX asr boshigacha temirchi,
sartarosh kasbidagi hunarmandlarni kuzda yig‘ilgan don hosilidan maxsus ulush
“haqala” bilan ta’minlash an’anasi bo‘lgani qayd etilgan.

Temirchilik buyumlarini mahorat bilan yasashda vodiyda Asht qishlog‘i
temirchilari tanilganlar. Vodiyda ular yasagan metall buyumlarga talab katta
bo‘lgan. Jumladan, vodiy g‘arbidagi Beshariq bozorida asosan Asht ustalari yasagan
ketmon, o‘roq, bolta va boshga temir buyumlar xaridorgir bo‘lgan [8:20].
SHuningdek, ashtliklar mohir temirchi usta tarzida ko‘plab qishloglarga taklif
etilganlar va o‘sha joylarda yashab qolganlar. Dala tadqiqotlaridan ma’lum
bo‘lishicha, XX asrning o‘rtalariga qadar ham vodiy g‘arbidagi qoraqalpoq

qishloglarida asosan ular temirchilik hunari bilan shug‘ullanganlar [9:1].
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Farg‘ona vodiysidagi qator o‘zbek qgishloglarida ham ayrim metall buyumlarni
tayyorlashga ustalarni alohida e’tibor garatishlari bois bunday buyum turini
tayyorlashga ixtisoslashuv kuzatiladi. CHunonchi, CHimyon, SHahrixon va
Qo‘shtegirmon qishloglari vodiydagi anashunday ayrim metall buyumlarni
tayyorlashga ixtisoslashgan qishloglar edi deb aytish mumkin. Jumladan, vodiy
g‘arbidagi Qo‘shtegirmon qishlog‘i temirchilari XX asr o‘rtalarigacha ketmonni
yelkasi kichik, tanasi yupqga, bichimi trapetsiyasimon, tig‘i o‘tkir shaklda, vodiy
shimolidagi CHust, Kosonsoy, sharqdagi Qorasuv temirchilari esa yelka va tanasi
qalin, damining shakli yumaloq, burchaksiz, og‘ir vaznli tarzda yasashlari bilan
ajralib turganlar. Ular mahsuloti bozorda xaridorgir bo‘lgan. Bunday ustalarning oz
mahsulotiga qo‘yadigan o‘z shajaraviy tamg‘alari bo‘lib aholi sifatli mahsulotni
anashu tamg‘alar asosida oson farqlagan. Xususan, tekislik mintaqasi temirchilar
buyumlarga bodomcha, yulduzcha, arab alifbosi xarflari shaklida, tog‘ oldi
hunarmandlari masalan, ashtlik temirchilar bedana iz shaklidagi belgini qo‘yishi
tadqiqot davomida aniqlandi. Ko‘rinib turibdiki, xatto tamg‘alarda ham etnos
turmush tarzi, xususan uning xo‘jalik an’analari muhim rol o‘ynagan.

Farg‘ona vodiysi shaharlari jumladan, Qo‘qon, Andijon, CHust kabi shaharlar
bilan birgalikda ayrim qishloglarda pichoqchilik ham rivoj topgan. SHahrixon,
Qorasuv pichoqchilik markazlari bunga misol bo‘ladi. Mahalliy an’analar
ustalarning turli uskunalari, pichoq tig‘i, dasta shakli, bezagida aks etishi
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tadqiqotlarda berilgan [10:99]. Vodiyda pichogni asosan ‘“qayqi”, “to‘g‘ri”,
“tolbargi”, “qozoqcha” va “qashgarcha” kabi turlarii tayyorlangan. Ushbu an’analar
shajaraviy ustalar oilalarida keyingi avlodlarga meros o‘tgan [11:46]. SHu sabab
xalq orasida anjanpichoq, chustpichoq, shaxrixonpichoq, qo‘qonpichoq kabi pichoq
atamalari uchraydi.

Farg‘ona vodiysidagi o‘troq o‘zbek, tojik gishloglarida aholining ehtiyojidan
kelib chiqib gisman misgarlik tarmog‘i ham rivojlanib kelgan. Masalan, Namangan
viloyatining Kosonsoy, CHodak, Sang, SHaxant, Andijon viloyatining Qorasuv,

Farg‘ona viloyatining Bekobod qishloglarida bu hunar turi taraqqiy etgan. Mazkur

qishloq misgarlari aholi ehtiyoji uchun misdan kosa, choydish, choynak, lagan,
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tovoq, ko‘za, xumcha, nosdon, chilim, siyohdon, karnay, nay, bahzan ot abzali
singari buyumlarni yuqori mahorat bilan yasab berganlar. Vodiy qishloglaridagi
misgarlikning etnohududiy xususiyatlari buyum turi va shaklida, unga bezak
berilishida aks etadi.

Mazkur davrda Farg‘ona vodiysi o‘troq o‘zbeklar, tojiklar hamda uyg‘urlar
xo‘jaligida metalldan oddiy bezaklar tayyorlash tarzidagi hunarmandchilik ham
rivoj topgan. Qashqgardan ko‘chib kelgan povonlar ham vodiyda mohir bezakchi usta
sifatida tanilganlar [12:94]. CHunki ular gadimdan karvon yo‘llarida ushbu hunar
turi bilan shug‘ullanib kelganlar. Keyinroq ular vodiyga ko‘chib o‘tganlaridan so‘ng
ham bu mashg‘ulot bilan shug‘ullanishni davom ettirganlar. SHuningdek, vodiydagi
Beshariq, CHodak, Sang, SHaxrixon va Asaka qishloglarida ham ustalar kumushdan
va turli toshlardan bezak buyumlari tayyorlab kelganlar.

Xulosa qilib aytganda, Farg‘ona vodiysi o‘troq aholisi xo‘jaligida qadimdan
metall buyumlar tayyorlovchi turli hunarmandchilik tarmoqlari rivojlanib kelgan.
Ushbu an’analar XIX asr oxiri-XX asr boshlarida ham saqlangan. Mazkur davrda
hunarmandchilik taraqqiyotiga bir gator omillar ta’sir etib, tarmoqlar nafaqat
shaharlarda balki qishloglarda ham rivoj topgan. Vodiy qishloglarida
hunarmandchilikning temirchilik, pichoqchilik va qisman misgarlik tarmoglari
yuksalib, bunda har bir mintaqaning etnohududiy an’analari yuzaga kelgan. Bu
masalalarni bugungi kunda izchil tadqiq etilishi, Farg‘ona vodiysi aholisi
hunarmandchiligi, qolaversa Markaziy Osiyo xalqlari etnologiyasi muammolarini
yanada batafsilroq o‘rganilishiga yaqindan yordam beradi.
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FOLBINLIK: QORAQALPOQLARNING AN’ANAVIY
MADANIYATIDAGI BASHORAT VA ETIQODLAR
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Annotatsiya. Maqolada qoraqalpoglar orasida saqlanib kelgan folbinlik
amaliyoti etnologik va antropologik nuqtai nazardan tahlil gilinadi. Folbinlikning
tarixiy-madaniy ildizlari, terminologik o ‘ziga xosliklari va O ‘rta Osiyo xalglari
an’anasidagi o ‘rni o ‘rganiladi. Tadqgiqotda folbinlikning faqat kelajakni bashorat
qilish usuli emas, balki noaniglik sharoitida insonga psixologik tasalli, ijtimoiy
qo ‘llab-quvvatlash va turmush muammolarini tushuntirish  funksiyalarini
bajarganligini ko ‘rsatiladi. Tadgiqot natijalari folbinlikni qoraqalpoglarning
ma 'naviy-madaniy turmushidagi ijtimoiy-psixologik mexanizmlardan biri sifatida
baholash mumkinligini ko ‘rsatadi.

Kalit so‘zlar: folbinlik, qoraqalpoglar, etnologiya, bashorat qilish, magik
amaliyot, an’anaviy madaniyat.

Annomauun. B cmamve ¢ 3MHOI02UYECKOU U AHMPONONOSUYECKOU MOYeK
3penUsl AHATUZUPYemCsl NPAKMuKyemoe cpeou Kapakainakos cadanue. Mzyuaomces
UCTOPUKO-KYIbIMYPHBIE KOPHU 2A0AHUS, €20 MEPMUHON0SUYECKUe 0CODeHHOCmU U
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mecmo 8 mpaouyusax Hapooos Cpeoueii Asuu. B uccnedosanuu noxasano, umo
eadamnue BbINOHANO PYHKYUU He MOJbKO Memooa npeockazanus 6yoywe2o, HO U
cpeocmea NCuxoso2udecko20 ymeuleHus, COYUANbHOU NOO0epIHCKU HeNlo8eKd 8
YCIOBUAX HeonpeOeleHHOCMUY, d MAaKice OOBACHEHUS JHCUSHEHHBIX NpoOJeM.
Pezynomamer uccneoosanus noxasviearom, umo eadanue MOMCHO OYEHUBAMb KAK
00UH U3 COYUATILHO-NCUXOTOSULECKUX MEXAHUZMOB 8 OYXOBHO-KYIbIMYPHOU HCUSHU
Kapaxkaanaxos.

Kntoueevie cnoea: caoanue, Kapaxkainaku, 3SMHON02US, NPeOCKA3AHUE,
Ma2uieckas npaKmuxa, mpaouyuoHHAas Kyivmypd.

Abstract. The article analyzes the practice of divination preserved among the
Karakalpaks from an ethnological and anthropological perspective. It examines the
historical and cultural roots of divination, its terminological features, and its place
in the traditions of Central Asian peoples. The study demonstrates that divination
served not only as a method of predicting the future, but also as a means of providing
psychological comfort and social support to an individual in conditions of
uncertainty, as well as explaining life's problems. The research results indicate that
divination can be evaluated as one of the socio-psychological mechanisms in the
spiritual and cultural life of the Karakalpaks.

Keywords: divination, karakalpaks, ethnology, prediction, magical practice,
traditional culture.

Folbinlik amaliyoti insonning kelajakni bilish, yashirin voqelikni oldindan
tushunish, noaniqlik sharoitidagi savollarga javob tayyorlashga bo‘lgan
intilishlaridan kelib chigqan eng eski va keng tarqalgan hodisalardan biri. Deyarli
barcha xalqlarda folbinlik har xil ko‘rinishlarda bashoratchilik, fol ochish, orakullik
va magik diagnostika ko‘rinishida maxsus mutaxassislar tomonidan amalga oshirib
kelinmoqda. Etnologik va antropologik nuqtai nazardan olganda folbinlikni
faqatgina kelajakni bashorat qilish amaliyoti sifatida emas, balki jamiyatda ijtimoiy-
psixologik va madaniy funksiyalarni bajaruvchi institut sifatida olib qarashimiz
mumkin. Noma’lumlik, turmush tashvishlari, sog‘liq, oilaviy tashvishlar va
iqtisodiy qiyinchiliklar kuchaygan holatda insonlarda folbinlarga murojaat etish,
ulardan tasalli, dalda, qo‘llab-quvvatlash olish, 0‘z muammolarini tushuntirishga
bo‘lgan ehtiyoj bilan chambarchas bog‘liq. Shu o‘rinda folbinlik amaliyotida ikki
funksiya birga yurishi kuzatiladi: uning tashqi shakli kelajakni bashorat qiluvchi
bo‘lsa, ikkinchisi, ichki ijtimoiy-antropologik ma’nosida psixoterapevtik qo‘llab-

quvvatlashni amalga oshiradi.
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O‘rta Osiyo xalglari turmushida folbinlik amaliyoti maxsus o‘rganilgani bilan,
qoragalpoq etnografiyasi ilmida maxsus yo‘nalishda zamonaviy etnologiya va
antropologiya nuqtai nazardan transformatsion jarayonlar maxsus tizimli ravishda
tadqiqot obyektiga aylanmaganligi bizning tadqiqotimizning dolzarbligini oshiradi.

Zamonaviy qoraqalpoqglar jamiyatida ham odamlar shunday muammolarga
javob izlab «folbinylarga murojaat etishi kuzatiladi. Folbinlar xalq tabobati
usullarini  yaxshi o‘zlashtirgan, oldiga murojaat etib kelgan odamning
psixologiyasini birdan tushunib, uning tashvishini tinglab, yo‘nalish bera oladigan
odamlar hisoblanadi.

Shunday qilib, O‘rta Osiyo xalqglarining kundalik turmushidagi folbinlik
amaliyotini G.P.Snesarev mustaqil ravishda fol ochish bilan shug‘ullanuvchi shaxs
sifatida tavsiflaydi va palker so‘zining etimologiyasiga e’tibor qaratadi.[5, 44]
O.A.Suxareva o°z tadqiqotlarida folbinlikning diagnostik funksiyalarini[6] keltirish
orgali ko‘rsatadi. V.N.Basilov tadqiqotlarida bo‘lsa, folbinlik ya’ni «folbiny
so‘zining ayrim hollarda shamanlik funksiyasini ham bajarganligini belgilaydi. Bu
orgali ularning genetik bog‘ligligini ko‘rsatadi.[2, 49] A.Ashirov esa, palkerlarning
0°ziga xos psixoterapevt vazifasini bajargan [1, 35]ligini keltiradi.

O‘rta Osiyoning boshqa xalqlari singari qoraqalpoglar kundalik turmushidagi
muammolar, hayot tashvishlari, kutilmagan sinov yoki kelajagiga bo‘lgan ishonch,
xavotir, qo‘rquvlarni oldindan bilish singari qiziqish, zarurlik masalasida folbinlarga
murojaat etadilar. Folbin so‘zi o‘zbeklarda «folbin» (J¥cw) arabcha so‘z bo‘lib, fol
ko‘ruvchi, fol ochuvchi [7, 355] degan ma’noni anglatadi, qozoqglarda «balger» deb
atalib, odamlarning taqdirini, kelajakda nima bo‘lishini, ganday bo‘lishini bashorat
qilib, kitob ko‘tarib fol ochuvchi, bashoratchi [3, 528] ekanligi keltiriladi. Albatta,
qoraqalpoq izohli lug‘atida bo‘lsa «palker” [4, 14], har xil narsalarga qarab kelajakni
bashorat qilib taxmin qilib aytuvchi, karta ochuvchi, qumaloq soluvchi deb
keltiriladi. Terminologiyaning umumiy ma’nosiga e’tibor garatilsa, O‘rta Osiyo
xalglarining an’anaviy madaniyatida folbinlik har xil atamalar bilan atalgani bilan,
ularning barchasi insonning taqdirini bashorat qilish, turmush muammolarini

diagnostikalash va noaniqlik sharoitlarida bo‘lsa psixologik-ijtimoiy qo‘llab-
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quvvatlash singari funksiyalarni o‘z ichiga oladi. Etnologik nuqtai nazardan
qaraganimizda, odamlarning folbinlarga murojat etishi — bu bejizdan emas. Bunda
birinchi navbatda, insonning aniq emas sharoitlarida ishonch, tasalli va tushuncha
olishga bo‘lgan ehtiyoji bilan bog‘lig. Inson 0‘z hayotini boshqara olmayotgandek
sezganida yoki kelajagi haqida aniq ma’lumotga ega bo‘lmaganda, palkerlar unga
ruhiy dalda beruvchi va ma’lum bir yo‘nalish ko‘rsatuvchi shaxs sifatida ko‘rinadi.

Shu sababli antropologiyada palkerlarga murojaat etish, ko‘pincha ichki
xavotirni  bostirish magsadida, «noaniqlikni kamaytirish» va «tashvishni
boshqarish» mexanizmi sifatida tushuntiriladi.[8, 270]

Etnologik-antropologik nuqtai nazardan qaraganda palkerlar murojaat
etuvchilarga «kelajakni bashorat qilib aytib berish»dan ko‘ra, ularning
muammolarini tinglab, to‘g‘ri yo‘nalish bera olish vazifasini bajaradi. Palkerlar
oldiga kelgan mijozni tinglab, muammosining sababini tushuntirib beradi,
psixologik tasalli beradi, kelajak haqida maslahat beradi va marosimiy amallarni
tavsiya etish orqali muammoni hal etishga yo‘naltiradi. B.Malinovskiyning
ta’kidlashicha, magik marosimlarning asosini insonning kuchli emotsional holatlari
tashkil etadi. Magik amallar insonning qo‘rqish, xavotirlanish va umid singari
tuyg‘ularini tashqgariga chiqarishga va boshqarishga xizmat qiladi. Shu sababli,
folbinlik amaliyotlari ham murojaat etuvchilarga psixologik yordam berish,
kelajakka bog‘liq noaniqlikni kamaytirish va 0‘z muammolarini tushunish
imkoniyatini beradigan ijtimoiy-psixologik mexanizm sifatida ko‘rinish topadi.[9,
50-52]

Xulosa qilib aytganda, folbinlik qoragalpoglarning zamonaviy turmushida
faqat kelajakni bashorat qilish amaliyoti emas, balki noaniqlikni kamaytirish,
insonning ichki xavotirini bostirish, psixologik yordam va ijtimoiy yo‘nalish berish
funksiyalarini bajaruvchi madaniy hodisa sifatida saqlanib qolmoqda. Palkerlarning
xalq tabobati, psixologik qo‘llab-quvvatlash va marosimiy amallarni birlashtirishi
bu institutning an’ana va zamonaviy talablar ta’sirida transformatsiyalanib

borayotganini ko ‘rsatadi.
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XIX ASR OXIRI - XX ASR BOSHLARIDA O‘ZBEK ETNOMADANIY
O‘ZLIGINING INTEGRATSION ASOSLARI

Xo jaxonov Ismoiljon Mansurovich
O ‘zbekiston Respublikasi Oriental universiteti
“ljtimoiy-gumanitar fanlar” kefedrasi dotsenti, t.f.n

Annotatsiya: Maqgolada XIX asr oxiri - XX asr boshlarida Markaziy Osiyo,
xususan, hozirgi O ‘zbekiston hududida o ‘troq aholi, “sart” jamoalari, turkiy
qabilalar va ko ‘chmanchi o ‘zbek urug ‘lari o ‘rtasidagi etnomadaniy integratsiya
jarayonlari tahlil qilinadi. O ‘zbek milliy o zligining shakllanishi 1924-yildagi
milliy-hududiy chegaralanish bilangina emas, balki undan avvalgi diniy, til-
madaniy, xo Jalik va ijtimoiy alogalar bilan bog ‘liq ekani asoslanadi. Hanafiya va
islomiy madaniyat, turkiy til, umumiy folklor va marosimlar, savdo, migratsiya,
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nikoh hamda shahar va dasht aholisi o ‘rtasidagi iqtisodiy alogalar integratsiyaning
muhim omillari sifatida ko ‘rsatiladi. Shuningdek, “sart” tushunchasining tarixiy
mazmuni tahlil qilinib, uni zamonaviy “millat” kategoriyasi bilan aynanlashtirish
metodologik jihatdan noto ‘g ri ekani ta’kidlanadi. Natijada o zbek milliy o ‘zligi
uzoq davom etgan ko 'p qatlamli etnomadaniy integratsiya jarayonining mahsuli
sifatida talgin qgilinadi.

Kalit so‘zlar: o ‘zbeklar, etnomadaniy integratsiya, sartlar, turkiy gabilalar,
ko ‘chmanchi o zbeklar, hanafiylik, til, madaniyat, tarixiy xotira, milliy identiklik,
Turkiston, milliy-hududiy chegaralanish.

AnHOmauun: B cmamve aMAIu3UPYIOMcs Npoyeccvl IMHOKYIbMYPHOU
unmezpayuu  MedxHcoy O0cCeOblM HaceleHuem, O0OwuHamu, 0003HAYABUUMUCS
mepmurom ‘“‘capm’”’, MIOPKOAZLIYHLIMU NAEMEHAMU U POOAMU KOUeBbIX Y30eK08 8
Llenmpanvrotl A3uu, 8 YaCMHOCMU HA MEPPUMOPUL COBPeMenH020 Y3bekucmana,
6 konye XIX - nauane XX eexa. Obocnosvieaemcs, umo hopmuposarue y30eKcKou
HAYUOHAILHOU UOEHMUYHOCMU OblIO C8A3AHO He MOAbKO C HAYUOHATIbHO-
meppumopuanbhbiM - pasmedicesanuem 1924 2o0a, Ho u c Oonee paHHUMU
PENUSUOZHBIMY,  A3bIKOBO-KVIbMYPHbIMU,  XO3AUCMBEHHLIMU U  COYUANbHBIMU
ceazamu. Xanagumcekas mpaouyus u UCIAMCKAS KYIbmypd, MIOPKCKULL A3bIK,
obwue 21emenmol HoabKIopa u 06psAOHOCMU, MOP2O6JA, Mucpayuu, OpayHvle
CBA3U, A MAKHCE IKOHOMUUECKOE B3AUMOOeCMBUE MeHCOY 20POOCKUM U CTNENHbIM
HaceneHuem paccmampuearomes Kax gaxcuetmue paxmopul unmezpayuu. Ocodoe
BHUMAHUE  VOeNsemcsi UCMOPUYECKOMY  COOepicanuto  nouamus  “‘capm’,
NOOYEPKUBAETNCSL MEMOOON0SUYECKASL HENPABOMEPHOCTIb €20 OMONCOECMENeHUS C
cospemenHol Kamezopuetl “Hayus”’. B pe3ynibmame y30exckas HAYUOHANbHAS
UOEHMUYHOCbL — UHMePpnpemupyemcss — Kak — pe3yibmam — OJuUmenbHo2o,
MHO20CTIOUHO20 NPOYECcca IMHOKYIbIMYPHOU UHMESPAYULU.

Kntouesvie cnosa: y3dexu, OSmMHOKYIbMYPHAS UHMe2pAYUs,  Capmol,
MIOPKOA3bIUHbIE NIEMeHd, Kouegvle Y30eKu, Xanapumckas mpaouyus, A3vlK,
KYIbMypa, UCMOPUYECKAs. NAMAMb, HAYUOHANbHAS udeHmuyHocms, Typkecman,
HAYUOHAIbHO-MEPPUMOPUATLHOE PA3MEIHCEBAHUE.

Abstract: The article analyzes the processes of ethnocultural integration
among the sedentary population, communities referred to as “Sarts”, Turkic tribes,
and clans of nomadic Uzbeks in Central Asia, particularly in the territory of present-
day Uzbekistan, in the late nineteenth and early twentieth centuries. It argues that
the formation of Uzbek national identity was connected not only with the national-
territorial delimitation of 1924, but also with earlier religious, linguistic-cultural,
economic, and social ties. The Hanafi tradition and Islamic culture, the Turkic
language, shared elements of folklore and ritual practices, trade, migration, marital
relations, as well as economic interactions between urban and steppe populations
are identified as important factors of integration. The historical meaning of the
concept of “Sart” is also examined, with emphasis on the methodological
inappropriateness of equating it with the modern category of ‘“nation.”
Consequently, Uzbek national identity is interpreted as the outcome of a long-term,
multilayered process of ethnocultural integration.
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Keywords: Uzbeks, ethnocultural integration, Sarts, Turkic tribes, nomadic
Uzbeks, Hanafi tradition, language, culture, historical memory, national identity,
Turkestan, national-territorial delimitation.

Millatlarning shakllanishi tarix, etnologiya, antropologiya va siyosatshunoslik
fanlaridagi eng murakkab nazariy masalalardan biridir. Zamonaviy ilmiy
adabiyotlarda millat va milliy identiklikning wvujudga kelishi turli nazariy
yondashuvlar asosida izohlanadi. Primordialistik yondashuv etnik birliklarning
tarixiy davomiyligi, umumiy kelib chiqishi, madaniy merosi va an’analariga urg‘u
bersa, modernistik va konstruktivistik yondashuvlar milliy identiklikning siyosiy
modernizatsiya, davlat qurilishi, ma’muriy tasniflar, matbuot, ta’lim va zamonaviy
kommunikatsiya vositalari orqgali shakllanishiga e’tibor garatadi.

O‘zbek xalqining shakllanish tarixini o‘rganishda ham wushbu nazariy
yondashuvlar muhim ahamiyatga ega. Biroq masalani faqgat “o‘zbek millati gachon
shakllangan?” degan savol doirasida ko‘rish jarayonning ko‘p qatlamli xarakterini
to‘lig ochib bera olmaydi. Chunki siyosiy jihatdan millat kategoriyasi
shakllanishidan avval ham Markaziy Osiyo hududida yashagan turli aholi guruhlari
o‘rtasida uzoq davom etgan diniy, til-madaniy, iqtisodiy va ijtimoiy alogalar mavjud
bo‘lgan. Ayniqsa, XIX asr oxiri - XX asr boshlarida Turkiston o‘lkasi hududida
o‘troq shahar-qishloq aholisi, tarixiy manbalarda ko‘pincha “sart” deb atalgan
guruhlar, turli turkiy qabila va urug‘lar hamda Dashti Qipchoqdan kelib joylashgan
ko‘chmanchi o‘zbek urug‘lari o‘rtasidagi munosabatlar alohida e’tiborga loyiqdir
[1. 37]. Mazkur guruhlar o‘rtasidagi farqlar, avvalo, xo‘jalik turi, joylashuv, urug‘-
qabila mansubligi va mahalliy ijtimoiy tashkilot shakllarida namoyon bo‘lgan
bo‘lsa-da, ular diniy e’tiqod, til, marosimlar, kundalik madaniyat, iqtisodiy
munosabatlar va umumiy tarixiy makon jihatidan bir-biriga sezilarli darajada yaqin
bo‘lgan [2.124]. Shu nuqtayi nazardan, o‘zbek etnik o°zligining shakllanishini turli
tarixiy guruhlarning uzoq muddatli etnomadaniy integratsiyasi sifatida tadqiq etish
magsadga muvofiqdir.

XIX asr oxiri - XX asr boshlariga oid Rossiya imperiyasi ma’muriy hujjatlari,

statistik materiallar va etnografik adabiyotlarda Markaziy Osiyoning o‘troq
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aholisiga nisbatan “sart” atamasi keng qo‘llanilgan. “Sart” atamasi turli tarixiy
davrlarda turlicha mazmunga ega bo‘lgan. Ayrim hollarda u o‘troq shahar va qishloq
aholisini ko‘chmanchi guruhlardan farqlash uchun ishlatilgan bo‘lsa, boshqa
holatlarda esa til, hudud, turmush tarzi yoki ma’muriy tasnif bilan bog‘liq
ma’nolarda qo‘llangan [3. 73]. Shu sababli XIX asr oxiri - XX asr boshlaridagi “sart”
va “o‘zbek” kategoriyalarini hozirgi milliy identiklik tushunchalari bilan
aynanlashtirish mumkin emas. Bu jihat 1897-yilgi Rossiya imperiyasi aholini
ro‘yxatga olish materiallarini tahlil qilishda ham muhimdir. Imperiya statistikasi
aholini til, din, ijtimoiy holat va boshga mezonlar asosida tasniflagan. Bunday
tasniflar mahalliy aholining o°zini o‘zi identifikatsiya qilishi bilan har doim ham
to‘lig mos kelavermagan. Shu bilan birga, “sart” deb atalgan o‘troq aholi tarkibida
turkiy tilda so‘zlashuvchi jamoalar salmoqli o‘rin egallagan. Farg‘ona vodiysi,
Toshkent, Samarqand, Buxoro, Xorazm va boshqa tarixiy-madaniy hududlarda
turkiy va forsiy tilli aholi o‘rtasida uzoq davom etgan madaniy almashinuv mavjud
bo‘lgan [10. 85]. Bu jarayon natijasida til, kiyim-kechak, ozig-ovqat, marosimlar,
hunarmandchilik, musiga va kundalik turmushda umumiy madaniy qatlamlar
shakllangan. Demak, “sart”larni o‘zbeklardan mutlaqo alohida etnik birlik sifatida
tasavvur qilish tarixiy jarayonning murakkabligini soddalashtirib yuboradi.
Aksincha, XIX asr oxiriga kelib o‘troq turkiy aholining katta qismi keyinchalik
shakllangan o‘zbek milliy identikligining muhim demografik va madaniy
asoslaridan birini tashkil etgan.

O‘zbek etnik o‘zligining shakllanishida o‘troq aholi bilan ko‘chmanchi va
yarim ko‘chmanchi o‘zbek urug‘lari o‘rtasidagi munosabatlar muhim o‘rin tutadi.
XV-XVI asrlarda  Shayboniylar  boshchiligidagi o‘zbek  gabilalarining
Movarounnahrga kirib kelishi mintaganing siyosiy va etnik tarixida muhim burilish
yasagan bo‘lsa-da, bu jarayonni mahalliy aholini to‘liq siqib chiqarish yoki ikki
mutlaqo alohida etnik jamoaning garama-qarshiligi sifatida talqin qilish to‘g‘ri
emas. Ko‘chmanchi o‘zbek urug‘lari Movarounnahrning qadimiy va o‘rta asrlardan
shakllangan o‘troq aholisi bilan turli shakldagi munosabatlarga kirishgan. Harbiy-

siyosiy aloqalar bilan bir gatorda, savdo, chorvachilik mahsulotlarini ayirboshlash,
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yer-suv munosabatlari, mavsumiy ko‘chishlar, hunarmandchilik va nikoh
munosabatlari ham mavjud bo‘lgan. XIX asrga kelib ko‘plab o‘zbek urug‘lari
o‘troglashib, dehqonchilik va hunarmandchilik bilan shug‘ullana boshlagan.
Aksincha, ayrim o‘troq jamoalar chorvachilik bilan bog‘liq xo‘jalik faoliyatini ham
olib borgan. Natijada “o‘troq” va “ko‘chmanchi” kategoriyalari qat’1y va o‘zgarmas
etnik chegaralarni emas, ko‘p hollarda xo‘jalik va turmush tarzining turli shakllarini
ifodalagan. Bu jarayon etnik integratsiyaning muhim mexanizmlaridan biri bo‘lgan.
Ko‘chmanchi urug‘lar o‘troq muhitga kirib borishi bilan mahalliy til va madaniy
amaliyotlarni o‘zlashtirgan, o‘troq aholi esa chorvachilik, urug‘-qabila tashkiloti va
dasht madaniyatiga oid ayrim elementlarni qabul qilgan. Shunday qilib, o‘zbek
etnik-madaniy makoni shahar va dasht, dehqonchilik va chorvachilik, o‘troq va
ko‘chmanchi turmush tarzlarining uzoq muddatli o‘zaro ta’siri natijasida
shakllangan.

O‘zbek xalqining etnik tarkibida qipchoq, qarlug, nayman, qo‘ng‘irot, mang‘it,
kenagas, yuz, ming, qurama va boshqa turkiy gabila va urug‘larning tarixiy o‘rni
mavjud. Ularning har biri 0°ziga xos urug‘-qabila xotirasi, genealogik an’analari va
mahalliy identiklik shakllariga ega bo‘lgan. Biroq XIX asr oxiri - XX asr boshlariga
kelib ushbu urug*-qabila identikliklari yagona ijtimoiy-madaniy makon bilan tobora
ko‘proq bog‘lana boshlagan. Bunda qarindoshlik aloqgalari, hududiy yagqinlik,
xo0‘jalik munosabatlari, bozorlar va diniy institutlar muhim rol o‘ynagan. Qabila va
urug‘ mansubligi saglanib qolgan bo‘lsa-da, u umumiy diniy va madaniy muhit bilan
birga mavjud bo‘lgan. Masalan, bir hududdagi turli urug® vakillari bir xil masjidga
qatnashi, bir xil ziyoratgohlarni muqgaddas bilishi, umumiy diniy bayram va
marosimlarda ishtirok etishi, o‘zaro savdo qilishi va nikoh munosabatlariga
kirishishi mumkin edi. Shu sababli urug‘-qabila identikligi bilan kengroq hududiy
va madaniy identiklik bir-birini inkor etmagan. Aksincha, ular bir vaqtning o‘zida
mavjud bo‘lib, keyinchalik umumiy o‘zbek milliy identikligining shakllanishi uchun
1jtimoiy zamin yaratgan.

XIX asr oxiri - XX asr boshlarida o‘troq aholi, turkiy gabilalar va ko‘chmanchi

o‘zbek urug‘larini birlashtirgan eng kuchli omillardan biri islom dini edi. Aynigsa,
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hanafiy figh maktabining keng tarqalganligi diniy-huquqiy va marosimiy hayotda
umumiylikni kuchaytirgan. Masjidlar nafagat ibodat joyi, balki mahalliy jamoalarni
birlashtiruvchi ijtimoiy institut vazifasini ham bajargan [4. 72]. Madrasalar diniy
bilim berish bilan bir gatorda, turli hududlardan kelgan talabalar va ulamolar
o‘rtasida aloqalar shakllanishiga xizmat qilgan. Ziyoratgohlar ham etnomadaniy
integratsiyaning muhim markazlari bo‘lgan. Turli urug‘, qabila va hudud
vakillarining bir xil avliyo va muqaddas maskanlarga ziyorat qilishi umumiy diniy
makonning mavjudligini mustahkamlagan. Ramazon va Qurbon hayitlari, mavlid,
xotira marosimlari, nikoh va dafn marosimlari kabi diniy-madaniy amaliyotlarning
umumiyligi ham turli guruhlar o‘rtasidagi madaniy masofani qisqartirgan. Shu
jihatdan dinni faqat e’tiqod tizimi sifatida emas, balki ijtimoiy integratsiya instituti
sifatida ham ko‘rib chiqish lozim.

Etnomadaniy integratsiyaning yana bir muhim omili til bo‘lgan. XIX asr
oxiriga kelib Markaziy Osiyodagi turkiy tilli aholi o‘rtasida o‘zaro tushunishni
ta’minlovchi umumiy lingvistik makon mavjud edi. Mahalliy shevalar va lahjalar
o‘rtasidagi farglar mavjud bo‘lsa-da, ular umumiy turkiy til asosida bir-biriga yaqin
bo‘lgan. Chig‘atoy adabiy an’anasi ham mazkur jarayonda alohida ahamiyat kasb
etdi [5. 141]. Alisher Navoiy ijodi va turkiy yozma adabiyot an’anasi turli
hududlardagi turkiy tilli jamoalar uchun umumiy madaniy meros vazifasini bajardi.
XX asr boshlarida jadidchilik harakatining rivojlanishi esa ushbu lingvistik va
madaniy yaqinlashuvni yangi bosqichga olib chiqdi. Jadid matbuoti, yangi usul
maktablari, darsliklar va adabiy nashrlar orqali turli hududlardagi turkiy tilli
aholining umumiy madaniy va ijtimoily muammolari muhokama qilina boshladi [7.
48]. Bu jarayon “mahalliy” yoki “urug‘-qabila” doirasidan kengroq bo‘lgan
tasavvurning shakllanishiga xizmat qildi.

Diniy birlik bilan bir qatorda, kundalik madaniyatning ko ‘plab elementlari ham
o‘troqg va ko‘chmanchi guruhlarni yagqinlashtirdi [6. 73]. Mehmondo‘stlik,
qarindoshlik munosabatlari, hashar, to‘y va motam marosimlari, mavsumiy
bayramlar, chorva bilan bog‘liq an’analar, dehqonchilik marosimlari, xalq tabobati

va hunarmandchilik an’analari turli guruhlar o‘rtasida o‘zaro almashinib bordi.
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Navro‘z kabi qadimiy mavsumiy bayramlarning keng tarqalganligi ham umumiy
madaniy makonning mavjudligini ko‘rsatadi. Mazkur marosimlar islomiy an’analar
bilan uyg‘unlashib, mahalliy jamiyatlarning kundalik madaniyatida mustahkam
o‘rin egallagan. Kiyim-kechak, ozig-ovgat, musiga va xalq og‘zaki ijodida ham
o‘troq va ko‘chmanchi muhitlarning o°zaro ta’siri kuzatiladi. Masalan, dostonchilik,
baxshichilik, xalq qo‘shiqlari va epik an’analar turli hudud va guruhlar o‘rtasida
madaniy aloqgalarni ta’minlagan.

Etnomadaniy integratsiya fagat ma’naviy yoki dinly omillar bilan
cheklanmagan. Iqtisodiy munosabatlar ham turli guruhlarni muntazam ravishda
o‘zaro bog‘lab turgan. Bozorlar o‘troq dehqonlar, hunarmandlar, savdogarlar va
ko‘chmanchi chorvadorlar uchrashadigan asosiy makonlardan biri bo‘lgan.
Ko‘chmanchi va yarim ko‘chmanchi guruhlar chorvachilik mahsulotlarini bozorga
olib kelgan bo‘lsa, o‘troq aholi don, meva-sabzavot, mato, kiyim-kechak,
hunarmandchilik buyumlari va boshga mahsulotlarni taklif qilgan. Bunday
muntazam iqtisodiy aloqalar turli guruhlar o‘rtasida nafaqat tovar almashinuvi, balki
axborot, urf-odat va til almashinuvini ham kuchaytirgan. Mavsumiy ko‘chishlar,
ichki migratsiya va shahar-qishloq o‘rtasidagi harakat ham etnik chegaralarning
nisbatan ochiq bo‘lishiga olib kelgan. Natijada odamlarning kundalik hayoti bir
nechta ijtimoiy va madaniy makonlarni bog‘lab turgan.

Turli guruhlar o‘rtasidagi nikoh munosabatlari ham etnomadaniy
integratsiyaning muhim mexanizmlaridan biri bo‘lgan. O‘troq va ko‘chmanchi
jamoalar o‘rtasidagi nikohlar orqali garindoshlik tarmoqlari kengayib, turli urug‘ va
hududlar o‘rtasida ijtimoily aloqalar mustahkamlangan. Nikoh natijasida faqat
biologik qarindoshlik emas, balki marosimlar, qarindoshlik terminologiyasi,
kiyinish, ovqatlanish, bolalar tarbiyasi va boshgqa madaniy amaliyotlarning
almashinuvi ham yuzaga kelgan. Shuning uchun etnik integratsiyani faqat siyosiy
yoki ma’muriy jarayon sifatida emas, balki oilaviy va kundalik hayot darajasida ham
o‘rganish zarur.

XX asr boshlarida jadidchilik harakati etnomadaniy integratsiyaning yangi -

siyosiy va ma’rifiy bosqichini shakllantirdi. Jadidlar maktab, matbaa, gazeta-

264



jurnallar va teatr orqali mahalliy aholini kengroq ijtimoiy birlik sifatida tasavvur
qilishga undadilar. “Turkiston”, “Taraqqiy”, “Sadoyi Turkiston”, “Samarqand”,
“Oyina” kabi nashrlar atrofida shakllangan ma’rifiy mubhit turli shahar va hududlarda
yashovchi turkiy tilli aholining umumiy muammolarini muhokama qilish imkonini
berdi [9. 60]. Jadidchilik doirasida ta’limni yangilash, milliy madaniyatni
rivojlantirish, til va matbuotni takomillashtirish, tarixiy xotirani qayta ko‘rib chiqish
kabi masalalar ko‘tarildi. Shu tariqa ilgari diniy, hududiy, urug‘-qabila va mahalliy
darajalarda mavjud bo‘lgan yaqinliklar asta-sekin zamonaviy milliy identiklik tili
orqgali ifodalanadigan bo‘ldi [8. 24]. Bu jarayonda “o‘zbek” nomining siyosiy va
madaniy mazmuni ham kengaya bordi. Demak, XX asr boshlaridagi milliy
uyg‘onish harakati avvaldan mavjud bo‘lgan ijtimoiy-madaniy aloqalar ustiga
qurilgan.

1924-yildagi milliy-hududiy chegaralanish Markaziy Osiyo xalqglarining
zamonavly siyosiy-hududiy tashkil topishida muhim bosqich bo‘ldi. O‘zbekiston
SSRning tashkil etilishi o‘zbek nomi va o°‘zbek hududining siyosiy-ma’muriy
jihatdan institutsionallashuvini tezlashtirdi. Biroq ushbu jarayonni o‘zbek milliy
o‘zligining mutlaq boshlanish nuqtasi sifatida baholash biryoqlama bo‘ladi. Chunki
siyosly chegaralanishdan oldin ham o‘zbek tiliga yaqin turkiy til shakllari, umumiy
diniy-madaniy amaliyotlar, tarixiy xotira, iqtisodiy aloqalar va ijtimoiy tarmoqlar
mavjud edi. Shu sababli 1924-yilni etnomadaniy integratsiyaning boshlanishi emas,
balki uning siyosiy-ma’muriy institutsionallashuv bosqichi sifatida baholash
magsadga muvofiq.

Yuqoridagi tahlil shuni ko‘rsatadiki, XIX asr oxiri - XX asr boshlarida

1PN

Markaziy Osiyodagi etnik jarayonlarni “o‘troq sartlar”, “turkiy qabilalar” va
“ko‘chmanchi o‘zbeklar’ning bir-biridan qat’iy ajralgan guruhlari o‘rtasidagi
munosabat sifatida talqin qilish tarixiy vogelikni to‘liq aks ettirmaydi. Ushbu
guruhlar o‘rtasida sezilarli farqlar bo‘lgan. Xo‘jalik turi, hududiy joylashuv, urug‘-
qabila mansubligi, ayrim lahjalar, kiyinish va mahalliy urf-odatlarda tafovutlar

mavjud edi. Biroq ayni paytda ularni bog‘lab turgan umumiy omillar ham ko‘p

bo‘lgan. Birinchidan, diniy birlik, ayniqsa islom va hanafiylik an’anasi turli guruhlar
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uchun umumiy ma’naviy makon yaratgan. Ikkinchidan, il yaginligi - turkiy tilli
guruhlar o‘rtasida kommunikativ alogalarni yengillashtirgan. Mahalliy shevalar
o‘rtasidagi farqlar umumiy turkiy lingvistik asos mavjudligini inkor etmagan.
Uchinchidan, madaniy amaliyotlarning umumiyligi - to‘y, motam, mehmondo‘stlik,
mavsumiy marosimlar, xalq og‘zaki ijodi, musiqa, hunarmandchilik va kundalik
turmush elementlari guruhlar ofrtasidagi madaniy masofani kamaytirgan.
To‘rtinchidan, savdo va xo‘jalik munosabatlari o‘troq dehqonlar, hunarmandlar,
savdogarlar va ko‘chmanchi chorvadorlarni umumiy iqtisodiy tizimga bog‘lagan.
Beshinchidan, nikoh va qarindoshlik aloqalari turli guruhlar o‘rtasida ijtimoiy
tarmoqlarni kengaytirgan. Oltinchidan, madrasalar, masjidlar, ziyoratgohlar va
bozorlar turli hudud va guruh vakillari uchrashadigan doimiy ijtimoiy makon
vazifasini bajargan. Shunday qilib, milliy konsolidatsiyaga olib kelgan jarayonni
shartli ravishda ikki bosqichga ajratish mumkin: birinchi bosqich uzoq davom etgan
tabily etnomadaniy integratsiya; ikkinchi bosqich XIX asr oxiri - XX asr boshlarida
matbuot, jadidchilik, zamonaviy ta’lim va siyosiy jarayonlar ta’sirida ushbu
integratsiyaning zamonaviy milliy identiklik shakliga o‘tishi.

XIX asr oxiri - XX asr boshlarida o‘zbek etnomadaniy o‘zligining shakllanishi
uzoq tarixiy jarayonning natijasi bo‘lib, uni faqat siyosiy-ma’muriy qarorlar yoki
1924-yildagi milliy-hududiy chegaralanish bilan izohlash mumkin emas. O‘troq
turkiy aholi, tarixiy manbalarda “sart” deb yuritilgan shahar-qishloq jamoalari, turli
turkiy qgabila va urug‘lar hamda ko‘chmanchi o‘zbek guruhlari o‘rtasidagi o‘zaro
munosabatlar asrlar davomida shakllangan umumiy tarixiy-madaniy makon
doirasida kechgan. Mazkur guruhlar o‘rtasidagi diniy birlik, aynigsa hanafiy islom
an’anasi; turkiy til va uning mahalliy shakllari; umumiy urf-odat va marosimlar; xalq
og‘zaki ijodi; savdo va bozor munosabatlari; mavsumiy migratsiya; nikoh va
qarindoshlik aloqalari; masjid, madrasa va ziyoratgohlar kabi ijtimoiy institutlar
etnomadaniy yaqinlashuvning asosiy mexanizmlarini tashkil etgan. Shu nuqtayi
nazardan, “sart”, “qabila” va “ko‘chmanchi o‘zbek” kabi kategoriyalarni zamonaviy
millat tushunchasi bilan to‘g‘ridan-to‘g‘ri tenglashtirish emas, balki ularning o‘zaro

alogasi va transformatsiyasini tarixiy jarayon sifatida o‘rganish zarur.
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O‘zbek milliy 1identikligining shakllanishi shahar va dasht, o‘troq va
ko‘chmanchi, urug‘-qabila va hududiy jamoalar o‘rtasidagi ko‘p asrlik alogalarning
yangi siyosiy va madaniy sharoitda qayta mazmun kasb etishi bilan bog‘liq bo‘lgan.
XIX asr oxiri - XX asr boshlaridagi jadidchilik, yangi usul maktablari, matbuot va
ma’rifiy harakatlar ushbu tarixiy yagqinliklarni zamonaviy milliy ong doirasida
ifodalashning muhim vositalariga aylandi. 1924-yildagi  milliy-hududiy
chegaralanish esa ushbu uzoq davom etgan etnomadaniy jarayonning boshlanishi
emas, balki uning siyosiy-ma’muriy jihatdan yangi bosqichga o‘tishi sifatida
baholanishi lozim. Demak, zamonaviy o‘zbek millatining shakllanishini “siyosiy
tashkil etilgan millat” va “oldindan mavjud bo‘lgan etnomadaniy birlik”’ning
qarama-qarshiligi emas, balki uzoq davom etgan etnomadaniy integratsiyaning
modern milliy identiklikka aylanish jarayoni sifatida talqin qilish ilmiy jihatdan
yanada asosli ko‘rinadi.

Foydalanilgan manba va adabiyotlar ro‘yxati:

1. Khalid A. Making Uzbekistan: Nation, Empire, and Revolution in the Early
USSR. - Ithaca, NY: Cornell University Press, 2015.

2. UnxamoB A. Apxeosiorusi y30€KCKOH UACHTUYHOCTH // DTHHUUECKHUE aTiiac
V306ekucrana. Tamkent, 2001.

3. Abashin S. Nation-construction in post-Soviet Central Asia // Soviet and
Post-Soviet Identities / ed. by M. Bassin, C. Kelly. - Cambridge: Cambridge
University Press, 2012.

4. Yemelianova G. M. Muslims of Central Asia: An Introduction. —
Edinburgh: Edinburgh University Press, 2019.

5. Chakan Varis. Chagatai Turkish and Its Effects on Central Asian Culture //
Osaka university Knowledje archive. Osaka university. Tokiyo. 2011.
http://hdl.handle.net/11094/12239

6. Khalid A. The Politics of Muslim Cultural Reform: Jadidism in Central Asia.
-Berkeley; Los Angeles: University of California Press, 1998.

7. Halit Hamzao’glu. Jadidism and the Formation of Uzbek National Identity:
Education, Politics, and Modernization in Turkestan // Journal of Balkan and Near
Eastern Studies, 2026. 28.5: (890-908).
https://doi.org/10.1080/19448953.2026.2633660

8. Qosimov B. Milliy uyg‘onish: jasorat, ma’rifat, fidoyilik. - Toshkent:
Ma’naviyat, 2002.

9. Abduazizova N. Turkiston matbuoti tarixi (1870-1917). - Toshkent:
Akademiya, 2001. 238 b.

267


http://hdl.handle.net/11094/12239
https://doi.org/10.1080/19448953.2026.2633660

10. Iumos A. Captbel. OTHOrpadguueckoe | aHTPOIOJIOTUUYECKOE
uccienoBanue. Yactp 1. tHorpadus. Tamkent. 1905.

11. Behbudiy M. Tanlangan asarlar. Tuzuvchi Begali Qosimov. - Toshkent:
Ma’naviyat. 2009.

L L

"KN33AX IIAXPU TETPACUJIATH V3BEK YPYFJAPU HOMU BUJIAH
ATAJYBYU MAXAJIVTAJIAP TAPUXUTAH

Ilapoaee Axpopkyn Xacanoeuu

ALY, Ymymuii mapux kagedpacu myoupu, m.gh.H, OoyeHm
Suionkynoe Ymypzox Aodycamm yanu

HKITY, Ymymuit mapux kagedpacu ykumyeuucu

Annomayun. Maszxyp maxonada Kuszzax waxpu mezpacuda sxicourauiean
V30ex ypyenapu HoMu OUNaH amanysuyu MaxailaiapHune WAKIIAHUWL Mapuxu,
VAAPHUHE HOMAGHUWMY XAMOAd DMHO-MONOHOMUK XYCYCUAMAAPU EPpUmuiaH.
Xycycan y36exk XOHIUKIApU 0aspuoazu CUuécuil 6a Mucspayusl HcapaéeHiap
Hamuxcacuoa Kuszzax waxpu ampoguoa Onmavu, Cynoxau, Kawnenu, Toxuu
(Tyeuu), Kumau 103 kabu MmaxaiialapHuHuHe WAKUIAHUW Mapuxu UimMuil
ACOCNaHeaH.

Kanum cyznap: Kuzzax waxpu, maxaina, y36ex ypyanapu, 3mHOMONOHUM,
ypy2-Kabuna, 3mMHUK mapKud, axoau HCOULAuLy8u, Mucpayus, oIMayu, CyloKIu,
KaH&MU, MOK4U

Abstract. This article examines the history of the formation, naming, and
ethno-toponymic characteristics of mahallas located in and around the city of
Jizzakh and named after Uzbek tribal groups. In particular, it provides a scholarly
analysis of the formation history of mahallas such as Almachi, Suloqli, Qangli,
Toqgchi (Tugchi), and Qitay Yuz, which emerged in the vicinity of Jizzakh as a result
of political and migration processes during the period of the Uzbek khanates.

Keywords: Jizzakh city, mahalla, Uzbek tribes, ethnotoponym, tribal
structure, ethnic composition, population settlement, migration, olmachi, sulogli,
kangli, togchi.

Aunomayua. B oaunnoii  cmamwe  paccmampuearomcs  ucmopus
Gopmuposanus,  0coOOeHHOCMU  HAUMEHOBAHUS U  DMHOMONOHUMUYECKUE
Xapakxmepucmuky maxauieu, pAacnoodCeHHvlx 6 2opode [Dicuzak u e2o
OKDEeCmHOCMAX U HA36AHHBIX 8 YeChmb Y30eKCKUX pOoOOnjeMeHHblX cpynn. B
YaCMHOCMU, HAYYHO 0O0CHOBAHA UCMOPUSL (POPMUPOBAHUA MAKUX MAXATNEl, KAK
Aamauu, Cynoxknu, Kawnenu, Toxuu (Tyeuu) u Kumaii-103, 603HUKWUX 8
okpecmHocmsax [icusaka 6 pe3yivmame NOIUMUYECKUX U  MUSPAYUOHHBIX
npoyeccos 8 nepuoo y30eKCKUx XaHcms.
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Knwuesvie cnosa: 2opoo [ocusax, maxaina, y30ekckue — poobwl,
SMHOMONOHUM, POOONJIEMEHHAS. CMPYKMYpd, dMHUYECKUll COCmaes, pacceieHue
HaceneHus, Muepayus, 0ImMayu, CyJI0KIU, KaH2ivl, MOKYU.

’Kuzzax Boxacuw y30€K XaJKMHUHT 3THUK TapuUXuJa ajoxXujaa YpuH TyTHO,
BOXa XYIyAH KaJuMJaH TypJid Y30eK ypyr-KaOuladapUHUHT HXYaM >KOIIaIryB
MackaHu OYyiau6 kenran. Mnvuii TagkukoTiapra kypa, XIX acp oxupu — XX acp
oonmapuaa JXKuz3ax Boxacua STHOHUMIIAPHUHT TapKAJIUILK Typin4da 0Yiauo, ynap
opacua KYIMYUINKHU TallKWI 3TYBYH Y30€K ypyFiaapu OuiiaH OOFJIUK KO HOMIIapH
TypJu Tapuxwii OOCKUWIapAa IMaK/UTaHTaH. XycCycaH, 03 ypyFH Ba YHHHT
TapMOKJIapU, KaHFJIM, KHIYOK, KUPK, TypK (Oapioc, KanTatod, Myco0030pH),
HaliMaH, capod KkaOu ypyF-KaOwiajap HOMHM OuWJaH aTaJlyBuYd KHIIJIOK Ba
Maxasianap JKuzzax BOXacuja dTHUK MaHCYOJUK XYyCYCHATIIAPUHHU SIXIIHA Cakjiad
KOJITaH XoJijia OyT'yHI'M KyHrada eTu0 KeNTraHJIMurd OWiiaH JAMKKATra ca3oBOPIHUP.
Kyinna XKuzzzax maxpu atpoduma Typiau Tapuxui JaBpliapja MIAKJUIAHTaH Ba
¥30ek ypyFu HOMJIapu OWJIaH aTadyBYd Maxajjajgap Tapuxu XakKuaa WIMUN
MabIyMOTJIap OepuiiraH.

Oamaun maxanacu. Maxamia (kunoiok) JKuzzax MIaxpUHUHT SKaHyOH-

mapk kKucmuaa, TomkeHT-Tepmu3 TpakTuHUHT 180 KM.Mma, WYJIHUHT YHT
ToMOHUa, JKu33ax aBTOOyC MIOX OEKaTMHUHT XKaHyO Tapaduia >Koiiairas.
Maxaia HOMHM STHOHHMJIAH OJIMHTAaH. Y30eK ypyFIapd WMUMIa COH Ba MaBKE
KUXATAaH €TaKud YPUHHHU OJTaH 103 ypyFu OWp Heda OYFUH Ba TapMOKJapra
Oynuarad. Onmaud Maxajjacu 103 YpPYFMHUHT Tapya-to3 OVFMHM yd TamFalu
TapMOFUHUHT OJIMauu Miaxo04yacu Homwura Kyuuiarad. JKuzzax maxpu Ba YHHHT
atpoduaa 103 YPYFUHHHT CYIIOKJIHW, KUTOM-103, EWHMIIMa, COJIMH, YysAC Kalu
TapMOKJIapu HOMU OWJIaH aTalyBud Maxajiajgap XaM MaBxKy/l.

FO3nap katra ypyr cudartuma cyHrra ypTa acpiaapaa 3btupod stmiran. XI1X
ACPHMHT OXHapu XX aCpHUHT OolIapuia yJlIapHUHT coHu 58895 kuiuaan noopar
oynran. KO3napauHr ManOanapaa «Xucop 103u» 1e0 aTaiarad Oup KUCMU XUCOp Ba
CypxoH Boamitnapuaa, «Yparena 103u» 1e0 aTaaraH HKKMHYM KHCMHU 3apadIioH

BOJMVCHUHUHT YPTa XaB3aCH Ba YHUHT IIapK TOMOHUJAru Xyayaiapaa - [lanxukeHt
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S"paTena, X¥xana, bekobOon capxamiapurada, spHU CUpJIapEHUHT YpTa OKUMU
XaB3acuraya OyiaraH TOF Ba TOF OJAM, JAlITIMKIApAa TapKaJlraH Ba
yTpoxnamras[1].

«Xpcop 103m» Ba «YpaTena I03M»HIHT KOH -Kap/IOILINIY XaKUIaryd Macaniajia
bTUPO3ra YpUH WYK. YJIapHUHT YpYyF TapkuOu Oup-Oupura MocC TyIIaJIu.
[IyHuHTACK, YIAPHUHT YPYF JKUXATAaH SKUHJIUTH yIIOy TapUXWid OMHWJIJIaH XaM
6unca Gymamm. SeHm, Xupcopaa xaM Yparenaja XaM XOKHMIAp 103 yPYFHIaH
Kyitnnran. Macanan, 1749 jiunna Ypatena XoKMMH JTaBO3MMHHH OJITaH 103 YPYFH
Bakwin Do3undouii, Xucopaaru 103 ypyru XOKHMIIMK CyJIOjacura acoc CoJiraH
KynubuitHunar sBapacu 6ynrad [2].

O3 ypyFuHUHT mIakapacu Xakuja AacTIa0KW Jaja TaAKUKOTIapHu Ba €3ma
MabIyMoTiaapHu Koiaupran A.Jl.I'peOeHKuH Ma3kyp ypyFHH Y30€K ypyriapu
WYHUJa COH )KMXAT/IAaH €TaKuMd MaBKera dra dKaHJIUTUHU TabKu1ab yrrau [3].

A.M.MaxkuieeB nnuiapuia XaMm 103 ypyFd IIakapacu TapUXUIa KEHI YpUH
Oepwitras [4].

A.M.MakiieeB TymiaraH 3THorpaduk MabiyMmMoTiapja 103 ypyru 8 Ta
oyruHra OViauuran. bymap - mapuaro3, XUTOM 103, COJIMH, ysC, KapaO4u, HaliMaH,
ApraHakiu, Oell 103, CyJoKIu. Maskyp OYVrunmap y3 HaBOaTtuga 56 Ta TapMOKKa
Oynuurad. Tanukiau sTHOrpad B.B.PamnoB y3unuHr «O0 ocemimyx THOPKCKHX
mnemenax Cpenneil Asum» HoOMIM acapuaa JKussax, 30MHH Ba Yparena
aTpoduaarv 103 ypyrJIapUHUHT MIKApAaCUHU TaxXJIMJI KWIMIITa XapakaT KWJITaH.
Myannud xam 103 ypyFUHHU 8 Ta KaTTa IOKOpHUAa Kall KWUIMHTaH OVFUHIAH TalTKHII
TONUIIUHY YbTUPOD dTaaun. AriHu naitaa A.M.MakmmeeBnan gapkiu paBumia 9 ta
TAPMOKHHM aHUKJIAWIU. bynap - y4 TamMraiin, KOpakalanok NEIKEren, TYpT TaMFalu,
XOH-XYKa, XUTallul, TATUPUK, Xy>Ka XUTaluu, TypKMaH, xajaouup [5].

Tanukmum mytaxaccuc X.JIOHHEPOBHUHT yHIOy Macanara OaruIUIaHTaH
KHUTOOMAA XaM, 103 ypyFd Oopacupard Macajajapra sHajJa OWIUMHIMK
KUPUTHITaH[6].

O3 ypyrununr A.M1.MakiieeB TOMOHHIaH TY3WJITaH IIa)XKapacuaa «0JIMaum»

TYFPUAH - TYFPU 103 yPYFUHUHT TTapuar03 OVFUHNUIAH TapKairaH TapMoK cudaruia
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Ooepunrad. B.B.PanjoB TOMOHUaH Ty3W/IraH 103 ypyFH IIakapacuja 3ca OJMadu
napyaro3 OVFMHUHUHI Y4 TaMmfajid TapMOFUHHUHI IaxoO4acu cudaruga TaakuH
TUIIA/IN.

by macama OViinua Ou3 OuyaH cyx0OaTaa Ba caBoJl - kaBoOja OYiraH
OJIMAYMITUK ax00opoTUMIapaaH TaWWHIN MabIyMOT onoiaMaauk. JlekuH, sTHorpad
T.V.CaiumMoBHUHT 30MHUH OJMayucu OyiHuYa WUKKAH MabJyMOTIapura Kypa,
OJIMayu XakKWKaTaH XaMm Tapyaro3 OYFUHUHHUHT Y4 TaMFalld TAPMOFHUJIAH KEUHUHTHU
maxoouaaup. YHHUHT &3UWIIHMYa, Tapyar3 OYFUHUHT yd TaMFaJId TapMOFH -
OaiiMoKIHM, OupaH calloK, OJIMaud, MUpP3a, CUPFajH, IOTOBIIM, KOPACHUPOK, TYJIAK,
KaJIaWKOH COBJIM (KaJTaliKOH Maiiia) maxoodanapuaad Tallkui Tonrat [7].

Onmaun kunuioruaa smoBud  bektypae  Ayctmypon (1930  iit.)
VYoanaymnae Oumnboit (1938 i.1.) Ba CarropoB Ilapgaboit 1948 it.1. mapHUHT
Oepran MabiIyMOTJIapura Kypa KUIUIOK axXOJHCH acocaH 103 ypyFH KaBMUJaH
Talkui Ttonrad. KucMaH coinuHnap XaM MCTHKOMAT Kuiiaau. KuIok axosmcu
30MUHHHMHT JKaHyOH-IIApK TOMOHHZA, YpaTema Oermiaa koimamran OmMadn
kunuioruaal kyunb kenraH. daprona Boamiicupa, XoBOCHMHT «OK dYaHTaD»
KUIUIOFUHUHT IIUMOJ TOMOHUAA XaM OnMadn KUIUIOFM MaBxy. JIeKuH, xo3upaa
ymoy KuIUIoKjiaap OujiaH Oopau - KeNau KWIMHMalau, ajnoka uyk. Ilapmadboi
CaTTOPOBHUHT TabKuuaimuya, OnMadd axoIiMCHHE 30MHH Ba YpaTeria TOMOH IaH
Kuzzaxra kyumb kenraHuHu sHa Oup oMuigaH xam Owuica OYmamau. SbHwU,
OJIMAUMIIMKIIAPHUHT [UP-OIIOHIApH YpaTena SKUHUIArM HIDKOHM KHIIIOFHAA
SIIOBYM JIIOHIApAUP. AXOJIW allHM ManTaa Xam Y3uHu HuKoHU S1IOHIApUHUHT
Mypuu 1e6 xucobnaiau Ba yiapra YbTUKOJ KUIUO SKWHTa4ya Hasp - HUE3 onud
6opub Typrax[§].

FOxopuia HoMapu Kai dTHIraH ax00pOoTUYMIIAPHUHAT YBTUPO(D dTUIIIIapUYA,
OnMaum axonucu Xxo3up/ia 6 Ta TV, SbHUA 6 0TaJlaH TapKajiaraH apnoiapaup. bymap
Anmar tynu, Mamup tynu, Kuiimat tynu, ¥Ysc tynu, baiimoknu tynu, ColnuH TYIH.

TabkuamammMMu3 KO3k, OaMOKIN TYIU 103 YpyFHU, Napyaro3 OYFUHH, y4
TaMFalld TAPMOFUHUHT Iaxoodacuaup. Jlemak, ymOy maxo0uya BakwIapu xam

onMauu ousaH Oupranukaa JKu3zaxra KyuraH Ba yHUHT TApKUOUTAa CHHTUO KeTTaH.
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[llynuHrexk, ysc TYOU, COJMMH TYyHmu Oopacwaa Xam XYW IIyHTa YXIIamn
bukpiapHu OWIIUpUI MYMKHUH. bupok, 6aiiMokiuaan dapkind Yiaapok, ysiac Xam
napuaio3 kKabu anoxuna OYfuH OYnuO, YHUHT OK YaKMOH, HOPWH, YyHKaH, CHp
OYWMHIUMK HOMIM ImaxoOuanapu wMaBxkya. 1.Y.CanuMOBHUHI €3MIIMYA, 103
YPYFUHUHT COJIMH OYFWHU, COJIMH [03Tra Ba YsC COJMHTra OYIWHAAU. YsSIC COMUHIIAP
yHYa KaTTa OyJIMaraH axoiu 'ypyXHHH Tallkui 3THO, Xo3upru XKuszzax Ba Cupaapé
BunosiTiiapuHuHar  baxman, ®ammaopon, 3ap6aop, Mupzauyn, CaitxyHooos
TyMaHJIapu XyAyAuaa UCTUKOMAT Kuiaau [9]. Vsdac Tynu ysc colMHra TtaajuryKid
axonu rypyxuaup. JlapBoke, 103 ypyFu Imaxkapacu Oyitmya kymiad sTHorpaduk
MabIyMOTiap Tymjarad OcoHOek ToIIOEKOBHMHI XaM TabKUJUIalldya, 03
YPYFUHUHT COJMH OVFUHUHM TAILIKWI 3Trad 9 TapMOK uuuja ysic xam oynras [10].
Mamup Ttynu Bakwim, ax6oporun I[lapmaGoit CarropoBHMHT OepraH
MabIyMoTura Kaparanja, Onmaunnu JKu33axra kKyuyuO keiaranura taxmuHad 250-
300 i 6ynran. ¥ maxcad y3unu JKuzzaxra KyuuO KeJraHIapHUHT 8 - aBIOJUMaH
ne6 xucoOmaiinu. YHuHr aitummda, OiMayu axoJuCHHU JacTiIa0Ku YTpOKJIamuo,
ypHamran epu Kuzzax ?pnacnz[aH 1,5 kM xaHy0 TOMOHJIA, TAXMHHAH XO3UPTU
Tommox 4oWXOHACUHUHT YPHU Ba YHUHT aTpoduaa Oynran. Jlactnabku naBpiapaa
OJIMaYMJIMKIIap BaoOT 3Trad ¥3 MaxamiaJouuiapuHi TONUIOKHUHT HIMMOJIU-IIApK
TOMOHUJAru «XVyxka Mo30p» KaOpuctonura pabH ostumrad. KelnHUanuk,
OJIMAYMJTMKIIAp XO03UPTH Xanpo0oa MaXxaJUTaCUHUHT IIapK TOMOHUTA KYYHIITaH Ba
taxmuHaH 150 iinn Mmykagaam ymoly Xyayara Keinud MyKUM >KOMITaluIITaH.
AxOopoTunsap MabJlyMOTHUra KaparaHjaa, OJIMaYrInKIapHUHT JKU33aXHUHT
GoIlIKa KYITMHA Maxaalanapd CHHrapd Ypia KYpFOHM HMYHMAa MaxXajlacH SKu
ry3apu OynmaraH. YyHku, OiMauun axoducH as3ajjiaH 4YopBaJop-KaOuia
XucoOJaHTaH, OOFIOPYMIIMK Ba KUCMaH JIAJIMH JIEXKOHUMINK OWJIaH IIyFyJIJIaHTaH.
Kuzzaxga MyKMM  OKOWJIAIITAHAAH CYHT  XYXKAIWTUIA JIEXKOHUYWIMKHUHT
FAJIJTAKOPJIMK COXACH €TaKYM MaBKera yTa Oouuiarad, OOFIOpYMIMK OWJIaH Xam
KUNIUM IIyFyJulaHuIIrad. YopBauumiuk €paaMud XyKaJauK MaKOMHUIa YTraH.

Hemak, Oinmaun axonucu 3omuH arpodunan Kuzzax maxpuHuHT ToILIoK
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MaB3eura, yHjaaH XaipoOoJ KHUIIJIOFUMHUHI IIApKUH KUCMWIa, YHJIAQH XO3UPIH
»Kolra kenu0 ypHamras [11].

Onmaud CY3MHUHT STUMOJIOTHSICM Xakujaa ¢€3Ma MaHOalapia —Xxawm,
axOopoTumiap MabIyMOTHIa XaM aHuK Oup ¢ukp #yk. II.CaTTOpoBHHMHT
aiitumnya, 3omuHAarn Onmaud KHUIUIOFW JKOMJIAIITaH TOF OJIAU XyAyJUHUHT
UKJIUM [IApOUTH OOFJOPUYMIMKKA, OOFJOPUYMIMKHUHT OJIMa €TULITUPHILI COXACHTra
Kynail Oyarad. YmOy oMW1 KHIUIOK axXOJIMCHHU <GIXIIM CapXuwil oJMa
CTUILTUPYBYM» MABHOCHHU OEPYBUU «OJIMaun» 1e0 HOM onuimra cabad OyiraH.

Cyaoxam maxamaacu. Maxamna JKu33ax maxpUHUHT I[IapK TOMOHHJA,

xo3upru Kwuzzax aBToOyc mioxOekatu arpoduaa xoimamran XIX acpHUHT
oxupiapuaa ymly ma3e opkainu TomkeHT-CamMapkaHa TeMUP WYIWHU YTUIIN
okubatuaa maxamia ukkura OynuHuO konraH Ba «tOkopu Cymoxmm», «llactku
Cynoxnm» Homulapu Owmnan arana Oouwtarad. CyHrru dwwiapaa (dykaposapra
Xycycuil yH-)KOM KypWIMIIM Y4YyH €p YydacTKajapu axXpaTWigu, OyHHHT
HATIDKACHIa aBTOCTAHINA aTpoduaa «Ypra CYNoXim» MaxXallIach BYKyIra KeJlIi.

MaxaapHUHT HOMH 103 YPYFUHUHT «CYIOXJIM» OYFUHU HOMUJAH OJIMHTaH.
Manbanapaa cyiaoxJid 103 ypYFUHUHT OXMPIM CaKKM3WH4YM OYfuHM cudaruga
apTUpod dTHAran. Cynoxyiu y3 Hapoatunaa - Kynerenanuk, bemken, ®adyp, Yapx-
paByk, Mup3a, Apuk, bexnap Ty HoMu OujiaH aTajarad €TTUTa TAPMOKIAH TaIlIKUIT
TOITaH.

Ax6opotun OpHazap KopaeBuunr (1940 i.T.) xukos xunuinya, Cynoxau
axonucu Kaaumaa 30MUHHUHT JKOM KHUIUIOFMAAaH Oup TOF Hapuja >KoWjallra
Cynoxyn kunuiorua simarasinap. byxopo amupauru Ba KyKoH XoHIuru ypracuaa
MYTTACHJI JABOM JTTaH >KaHIJIAp KYITHHA XoJUIlapia 30MuH, Yparema aTpoduia
conup OynraH Ba Oy sKaHTJIApAaH CYJOXJTWIMKIAp Kyn a3usart yekkad. Iy cababmm
Ba SUJIOBJIIAPDHUHT Taxuuja OYIUO KOJTaHJIMIM OKUOATHIA CYIOXJIWIMKIAPHUHT
karta oup rypyxu bexobomaru «SIHTOK» neraH >koira kyunb kerumrad. bupuauun
6ymmo XKuzzaxra JlaBnaranu ucmiun, EpyrOol JaKadiiv CYIOXIMIMK KY4ynO KelraH

Ba y3 ownacu Ba Tynu 6umnan xo3upru Capoitena (Capoit Mmozop - A.Il.) atpodura
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womnamrad. Capoirena XXuzzax maxpu, [II.PamumaoB 1mox KY4aCMHUHT IIMMOJI
TOMOHU/IA, 3-MUKPOPAEH Xy IyAuAa KOUITAIITaH.

AxOopotun  Aw3zam xoxku JKaitHapoBHuHT (1927 #.T.) aiiTHmmua,
CYJIOXJWIMKIAPHUHT Oup KUCMH KeinHuanuk JKuzzax Boxacuparu CaiixoH,
Xacanro6a, bymnokOomm anupnapura xyun6 yrranmap. lllyHunr ydayH xo3upna
Cynoxm axomucu Capoit Tymm, CaiixoH Tymm ae0 HOMJIAHTAaH HWKKU TYyNTa
Oymuuaau. OpnHazap KopaeBHUHT aliTHIIMra KaparaHja «cyiaox» CY3u MYFya
TUJIUIAH OJIMHTaH OYINO «KY¥, MoJIIapra 9H COJIyBUM» MabHOCHHM Omiaupras. [12]

CyJOXJIH CY3MHHHI MabHOCH Xakuaa ¢ukp Ommampran B.YpuuGoeBHHHT
€3UInYa «CyJnoxy CY3MHUHT Oup Heuya MabHOCU Oop. bupunum, Dpnazap Kopaes
alTraH <«O®H COJlyBYM» MABHOCUHU, «UKKUHUYHUCH «KOpa IKHUTAP», «TAJIOK»
MabHOCHHH, YUYHHUHUCH «apaBa VKU y4HWra KUWIUPUITaH TEMHP» MabHOCHUHU
udonanaiiau [13].

Kanrmmnaap. Kanrnu maxamiacu JKu33ax MIaxXpUHUHT Y€KKA IIUMOJIHI-IIapK
kucmua, XKuzzax - [laxrakop Maructpaiib WY TMHUHT FapO TOMOHH/IA JKOMIAIITaH.
[ITaxap mapkazunan Kanrnu maxannacurada 6ynran macoda 4,5-5,0 k. vy Talkui
KHWJIAIN.

Maxaia OKCOKOJUTapUHUHT alTUIIIIapuda, KaHFIuaapHuHT JKu33axra keinud
YTpOKJIalTaHIapy y30K 3aMOHJIapaa pyi Oepran. AxOoporum OpramOoil ora
beranueBnunr (1902 #.T) MabiaymMoTura Kypa, KaHFIWIMKIQPHUHT aXJIO/JIapH
Kuszax ?pﬂaanHHr WYUJIATH MaxajulaJia UCTUKOMAT KWiIumraH. Maxaia, Kyu
0030pHUHT sSIKMHHUAA OYaran Y maBpiapjaa KaHFJIHIap acocaH YOpBaYMIMK (Kypara
Kamab Ookuin ycynuaaru - A.Il.) Ba KucMaH IeXKOHUMIMK OWJIaH IIyFyJJTAHUIITaH.
Kanrnmunap xo3upru S>KOWJaAmTraH epiapuaaH acocaH siiaoB  cudaruia
doiimananuirad xamJa yHra KMCMaH OaXOpUKOp Fajula SKUINTaH. Dprambdoit
OTaHUHT TabKUJJIAIINYa, «ypuc 00cud kenuo, VpﬂaHH oJira”aaH cyHr, Kansnu smim
OyTyHJall X03Upru xoWra KydyuO KeiaraH Ba TYm-Tyn OYnuO smmail Oolaras.
[IyHuHT y9yH XO03Up KaHFIW, apUIILIM, TapaxJid, Oekiap TYymura axpaTuiuo

antunaau. KelinHyanuk axoyiv kynairad, KAIIUIOK siroHa OO Oupiammb KeTraH.
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OTta-00005apUMHU3 XO3UPTU JKOWra Ky4yuO KelraHjaH KEeHWH XaM MapXyMJapHH
S"pz[a SKUHUJAaru Xyxamosopra gadH stumrany [14].

Kuzzaxuu €B Oocranman cyHr (1916 iimnrum JKuszax KY3FOJIOHUHU
Ka3akJapaaH udopar *a3zo OTpsaIu TOMOHUIAH Imadrarcus ooctupunumm - A.Il.)
ouapumwivK OomnuraHamu, cyHrpa BaOo kacamu Tapkaiaaw. lllyrman Oommiad
KaHFIWIAp Y3 MapxymuiapuHu Xo3upru «Kymmozop» ra mads stuma Oommiaian
[15].

MabiyMKH, KaJuMIH COJHOMAlapia «KaHFyW», «KaHLIoW» (KaHF) Cy3u
MabJIyM Oup JaBiaT Ba YHJa SIIIOBYM XaJIKHU MQoanarad xojijaa KaiJ 3THIIaIu.
H.S.buuypunHuHT Kagumuit XuToi Tapuxuil €3ma MaHOaIapuaH TapKuMa KHIo
Oepuiran acapiapuja KaHF JaBjaTH TWIra ojduHaau. Mujaoaumid spajaH aBBaJIrd
NNUN acp oxupu Ba MU acp Oouutapuna daomuar kypcarran Tynruy XaHb
cyJionacu XykmaopJapu Kanr naBnati Ouian XucoOJialrany, y Ouiad AUIIOMAaTUK
anokaiap onub 6opranu xakuaa 0y uiHomanap xabap 6epanu [16].

Kamumuit  Typk  pyHmit  €3yBnmapu  Oyiinua MUpUK  MyTaxaccuc
C.I' Knsmiropuuit Kanrau «ABectonga Kaiin stuirad «Kanxa» maxpu Ounan
teurmamtupaau. Llynunrnex, Ypxyn - Enwuceit €3yBnapuma «xanxapac» ae0
aTairaH XalkHu KaHrapiap ne0, Kanwry Tap6an maxpunu ®PupaaBCUHHUHT
«IHoxHomancuaa 0aén stunran Typ noamoxjgapu noutaxtu Kanrausz maxpu neod
bukp omngupanu. Yoy GukpiapHu puBoxkiaaHTupran myamnd Kanraus maxpu
Cupnapé 6yiinnaru maxap YTpop ypHuna 6yiran ne6 xucobmaiimu [17].

«Kanrnmm» CY3MHMHT KeMrO YMKHUIIM Ba STUMOJIOTHSICU XaKuJa XaM TypJu
dbukpnap adcoHa Ba pUBOSTIAP, MABIYMOTIap MaBxkyld. XycycaH, XIII acpaunr
WKKUHYU IPMUJA A111a0 YTraH Tapuxyu Pamma - aj - TuH «KaHFJIW» CY3UHUHT KeJHO
YUKHUIITHHY aCOHABUH MI1axc ny3x0H Ontad Oornanau. Pammg-aa-1uH TOMOHUIAH
KEJITUPUIITaH pUBOATIra Kypa, SJIFyBXOH V3 ypyF - aiiMoKapu OuiaH ypymuo yJiapHu
€HI'aH Ba KaTTa YIDKaHW KYJra KApUTrad. Yoy yika, OOWIUK 1y Japa)kajga Kym
OYNTaHKu, yJIapHU ¥3 KapOproxura TAlIUTHII Y9yH XOH apaBaiap scarrad. Apasa

TypKUiJa «KaHFJIW» cy3u OuiiaH udoaaiaHraH.
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Y6y BoKeanaH KeiiMH YFy3XOH Ba YHUHI &p-OMpoJapiapy KaHFIM HOMH
Owian atanrannap. KanrnunapHuHr Oapyacu yJIapHUHT aBJIOAJIapU XUCOOJIAHTaH
[18].

AOynro3uit (1644-1664 i) xaM KaHFJIM CY3UHUHT KEJIUO YUKHUIIMHU
VFy3XOHHUHT XapOuil JopHILIapy GrIIaH G0FNal, KyHnIarmIapH $3aIi: «YFy3XoH
6opu6 TaTapHU YOOTH ... NAIIKAPHHYE KUPH. YFY3XOHHHHT JIAIIKAPUHHUHT KYINHA
yJI YOKJIM YIIYK MOJI TYUILAM KUM, FOKJIaMaKKa KyJIyK O3JIMK Kuiiau. bup sxmm unbap
KAy 6op sau. Y ukp kunub apabanu sicaau. AHIUMH KypMmakda Oapya apaOa
scaawiap. Mosutapunm rokinab (apasara - A.I1.) kaltaunap. Apabara KaHUK 1e0 OT
KyWhaunap. AHAUH WIrapyu OTH-Aa WYK 3pAu, Y3uaa UyK 3pau. AHUHT YUYyH KaHHK
TeIusiap KUM, IopyraHja KaHUK-KaHUK KWIHO OBO3 KeNyp, aHW sicaraH KUIIWHU
KaHUKJIA Teauiiap. bapya KaHUKIIY 3714 yJI KUIIUHUHT YFIOoHIapu Typyp» [19].

Kanfnu cy3uHuHr udonacu OyiiMya aiiHaH, ymi0y MabHOAAru TaBCHU(PHU
AOynro3uii  baxogupxon (1644-1664) xam Kentupagud. YHHUHI €3UIIMYA:
«KQaHUKHUHT MabHOCU a3u3 TeMak OYIyp, TAMFOCHHUHI CyBpaTH, SbHU, TAMFOCH
Ky anud makiuaa, Kymu Kopakapuuraii [20].

K.Illonné3oBHuHr €3ummunya, «3omuH, Kuzzax, Pamiaopon paéHnapuaa
AIIOBYM KaHFJIMIIap Xopa3Mm epunan OyHaaH 150-160 iiumnap onaus, ssbHU XVIII
acp oxupu, XIX acp Oomnutapuma kenub® 3apadmon Ba JKuzzax Boxacura
>Koumamraniap [21].

V36ekucTon xynynuna XIX acpHuHr oxupu XX aCpHUHT OonuIapuia KaHFIu
ypyFH, OYFUH Ba TapMOKJIapura Kapaluld KAPK UKKU TYPyX HCTHKOMAT KHUJITaH.
CTaTHCTHK MabJIyMOTJIapra Kaparauaa 6y aaBpia Y306eKHCTOHAa 23 MHHT axOiu
KaHFJIM YpyFUra MaHcyO OYJraH Ba IIyHAAH SHT KYNHU 7,7 MUHT KUIIM KAHFIU
2’Kuzzax Boxacuja simarad [22].

Torunamk maxamiaacu. Maxamna XKu33ax maxpuHUHT MAPKAKA KUCMUJIA
)oimamrad. Maxammuidi BaKT/IM MaTOyOT OpraHjapuaa dbJIOH KWJIWHTaH 0ab3u
MakoJianapJa «TOFUMIIUK» aTamMach «TOFJaH Ky4uO KelraH axoyin» MabHOCHIA
TaJKUH KWIMHrad. JlekuH KYpuHUO TypraHujiek Oy epla «TOFUWIMK» CY3U

«TOFJIMK» MabHOCHUA KYJJITAHUIIMAraH.
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Ax6oporun A6xyiuia Ypoxosausr (1922 i.1.) TabKHUAIAIINYA, TOFIMIAKIAP
30MUHHHMHT IOKOPUCHUIArU TOF KUIUIOKJIapu Tyruu Ba Jlaiinakys KMIUIOKJIapuiaaH
Kuzzaxra kyunb kenmumrad. MaxayutaHWHT acil HOMH «TyFam» 0ynu0, YKuzzaxma
yJIapHU «TYFUYMJIMK» 7Ae0 aramraH Ba OpaJlaH BakT YTUO Oy HOM «TOFYMIIMKY,
«TOKYHMIIMK» IWIAKIHAA IOPUTHING KetraH. Ypra OcCHé XOHNMKIApH AaBpuia
TYKCc0o0a JTaBO3UMH OYJITaHKH, YIIOY JaBO3UM XapOuil KUXaTAaH suIOBOApIOp, TYF
KYTapyB4d (paoIUATHHU Oaxkapran. AGmyia YpokoBHH 3 60o6ocu TypauMmypon
OTaJlaH SUIUTHIIIApUYA, YIAPHUHT aXI0AJIapHu KaAuM/a y3napu Toobe Oyiaran XoH
KM aMUPHUHT OalipOFWMHU (TYFUHH) ypyII XapakaTjapH, kaHr OyiaaérraH nmantiaa
kytapumran. llly cababau Oy ypyfra Tyr, OalipoK KyTapyBuH, sUIOBOApAOp
MabHOCUHM O€pyBYU «TYFUU» HOMH OepuiraH. ToFUmiIMKiIap 103 ypyFUHUHT XUTON
103U ypyFura Mmaucyonupmiap [23].

Manb6anapan MabllyMKH, XUTOH 103 103 YPYFUHUHT KaTtTa Oup OVFuHu 0yIno
y XOHXYKa, XUTOWYHU, TUTUPHK, XYKa XUTOUYU, TYPKMaH, KaJIOHUp OYFUHIapHra,
Oy OyruHIap 3ca y3 HaBOaTuaaH HeOYca, capT 103, Kopa KypcoK, Oeml Kyi, KypyK
KO30H, OOKHM Mellail, YupKupayk, MyFall, 0JiMa CyBOH TapMOKJiapura OyiauHaau [24].
Adcycku, axboporuninapuMu3 Ou3ra TOKYMIMKHU XUTOM O3UTra MaHCYOJIUTHHU
alTAuIapy, JEKMH YHMHI KalCh TapMOK, 11axo04a Ba TYIJAaH SKAHJIWTUHU aiTa
oJIMaaWiIap. AXONM Iaxapyamul YTpokjamranaaH cyHr Oy HapcajlapHH &ij1aH
YUKapra.

IIpodeccop ommM, THIITYHOC Bb.YpHHOOCBHUHT 83HINNYA CTOFYMINKY CY3H
«TOKUM» «TOFYM» CY3WMJIaH OJIMHTaH Oynub, «Tokum» Y30eKk KaOwianapuaa
OMpUHMHT HOMHU. TOKUMIap acocaH kaHyOMii Y30eKHCTOHIA saiiauiap.
TOFYMIIMK TOKYM YPyFU BaKWJUIAPU SAMIAWIATAH KUIUIOK AemMakaup [25].

AXOOpOTUMNIAPUMHU3HUHT Xabap Oepuniapuya, Toraniukiaap 450-500 iwn
MyKaaiam JKuz3axra kyun0 KeIuIrad Ba 1actiad ?pﬂa KYpPFOHUTA )KOWJIALIUIITaH.
VYaapHUHr X{KalIMrd acocaH YOpBAYWIMK Ba JE€XKOHYMIIMKKA, KHCMaH
Oornopumirkka uxtucocnamrad Oymran. Ly caGabmmu  xo3upru xoujamrax
XyIyAa yJAapHUHT JEXKOHUMIIUK MaiKaiapu, JAajla XOBJIWJIApU MaBxKya Oyiras.

1917 #imnrada TOFYWIMKIAP KUILIKK MaBCymza sz:a KYpFOHHIa €3TH MaBCyMmra

277



nana XoBinuiapuna smamrad. 1917 dunaan 3pTHOOpaH yiap TaMOMUiIa X03UpPrU
MaB3era Kyuuo0 yTuiirad. [26].

bynnan tamkapu, toxkummap O°36exuctoHHuHT HaBouii, Camapkasn,
Kuzzax Ba byxopo BunosiTiapuaa UCTHKOMAT KWIHIIKA Kaila sTuiarad. Macaias,
capod ypyr‘m TapkuOujga XaM TOKYM OJTHOHMMH Oop. [lama TagkukoTiapu
HaTmxkacuaa CaMapKaHl BIIIOSITUAA XaM TOKYM YPYTr ‘W Oopyimru Ma’aym 00 ‘Ju.
[lynunrnaek, Kamkagap€ Bunosatu Touky, 2Kuzzax Buinosatd Toxunnnk, CamapKaH
BUJIOSITH TOKYMTY3ap MaxajutajJlapu OOpJUTH aHWKJAHTaH, IIYHWHTACK KO‘ITHU
ToXMKHCTOH1a XaM aHUKJIaHTaH [27].

Xynoca kunub aitrannga, JKu33zax Imaxpu Ba YHUHT artpoduaard y30ek
ypyFiaapyu HOMHM OWJIaH aTallyBUd Maxajuiajiap Tapuxu BOXa axOJUCUHUHT 3THHUK
TapKUOH, ypyF-KaOWIIaBUil TY3WIMIIKA XaKUJa MyXyM MabJIyMOT OepyBuM MaHOa
xucobmanaan. Maxaima HOMJapuaa cakjaHraH 3THoHUMIap JKu33ax Boxacuia
Alllarad YPyFJIAPHUHT TapUXUN >KOWIAIYBUA Ba STHHUK >Kapa€HJap XaKuja MyXuM
MabiayMoT Oepamau. Onmaum, Cynoknu, Kanrnu, Torum, kuto 103 kabu y30ek
ypyFiaapyu HOMJIApU BOXaJa acocaH 103 YPyFM BaKWJUIAQPUHUHT YCTBOPJIUTUJIAH
nanonat Oepamu. Iy Hykram HazapaaH, ypyF Homuilapu OujaH OOFJIUK
MaxajuianapHu yprauuin JKu3zzax BOXacu axOJUCHUHUHT ATHUK TapUXH, MUTPALIUS
KapaéHjiapu Ba TapUXUM-MaJaHUN XOTUPACUHM TUKIIAIIIA MyXUM axamMusT KacO
sTaan. Maxamia Homiapu Hadakar XyIyAuil artama, Oajdkd BOXAHUHT JTHHUK
TapUXUHU aKC ATTUPYBUYM MYXUM Tapuxuil MaHOa BazupacuHu Oaxxapaau.
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